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ÖN SÖZ 

 

 Bütün semavî dinlerde insanlar, yaratıcı-kul ilişkisi içerisinde güç yetiremediği kimi 

konularda isteklerini, arzularını ifade etmek için dua etme ihtiyacı duymuşlardır. İnsanlar, dua 

vasıtasıyla sonsuz güç ve kudret sahibi yaratıcıyla aracısız irtibat kurmuşlardır. 

 İslâm dininde de duanın ayrı bir yeri vardır. Dua etme ihtiyacı insanda doğuştan gelen 

bir ihtiyaçtır. Nitekim Kuran-ı Kerim’de birçok ayette Allah’a dua etmenin gerekliliğinin 

vurgulandığı bilinmektedir. 

Duanın bir başka yönüyse zikirdir. Zikir, bir şeyi sürekli olarak anmak veya 

hatırlamaktır. Zikri Allah’ı sürekli hatırlamak, unutmamak suretiyle gafletten ve nisyandan 

kurtulma şeklinde özetleyebiliriz. Dua ile zikir genellikle bir arada, birbirini tamamlayan 

unsurlar olarak karşımıza çıkabilir.  

Dua kitapları duaların nasıl yapılması gerektiği, hangi duaların daha etkili olduğu, 

duaların yerine ve zamanına göre nasıl yapılması gerektiği, dua yerine geçen ayetlerin niteliği 

gibi konularda bilgiler veren eserlerdir. 

Çalışmamıza konu olan eser Cāfer bin Muĥammed tarafından yazılan ve ne zaman 

istinsah edildiğini bilmediğimiz, ancak eserdeki ibarelerden XVI. veya XVII.  yüzyıllardan 

sonra tercüme edildiği sonucuna ulaştığımız MecāmiǾü’l-Eẕkār adlı eserdir. 

Eser, Ankara Milli Kütüphanede 3704 numarada kayıtlıdır. Harekeli nesih olarak 

yazılan eser, sayfa numarası verilmiş 109 varaktan oluşmaktadır. Eserde kişi adları, eser adları 

ve özellikle vurgulanmak istenen bazı ibareler kırmızı mürekkeple, metin kısmı ise siyah 

mürekkeple yazılmıştır. Eserin yüzüncü yaprağının b yüzünde  şeklinde yazılmış 

harfler bulunmaktadır. Eserde satır sayısı 15’tir. Ayrıca sayfa numarası verilmemiş ve eserin 

sonunda bulunan bir yaprakta çeşitli bab adları vardır.  

  

  

Çalışmamız İnceleme, Metin ve Dizinler olmak üzere üç ana bölümden oluşmaktadır. 

Bu bölümlerin yanı sıra eserin tanıtımı, dua ve zikir kavramları ve dua ve zikirle ilgili yapılan 

çalışmalar çalışmanın Giriş bölümünde ele alınmıştır. Eserin dil bilgisi incelemesinden 



çıkarılan bulgular Sonuç kısmında özetlenmiştir. Çalışmamızın sonuna eserin tıpkıbasımı 

eklenmiştir. 

Çalışmamızın inceleme bölümünde betimlemeli dil bilgisi yöntemiyle metnin yazım, 

ses ve biçim bilgisi incelemesi yapılmıştır. Daha sonra çeviri yazı harfleriyle yazılan metin 

verilmiştir. Metindeki yaprak numaraları ve satır numaraları kalın yazılmıştır. Ayrıca metnin 

bölümleri kırmızı renkle vurgulanmıştır. Arap harfli metinde satır sonunda satıra sığmayan 

veya satır sonunda kısaltma olarak ele alınan sözcükler hangi satırda başlıyorsa o satırda 

verilmiştir. Arap harfli metinde bitişik yazılıp günümüz yazım kurallarında ayrı olması 

gereken ek ve edatlar kısa çizgi (-) ile sözcük gövdesine bitişik yazılmıştır. Yazımında 

eksiklik olan veya okunuşu problemli olan sözcükler hakkında sayfa sonunda dip notla gerekli 

açıklamalar yapılmıştır. 

Ekler Dizini bölümünde ise sözcüklerin kökenine ayrıntılı olarak girilmemiş, ekler ve 

eklendikleri sözcükler alfabetik olarak sıralanmıştır. Metindeki sözcüklerin tamamının yer 

aldığı dizinli sözlük bölümünde ise sözcüklerin metindeki anlamı esas alınmış, ses ve yazım 

olarak birbirinden farklı olan aynı sözcükler ayrı madde başlarında gösterilerek birbirine 

gönderilmiştir. Birleşik fiillerden bazıları da dizinde gösterilerek metindeki anlamları tırnak 

içinde verilmiştir. 

Bu çalışmayı yapmamda değerli bilgilerini, tecrübelerini ve kıymetli zamanlarını 

benden esirgemeyen saygıdeğer hocam Doç. Dr. Emin Eminoğlu’na ve tez süresince sabırla 

ve titizlikle bana yardımcı olan, her zaman beni olumlu yönde teşvik eden değerli hocam, 

kıymetli tez danışmanım Yrd. Doç. Dr. Hatice Eminoğlu’na teşekkür ediyorum. 
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ÖZET 

  

Eser, Cāfer b. Muĥammed tarafından yazılmıştır. MecāmiǾü’l-Eẕkār insanların 

hayatlarını kolaylaştıracağına, insanlara sağlık ve sıhhat verdiğine inanılan duaları ve ayetleri 

içeren bir dua kitabıdır.  

Eser dil özellikleri bakımından Eski Anadolu Türkçesi ve Osmanlı Türkçesinin 

özelliklerini içinde barındıran bir özellik göstermektedir. Eserin ne zaman yazıldığı kesin 

olmamakla birlikte XVI. yüzyıldan sonra yazıldığını tahmin etmekteyiz. Bu yönüyle XVI. 

yüzyıl sonrası Osmanlı Türkçesinin özelliklerini taşıdığını söylemek mümkündür. 

Eser ana hatlarıyla müellifin de ifadesiyle “tesbįĥ ve taĥmįd ve tahlįl ve tevĥįd ve taķdįs ve 

kelime-i ẕikrullāhdur ve Ĥażreti Muĥammed Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemiñ rūĥ-ı 

şerįfine śalavāt virmegiñ feżāǿili ve ŝevābı ve niçe mühhim ve maślaĥat içün oķunacaķ 

edǾiyye-i meǿŝūre ve ĥavāś-ı Ķurǿān-ı ǾAžįm ve celįle-i laŧįfe” (Metin: 2a/3-4-5-6-7) 
bölümlerinden oluşmaktadır. Bu bölümleri, eserin içeriğini de göz önünde bulundurarak, giriş 

bölümü, tövbe ve istiğfar bölümü, hastalıkta okunacak dualar ve ayetler bölümü, tespih-tahmit 

ve tehlil bölümü, lahavlevelakuvvetenin fazileti bölümü, Ĥażreti Muhammed’e salavat 

vermenin fazileti bölümü; besmele, Kuran-ı Kerim ve bazı sure ve ayetlerin fazileti bölümü 

şeklinde 7 bölüme ayırabiliriz. 

Eserin bölümlerinde surelerin, ayetlerin, salavat vermenin ve bazı duaları okumanın 

insan hayatındaki etkilerine değinilmiştir. Yine sure, ayet, salavat ve duaların ahiret hayatı 

açısından ne denli önemli olduğu üzerinde durulmuştur. 

Çalışmamıza konu olan eserin tanıtıldığı Giriş kısmının ardından, I.  bölümde eserin 

dil özellikleri betimlemeli yöntemle incelenmiştir. Bulgular Sonuç kısmında belirtilmiştir. II. 

bölümde metnin yazı çevrimi yapılarak metin ortaya konulmuştur. III. bölümde ise metnin 

dizinli sözlüğü ve metinde geçen özel adların dizini yer almıştır. Çalışmanın sonunda da 

eserin tıpkıbasımı verilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Dua Kitapları, Cāfer b. Muĥammed, MecāmiǾü’l-Eẕkār, XVI - 
XVII. yüzyıl Osmanlı Türkçesi. 
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ABSTRACT 

The work was written by Cāfer bin Muĥammed. MecāmiǾü’l-Ezkār is a prayer book 

which contains some prayers that are believed to make people's life easier and also contains 

the prayers and the verses that would give health  and well-being to people. In terms of 

language features, the work shows a feature that it  inholds the characteristics of old Anatolian 

Turkish and Ottoman Turkish. Although it is uncertain when the work was written, there are 

clues that it was written in 16th-17th centuries. From this aspect, it is possible to say that it 

carries the characteristics of Ottoman Turkish of 16th-17th centuries.  

The work with outline of it  and also the expression of the author, it consist of; “tesbįĥ 

ve taĥmįd ve tahlįl ve tevĥįd ve taķdįs ve kelime-i ẕikrullāhdur ve Ĥażreti Muĥammed 

Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemiñ rūĥ-u şerįfine śalavāt virmegiñ feżāǿili ve ŝevābı ve 

niçe mühhim ve maślaĥat içün oķunacaķ edǾiyye-i meǿŝūre ve ĥavāś Ķurǿān-ı Ǿažįm ve celįle-
i laŧįfe cemǾ olunmışdur” (Metin: 2a/3-4-5-6-7) chapters. Taking into account the content of 

the work, we can seperate these chapters into seven parts such as; introduction part, 

repentance and forgiving part, prayers and verses of God to be read in disease part, 

paternoster-praise and reciting prayers part, the virtue of la havle vela kuvvete (the power and 

force are only from God) part, saying Salavat to Proper Muhammad part, the virtue of 

Basmala -Quaran and some soorahs and verses of God part. 

In parts of the work, it is referred to soorahs, verses of God, salute to Proper 

Muhammad and the effects of reading some prayers in human life. And also it is emphasized  

how important  soorah, verses of God, salavat  and prayers are in Hereafter. 

After the Introduction part which is the subject of our work, the language 

characterictics have been studied by means of desciptive method in the first chapter. The 

results have been mentioned in the Conclusion part.In the second chapter, the text which is 

read by the letters of translation has been given. And the third chapter contains the indexed 

version of the text and also contains suffixes which are  mentioned in the text. At the end, the 

facsimile of the work have been added for the simplicty for researchers. 

Keywords: Prayers Books, Cāfer b. Muĥammed, MecamiǾü’l-Ezkar, 16-17th century 

Ottoman Turkish. 
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GİRİŞ 

1. Dua ve Zikir 

 Semavî olsun veya olmasın dua ve zikir hemen her dinin temel 
unsurlarındandır. İnsanlar bazen günahlarına duydukları pişmanlıklar için, bazen 
sıkıntılı anlarında sıkıntılarından kurtulmak için, bazen de güç yetiremedikleri arzu 
ve isteklerine ulaşabilmek için duayı etkili bir eylem olarak görürler. 

Dua sözcüğü çeşitli sözlüklerde; nidâ ‘çağırmak, seslenmek’istemek, yardım 
talep etmek1 anlamlarına ve dua etmek, davet etmek, birini ziyarete çağırmak, 
beddua etmek, hayır dua etmek, bir şeyin gelmesini istemek, teşvik etmek,2 
yalvarmak, ileri sürmek, celbetmek, teklif etmek, sevk etmek, hatırlatmak, namaz 
kılmak, bir şey için Allah’a yalvarmak, bir şeye karşı Allah’tan yardım dilemek;3 
küçükten büyüğe, aşağıdan yukarıya vâkî olan talep ve niyazda bulunmak4 vb. 
manalara gelmektedir. Allah’a sunulacak talepleri sözlü veya yazılı olarak dile 
getiren, yalvarma ve yakarış için söylenen dinî metinlere5 de dua denir. Dua kelimesi 
bu anlamlarına ilaveten Osmanlı Türkçesinde Allah'a (c.c.) yakarışları ifade eden6 
ibareleri de içine almaktadır. Türkçe Sözlükte ise, "İbadet veya yakarma amacıyla 
okunan, dinî değeri olan metin."7 anlamlarını taşımaktadır. 

 Zikir; sözlükte anma, söyleme, sözünü etme; bir tarikata bağlı olanların 
Tanrı'nın adını art arda söylemesi;8Allah’ı anmak ve unutmamak suretiyle gafletten 
ve nisyandan kurtuluş9anlamlarında kullanılır. Unutmanın zıddı olan zikir ayrıca, 
telaffuz etmek, bir şeyi ezberlemek, unutulan bir şeyi dil ve kalp ile hatırlamak; 
zorunlu olsun veya olmasın bir işte bulunan düzen, insanın bildiği bir şeye sahip 
olması ve onu koruması anlamlarına gelir. Râgıb el-İsfehânî (ö. 502/1109) biri dil ile, 
diğeri kalp ile olmak üzere zikrin iki çeşidinin olduğunu söyler.10 

 İçerikleri ve yazılış yöntemleri farklı gibi görünse de aslında dua ve zikir 
konularında yazılan eserlerin temel amaçlarının benzer olduğunu söylemek 

                                                            
1 TDV İslâm Ansiklopedisi, “Dua mad.”, TDV Yay., İstanbul, C.IX , s.529 
2 Mevlüt Sarı, (El-Mevârid-Arapça-Türkçe Lügat), Bahar Yay., İstanbul, 1982, s.495. 
3 Bayraktar Bayraklı, “Yeni Bir Anlayışın Işığında Kur’an Tefsiri” Bayraklı Yay., C.I, İstanbul, 2009, 
s. 431. 
4 TDV İslâm Ansiklopedisi, “Dua mad.”, TDV Yay., İstanbul, C.IX , s.529 
5 TDV İslâm Ansiklopedisi, “Dua mad.”, TDV Yay., İstanbul, C.IX , s.529-530. 
6 Mustafa Nihat Özmen, “Büyük Osmanlıca/Türkçe Sözlük”, 5. Baskı, İnkılap ve Aka Kitapevleri, 
İstanbul, 1973, s.153. 
7 Komisyon, “Türkçe Sözlük”, Türk Tarih Kurumu Basımevi, C.I, Ankara, 1988, s.408-409.   
8 Komisyon, “Türkçe Sözlük”, Türk Tarih Kurumu Basımevi, C.I, Ankara, 1988, s.408-409.   
9TDV İslâm Ansiklopedisi, “Zikir mad.”, TDV Yay., İstanbul, C.XLIV , s.409. 
10TDV İslâm Ansiklopedisi, “Dua mad.”, TDV Yay., İstanbul, C.IX , s.561. 
 



2 
 

 

mümkündür. İslâm’ın kabulünden sonra Türk edebiyatında dua ve zikir konulu 
eserlerin yaygınlaştığı söylenebilir.  

2. Dua ve Zikrin Kaynağı 

Farklı dinlerde dua; içerik, şekil ve anlatım biçimlerine göre değişse de asıl ve 
en yaygın dua şekli yalvarıp yakarmadır. Duanın bu türünde dua eden kötülükten 
kurtulmayı ve iyiliğe kavuşmayı diler. Diğer bir dua türü ise şükretmedir. Bu ise 
kabul edilen bir dilek veya istekten dolayı Tanrı’ya şükretmenin bir göstergesi olarak 
yapılan duadır.11 

Eski kültür topluluklarından Meksika, Sümer, Babil, Mısır ve Yunan 
dinlerinde birbirine benzeyen ve dua yerine kullanılan ortak şiirler vardır. 
Maniheizmdeki duada ruhu etkileyen düalist bir görüş hâkimdir. Romalılar Jüpiter 
mabedinde dua ederken Cermenlerde büyünün dua üzerinde önemli bir gücü vardır. 
Bunun yanında eski toplumlarda büyü ile dua arasındaki sınırı kesin çizgilerle 
belirlemek mümkün değildir. 

 Yahudilerde dua Tanrıya yaklaşma vesilesi olarak kabul edilir. Hristiyanlıkta 
dua Tanrıya ulaşma, onu tanıma ve vicdanın sesi olarak nitelendirilir. İslâm’da ise 
dua Allah’a yakarma, istek ve ihtiyaçlarını arz ederek onun lütfunu dileme; çağırma, 
seslenme, davet etme; ibadet etme, yardıma çağırma, bir durumu arz etme; Allah’ın 
birliğini tanıma; isnat ve iddia etme anlamlarında kullanılmıştır. Duanın 
mabetlerdeki cemaatin düzenlenmesinde önemli rol oynadığı büyük dinlerin 
ortaklaşa kabul ettikleri bir konudur.12 

 Zikir ise dil veya kalp ya da her ikisi ile yapılan; unutulan bir şeyi hatırlamak 
veya hatırda olanı korumak için yapılan bir eylemdir. Allahı anmanın sığınma, 
besmele, takdis, tesbih, hamdele, tekbir, tehlil, havkale, istiğfar, tasliye şeklindeki 
ifadelerle yapılması mümkündür.13 Çalışmamıza konu olan eserde de üzerinde 
durulan temel kavramlar bu ve benzer kavramlardır. Zikrin hem kalp hem de dille 
yapılanının daha makbul olduğu İslâm âlimlerinin çoğunca kabul gören bir 
yaklaşımdır. 

 Duanın aynı zamanda zikir sayıldığı, İslâmî literatürde bilinen bir gerçektir. 
Zikir ve dua kavramları “ezkar ve ed’iye” gibi ifadelerle genellikle bir arada 
kullanılmaktadır.14 Bu ifadeler çalıştığımız eserde de sıklıkla geçmektedir. 

Hatim duası, mevlit duası, ramazan duası; yedinci, kırkıncı, elli ikinci gece 
duaları, sakal duası, şifa duaları, hac ve umre duaları, nikah duası, yemek duası, Ebü 
Eyyüb el-Ensari’nin kabrini ziyaret ederken okunacak dua, çeşitli tekke ve 
tarikatların kendi özelliklerine ve tarikat disiplinlerine uygun tarzda tertip edip 
okumayı gelenek hâline getirdikleri dualar gibi klişeleşmiş dua metinleri vardır.  

                                                            
11 TDV İslâm Ansiklopedisi “Dua Mad.”  C.IX, s.529-530. 
12 TDV İslâm Ansiklopedisi “Dua Mad.”  C.IX, s.530. 
13 TDV İslâm Ansiklopedisi, “Zikir Mad.” C.XLIV, s.409-410. 
14 TDV İslâm Ansiklopedisi “Zikir Mad.” C.XLIV, s.409-410. 
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Bunlardan başka doğum, ölüm, nişan, düğün, ziyafet, önemli bir işe başlama 
veya bitirme gibi istisnai durumlarda, törenlerde zamana, mekana, olaya ve duruma 
uygun düşen çoğu secili dualar okunması geleneği bütün İslâm dünyasında çok 
yaygındır; aynı şekilde hem Arapça hem de millî dillerde tertip edilen dua 
mecmuaları İslâm ülkelerinde halen en çok basılan ve okunan yayınlardandır.15 

 3. Dua ve Zikir Üzerine Yapılan Çalışmalar 

Umumi hadis mecmualarındaki dua bölümlerini bir yana bırakırsak dua 
konusunda yazılan ilk kitabın Muhammed bin Fudayl bin Gazvan ed-Dabbî’nin (ö. 
195/811) yazdığı Kitabü’d-Dua adlı eser olduğunu söyleyebiliriz. Nesâî’nin Amelü’l-
Yevm ve’l-Leyl adlı eserdua konusunda yazılmış önemli eserlerden biridir. Ebu 
Süleyman el-Büstî’nin (ö. 388/998) yazdığı Me’âni’d-Da’âvat ve Tefsiruha adlı eser 
dua metinlerinin yorum ve açıklamalarının yapıldığı ilk müstakil eser olarak kabul 
edilir. 

 Ünlü hadis âlimi Ahmed bin Hüseyin el-Beyhakî’nin (ö. 458/1066) Ed-
Da’âvatü’l-Kebir adlı eseri dua konusunda günümüze ulaşan önemli eserlerden 
biridir.  Ebu Bekir et-Turtuşî’nin (ö. 520/1126) Ed-Duâü’l-Me’sûr ve Adabüh, 
Nevevî’nin El-Ezkar adlı eserleri,Takıyyüddin İbn Teymiyye'nin (ö. 728/ 1328)El-
Kelimü't- Tayyib adlı eseri, Ahmed bin Harb'in (ö. 741 1340) iki ciltlik Ed-Da’avat, 
Takıyyüddin İbnü'l-İmâm'ın (ö . 745 / 1344) Silâhu'l-Mü'min, İbnü'l-Cezerî'nin (ö. 
833 / 1430) pek çok defa basılmış olan El-Hısnü'l-Hasin Min Kelâm-ı Seyyidi'l- 
Mürselîn, dua konusunda yazılmış önemli eserlerden bazılarıdır.16 

 Diğer konular gibi dualarında büyük bir titizlikle incelendiği Gazzâli’nin 
İhya’ü Ulumi’d-Din adlı eseri bu tarzda yazılmış eserlerin en değerlilerinden biri 
olarak kabul edilir.17 

 Günümüzde Ahmet Baydar’ın Din ve Dua18adlı eseri duanın dindeki, 
özellikle İslâm dinindeki, yeri konusunda önemli bilgiler veren bir eserdir.  Halil 
Altuntaş’ın Duayı Anlamak19adlı eserinde kul ile Allah arasındaki bağlantıda duanın 
önemi ön plana çıkarılmıştır. Duanın hem dinî hem düşünce dünyasını ele alan bir 
çalışma ise Adil Bebek20 tarafından yapılmıştır. Çalışmada ağırlıklı olarak duanın 
düşünce hayatına etkileri üzerinde durulur. Osman Cilacı21 ilahî dinlerdeki duaların 
toplumların ve insanların psikolojisi üzerindeki etkilerini ayrıntılı bir şekilde ele 
almıştır. Cilacı’nın dua konusunda başka çalışmaları da vardır. Sıtkı Gülle22 ise 
duanın Kuran-ı Kerim’deki yeri, önemi ve Kuran-ı Kerim’de geçen dua ayetleri 

                                                            
15TDV İslâm Ansiklopedisi DİA, “Dua mad.” C.IX, s. 538-539. 
16TDV İslâm Ansiklopedisi “Dua Mad.”  C.IX, s. 537-538. 
17TDV İslâm Ansiklopedisi “Dua Mad.”  C.IX, s. 538. 
18Ahmet Baydar, Din ve Dua, İstanbul: Beyan Yayınları, 2009. 
19Halil Altuntaş, Duayı Anlamak, Ankara: DİB Yayınları, 2010. 
20Adil Bebek, Din ve Düşünce Açısından Dua, İstanbul: Rağbet Yayınları, 1998. 
21Osman Cilacı, Psiko-Sosyal Açıdan İlahi Dinlerde Dualar, Konya: Arı Matbaası, 1982. 
22Sıtkı Gulle, “Kur’an-ı Kerimde Dua Kavramı”, EKEV Akademi Dergisi, C. 8, S. 18, 2004, ss. 115-
130. 
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konusunda bir makale kaleme almıştır. H. M. Soysaldı23 A. Tekineş24 dua konusunda 
çalışma yapan diğer araştırmacılardan bazılarıdır. 

 Zikir konusunda ise İsmail Karagöz’ün Kur’ân’da Zikir Kavramı ve Allah’ı 
Zikir25 adlı eseri bu alanda yapılan önemli çalışmalardan biridir. Eserde zikir 
kavramı, zikrin Kur’andaki anlamı, Allah’ı zikretmenin önemi, zikrin nasıl 
yapılacağı, zikir çeşitleri, zikrin sünnetteki yeri ve Allah’ın insanı zikri gibi 
konularda tafsilatlı bilgiler yer almaktadır. Selçuk Eraydın26, Mustafa Kara27, Hasan 
Kamil Yılmaz28 ise tasavvuftaki zikri ele alan araştırmalar yapmışlardır. Tasavvufta 
zikrin yeri, tarikatlara göre zikir çeşitliliği ve zikrin tarikatlarda nasıl yapıldığı, zikrin 
tarihi gelişimi gibi konular hakkında aydınlatıcı bilgiler vermişlerdir. 

 

4. MecāmiǾü’l-Eẕkār 

İncelediğimiz eserin kütüphane kayıtlarında yazıldığı yüzyıl ve yer 
konusunda bilgi verilmemiştir; ancak eserin dilinden ve eserde geçen bazı bilgilerden 
yola çıkarak, eserin XVI.Yüzyıldan sonra yazıldığını söylememiz mümkündür. Eser 
harekeli nesihle yazılmıştır. Eserin 1, 2 ve 3. yapraklarına sayfa numarası 
verilmemiştir. İkinci ve üçüncü yaprağın b yüzünde Millî Kütüphane tarafından 
verilen kayıt numarası (3704) ve tasnif numarası (297-333) sol üst köşede yer 
almaktadır. Metin kısmı 4. yapraktan itibaren başlamaktadır. Çalıştığımız eserde satır 
sayısı standarttır diyebiliriz. Eserin son sayfası 9 satırdan oluşmaktadır, 10. satır 
diyebileceğimiz kısım silinmiştir. ‘veǿsselām’ ibaresi silik bir şekilde yazılmıştır ama 
okunmaktadır. 

Ankara Millî Kütüphanede eserle ilgili verilen bilgiler aşağıdaki gibidir: 

 

                                                            
23 Hacı Mehmet Soysaldı, Kur'anı Kerime Göre Dua, 2.Baskı, Şule Yay., İstanbul, 2005. 
24Ayhan Tekineş, Dua Nedir, İstanbul: Ensar Neşriyat, 2007. 
25İsmailKaragöz, Kur’ân’da Zikir Kavramı ve Allah’ı Zikir, Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 
Ankara, 2006. 
26SelçukEraydın, Tasavvuf ve Tarîkatlar, Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, 
İstanbul, 2004. 
27MustafaKara, Tasavvuf ve Tarîkatlar Tarihi, Erkam Yayınları, İstanbul, 1995. 
28 Hasan KâmilYılmaz, Anahatlarıyla Tasavvuf ve Tarîkatlar, Ensar Neşriyat, İstanbul, 1994. 
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Genel Bilgiler 

Arşiv Numarası 06 Hk 3704 

Eser Adı Mecamiül-Ezkar 

Yazar Adı Cafer b. Abd-Allâh 

Müstensih 

Konu İslâm Dini-Hadis ve hadis ilmi 

Dili Türkçe 

Telif Tarihi Hicri  ( Miladi ) 0 (0) 

İstinsah Tarihi Hicri  ( Miladi ) 0 (0) 

İstinsah Yeri 

Bulunduğu Yer Millî Kütüphane-Ankara 

Koleksiyon 
Ankara Adnan Ötüken İl Halk Kütü
phanesi 

Dvd Numarası 1408 
 

Özellikleri 

Boyut 
(Dış-İç) 

260x160-
205x100 mm. 

Yaprak 109 

Satır 15 

Yazı Türü Harekeli Nesih 

Kağıt türü

 

Notlar 

Şemseli kahverengi meşin cilt. 
 

 

Eserin kütüphane kayıtları yukarıda görüldüğü şekilde düzenlenmiştir. “ ve 
maġfūr-leh EbussuǾūd Efendi ĥażretleri buyurmış-ki kim-ki...” ( Metin: 82a/6) 
ifadelerine dayanarak eserin XVI. yüzyıldan sonra yazıldığını söylemek kuvvetle 
muhtemel olmuştur.Dolayısıyla eserde Eski Anadolu Türkçesinin özelliklerinden 
ziyade Osmanlı Türkçesi özelliklerinin görülmesi olağandır. Eski Anadolu 
Türkçesinin özelliklerinin bulunduğunu da göz önüne aldığımız zaman eserin Eski 
Anadolu Türkçesinin ve Osmanlı Türkçesinin özelliklerini bir arada barındırdığını 
söylemek yanlış olmaz. Eserin yazarı “… çü ķulaķ şeyǿi ile müntefįǾ olmazlar diyü 
cümlesi Türkį dilince cemǾ eyledim-ki her müǿmin iħvāna ķolay ve āsān olsun…” 
(Metin:2a/12-13) ifadeleriyle eserini neden Türkçe yazdığını açık bir şekilde 
belirtmiştir. 

Eserin konusu kütüphane kayıtlarında, İslâm dini-hadis ve hadis ilmi, olarak 
verilmiştir. Ancak eserin içeriği incelendiğinde hadis ilminden ziyade dua ve zikir 
konularını içeren bir eser olduğu görülmektedir. 

Eser, şemseli kahverengi meşin ciltli olarak kayıtlarda yer almaktadır. Eserin 
koleksiyon yeri olarakAnkara Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesiverilmiştir. Dvd 
numarası 1408’dir. Dıştan260x160 içten205x100 mm. boyutlarındadır. Eser 109 
yaprak olarak numaralandırılmıştır. Eserin a yüzlerinde 15. satırdan sonra satırın 
altında b yüzünün ilk sözcüğü yazılmıştır. 

 

5. Eserin Müellifi 

Eserin yazarı metinde Cāfer bin Muĥammed (Metin:1a/4.)  şeklinde geçse de 
eserin künyesinde Cafer bin Abd-Allâh şeklinde geçmektedir. İslâm Ansiklopedisi, 
Osmanlı Müellifleri, Şakayıkı Numaniye gibi eserlerde eserin yazarı Cāfer bin 
Muĥammed veya Cafer bin Abd-Allâh hakkında bilgi bulunamamıştır. 
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Nevevî’ye29ait el-Ezkâr adında bir eser olsa da söz konusu eserin konusu itibarıyla 
çalıştığımız metinle ilgisi olmadığı anlaşılmaktadır. 

 

6. MecāmiǾü’l-Eẕkār’ın Konusu ve Bölümleri 

Eserin konusu kütüphane kayıtlarındaİslâm Dini-Hadis ve hadis ilmiolarak 
verilmiştir. Ancak eser incelendiği zaman eserin konusunun dua ve zikir olduğunu 
söylemek mümkündür. Eserde ayet ve hadislerin dua yönü üzerinde daha fazla 
durulmuştur. Ayet ve hadisler, hangi ayet veya hadis; nasıl, ne zaman veya ne şekilde 
okunursa dünya ve ahiret için daha faydalı ve faziletli olur gibi bir yaklaşımla ele 
alınmıştır. 

Eserde bölümlere bāb denmiş ve bölümlerin gösterilmesinde özel bir işaret 
veya başlık kullanılmamış, bölümler kırmızı mürekkeple yazılmıştır. 

Eserde giriş bölümü diyebileceğimiz bölüm dışında birbirinden kesin 
çizgilerle ayrılan altı bölüm bulunmaktadır. Bu bölümler şunlardır: Tövbe ve istiğfar 
bölümü, hastalıkta okunacak dualar ve ayetler bölümü, tespih, tahmit ve tehlil 
bölümü,lahavlevelakuvvetenin fazileti bölümü, Hazreti Muhammed’e salavat 
vermenin fazileti bölümü,besmele-Kur’an-ı Kerim ve bazı sure ve ayetlerin fazileti 
bölümü. 

Giriş bölümü diyebileceğimiz eserin ilk bölümünde yazar; eserini neden 
yazdığını, dayanağının neler olduğunu belirtmiş, dünyanın faniliği, her canlının 
ölümlü olduğu ve aslolanın dünyada iken kalıcı bir eser bırakmak olduğu gibi 
konular üzerinde durarak esere bir giriş yapmıştır. Daha sonra eserin bölümlerini 
sıralamış, eserin adını neden MecāmiǾü’l-Eẕkār olarak belirlediğini ifade etmiştir. 
Yine bu bölümde eserini neden Türkçe olarak yazdığını da belirtmiştir. Ayrıca eserin 
okuyucuya ne gibi faydası olacağı üzerinde durmuş, eserin yazılış amaçlarından 
birinin de okuyucuların veya insanların ahiretini kurtarmak olduğu vurgulanmıştır. 
Kul hakkı, üzerinde kul hakkı varken diğer ibadetlerin faydasızlığı, helalleşmek, 
sadaka vermenin önemi ve Hz. Peygamberle ilgili hadisler ve kıssalar vardır. Bu 
bölüm eserin geneli düşünüldüğünde kısadır denebilir.  

Tövbe ve istiğfar bölümü metinde, bāb-u tevbe ve istiġfār ve daħı bir miķdār 
tevbe ve istiġfār aĥvālin beyān idelim-ki(Metin:10b/1-2-3) şeklinde belirtilmiştir. Bu 
bölümde insanın her daim tövbe etmesi gerektiği, özellikle ölüm anında tövbe 
üzerine bulunması gerektiği, Allah’ın tövbe edenlerin günahını sevaba çevirdiği, 
tövbenin ertelenmemesi gerektiği, kelime-i tevhidin ve bazı duaların önemi, zikrin 
önemi, kabir azabından kurtulmak için Kur’an okumanın önemi gibi konular; ayet, 
hadis ve çeşitli kıssalarla örneklendirilerek anlatılmıştır. 

Hastalıkta okunacak dualar ve ayetler bölümü metinde, bāb-ü maŧlab 
ħastalıġında oķuyacaķ ve yazup içirecek āyetler źikr olunur (Metin: 22b/13-14-15) 

                                                            
29 Ebû Zekeriyyâ Yahyâ bin Şeref bin Mürî en-Nevevî (ö. 676/1277). Hadis âlimi ve fakih. 
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şeklinde adlandırılmıştır. Bu bölümde ana hatlarıyla çeşitli hastalıklar ve bu 
hastalıklara yakalananların okuyacağı dualar verilmiştir. Çocuğu hasta olan bir 
şeyhin dua okuyarak çocuğunu iyileştirmesi, Fatiha suresinin hastalıklara etkisi bu 
bölümde ele alınan konulardır. Bu bölüm diğerlerine göre oldukça kısadır. 

Tespih-tahmit ve tehlil bölümüne ise metinde, ġāyetün küllü insanın ve küllü 
men Ǿaleyhā fānin bāb ü tesbįĥ ve taĥmįd ve tehlįl beyānındadur(Metin: 24b/6-7) 
şeklinde geçiş yapılmıştır. Bu bölümde bazı tespih ve tahmitlerin birçok ibadetten 
daha efdal olduğu belirtilir. Sübĥānallāh ve’l-ĥamdülillāh, lāilāheillallāh , vallāh ü 
ekberdemenin fazileti ve sevabı bu bölümde ayet ve hadislerle örneklendirilerek 
üzerinde en çok durulan kavramlar olmuştur. Söz konusu zikirleri yapmanın fazileti 
ve sevabı kıssalarla örneklendirilmiştir.Estaġfirullāh demenin fazileti ve yoksulluğu 
gidermesi, sadaka vermenin önemi, bu bölümde üzerinde durulan diğer hususlardır.  

Ayrıca söz konusu zikirleri sıkça yapanların çeşitli hastalıklardan kurtulacağı 
da yine bu bölümde işlenmiştir. 

Lahavlevelaķuvvetenin fazileti bölümü ise metinde, baǾde geldik 
lāhavlevelāķuvveteillābillāhiniñ fażįletine(Metin:37a/3) şeklinde adlandırılmıştır. Bu 
bölümde lāhavlevelāķuvvetediyenlerin, bu zikri sıkça yapanların; hastalıktan, 
fakirlikten ve dünya belalarından emin olacakları, darlığa düşenlerin darlıktan 
kurtulacağı belirtilmiştir. Önceki bölümlerde olduğu gibi yine ayet ve hadislerle konu 
örneklendirilmiş, konuya uygun çeşitli kıssalar anlatılmıştır. Borçluların borçlarından 
kurtulmak için okuyacağı dualar, işleri kolaylaştıracak dualar bölümde işlenen diğer 
konulardır. 

Hz. Muhammed’e śalavat vermenin fazileti bölümü ise metinde, bāb Ĥażreti 
Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selāmıñrūĥ-ı şerįfine śalavāt virmegiñfażāǿili beyānındadır 
(Metin:47b/2-3) şeklinde belirtilmiştir. Bu bölüm diğerlerine göre eserdeki en 
hacimli bölümdür. Śalavat vermenin ne denli önemli olduğu, salavat verenlerin 
günahlarının affedileceği, cennette mertebelerinin yüce olacağı, kulun bir salavatına 
ne kadar sevap yazılacağı, salavat verenleri cehennemin kabul etmeyeceği, salavat 
verenlerin şirk, kul hakkı gibi büyük günahları dışında bütün günahlarının 
bağışlanacağı, Hazreti Muhammet’in adını duyup da salavat vermeyenlerin sonunun 
kötü olacağı, cuma günü salavat vermenin daha faziletli olacağı, ayet, hadis ve 
kıssalarla ifade edilmiştir. Burada verilen hadisler birinci hadis, ikinci hadis, üçüncü 
hadis gibi sıralanmıştır. Miraç hadisesinde gerçekleşen çeşitli doğaüstü olaylardan 
söz edilmiştir. Ayrıca salavat vermenin borçların ödenmesini kolaylaştıracağı 
üzerinde de durulmuştur. Konuyla ilgili çeşitli kıssalar anlatılmıştır. 

Besmele, Kuran-ı Kerim ve bazı sure ve ayetlerin fazileti bölümüne ise 
metinde, bāb-ü teǾaźe ve besmele ve Ķurǿān-ı ǾAžįmüñ ve Fātiĥanıñve Āyete’l-
Kürsįniñ ve şehidallāh ü ve ķuliǿl-lāhümmeniñ feżāǿilive Yāsįn-iŞerįfün ve İħlāśuñ 
ŝevābı ve fażįleti beyānında(Metin: 98a/3-4-5) şeklinde geçiş yapılmıştır. Bu 
bölümde besmele çekmenin önemi ve sevabı,her şeyǿiñ bünyādı vardır cemįǾ 
kitāblarıñ bünyādı Ķurǿāndır Ķurǿānıñ bünyādı sūre-i Fātiĥadır Fātiĥanıñ bünyādı [
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]dür (Metin: 98b/2-3-4) şeklinde ifade edilmiştir. 
Kur’an okumanın önemi ve sevabı, Fatihanın fazileti, Ayetel Kürsi okumanın 
faziletleri, Şehidallahu ve Kulillahümme ayetlerinin faziletleri, Yasin suresininin 
faziletleri ve İhlas suresinin faziletleri üzerinde durulmuştur. Bu bölüm kısa bir 
bölümdür ve eserin son bölümüdür. Ayrıca  (Metin: 100b/2) harfleri 
verilmiştir ki bu kısım metin bağlamında anlamlandırılamamıştır.  Eserde hatime 
veya son söz gibi bir kısım oluşturulmamış eser veǿsselām(Metin:109b/10) ibaresiyle 
sonlandırılmıştır. 

 
7. Eserin Söz Varlığı 

Eser, söz varlığı açısından zengin sayılabilir. Ancak yazıldığı dönemin bir 
sonucu olaraközellikle Arapça, Farsça sözcükler hayli fazladır. Kur’an ve hadis 
örnekleri metindeki şekliyle alınmıştır ve bunlar dizin kısmına dâhil edilmemiştir.  

Eserin dili için sade diyemeyiz. Bununla birlikte Türkçe sözcüklerin sayısı 
yadsınamayacak kadar fazladır ve eskicil özellikler taşıyan sözcükler de mevcuttur. 
Metinde geçen sözcüklerin sayısı, kökenlerine göre dağılımı ve söz varlığı içindeki 
oranları şu şekildedir: 

Türkçe    868   % 38,89 

Arapça    1124   % 50,42 

Farsça    174   % 7,58 

Arapça+Türkçe  39   % 1,70 

Farsça+Türkçe  18   % 0,80 

Arapça+Farsça  6   % 0,26 

Farsça+Arapça  4   % 0,13 

Rumca    2 

Fransızca   1 

İtalyanca   1 

Toplam   2237 

 

Yukarıda görüldüğü gibi metnin söz varlığının yarısı Arapça kökenli 
sözcüklerden oluşmaktadır. 

Bu oranın fazla olmasının sebeplerinden biri metnin konusunun dini içerikli 
olmasıdır. Bir diğer sebep ise metnin yazıldığı dönemdir. 

Farsça sözcüklerin neredeyse hepsi, Arapça sözcüklerin ise çoğunluğu 
günümüzde de genellikle kullandığımız sözcüklerdir; ancak Arapça olduğunu 
düşündüğümüz sözcüklerden bazıları başvurduğumuz Osmanlıca-Türkçe sözlüklerde 
de bulunamamıştır. Söz konusu sözcükler Metinkısmında dipnotlarla gösterilmiştir. 
Osmanlıca-Türkçe sözlüklerde bulunamayan sözcüklerde yanlış yazılmış veya 
okunurken yanlış yorumlanmış olabileceği göz önünde bulundurulmalıdır. 
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I. İNCELEME 

1. YAZIM ÖZELLİKLERİ 

1.1. Ünlülerin Yazımı 

 Metinde ünlüler genellikle harekeyle gösterilmiştir. Ünlülerin az da olsa 
harfle veya harf ve harekeyle gösterildiği olmuştur. 

 Metinde ölçünlü bir yazım söz konusu değildir. Aynı kök ve gövdelerin 
yanında aynı eklerin de farklı şekillerde yazımlarına rastlanmıştır. Türkçe 
sözcüklerde ikili yazımlar söz konusu olduğu gibi Arapça ve Farsça sözcüklerde de 
ikili yazımlar vardır. 

 1.1.1.a Ünlüsünün Yazılışı 

 1.1.1.1. Söz Başındaa Ünlüsünün Yazılışı: 

 Söz başında a ünlüsü genellikle üstünlü elif  ( َ׀) ile yazılmıştır. Ancak medli 
elifle ﴾׀ ﴿ ve dik üstünlü elif ( ا')ile yazılan örnekler de vardır. 

  

Üstünlü Elif İle: 

 açarsa   18b/7   adlu   32a/13 

 aķ     32a/7   ayrıķ   19a/12 

 anası   40a/7   ayaķ   1b/3 

 andan  7a/5    artura   83b/3 

 açıcı   14b/4   arasın   88a/7 

 

Medli Elif İle: 

arı   10b/11   açları  18a/1 

atlandı   95b/15  atasına   100a/5 

azıķ   17b/8   az   67a/3 

anasına  100a/5  barışdırmaġa   66a/6  

 

 

Dik Üstünlü Elif İle: 
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saġışınca  99b/13   śaçılsa  94b/14 

 
1.1.1.2. Söz İçindea Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde a ünlüsü üstün ( ́), üstünlü elif ( ́ا ), dik üstünlü elif (  ْٰا), cezmli 
güzel he ( ْە) ve lam elif ( لا) ile yazılmıştır. 

  

Üstün İle: 

acıġırsam   44a/10   boġazlamaġa  41a/7 

 başlaya    45b/12  yazmaķ   65b/9 

baġışlayalar  3b/10   barmaġına  48a/8 

barışdırmaġa 66a/6    azmayaydı  92b/13 

 

Üstünlü Elif İle: 

boşanur  24a/8   olmasun  97b/1 

arasında  88a/11   ŧartılacaķ  15b/4 

ŧatludur  25b/14   ķanatları  83a/14 

 

Dik Üstünlü Elif İle: 

yımşaķ   9a/7   buña   108a/12 

ayaġına  56a/13   ķaynaduġı  16a/6 

ķapanur  14b/15  aralıġımızda  88a/10 

 

Cezmli Güzel He İle: 

baġışlayalar  3b/10   arası   11b/8 

muştulayalar  83b/11   muştulaġıl  97b/1 
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Medli Elif İle: 

ayaķ   1b/3   yılanlar  17a/6 

çayanlar  17a/7   arasın   88a/7 

yazmaķ   65b/9 

 

Lam Elif İle: 

ķulaġı   108b/13  yılan   91a/2 

çalabum  108a/15  ķaplamışdır  91b/6 

 

Dik Üstün İle:  

Metinde Türkçe sözcüklerde dik üstünlü yazıma rastlanmamıştır. Dik üstün 
elif kullanılmıştır. Ancak yabancı sözcüklerde dik üstünlü yazımlar vardır. 

 

1.1.1.3. Söz Sonundaa Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz sonunda a ünlüsü ağırlıklı olarak güzel he( ە )  ile yazılmıştır. Nadir de 
olsa üstünle( ́), elifle ( َا) ve lamelifle ( لا) yazılan örnekleri de vardır. 

 

Güzel He İle: 

barışdırmaġa 66a/6  anasına   100a/5 

yoħsa   9b/1  boġazlamaġa  41a/7 

ayaġına  56a/13 ardınca   78b/11 

barmaġına  48a/8 

 

 

 

Elif İle: 

aña   25b/15   baña   25b/13 
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Lamelif İle: 

ola   100b/11 

 

1.1.1.4. İkili Yazılışlar: 

arasın  88a/7   arası  11b/8 

atasına  51b/1   atası   40b/7 

anası   40a/7   anadan  11b/13 

aħşam   35b/15   aħşam  106b/11 

śabāĥ   84a/4   śabāĥ   106b/10 

ola   100b/11  ola   2b/3 

ad   14b/6    ad   98b/9 

baġışlaya  6a/11   baġışlardı  18b/2 

yaza   34a/2   yaza   24a/12  

 
1.1.2.e  Ünlüsünün Yazılışı 

1.1.2.1.Söz Başındae  Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başında eünlüsü yalnız üstünlü elif ( َا) ile yazılmıştır. 

egüp   5b/10   egeri   94a/10 

eglendiñ  69b/4   ekerse   6b/10 

esdirir   13b/11   etmek   9a/11 

esirgeye  7b/14   eşidicek  10a/13 
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eylese   73a/8   eydeler  94a/11 

 

1.1.2.2.Söz İçindee  Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde eünlüsü üstün ( َ), cezmli güzel he ( ْە) ve lamelif ( لا)  ile 
yazılmıştır. 

 

Elif İle: 

yücele   100a/1   yirden   31b/4 

virilecek  90b/5   üzerime  103b/15 

beñzemez  48b/9   sürerdim  40b/7 

ögrenmege  66a/8   diyenler  12b/2 

 

Cezmli Güzel He İle:       

tepesinde  26a/13   idemeyeyorum 66a/15 

depredirem  32b/14   diyevüz  17a/10 

dileseler  99a/15   eydeler  94a/11 

getüreler  15a/7   götüreler  95a/2 

 

Lam Elif İle: 

dökülen  94a/11 
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1.1.2.3.Söz Sonundae  Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz sonunda eünlüsü yalnız cezmli güzel he ( ْە) ile yazılmıştır. 

ekerse  6b/10   nice   95b/1 

gözüñe  61b/7   kendüye  87b/2 

kesmege  67b/6   kimesne  44b/10 

kimseye  1b/1   ögrenmege  66a/8 

öyle   13b/14   öñince  78b/11 

 

1.1.3 ı Ünlüsünün Yazılışı 

1.1.3.1. Söz Başındaı Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başındaıünlüsü esreli elif ( ِا) ve esreli elif ve ye (ای) ile yazılmıştır. Söz 
başında ı ünlüsüyle başlayan sözcüklerimiz sınırlı sayıdadır. 

 

Esreli Elif İle: 

ıssı   16a/4    

 

Esreli Elif ve Ye İle: 

ıraķ   7b/11   ırmaġından  98b/10 

 

1.1.3.2. Söz İçinde ı Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde ıünlüsü esre ( ِ) ve esreli ye ( ِی) ile yazılmıştır. 

 

Esre İle: 

yazılmışdır  57b/9   açıcı   14b/4 
  

varġıl   96a/7   ŧırnaķlarını 70b/5 
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ŧarlıġından 68b/13   ķıġırılmaz  11b/15 

oturmaġıñ  9b/14   ķurtarır  40a/9  

śaġışınca  99b/13   koñşusınıñ  18b/2  

ķızıl   18a/3   ķırķıncı  61b/3 

yıllıķ   53b/8   śayılur  73a/15 

 

Esreli Ye İle: 

śuvarılur  14a/1   acısın  66b/6 

yıl   9b/15   oķuyasın  31a/14  

śıgınmaġa  26a/8   ķılına   94a/6 

ķılıcı  107a/1   ķılalım  25a/6 

acıġırsam  44a/10   olına   55a/4 

 
1.1.3.3. Söz Sonundaı Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz sonunda ıünlüsü esreli ye (ِی) ile yazılmıştır. Ancak esre ( ِ) ile yazılan 
da vardır. Esre ( ِ) ile yazılan istisna kabul edilebilir. 

 

Esreli Ye İle: 

adı   94a5   ayrıldıķları  53a/9 

ķulaġı   108b/13  arı   75a/11 

baġışladı  77b/14   başımı   87b/13 

ķırķıncı  61b/3   ķıldıġı   28a/7 

ķosalardı  19a/ 15  ķoyunları  40b/6 
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ķurı   14a/5   pasını   21a/6 

 

Esre İle: 

yolı   4a/4  

 

1.1.3.4. İkili Yazılışlar 

ķızıl   19b/6   ķızıl   18a/3 

yolı   100b/8   yolı   4a/4 
   

1.1.4. i Ünlüsünün Yazılışı 

1.1.4.1. Söz Başındai Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başında i ünlüsü esreli elif ( ِا) ve esreli elif ve ye (اِی) ile yazılmıştır. 

Esreli Elif İle: 

ikindi   102b/5   iletdiler  78a/11 

inerler    17a/2   incüden  101a/12 

işleri  45b/4   işledi   10b/9 

iy    106b/13  itmişçe   33b/12 

  

Esreli Elif ve Ye İle: 

içe   24a/12   içirdim   24a/8 

idemlü  66a/10   iken   1b/8 

iki   5b/12   iyle   93a/13  

irince   15a/8   irgürmedin  12a/6 

iş   100b/1   işidirler  63b/8 

itdiler   64a/6    



17 
 

 

 

 

1.1.4.2. Söz İçindei Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde iünlüsü esre ( ِ) ve esreli ye ( ِی) ile yazılmıştır. 

 

Esre İle: 

ikindi   102b/5   bildiginden  65b/2  

bildigi  67a/8   birinde  15a/9  

birinci  54a/5   çevir   82b/6 

degil   39b/2   yişil   18b/6 

digil   92a/4   diledügi  87a/9 

dimeklik  33b/4   gizler imiş 80a/12 

içirdim  24a/8   irişdir   48a/14 

iletiser   88a/3   didi   71a/1 

 

Esreli Ye İle: 

idicileriñ  10b/6   yirine   5a/5 

didi   31a/10   bile   3a/10 

biñ   9b/3   beyinler  16a/5  

didik   63b/4   içirecek  22b/14 

eşiddirdi-ki  91a/6   yigirmi  105a/5 

yigit   88a/12   virirsin  72b/5 
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1.1.4.3. Söz Sonundai Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz sonunda iünlüsü esreli ye (ِی) ile yazılmıştır. Hemze (ء) ile yazılan 
örneğe de rastlanmıştır. 

 

Esreli ye ile: 

ikinci   17b/2   yüzi   48b/7 

biri   8b/15   birisi   32b/1 

biti   15a/10   yigirminci  53b/15 

yerli   3a/12   virdi   101a/2 

şimdi   105b/7   sevdigi  30b/14 

ötüri   13b/3   kişi   11b/13 

kendi  13a/6   iki   5b/12 

gözlerimi  91b/6   gizli   18a/10 

 

Hemze İle: 

küsülüyi  66a/6   kimseyi  22a/2 

 
1.1.4.4. İkili Yazılışlar 

gizlerimiş  91a/5   gizler imiş 80a/12 

içirdim  24a/8   içirecek  22b/14 

işleri  45b/4   iş   100b/1 

bildigi  67a/8   bildiginden  65b/2  

birine   100b/4   birinde  15a/9 
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kim-ki   105b/15  kim-ki   27a/2 

ise   3b/8    ise   6b/11 

 

1.1.5 oÜnlüsünün Yazılışı 

1.1.5.1. Söz Başındao Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başında oünlüsü ötreli elif ve vav (وُا) ile yazılmıştır. 

otlatmaġa  40b/7   ortaķ   66a/2 

otuz   100a/7   oturmaġıñ  9b/12 

oġul   106b/4   oķ   95b/11 

oda   100a/6   oġlana  100a/3 

onuncı  51b/5   on   103b/5 

oluna   105b/1   ol   105b/12
  

1.1.5.2. Söz İçinde o Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde oünlüsü ötre ( ُ) ve ötreli vav (  ُو ) ile yazılmıştır.  

 

Ötre İle: 

śoñra   31a/2   śokup   91a/7 

şol   51b/1   ŧopŧolu  91a/2 

ŧoķsan   103b/6   ŧoķuz   103b/5 

ŧolusı   90a/15   topraġa  102b/14 
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Ötreli Vav İle: 

boġazlamaġa 41a/7   bol   43a/4 

borç   42b/11   bozam   11a/10 

yoķdır   11a/10   çoķ   2b/11 

doġrı   41a/2   doķandı  90a/14 

doldurur  31b/12  doyumlıķdandır 41a/9 

doyurmışca 33b/13  ķosalar  32b/3 

ķopa   16b/9   ķork   7a/11 

ķoyun   41a/5   śolunda  60a/12 

ŧoġmış  32b/8   ŧoñuz   95a/8 

dönderiyorur  106a/14 ideyorıdı  90b/8 

 

1.1.5.3. İkili Yazılışlar 

ŧolusı   90b/14   ŧolusı   90a/15 

 

1.1.6.  ö Ünlüsünün Yazılışı 

1.1.6.1. Söz Başındaö Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başında öünlüsü ötreli elif ( ُا) ve ötreli elif ve vav ( ُو  .ile yazılmıştır (ا
Sözcüklerin çoğunluğu ötreli vav ( ُو  .ile yazılmıştır (ا

 

Ötreli Elif İle: 

öyle   8a/4 
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Ötreli Vav İle: 

ödeyiver  42b/15   ögem   19a/7 

ögrenüp  3a/7   ögret   36a/15 

öldüġi  5a/11   öñince   78b/11 

öñerdügi  30b/12  öpdi   96a/13 

örtdüm  80a/13   örü   74b/13 

ötüri   13b/3   öyle   59b/3  

 
1.1.6.2. Söz İçindeö Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde öünlüsü ötre ( ُ) ve ötreli vav (  ُو) ile yazılmıştır. 

 

Ötre İle: 

bölük   20a/6   köpügi  28b/9  

göndere  60a/3    

 

Ötreli Vav İle:  

bölük   51b/9   böyle   2b/7  

dökdükçe  91b/1   döküldügi  27a/7 

dönmeye  12b/5   dördünci  17b/4 

döşek   17b/14   göçüp  1b/6 

gök   104b/5   gökçek   17b/14 

gölge   104b/3   gönderdi  50a/8 

göñül   21a/8   göz   15a/8 
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köprisi  102a/6   söge   5b/8 

söyle   7a/7   sözden  108a/12 

 
1.1.6.3. İkili Yazılışlar 

öyle   59b/3   öyle   8a/4 

bölük   51b/9   bölük   20a/6 
   

göçüp   1b/6   göçen   5b/9 

gönderdi  50a/8   göndere  60a/3 

  
1.1.7.  u Ünlüsünün Yazılışı 

1.1.7.1. Söz Başında u Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başında uünlüsü ötreli elif ( ُا) ve ötreli elif ve vav ( ُو  .ile yazılmıştır ( ا

 

Ötreli Elif İle: 

uġurladı  66b/15   ummaduġı  45b/6 

uyħuya   80a/13 

 

Ötreli Elif ve Vav İle: 

ucı   19b/6   uçsa   78b/10 

uçmaķ   25b/3   uġradı   82b/7 

uġrı   67b/5   uġurlamış  67a/15  

ulaşdır   50a/3   ulu   107b/3 

unuda   12b/7   uram   96a/4 

utanup   13a/13   uyandım  24a/1 
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uyħusında  22b/10   uyuşduġı  69b/14 

 

1.1.7.2. Söz İçinde u Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içinde uünlüsü ötre ( ُ) ve ötreli vav ( ُو) ile yazılmıştır. Lam elif ( لا ) ile 
yazılan da vardır. Genellikle eklerin ötre ile sözcük kök veya gövdelerinin ötreli vav 
ile yazıldığı görülmektedir. 

 

Ötre İle: 

açuķdur  91b/8   avuç   34a/2 

bunuñ  5b/15   buyruķ   5a/13 

bulut   13b/2   śavulup  77a/11 

ucunda  36a/6   onuncı  51b/5 

oluna   105b/1   doldurur  31b/12 

unutsa   75a/2   uyanduķda  22b/11 

uyuşduġı  69b/14   kuşuñdur  20a/3   

ķuyuya  41a/2   yumuşaķ  71a/10 

 

Ötreli Vav İle: 

duyulmaya  70a/7   ķurtulup  77b/2 

uçup   79a/1   unuda   12b/7 

unuddınız  5b/2   ŧatludur  25b/14 

uyħusında  22b/10   uzun   8a/8 

ķurur   13b/14   ķutlu   8a/5 

otururdum  85a/1   oķunacaķ  2a/6 
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śusuz   13b/13   ŧozun   13b/11 

 

Lamelif İle: 

aġlayalum  93a/10 

 
1.1.7.3. Söz Sonunda u Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz sonunda uünlüsü ötreli vav ( ُو) ile yazılmıştır. 

bu   53a/1   ulu   107b/3 

ķuru   14a/5   ķutlu   8a/5 

yazu   56a/2   yazıķlu   94a/15 

varlu   33a/9   ŧopŧolu  91a/2 

oķu   69a/2   ķarşu   40b/1 

 
1.1.7.4. İkili Yazılışlar 

uġurlamış  67a/15   uġurladı  66b/15 

umarım-ki  55a/13   ummaduġı  45b/6 

unuddınız  5b/2   unutsa   75a/2 

uyħuya  72b/12   uyħuya   80a/13 

buludundan  14a/3   bulut   13b/2  

 

1.1.8. ü Ünlüsünün Yazılışı 

1.1.8.1. Söz Başındaü Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz başında üünlüsü yalnız ötreli elif ve vav ( ُو  ile yazılmıştır. Ancak medli (ا
ötreli elif ve vav ( واُ ) ile yazılanlar da vardır. 

üç   6a/9   üçer   32a/3 
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üçünci  17b/3   üründüleyüp  2a/1 

üstünde  20b/5   üşenirsiz  95a/7 

üzere   100b/1   üzerime  103b/15 

 

Medli Ötreli Elif  ve Vav İle: 

üçünci  50a/5 

 

1.1.8.2. Söz İçindeü Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz içindeüünlüsü ötre ( ُ ) ve ötreli vav (  ُو) ile yazılmıştır.Genellikle eklerin 
ötre ile sözcük kök veya gövdelerinin ötreli vav ile yazıldığı görülmektedir. 

 

Ötre İle: 

benüm   101a/13  bölük   51b/9  

dürlüdür  12b/9   dürüşüp  10a/7 

göñüldür  13b/9   götürüldi  17a/13 

gözsüzi  99b/3   güçlük  2a/14 

gündüz  13b/3   irgürür  13a/9 

küsülüyi  66a/6   örtdüm  80a/13 

sevgülüdür  27a/15   sürüyü  61b/15 

 

Ötreli Vav İle: 

bindüre  76a/12   biriñüz  11b/7 

bölük   20a/6   bugün   87b/13 
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dikilür   26a/2   diledüm  85a/6 

dirilsün  92a/15   dün   77b/10 

dürüşüp  10a/7   düşüp   17a/3 

elümüz  55b/8   güzel   56a/8 

küp   91b/2   niçün   24a/1 

ölülere  77b/14   tüyüsi   94a/9 

 
1.1.8.3. Söz Sonundaü Ünlüsünün Yazılışı: 

Söz sonunda üünlüsü ötreli vav (  ُو) ile yazılmıştır. 

sürüyü  61b/15   berü   38a/8 

dürlü   2b/12   içerü   89b/12 

idemlü  66a/10   kendü   105a/7 

küpü   91a/9   küsülü   65b/15 

örtülü   8b/6   örü   74b/13 

 

1.1.8.4. İkili Yazılışlar 

dördünci  17b/4   dördünci  49b/4 

üstüne   101a/11  üstüne   104b/3 

bölük   51b/9   bölük   20a/6 

güçlük   66b/1   güçlük   2a/14 

küsülü   65b/15   küsülüyi  66a/6 
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1.2. ÜNSÜZLERİN YAZILIŞI 

1.2.1.  b ve p ( پ/ب  )Ünsüzlerinin Yazılışı 

Metinde b(ب )ünsüzü bulunan sözcüklerin hepsi Arap alfabesindeki (ب) 
harfiyle yazılmıştır. Ancak -Upzarf fiil eki metnin tamamındab (ب) ile yazılmıştır ve 
söyleyişi göz önünde bulundurularak ve okuma geleneğine uyularak -Up şeklinde 
okunmuş ve yazılmıştır.  

Başında p (پ) ünsüzü bulunan sözcüklerin yazılışında ( پ,ب ) ayrımının 
gözetildiğini söylemek mümkün değildir.  

 

1.2.1.1.  Söz Başında b-p ( پ,ب ): 

Metinde b ünsüzüyle başlayan Türkçe sözcüklerin tamamı Arap alfabesindeki 
be (ب ) harfiyle yazılırken; p ünsüzüyle başlayan Türkçe sözcüklerde (پ) harfi 
kullanmıştır. İkili yazılışlara da rastlanmaktadır. 

babamı   80b/6   pasını   21a/6 

baħıllıķ  70a/12   pek   100b/12 

birer   20b/4   puñarlar  13b/15 

bol   31a/5   parmaġın  75b/14  

bulut   13b/2   balıķlar  57a/1 

 
1.2.1.2.  Söz İçinde b-p ( پ,ب ): 

Söz içinde b/p ( پ,ب ) ünsüzlerinin yazımında belli bir kural gözetilmemiştir. 
İçinde p olan sözcükler bazen  (ب ) harfi ile bazen de (پ) harfi ile yazılmıştır. İçinde 
b olan sözcükler ise her zaman be(ب ) harfiyle yazılmıştır. 

dibi   18a/4   köprisi  102a/6 

işidüp  49b/1   öpdi   96a/13 

baśup   1b/3   topraġa   102b/14 

çekmeyüp  3b/4   ķapuya  40b/1  

çalabum  108a/15  depredürdi  33a/12 

depredirem  32b/14   ķapanur  14b/15 
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ķaplamışdır  91b/6   kibrigi  94a/9 

 ķapusına  77a/11   yapışup  59a/9 

ķopacaķ  104b3   ķopa  16b/9 

tepesinde  26a/13   köpügi   54a/5 

ŧopŧolu  91a/2   küp   90a/15 

    

1.2.1.3.  Söz Sonunda b-p ( پ,ب ): 

 Söz sonunda p ünsüzü sadece -Up zarf fiil ekinde görülmektedir ve metnin 
tamamında -Up zarf fiil eki (ب ) ile yazılmıştır. 

 yazup   100a/12  bilüp   34a/7 

 deyüp   46b/7   dönüp   40a/11 

 eyleyüp  36b/6   ķalķup  39b/15 

 

1.2.1.4.  İkili Yazılışlar: 

barmaġınıñ  70b/3   parmaġın  75b/14  

ŧopŧolu  91a/2   ŧopŧolu  94b/9 

 depredirem  32b/14   depredürdi  33a/12 

ķopacaķ  104b3   ķopa   16b/9 

 
1.2.2.  c veç  ( ج/چ ) Ünsüzlerinin Yazılışı 

Metinde Türkçe sözcüklerdeki c ve ç ünsüzlerinin yazımında Arap 
alfabesindeki cim (ج) harfi ve ç ünsüzünü karşılayn üç noktalı cim (چ) harfi 
kullanılmıştır. Ancak kullanımda belli bir kural yoktur. Sözcük kök ve gövdelerinde 
c/ç ( ج/چ )ayrımı gözetilse de ikili yazımlara da rastlanmaktadır. Ekler genellikle c(ج) 
ünsüzüyleyazılmıştır. Az da olsa ç (چ) ünsüzüyle yazılanlar da vardır.  
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1.2.2.1.  Söz Başında c veç  ( ج/چ ): 

Metinde c ile başlayan Türkçe sözcük yoktur. Metinde söz başındaki ç’li 
sözcüklerin yazımında ise genellikle  (چ) harfi kullanılmıştır. Bunun yanında c’li 
yazımlara da rastlanmaktadır. 

çekeler  71b/1    çaġıra  18b/9 

 çevirdi  31a/10   çamar   94b/11 

çıka   18b/7   çevir   82b/6 

çoġı   87b/4   çıñlasa   69b/11 

çoķlıġından  71b/1   çıyan   91b/2 

çıķarmaġa  40a/7    çiçekleri  94b/10 

 
1.2.2.2.  Söz İçindec veç ( ج/چ ): 

Söz içindec ünsüzü (ج) harfiyle yazılmıştır. Söz içindeki ç ise ( ج/چ ) 
harfleriyle yazılmış ama daha çokcim (ج) harfi kullanılmıştır. Eklerin yazımında da 
Arap alfabesindeki cim(ج) harfinin tercih dildiğini söyleyebiliriz. 

beşinci  17b/5   ancılayın  50b/6 

çoķca   68b/9   açar   56b/10  

uçup   79a/1   niçe   2a/11 

açıluñ  21b/2   śaçar   94b/13 

içinde   24a/12   içe   24a/12 

śaçılsa  94b/14   śırça   20b/7 

açlıķdan  44a/9   surçalı   24a/11 

ķaçan-kim  103a/9   uçam   83a/6 

gerçek  65b/3   üçer   28a/10 

borçları  44b/6   egerçe  2a/9 
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1.2.2.3.  Söz Sonundac veç ( ج/چ ): 

Metinde Türkçe sözcüklerde söz sonunda c ünsüzüne rastlanmamıştır. Söz 
sonundaki çünsüzleri ise arap alfabesindekicim (ج) harfiyle yazılmıştır. 

aç   14b/4   aġaç   26a/1 

güç   66a/11   ķazanç   89b/9 

üç   96b/15   avuç   34a/2 

borç   44b/4 

 
1.2.2.4.  İkili Yazılışlar: 

çevirdi  31a/10   çevir   82b/6 

içe   72a/1    içe   24a/12 

nice   60a/5   niçe   2a/11 

śaçılsa  94b/14   śaçar   94b/13 

uça   18b/8   uçam   83a/6 

 
1.2.3.  d ve t(د/  ط / ت )Ünsüzlerinin Yazılışı: 

 Metinde dünsüzü dal ( د) harfiyle, t ünsüzü ön ünlülü sözcüklerin tümünde te 
 ,harfiyle (ط ) harfiyle yazılmıştır. tünsüzü art ünlülü sözcüklerin çoğunda tı (ت )
birkaç örnekte ise te ( ت) harfiyle gösterilmiş; söz sonunda bazı örneklerde dal ( د) 
harfiyle yazılmıştır. Ayrıca art ünlülü bazı sözcüklerin söz başında hem dal ( د) hem 
te ( ت)/ tı ( ط) harfleriyle yazıldığı örnekler görülebilmektedir. 

 

1.2.3.1. Söz Başındad ve t (د/  ط / ت ): 

Ön ünlülü sözcüklerde d ünsüzü ( د) harfiyle t ünsüzü ( ت) harfiyle 
yazılmıştır. Ancak art ünlülü sözcüklerde t ünsüzü genellikle tı ( ط) harfiyle yazılsa 
da dal ( د)  ve te ( ت)  harfiyle yazılanlar da vardır. 
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1.2.3.1.1. Ön Ünlülü Sözcüklerin te (ت) Harfiyle Yazılması: 

tepesinde   26a/13 terinden  70a/10 

tükene   58b/14  tüyler   60b/12  

tereyaġından  71a/10  Türkįye  101a/8 

 

1.2.3.1.2. Art Ünlülü Sözcüklerin te (ت) Harfiyle Yazılması: 

topraġa   102b/14 

 

1.2.3.1.3. Ön Ünlülü Sözcüklerin dal ( د) Harfiyle Yazılması: 

 dedi   66b/2   degil   70b/7 

 degin   79a/3   degir   72b/3 

 demür   16a/5   depredirem  32b/14 

 deve   17b/6   dip   18a/4 

 diledik  66a/3   diñleyen  6a/7 

 direk   18a/3   ditrer   18a/6 

 döndürmegil 106b/14  dökülen  91a/11 

 döşek   20b/6   dükeli   5a/4 

 düketdi   20a/7   dürlü   6b/1 

 dün   17b/13   dürüşüp  10a/7 
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1.2.3.1.4. Art Ünlülü Sözcüklerin dal ( د ) Harfiyle Yazılması: 

daħı    43a/5  doġrı   41a/2 

doyumlıķdandır  41a/9  dura   50b/3 

doyurmaķdur  18a/1  dudaġ   33a/11 

duta    52a/11  duyulmaya  70a/7  

  
1.2.3.1.5. Ön Ünlülü Sözcüklerin tı (ط) Harfiyle Yazılması: 

Metinde tı (ط) harfiyle yazılan ön ünlülü sözcüğer rastlanmamıştır. 

 

1.2.3.1.6. Art Ünlülü Sözcüklerin tı (ط) Harfiyle Yazılması: 

ŧaġlarınca  102b/9   ŧaġılmadan  40b/10 

ŧalar   57b/2   ŧamla   26a/15 

ŧanıķ   18a/9   ŧarafa   32b/4 

ŧarlıġa  38b/8   ŧartarlarsa  32b/11 

ŧaş   57a/3   ŧaşra   26a/13 

ŧaşuram   67a/3   ŧırnaķlarını  70b/5 

ŧoġmış   32b/8   ŧoġrı   40b/10 

ŧopŧolu  91a/2   ŧoķsan   103b/6  

ŧoķuz   103b/5   ŧolusı   90a/15 

ŧoñuz  95a/8   ŧudaķ   32b/15 

 ŧura   102b/15  ŧutam   86b/9 
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1.2.3.2. Söz İçinde d ve t (د/  ط / ت ): 

Söz içinde d/tünsüzü barındıran ön ünlülü ve art ünlülü ekler genellikle dal ( 
 (ت ) harfiyle yazılmıştır. Sözcük tabanındaki ön ünlülü ve art ünlülü t ünsüzü te (د
harfiyle yazılmıştır. Ancak art ünlülü t ünsüzlerinin az da olsa tı ( ط) harfiyle 
yazıldığı da görülmektedir. 

 
1.2.3.2.1. Söz İçinde tÜnsüzünün te (ت) İle Yazılışı: 

altundan  20b/4   arta   19a/8 

atdı   96a/1   biti   15a/10 

erte   73a/2   eyitdi   7a/11 

getür   7a/12   sıtma   100a/11 

 

1.2.3.2.2. Söz İçinde d Ünsüzünün dal (د) İle Yazılışı: 

daġıdır   21a/5   dedikçe  26a/1 

dedim   51a/15   depredirem  32b/14  

bulutdan  14a/5   ide   93b/15 

geydürirler  60b/1   giderir   54b/4 

gündüz  13b/3   ķaldırmazız  55b/8 

ķarındaş  66b/2    südden  71a/10 

 

1.2.3.2.3. Söz İçinde t Ünsüzünün tı (ط) İle Yazılışı: 

aķŧarayım  91a/10   ŧarŧılup  77a/13 

ŧobŧolu  91a/2   ŧopŧolu  94b/9 
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1.2.3.3. Söz Sonundad ve t(د/  ط / ت )Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Söz sonunda tı (ط) ile yazılan sözcüğe rastlanmamıştır. Söz sonunda te (ت) ve 
dal (د) ile yazılan sözcükler sınırlı sayıdadır. 

ad   95a/15   and   35b/3 

at    33b/14  süd   12b/5 

ķanad   78b/5   od   22a/2 

dört   9a/14   eyit   92a/4 

git   66a/6   et   41a/7 

it-   7a/13 

 

1.2.3.4. İkili Yazılışlar: 

doġrı    41a/2  ŧoġrı   40b/10 

dolısı  30a/5  ŧolusı  90a/15, 

doyumlıķdandır  41a/9  ŧoyumluķ   41b/2 

dudaġ    33a/11 ŧudaķ   32b/15 

topraġa   102b/14 ŧopraġı   93b/3 

ŧartarlarsa   32b/11  ŧarŧılup  77a/13 

dura    50b/3  ŧura   102b/15 

ķanadları   85a/10  ķanatları  83a/14 

iddik(itdik)   41a/5  itdi   7a/9 

giddi(gitdi)   17a/13  gitdi   31a/14  

od    22a/2  otdan   16a/11 

ögred ki   19a/11  ögret-ki  32a/1  
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1.2.4. /g/, /ġ/, /ķ/, /k/, /ñ/  (ك /غ /ق/ك /ڭ )  Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Metindeķünsüzü kaf (ق) harfiyle, ġ ünsüzü gayın (غ) harfiyle yazılmış ve art 
ünlülü sözcüklerde kullanılmıştır;  g, künsüzleri ise kef (ك) harfiyle yazılmış ve ön 
ünlülü sözcüklerde kullanılmıştır.ñünsüzünün yazımında bazı sözcüklerde kef içinde 
üç nokta (ڭ) da kullanılmıştır. 

1.2.4.1.Söz Başında/g/, /ġ/, /ķ/, /k/ (ك /غ /ق/ك )Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Metinde Türkçe sözcüklerde söz başında ġ ünsüzüne rastlanmamıştır. 

 

1.2.4.1.1. Söz Başında g (ك) Ünsüzü: 

geçdi   77b/13   gice   77b/13 

gölge   104b/3   güzel   56a/8 

 

1.2.4.1.2. Söz Başında k (ك) Ünsüzü: 

kendi  23b/12   kiçirek  60b/12 

köpügi  30b/4   küçük  5b/9 

 

1.2.4.1.3. Söz Başında ķ (ق) Ünsüzü: 

ķanġı   41b/7   ķıġırılmaz  11b/15 

ķoyun   40b/2   ķulaķ   2a/12 

 

1.2.4.2. Söz İçinde /g/, /ġ/, /ķ/, /k/, /ñ/  (ك /غ /ق/ك /ڭ )  Ünsüzlerinin Yazılışı: 

1.2.4.2.1. Söz İçinde g (ك) Ünsüzü: 

degil   39b/2   döşegiñ  20b/6 

eglendiñ  69b/4   girdigi   88a/11 

gölge   104b/3   virgil   92a/14 

virmegiñ  10a/2   sevgili   7b/4 
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1.2.4.2.2. Söz İçinde ġ (غ) Ünsüzü: 

aġaç   26a/1   aġırlıġınca  34a/1 

baġlayup  84b/11   çaġıra   18b/9 

yoġ-ısa  18b/2   ŧoġmış   11b/13 

śıġır   40b/2   ķanġı   103a/1 

 

1.2.4.2.3. Söz İçinde ķ (ق) Ünsüzü: 

ķanķı   105b/3   yuķaru   46b/8 

ŧoķuz   103b/5   śaķın   7b/13 

oķudı   39b/12   ķorķa   41a/15 

dutmaķda  9a/2   çıķduķda  57b/2 

 

1.2.4.2.4. Söz İçinde k (ك) Ünsüzü: 

büyükligi  78b/8   çekme   17a/15 

dikilür   26a/2   ekerse   6b/10 

gereklü  93b/12   gökçek   17b/14 

ikindi  70b/13   seksen   102a/3 

 
1.2.4.2.5. Söz İçinde ñ (ڭ /ك) Ünsüzü: 

 

Üç Noktalı kef (ڭ) İle: 

soñı   1b/1    

 

Üç Noktasız kef (ك) İle: 

aña   04a/4   añam   19a/7 
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beñzemez  48b/9   baña   7b/14 

çıñlasa  69b/11   deñiz   30b/4 

deñlü   33b/6   diñlen   18b/10 

göñül  97b/1   ķarañlıķ  17b/3 

ķoñşumuñ  91a/4   oturmañıñ  10a/1 

öñünce   78b/11   pıñarlar   13b/15 

saña   108b/1   śoñra   3b/3 

ŧoñuz   95a/8   yalıñızca  78b/13 

yaña   82a/4   yeñiden   40b/14 

 

1.2.4.3. Söz Sonunda /g/, /ġ/, /ķ/, /k/, /ñ/  (ك /غ /ق/ك /ڭ )  Ünsüzlerinin Yazılışı: 

1.2.4.3.1. Söz Sonunda g (ك):  

Türkçe sözcüklerde söz sonunda g ünsüzüne rastlanmamıştır. 

 

1.2.4.3.2. Söz Sonunda ġ (غ): 

dudaġ   33a/11   uçmaġ   14b/4  

 

1.2.4.3.3. Söz Sonunda ķ (ق): 

artıķ   12b/5   azıķ   17b/2 

barmaķ   101a/1   buyruķ  5a/13 

çoķ   7b/5   ıraķ   7b/11 

ķarañlıķ  17b/3   ķırķ   28a/1 

ŧanıķ   18a/9   uçmaķ   97b/5 
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1.2.4.3.4. Söz Sonunda k (ك): 

bilmek   108b/12  bölük   82b/7 

dimek   27b/2   dimeklik  33b/4 

döşek   20b/6   etmek(ekmek)  9a/13 

gökçek   80a/14   şimşek  102a/6 

 

1.2.4.3.5. Söz Sonunda ñ (ڭ /ك): 

Üç Noktalı kef (ڭ) İle: 

eñ    1b/1   evüñ   5a/11 

Üç Noktasız kef (ك) İle: 

açuñ   96a/6   babamuñ  80b/1 

döşegiñ  20b/6   eglendiñ  69b/4 

biñ   9b/3   geñ   102b/9  

göndermeñ  5b/6   ķorķarsañ  100b/13 

oturmañıñ  10a/1 

 

1.2.4.4. İkili Yazlışlar: 

ķanġı   103a/1   ķanķı   105b/3 

öldüġi  5a/11   öldügi   66b/5 

getürmaġa  95a/7   getürmek  91b/15 

uçmaġ   14b/4   uçmaķ   97b/5 

buna   37a/1   buña   10a/15 
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1.2.5.  s ve ś ( س/ص ) Ünsüzlerinin Yazılışı 

 Ön ünlülü Türkçe sözcüklerin yazımında Arap alfabesindeki sin (س) harfi 
kullanılmıştır. Ön ünlülü veya art ünlülü eklerin yazımında da sin(س) harfi 
kullanılmıştır. Art ünlülü sözcüklerde ise genellikle sad (ص) harfi kullanılmıştır. 
Ancak art ünlülü sözcüklerin yazımında ikili kullanımlara rastlanmaktadır. 

 

1.2.5.1.Söz Başında s ve ś( س/ص ) Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Söz başında ön ünlülü sözcükler sin (س) harfiyle, artünlülü sözcükler ise sad 
 .harfiyle yazılmıştır. Ancak art ünlülü sözcüklerde ikili yazımlar da vardır (ص)

 

1.2.5.1.1.Ön Ünlülü Sözcüklerin sin (س) İle Yazılışı: 

sekizinci  50b/14   seksen  102a/1 

sen   94a/1   sevmedügi  87b/3 

sevgüliyem  62a/12   sile   78a/6 

söyle   87a/5   sürüp   70b/15 

 

1.2.5.1.2.Art Ünlülü Sözcüklerin sin (س) İle Yazılışı: 

saña   100b/13  saġışınca  99b/13 

sıtma   100a/11  surçalı  24a/11 

 

1.2.5.1.3.Art Ünlülü Sözcüklerin sad (ص) İle Yazılışı: 

śaçar   94b/13   śaķınmaķ  6b/15 

śaķla   106a/10  śanup  91a/6 

śatun   5b/4   śıġır   40b/2 

śordum  41b/7   śusuz   13b/13 
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1.2.5.2.Söz İçinde s ve ś( س/ص ) Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Söz içinde kök veya gövde durumundaki Türkçe sözcüklerin yazımında ön 
ünlülü sözcüklerde sin (س)harfi, art ünlülü sözcüklerde sad (ص) 
harfikullanılmıştır. Ancak ön ünlülü eklerde sin(س) harfinin kullanıldığı 
görülmektedir. 

 

1.2.5.2.1.Ön Ünlülü Sözcüklerin sin (س) İle Yazılışı: 

esdirir  13b/11   esirgeye  7b/14 

eskiden  40b/13   gögsinden  102b/15 

göstere  77a/8   isterse  69a/7 

issi   109a/1   keser   21a/5 

kimesne  6a/3 

 

1.2.5.2.2.Art Ünlülü Sözcüklerin sin (س) İle Yazılışı: 

ıssı   16a/4   ŧoķsan   103b/6 

Ön Ünlülü Eklerinsin (س) İle Yazılışı: 

birisi   17b/6   dese   81b/9 

virsün   67b/9   dimesi   30a/11 

gözsüzi  99b/3   iletiser   88a/3 

Art Ünlülü Eklerinsin (س) İle Yazılışı: 

 śusuz   13b/13   yoħsa   9a/12 

ķoñşusı  90b/12   yoħsıllıķ  104b/9 

olsun  8a/4   śorumaysar  88a/2  

 

1.2.5.2.3.Art Ünlülü Sözcüklerin sad  (ص) İle Yazılışı: 
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aķśıra  109a/15   aśılmış  101a/11 

baśdıġım  51a/12 

 

1.2.5.3.Söz Sonundas ve ś( س/ص ) Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Söz sonunda s ve ś ( س/ص ) ünsüzleriyle yazılan sözcüğe rastlanmamıştır. 

 

 

1.2.5.4.İkili Yazılışlar: 

saġışınca  99b/13  śaġışınca 4b/10 

aħsırup  70a/11  aķśıra  109a/15  

Türkçe olmamasına rağmen sevap sözcüğünde de ikili yazım söz konusudur. 

ŝevāba   6a/12    śavābı  9a/11 

 

1.2.6.  ķ ve ħ(خ /ق) Ünsüzlerinin Yazılışı: 

Metinde bu ünsüzler birkaç sözcükte dönüşümlü olarak kullanılmıştır. 

aħsırup  70a/11   aķśıra  109a/15 

yoħsa  9b/1   yoķdır  25a/6 

 

1.3. ÖNEMLİ YAZILIŞLAR 

1.3.1. ki(آي/كه) Bağlacının Yazılışı: 

Metinde ki bağlacı (كه) ve (آي) şeklinde yazılmıştır. Metinde ki bağlacı 
genellikle bitişik yazılmıştır. Ancak Arap alfabesinde kendinden sonraki sözcüğe 
bitişik yazılmayan sözcüklerden sonra gelen ki bağlacı doğal olarak ayrı yazılmıştır. 
Bunun yanında kendinden sonraki harfebitişik yazılan harflerden sonra 
geldiğihâldeayrı yazılan ki bağlacı da vardır. Metinde bitişik yazılanki bağlacı kısa 
çizgi (-) ile gösterilmiştir. 
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1.3.1.1. Bitişik Yazılan ki Bağlacı: 

aġlaram-ki  92a/8   bildim-ki  91b/5 

dilerem-ki  7b/11   eşiddim-ki  104a/14 

geldi-ki   24a/2   gördi-ki  32b/14 

içerem-ki  62b/8   işiddim-ki  65b/2 

ķaçan-ki  23a/1   kim-ki   105b/15 

ögret-ki  32a/1   severin-ki  105b/5 

 

1.3.1.2. Ayrı Yazılan ki Bağlacı: 

didi ki   104a/4   bilgil ki  12b/8 

döküle ki  27a/7   eydir ki   56b/10 

geldi ki  63b/2   gördüki  72b/6 

içse ki  35b/3   işitdim ki  66b/4 

kimesne ki  10b/8   ķorķaram ki  11a/10 

ögred ki  19a/11   sürdüm ki  40b/15 

 

1.3.1.3. İkili Yazılışlar: 

Metinde ki bağlacının hem bitişik ve ayrı olarak hem de (كه) ve (آي) olarak 
ikili yazımlarına rastlanmıştır. 

 

 :Olarak İkili Yazılış (آي) ve (كه) .1.3.1.3.1

geldi ki  63b/2   geldi-ki  24a/2 

gördi-ki  32b/14   gördi ki  72b/6 
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1.3.1.3.2. Bitişik ve Ayrı Olarak İkili Yazılış: 

geldi-ki  86a/14   geldi ki   63b/2 

işiddim-ki  65b/2   işitdim ki  66b/4 

kimesne-ki  51b/3   kimesne ki  10b/8 

ögret-ki  32a/1   ögred ki  19a/11 

 

1.3.2. kim(آيم /آم ) Bağlacının Yazılışı: 

Metinde kim bağlacı (آم) ve )آيم ) şeklinde yazılmıştır. Metinde kim bağlacının 
bitişik ve ayrı yazılmış şekilleri vardır.Arap alfabesinde kendinden sonraki sözcüğe 
bitişik yazılmayan sözcüklerden sonra gelen kim bağlacı doğal olarak ayrı 
yazılmıştır. Bunun yanında kendinden sonraki harfe bitişik yazılan harflerden sonra 
geldiğihâldeayrı yazılan kim bağlacı da vardır. Metindebitişik yazılankim bağlacı 
kısa çizgi (-) ile gösterilmiştir. 

1.3.2.1. Bitişik Yazılan kim Bağlacı: 

gördi-kim 19b/14  ķaçan-kim  103a/9 

ne-kim   104b/7   uġradı-kim  28a/3 

virdi-kim  92a/11   buyurdı-kim  102b/4 

eyitdi-kim  31b/2 

 

1.3.2.2. Ayrı Yazılan kim Bağlacı: 

degin kim  77a/3   eyitdi kim  20b/12 

gele kim  17a/11   ögred kim  19a/6 

var kim   20b/3   yoķdur kim  57b/14 

buyura kim  56a/3   degin kim  77a/3 
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1.3.2.3. İkili Yazılışlar: 

ķaçan-kim  103a/9   ķaçan-kim  93b/10 

eyitdi-kim  31b/2   eyitdi kim  20b/12 
   

1.3.3. daħı Bağlacının Yazılışı 

Metinde daħı (دخي) bağlacı ölçünlü olarak kendisinden önceki sözcükten ayrı 
yazılmıştır. 

siz daħı  5b/14   ve daħı  97b/5  

biz daħı  66a/4  işlerse daħı  11b/3 

deñlü daħı  30b/4  ayetde daħı  43b/8 

oķumaķ daħı  68a/6  faķįr daħı  91a/13 

 

1.3.4. da, de Bağlacının Yazılışı 

Metinde ‘da, de’ bağlacı sadece iki yerde kullanılmış ve kendinden önceki 
sözcüğe bitişik yazılmıştır. 

ben-de bilmem   40b/11       turp yemek-de  70a/5 

 

1.3.5. ile Edatının Yazılışı 

Metinde‘ile, bile, birle’ şeklinde kullanılan edatlar vardır. Bunlardan ile edatı 
önlük-artlık uyumuna uymuştur. Bitişik ve ayrı yazıldığı örnekler vardır. Yazımda 
bir ölçün yakalamak için bitişik yazılanile edatı önlük artlık uyumuna uygun yazılmış 
ve kısa çizgiyle (-) gösterilmiştir.  
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1.3.5.1.ile Kullanımı: 

1.3.5.1.1. Bitişik: 

bilmezlig-ile  108a/5   içmeg-ile  24a/12 

dili-ile  12b/3   isim-ile  99a/14 

izni-ile  5a/10   ķalb-ıla   2a/14 

niyyet-ile  19b/8   saǾadet-ile  69a/1 

senüñ-ile  88a/11   şerįfiñ-ile  79b/10 

yüz-ile  9b/13   nedāmet-le  17a/4 

ŧahāret-le  7b/12   śıdķ-ıla  15b/5 

lisān-ıla  26b/4   śalavāt-ıla  50b/11 

 

1.3.5.1.2. Ayrı: 

şey ile   2a/12   cemįle ile  2b/10 

ĥāŧır ile  3b/5   mālımız ile  5b/3 

śular ile  13b/12   ķanķısı ile  25a/1 

dimesi ile  30a/11   hemze ile  35b/2 

ŧoyumlıķ ile  41b/2   imān ile  102b/7 
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1.3.5.2.bile Kullanımı: 

anhü bile idi  70b/12 

 

1.3.5.3.birle Kullanımı: 

keremi birle 100a/13 fažlı birle   100a/8 

tevbe birle  23a/4  fermanı birle  93b/5 

ķudreti birle 95b/11 ķayġusı birle  97b/1 

 

1.3.6.i- Fiilinin Yazılışı 

Metinde ‘i-’ ek fiilinin bitişik ve ayrı yazılmış şekilleri vardır. Eğilimin daha 
çok bitişik yazma şeklinde olduğunu söyleyebiliriz. 

 

1.3.6.1.Bitişik: 

olındıysa   2a/10  yoħsa   9b/1 

olursa   13a/1  śuvarırlarsa  13b/15 

yoġısa   18b/2  buldıyısa  24a/13 

dirse    39b/3  itmezse  39b/3 

isterse   69a/7  iderse  85a/7 

uġrar-imiş  41a/2  diñler-imiş  90b/13 

yoġ-umuş   90b/14  ŧutmış-ıdı  40b/6 
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1.3.6.2.Ayrı: 

itmek ise   39b/13  deñlü ise  54a/5 

üzere ise   54b/1  ne ise   61b/1 

olur imiş   67a/3  meşgūl imiş  69b/2 

var idi   95a/13  virmiş idi  95a/15 

 

1.3.7. ol/şol Gösterme Sıfatlarının Yazılışı 

Metinde ol ( ولاُ ) ve şol (شول) gösterme sıfatları vardır. Metinde ol ( ولاُ ) 
gösterme sıfatı kendinden sonraki sözcüktengenellikle ayrı yazılmıştır. Ancak 
gösterme sıfatının bitişik yazıldığı örnekler de vardır. Bitişik yazıldığı örneklerden 
dolayı ikili yazılışlar da karşımıza çıkmaktadır. 

 

1.3.7.1.Bitişik: 

ol-kişiye  103b/3  ol-kişi   103b/7 

ol-gün  107b/5  ol-kimesne  107b/6 

 

1.3.7.2.Ayrı: 

ol ķuşuñ  94b/5  ol aġaçda   94b/7 

ol deñiz  94b/8  ol oķı    95b/12 

ol kişiyi  98a/9  ol velį   100b/6 

ol kimse  102b/5  ol āyet   105b/10 

ol gün   22b/2  ol ayda   22a/4 
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1.3.7.3.şol Kullanımı: 

şol kimseler 104a/3şol nesneden-ki  108b/2 

şol ķadar  6a/2  şol günāhı  11b/1 

şol süd  12b/5  şol kişidür  21a/13 

şol ĥalde  28a/3  şol ķul-ki   41a/15 

 

1.3.7.4.İkili Yazılışlar: 

ol kişiyi  98a/9  ol-kişiye   103b/3 
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2. SES BİLGİSİ 

2.1. ÜNLÜLER 

2.1.1. KÖK HECEDE e/ é / i 

İncelenen metinde Türk yazı dilinde var olan temel ünlüler a, e, ı, i, o, ö, u, ü 
kullanılmıştır. Kapalı é için ayrı bir işaret söz konusu değildir. Ancak bazı 
sözcüklerin üstünlü ye (َي) ile yazıldığı görülmektedir. Bu durumda sözcüğün 
okunuşunda hareke esas alınmıştır. 

 

2.1.1.1. Kapalı é  [Üstünlüye (َي) ile Yazılıp e Okunanlar]: 

Metinde üstünlüye (َي) ile yazılan sözcükler kapalı éolarak 
değerlendirilmiştir. 

dedi   10a/9   dedi  40a/14 

dedi   54b/2   dedi   67a/3 

dedi   57b/13   dedi   68a/11 

dedi   40b/10   dedi   66b/15 

dedi   86b/14   dedi   98b/5 

dedükçe  26a/1   geñ   102b/9 

yer   71a/11   yerde   89b/5 

tez   94a/3   yerden  90a/7 

yerden   90a/8   yere   82b/11 

yeri   32b/4   yerin   102b/10 

yerine   69b/6 
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2.1.1.2. Üstün ile (َ) e Yazılanlar: 

beşinci  17b/5  eylik    6b/11 

endir-   90a/6  eşiddir-   91a/6 

yemek-de  70a/5  yemişi   14a/10 

 

2.1.1.3. Esre (ِ)ile iYazılanlar: 

dimesi   30a/11  dimek   

 16a/8dimeklik  33b/4  gice   
 8a/14 

idemlü  66a/10  idinmek   98b/11 

irince  15a/8  irişdüre   53a/15 

 

2.1.1.4. İkili Yazılışlar: 

de-100b/11 ~ di-100b/11   en-94a/4 ~ in48a/14 

eriş-92a/3~ iriş-48a/14   erte 73a/2~ irte 31a/2 

eşid(t)- 79a/8~ işid-28a/15   et-90a/3 ~ it-39a/11 

ey19b/11~ iy106b/13   eyd(t)- 109a/15~iyd-52a/15 

eyle-35b/15 ~ iyle-93a/13    ne6b/10~ ni49b/2    

ver-72b/15~ vir-101a/2   ye-8b/5~ yi-86b/13 

yemek70a/5~ yimek12b/14  yene 105b/14~ yine95b/15 

yer 94a/3~ yir11b/8    yeşil 24a/11~ yişil18b/6 

yetiş-80b/11~ yitiş-51b/1    

 

2.1.1.5. Yabancı Sözcüklerde İkili Yazılışlar: 

Metinde bazı yabancı sözcüklerde (e,i) ünlülerinde ikili yazılışlara 
rastlanmaktadır. 

diger 74a/10 ~digir73a/15,    eger107b/14~iger27b/10,  

em(i)r60b/15~ imr35a/3,   şehādet62a/11~ şihādet67a/10 
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2.1.2 ÜNLÜ UYUMLARI  

2.1.2.1. Önlük-Artlık Uyumu 

Çalıştığımız metinde önlük-artlık uyumuna büyük oranda uygunluk söz 
konusudur. Türkçe sözcüklerde ve eklerde sadece iki ‘faķįrlıķ, getürmaġa’ sözcükte 
önlük-artlık uyumunun bozulduğu görülmektedir. 

İsimden isim yapma eki +lIĶ, +lUĶ Türkçe sözcüklerde tam bir uyum 
gösterirken yabancı sözcüklerde sözcüğün son hecesindeki ünlüyle uyum 
göstermektedir.-iken zarf-fiil eki ön ünlülü sözcüklerde önlük-artlık uyumuna 
uyarken, art ünlülü sözcüklerde uyumu bozduğu görülmektedir. –mak isim-fiil eki 
metnin tamamında önlük artlık uyumuna uyarken sadece bir sözcükte bu uyumu 
bozmaktadır. 

 

-mAĶ İsim-Fiil Eki: 

Uyumlu: 

śaķınmaķ 6b/15, ķomamaķ3b/7, ŧutmaķ 3a/11,ķılmaķdan 9a/14,doyurmaķdur 

18a/1,getürmekdir 3a/13, dimek 20a/10, itmekligiñ 21a/2,görmek 30a/7, 

ögretmek 39b/13, 

Uyumsuz ve İkili Yazılış: 

getürmek 91b/15~ getürmaġa 95a/7  

 

+ki Aitlik Eki: 

Metinde ki aitlik eki sık kullanılan bir ek değildir ve birkaç yabancı sözcükte 
görülmektedir ve uyumludur. 

evvelki gök 49a/15-b/1,evvelkisinden aǾlā mertebe 83a/14-15,evvelki  

ķademde 51a/8 

 

+lIĶ, +lUĶ İsimden İsim Yapma Eki: 

Yabancı Sözcüklerde Uyumlu: 

ħastalıķdan75b/13, ħelāllıķ 4a/2 ,ħālıķdan 63a/11,rāżılıķ 4b/12, ħastelik 8b/9,  

faķįrlik 39a/11, dervįşlikden 44a/5, ĥįlekārlık 66b/13 

Yabancı Sözcüklerde Uyumsuz:  

faķįrlıķ68b/5, zārįlıķ93a/9 

Türkçe Sözcüklerde Uyumlu: 

baħıllıķ 70a/12, ķazançlıķ 67a/2,ŧarlıķdan 41b/1,ŧanıķlıķ 82b/1,yoħsıllıķ 

72a/4,yıllıķ74b/10,gözsüzlikden 32a/5, dimeklik 33b/4,eylik 6b/11,dirlik 

8a/11 
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Türkçe Sözcüklerde Uyumsuz: 

Türkçe sözcüklerde uyumsuz kullanımlara rastlanmamıştır. 

Uyumsuz ve İkili Yazılış: 

faķįrlik39a/11~ faķįrlıķ 74b/11 

 

-iken(-ken) Zarf-Fiil Eki: 

Metinde iken zarf-fiili genellikle ayrı yazılmıştır. Ancak bitişik yazıldığı 
örnekler de vardır. Bitişik yazıldığı örneklerde ön ünlülü sözcüklerde önlük-artlık 
uyumuna uyarken, art ünlülü sözcüklerde önlük-artlık uyumuna uymamıştır: 

Bitişik: 

Uyumlu: 

dirken 90b/12 

Uyumsuz: 

dururken 74b/13, otururken 93b/12,olunurken 103b/4, yaturken103b/7 

Ayrı: 

yaramaz iken 12a/2,var iken 90b/15, elde iken 1b/8, śıĥĥatde iken 13a/14, 
furśat elde, iken 17a/14, dünyāda iken 17b/12, kürsįde iken 39b/4, bu ĥālde 
iken 66a/11, var iken90b/15  

 

2.1.2.2. Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu 

Metnin genelinde düzlük yuvarlaklık uyumundan söz etmek mümkün 
değildir. Sözcük tabanlarının yanında eklerde de düzlük-yuvarlaklık uyumunun 
büyük oranda bozulduğu görülmektedir. 

 

2.1.2.2.1. Sözcük Kök ve Gövdelerinde Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu 

İncelediğimiz metinde sözcük kök ve gövdelerinde düzlük-yuvarlaklık 
bakımından belli bir ölçün olmadığı görülmektedir.  Bazı sözcük kök ve 
gövdeleridüzlük-yuvarlaklık uyumuna uyarken, bazı sözcük kök ve gövdeleri 
düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymamaktadır. İkili kullanımları olan sözcükler de 
vardır. 

 

2.1.2.2.1.1. Uyumsuz Örnekler: 

Sözcük Kökünde: 

girü12b/11, altun10a/5,içün 13a/3, ķapu77a/11,ķamu 92b/11,demür16a/5, 
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avuç34a/2,yuķaru 46b/8,ŧaşu- 67a/3,kendü 28a/6,ŧamu 72a/3, incü101a/12 

 

Sözcük Gövdelerinde: 

geldük 1b/5,deñlü2b/7,sevgülü34a/6, irgür- 13a/9, śatun (al-) 5b/4, bitür  

6b/1, yaġmur14a/4,yapucılar 20a/4,üçünci 48b/11,yazu56a/2,gizlü71a/5, 

yapuķ77a/11, içerü89b/12,yazuġ 94b/1,ķayġu 97b/1 

 

2.1.2.2.1.2. İkili Yazılışlar: 

kendü 28a/6~ kendi 23b/12 

ķurı 97a/2~ ķuru 14a/5  

 

2.1.2.2.2. Eklerde Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu 

Metinde eklerin genelinin düz ve yuvarlak şekillerinin kullanıldığı 
görülmektedir. Sözcük kök ve gövdelerinde olduğu gibi eklerde de düzlük-
yuvarlaklık bakımından belli bir ölçün olduğunu söylemek mümkün değildir. Aynı 
köke veya gövdeye gelen eklerde bile ikili kullanımlar olduğu görülmektedir. 

 

2.1.2.2.2.1. Düz Ünlülü Ekler: 

Metinde birçok ekin düz ünlülü kullanımı vardır ama aynı eklerin yuvarlak 
ünlülü kullanımları da bulunmaktadır. Metnin tamamında düz ünlülü veya yuvarlak 
ünlülü kullanılan ek sayısı azdır. 

 

+CI İsimden İsim Yapma Eki: 

 Bu ek metinin tamamında düz ünlülü olarak kullanılmıştır. 

Uyumlu: 

yalancı 67a/8, yarlıġacıyım 10b/8,   

Uyumsuz: 

yapucıları 20a/1 

 

+sIn teklik II. Şahıs Eki: 

Düz ünlülü sözcüklerden sonra kullanılan ek metnin tamamında düzlük 
yuvarlaklık uyumuna uymuştur: 

varasın 23a/3, ŧurasın 23a/4,oķuyasın 23a/13,ögredesin 33a/7,yatasın 34a/4 
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+(y)I, +(n)I, +I Belirtme Hali Eki: 

Belirtme hali eki metnin tamamında düz ünlülü yazılmıştır. Ancak bazı 
yuvarlak ünlülü sözcüklerde düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymadığı görülmektedir: 

Uyumlu: 

kelįmeyi 18a/9,dünyāyı 27a/15,kişiyi 32a/15,kimesneyi 55b/6,deveyi 66b/15, 

nesneyi 74b/12,bitiyi 15a/11 

birini 32b/7,menzilini 36a/11,anı 36b/6, elini 56a/1,nıśfını 59b/2,devesini 

66b/7,arķasını 70b/3,ŧırnaķlarını 70b/5,ķanadlarını 83a/9,gözlerini 99b/5 

beni 40b/6,seni 65b/7, söyleyeni 52b/1,oġlını 77b/6,teni 83b/12,bizi 5a/15, 

ölmegi 7b/8,ķanadı 18b/7 

Uyumsuz: 

küsülüyi 66a/6,śuyı 14a/4,bunı 32a/4, göñlüni 43a/3,yolunı 75a/2,yüzüni 

80a/13,oķunı 95b/15,Ǿömrüni 97a/5,ķulunı 106b/1, güni 53a/5,uzunluġı 

15a/8 

 

2.1.2.2.2.2. Yuvarlak Ünlülü Ekler: 

Metinde sürekli yuvarlak ünlüyle yazılan ekler -Up, zarf-fiil ekidir. Ayrıca -
üben, zarf-fiil eki ve I. çoğul kişi eki +vüz de yuvarlak ünlüyle yazılmıştır ama 
karşılaştırma yapılacak örnekleri yoktur. Ekler bir sözcükte kullanılmıştır. 

 

-Up Zarf-Fiil Eki: 

Yuvarlak ünlülü sözcüklerden sonra düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyan bu ek, 
düz ünlülü sözcüklerden sonra metnin tamamında-düzlük yuvarlaklık uyumunu 
bozmuştur. 

Uyumlu: 

olup 95a/9,urup 97a/4,ķonup 1b/2,oķuyup 4a/9,ķorķup 13a/13,ķoyup 17a/4, 

ŧurup 67a/4,ķurtulup 77b/2 

Uyumsuz: 

ķılup 92a/2, yazup 100a/12,baśup 1b/3, inanup 3a/8,ķalup 4a/7,ķazanup 

6b/14,añup 13a/6,çıķarup 40b/10,aħsırup 70a/11 
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Metinde idüben 78b/12,diyevüz 17a/10 sözcüklerini karşılaştırabileceğimiz 
başka örnekler yoktur. 

2.1.2.2.2.3. Hem Düz hem Yuvarlak Ünlülü Biçimi Bulunan Ekler: 

Metinde kullanılan diğer eklerin çoğunun hem düz ünlülü hem de yuvarlak 
ünlülü şekilleri vardır. Dolayısıyla bu eklerin çoğunda ikili yazılışlar da 
görülmektedir. Bazı eklerin ise karşılaştırma yapacak kadar çok örneği yoktur. 

Metinde geçen eklerden-dI, -dU görülen geçmiş zaman kipi eki, +lIK, +lUK 
isimden isim yapma eki, +(s)I, +U teklik III. şahıs iyelik eki, -(I)l-, -(U)l- fiilden fiil 
yapma eki, -(I)n-, -(U)n- fiilden fiil yapma eki,+dIKCA, +dUKCAzarf-fiil eki, 
+dIKdA, +dUKdA zarf-fiile ki,+dIr, +dUr teklik III. şahıs bildirme eki, -dIK, -dUK 
sıfat-fiil eki, -dIr-, -dUr- fiilden fiil yapma eki, -Ir-, -Ur- fiilden fiil yapma eki, -Ir, -
Ur geniş zaman eki, -IK, -UK fiilden isim yapma eki, -mIş, -mUş sıfat-fiil eki ve 
öğrenilen geçmiş zaman kipi eki, +lI, +lU isimden isim yapma eki ve +(n)Iñ, 
+(n)Uñilgi eki,+(I)ncI, +(U)ncIsıra sayı eki, -(I)ş, (U)ş fiilden fiil yapma eki,+sIz, 
+sUz yokluk eki bu eklerden bazılarıdır. 

 

-dI, -dU Görülen Geçmiş Zaman Kipi Eki: 

Görülen geçmiş zaman kipi eki metinde düz ünlülü ve yuvarlak ünlülü 
şekliyle kullanılmıştır. Düz ünlülü kullanımlarının düzlük-yuvarlaklık uyumuna 
uymadığı örnekler daha çokken, yuvarlak ünlülü kullanımları genellikle düzlük 
yuvarlaklık uyumuna uymuştur. 

Düz Ünlülü ve Uyumlu Kullanımı: 

eyitdi 32b/9,didi 33a/7,ķıvandırdı 33a/9,geldi 36a/5,yaratdı 36a/11,gösterdi 

36a/11,işitdi 36b/6,ķıldı 36b/7,yazdı 39b/11,eyledi 40a/13,işledi 10b/9, 

düketdi 20a/8 

Düz Ünlülü ve Uyumsuz Kullanımı: 

śordı40a/11, olundı38b/11, oķudı 39b/12,depredürdi 33a/12,oldı 12a/11, 

buyurdı 13b/1,gördi 48b15,otururdı 58a/12,dutdı 80a/15 

 

-dIñ, -dUñ –dIñIz, -dUñUz Görülen Geçmiş Zaman Kipi II. Tekil ve II. Çoğul 
kişi Eki: 

Görülen geçmiş zaman kipi ekinin II. tekil ve II. çoğul kişilerinde de ölçünlü 
bir kullanım yoktur. Düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozan kullanımları olduğu gibi, 
düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyan kullanımları da vardır. 

Uyumlu: 

olduñ 32a/5,bulduñ 40b/4,ķurtulduñ 77a/1,getürdüñ 40b/9,itmediñ 4b/1 
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Uyumsuz: 

olduñız 17a/3, giddiñüz 17a/4,itmediñüz 17a/12,oldıñ 77a/2 

+lIK, +lUK İsimden İsim Yapma Eki: 

 Metinde bu ekin daha çok düz ünlülü şekli kullanılmıştır. Düz ünlülü 
kullanımı yuvarlak ünlülü hecelerden sonra uyumu bozmuştur. Yuvarlak ünlülü 
kullanımları ise düzlük-yuvarlaklık uyumuna genellikle uymuştur. Uymayan iki 
örneği vardır.  

Uyumlu: 

ŧanıķlıķ 82b/1,ķarañlıķ 17b/3,yoħsıllıķ 39a/14,ŧarlıķdan 41b/1,açlıķdan 
44a/9,yıllıķ 53b/7,ķazançlıķ 67a/2,baħıllıķ 70a/12,aġırlıġınca 34a/1, dirlik 
8a/11,dimeklik 33b/4,ķuşluķda 35a/7,muştuluķ 68a/10,uzunluġı 15a/8,güçlük 
2a/14 

Uyumsuz: 

doyumlıķdandır 41a/9,çoķlıġından 71b/1,ululıġın 27a/6,śusuzlıġı 102a/12, 

ķarañluġında 17b/13, rāżıluġını 94a/14, gözsüzlikden 32a/5,çoķlıġı 88b/7, 

İkili Yazılış: 

ķarañluġında 17b/13 ~  ķarañlıķ 17b/3 

 

+(I)ncI, +(U)ncI Sıra Sayı Eki: 

Metinde bu ek düz ünlülü sayılardan ve sözcüklerden sonrakullanılınca 
düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymuş; ancak yuvarlak ünlülü sayılardan veya 
sözcüklerden sonra gelince düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymamıştır. 

Uyumlu: 

altıncı 59b/12,ķırķıncı 61b/3,ikinci 17b/2,birinci 51b/14, beşinci 
64a/1,yedinci 64a/1,sekizinci 64a/2, yigirminci 53b/15 

Uyumsuz: 

ŧoķuzuncı 51a/5, onuncı 51b/5,otuzuncı 57b/5,üçünci 63b/15,dördünci 63b/15 

 

-(I)ş, (U)ş Fiilden Fiil Yapma Eki: 

Metinde birkaç örnekte görülen bu ek düz ünlüyle yazılmıştır. Yuvarlak 
ünlüyle yazılan örnekleri de vardır ve düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymuştur. 

Düz Ünlülü ve Uyumlu: 

eriş- 92a/3,iriş- 25a/8,yapış- 46b/10,yitiş- 51b/1,barış- 66a/6, çaġırış- 

17a/7,ķaynaş- 91a/3 

Yuvarlak Ünlülü ve Uyumlu: 
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buluş- 65b/13,dürüş- 10a/7 

 

+sIz, +sUz Yokluk Eki: 

Uyumlu: 

gözsüzi 99b/3,śusuz 13b/13,gözsüzlikden32a/5,śusuzlıġı 102a/12,muśĥafsız 
105b/8,günāhsız 11b/13 

Uyumsuz: 

mecālsüz 87b/14,śāĥibsüz 90b/15, ķılıçsuz 8a/13 

 

+sIz II. Çoğul Kişi Eki: 

Metinde bu ekin de genellikle düz ünlülü şekli vardır. Ancak birkaç örnekte 
yuvarlak ünlülü kullanımı da görülmektedir. 

Uyumlu:  

irişesiz 25a/8,üşenirsiz 95a/7, oķuyasız 108a/5, gözlersiz 5b/15,dostlarımsız 

16a/8 

Uyumsuz: 

buyurursız 41a/8, olursız 92b/12, ħiźmetlenürsiz 5b/5 

 

+(s)I, +I, +U Teklik III. Şahıs İyelik Eki: 

Metinde bu ekin yuvarlak ünlülü sözcüklerden sonra düzlük-yuvarlaklık 
uyumunu bozduğu görülmüştür. Ekin yuvarlak ünlülü kullanımları genellikle 
kendinden önceki hecenin yuvarlak olduğu ve kendinden sonra isim çekim eklerinin 
geldiği durumlarda görülmektedir. Düz ünlülü sözcüklerden sonra ek düzlük-
yuvarlaklık uyumuna uymaktadır. Metinde ek sıkça geçmektedir. Metinde bazı 
sözcüklerde III. tekil şahıs iyelik ekinde ek yığılmalarının olduğu da görülmüştür. 
Çalışmamızın eklerle ilgili bölümünde bu kullanımlar üzerinde durulmuştur. 

Uyumlu: 

birisidir 4b/5,ķatında 5a/5, niçesi 5a/7,biri 8b/15,çoķlıġı 88b/7,śāĥibisi 

90b/4, ķanadı 57a/11, adı 94a/13, anası 40a/7, atası 40b/3, ayaġı 77b/5, bitisi 

15a/8, dolısı30a/5, düşünde71b/15,gölgesinde 104b/14, gözünde 96a/13, 

gününde 95b/13,köprisi 102a/6,śolunda60a/12,śoñunda 106a/1 

Uyumsuz: 

śoñı 1b/1,çoġı 87b/4,ŧolusı 90a/15, yolı 100b/8,ucı 19b/6,güni 43b/12, 

gögsinden 102b/15,göñli 14a/6,ķoñşusı 90b/12,oġlı 40b/1 
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İkili Yazılışlar: 

ucı 19b/6 ~ ucunda80b/5 

śoñı1b/1~śoñunda 106a/1 

güni 43b/12~gününde 95b/13 

yolı 100b/8 ~yolunı 75a/2 

 

-(I)l, -(U)l Fiilden Fiil Yapma Eki: 

Bu ek metinde üç sözcük dışında düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymaktadır. 

Uyumlu: 

açıl- 45a/13,añıl- 51a/14,ķıġırıl- 11b/15,śayıl- 73a/15,śaçıl-94b/14,bitiril- 

109a/10,devril-90a/14, dikil- 27a/5, diril-92a/15,kesil- 68a/3, ķurul- 89b/14, 

ķurtul- 32b9,ķonul-15b/3,śavul- 77a/11, dökül- 27a/7, dürül- 5b/13, getürül- 

65b/10,götürül- 17a/13,örtül- 8b/6,görül 2a/10, 

Uyumsuz: 

buyurıl-47a/3,yapul- 20a/11, śavul- 77a/11 

 

-(I)n, -(U)n Fiilden Fiil Yapma Eki: 

Bu ek de metinde düzlük yuvarlaklık uyumuna uyan eklerdendir. Ancak iki 
kıllanımda düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozmuştur. 

Uyumlu: 

alın- 5b/5,bulun- 28a/15,oķun-2a/6,görün- 100b/4,idin- 39b/2,olun- 105b/1, 
śıġın-108b/1,ŧoķun- 50a/12, 

Uyumsuz: 

idün- 42b/13,olın- 55a/4 

İkili Yazılışlar: 

idin- 39b/2~idün- 42b/13 

olun- 105b/1~olın- 55a/4 

 

+dIr, +dUr Teklik III. Şahıs Bildirme Eki: 
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Metinde bu ekin ölçünlü bir kullanımı yoktur. Düz ünlülü sözcüklerden sonra 
hem düz hem de yuvarlak ünlülü biçimleriyle yazılan ek; yuvarlak ünlülü 
sözcüklerden sonra düz veya yuvarlak biçimiyle kullanılmıştır. Ancak yuvarlak 
ünlülü sözcüklerden sonra ekin daha çok yuvarlak ünlülü yazılışı tercih edilmiştir. 

Uyumlu: 

buyurmışdır 1a/7,degildir 1b/2,vardır 2b/12,artıķdır 10a/1,virmekdir 16a/14, 

ķılmaķdır17b/13,giriserdir 20a/4,uçmaķdır 21b/1,benimdir 67a/1,elindedir 

78a/12,ķaplamışdır 91b/6,eydir 106a/6,yoķdur 1b/4,çoķdur 9b/1,budur 

11b/3,oldur 12b/3,açuķdur 91b/8 

Uyumsuz: 

buyurmuşdır 9a/1, olmuşdır 24a/3, getürmüşdir 49b/12, oldır 66a/2, ķomuşdır 

98a/13,ŧoķuzdır 98b/13,nedir 101b/11,çoķdır 105a/14,yoķdır 103a/2, 

olunmışdur 2a/7,oķumaķdur 17b/12,ŧatlıdur 25b/14,ķanķısıdur 30b/11, 

arasındadur 106a/14 

İkili Yazılışlar: 

getürmişdir 69a/9 ~getürmüşdir 49b/12 

yoķdur 1b/4~yoķdır 103a/2 

olunmışdır 4b/13~olunmışdur 2a/7 

çoķdur 9b/1~çoķdır 105a/14 

oldur 12b/3 ~oldır 66a/2 

buyurmışdur 38b/2 ~buyurmuşdır9a/1 

 

-dIK, -dUK Sıfat Fiil Eki: 

Metinde bu ekin hem düz ünlülü hem de yuvarlak ünlülü kullanımı vardır. 
Kullanımda belli bir ölçün yoktur. Aynı sözcükte farklı kullanımlara da rastlanmıştır. 

Uyumlu: 

olduġıdır 2a/11,eylediklerini 95a/5,sevdigi 30b/14, geldigim 40b/12, virdigi 
49b/11, bildiginden 65b/2,diledigi 87a/9, ķıldıġı 28a/7,ķurtardıġı 41b/2,öldügi 5a/11, 
döküldügi 27a/7, gördügi 90b/7, 

Uyumsuz: 

eyledüklerinden 1b/15,getürdigi 78b/4,virdügi 48b/4,eyledügi 3a/14, itdügi 
3a/15, didügi 3b/2,önerdügi 30b/12, sevdügi 87b/3, 

İkili Yazılışlar: 

eylediklerini 95a/5 ~eyledüklerinden 1b/15 
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virdigi 49b/11 ~virdügi 48b/4 

sevdigi 30a/14 ~sevdügi 87b/3 

itdigim 30a/10 ~itdügi 3a/15 

 

-dIkCA, -dUkCA Zarf Fiil Eki: 

Fazla kullanılmamakla birlikte bu ekinde düz ve yuvarlak ünlülü kullanımı 
vardır. Düzlük-yuvarlaklık uyumuna bir sözcükte uymamıştır. 

Uyumlu: 

gezdikçe 40a/1,virdikçe 84b/12,dökdükçe 91b/1, 

Uyumsuz: 

dedükçe 26a/1,  

 

-dIkdA, -dUkdA Zarf Fiil Eki: 

Fazla kullanılmasa da bu ekin de düz ve yuvarlak ünlülü biçimleri vardır. 
Yuvarlak ünlülü sözcüklerde düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyarken, düz ünlülü 
sözcüklerde düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyan yazılışlar da vardır uymayan 
yazılışlar da vardır. 

Uyumlu: 

didikde 66a/13,eyledikde 106b/8,oturduķda 39b/15,olduķda 35a/6 

Uyumsuz: 

varduķda 2b/1, çıķarduķdan 5b/14, çıķduķda 57b/2,ķalduķda 102a/5, 
geldükde 1b/5, itdükde 5a/6, kesdükde 84a/9, didükde 92a/13 

İkili Yazılış: 

didikde 66a/13~didükde 92a/13 

 

-dIr, -dUr Fiilden Fiil Yapma Eki: 

Metinde düzve yuvarlak ünlülü kullanımlarını gördüğümüz bu ek, aynı 
fiillere hem yuvarlak hem de düz ünlülü biçimiyle gelmiştir. Dolayısıyla aynı 
fiillerde hem düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymuş hem de düzlük-yuvarlaklık 
uyumunu bozmuştur. 

Uyumlu: 

yaġdırur 14a/3,ķıvandırdı 33a/9,geydirmişce 33b/13,irişdir- 48a/14,ulaşdır- 

50a/3,ķaldırmazız 55b/8,barışdırmaġa 66a/6,bildirdi 87b/4,eşiddirdi 91a/6, 

endirirsin 104a/2, döndürmegil 106b/14, esdirir13b/11, getirmemiş90b/15 
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Uyumsuz: 

döndirici 106a/8, irişdüre 53a/15,geydürirler 60b/1,bindüre 76a/12,  

kırdurup 83a/1 

 

İkili Yazılışlar: 

geydirmişce 33b/13~geydürirler 60b/1 

irişdir- 48a/14 ~irişdüre 53a/15 

döndürmegil 106b/14~döndirici 106a/8 

yaġdırır14a/6 ~yaġdurur14a/7 

getirmemiş90b/15 ~getürmeden73a/4 

 

-Ir-, -Ur-, Fiilden Fiil Yapma Eki: 

Metinde fazla kullanılmasa da bu ekinde düz ve yuvarlak yazılmış biçimleri 
vardır. Düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyduğu kullanımlar olduğu gibi, düzlük-
yuvarlaklık uyumunu bozan kullanımları da vardır. 

Uyumlu: 

bitirür13b/12, içirdim24a/8, doyurmışca33b/13, düşürdi95b/11 

Uyumsuz: 

içürmeyince103a/15, artura83b/3, geçürse99a/1 

İkili Yazılış: 

içirdim24a/8~ içürmeyince103a/1 

 

-Ir, -Ur Geniş Zaman Eki: 

Metinde sıkça kullanılan bu ekin hem düz hem yuvarlak ünlülü kullanımı 
vardır. Ekin ölçünlü bir yazılışı söz konusu değildir.Ekin aynı sözcüklerde farklı 
kullanımları görülmektedir.  

Uyumlu: 

yaġdırır 14a/6,buyurur 21a/7, daġıdır21a/5, doldurur31b/13,durur20b/7,  

eydir93a/15, geydirirler60a/11, giderir54b/4, gönderir98a/9, görürüz 

67a/12, görünür 91b/7, irgürür 13a/9, işidir50a/7, ķurtarır40a/9, olur 

103b/12,oturur94b/7,geçürür90b/4,oķunur45b/2, śuvarır13b/13, ŧurur 

91a/13 
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Uyumsuz: 

yaġdırur 14a/3,depredürdi 33a/12,aluram66b/15, ayrılur 13b/2, bilür56a/6,  

bitürür21a/3, boşanur24a/8,buyurır76b/11, dikilür26a/2, eydür80b/12,  

giderür8b/11, sayılur73a/15, ŧartılur15b/2, varur106a/4 

İkili Yazılış: 

yaġdırır14a/6 ~yaġdırur 14a/3 

buyurur21a/7~buyurır76b/11 

eydir93a/15~eydür80b/12 

giderir54b/4~giderür08b/11 

virir103a/9~virür80a/4 

yaradır78b/8~yaradur78a/15 

 

-IK, -UK Fiilden İsim Yapma Eki: 

Metinde fazla kullanılmayan bu ekin hem düz hem yuvarlak ünlülü kullanımı 
vardır. İki sözcükteki kullanımı dışında ek düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymuştur. 

Uyumlu: 

artıķ68a/7,ayrıķ19a/12,bölük 82b/7, buyruķ5a/13,köpük 54a/5, 

Uyumsuz: 

açuķ 91b/8,yapuķ77a/11 

 

-mIş, -mUş Sıfat-Fiil Eki ve Öğrenilen Geçmiş Zaman Kipi Eki: 

Metinde bu ekin de düz ve yuvarlak ünlülü kullanımları vardır. Ekin yuvarlak 
ünlülü sözcüklerden sonra düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozduğu kullanımlar 
görülmektedir. Ölçünlü bir kullanımı olduğu söylenemez. 

Uyumlu: 

aśılmış101a/11, çıkmış89b/14,yanmış84b/14, yarlıġanmışlardan76b/5,  

yazılmış 56a/2, dimişdir106b/7, gelmişdir57b/7, geçmiş75a/4, egilmiş50b/3,  

itmişdir49b/14,buyurmuşdır 9a/1,olmuş 16b/9,oķumuşca 82a/2,durmuşlar 

84b/11,yoġumuş 90b/14,bulmuş 90b/14,ķomuşdır 98a/12,sürmüş 40b/3, 

görmüşdir 42b/15,ölmüş 43a/3,getürmüşdir 49b/12, 

Uyumsuz: 

buyurmışlar 49b/13, olmışdır 50a/9,getürmişdir 50a/12,olunmışdur 50b/8, 
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görmiş 77b/7,ķurulmış 89b/14,görülmiş 2a/10,ölmiş 3b/8,ķurtulmış 4a/13, 

ŧoġmış 11b/13,doyurmışça 33b/13,ŧutmış 40b/6, 

 

 

İkili yazılışlar: 

buyurmuşdır 9a/1~buyurmışlar 49b/13 

olmuş 16b/9 ~olmışdır 50a/9 

getürmüşdir 49b/12 ~getürmişdir 50a/12 

görmüşdir 42b/15 ~görmiş 77b/7 

 

+lI, +lU İsimden İsim Yapma Eki: 

Metinde bu ek, düz ünlülü sözcüklerden sonra düz veya yuvarlak biçimiyle; 
yuvarlak ünlülü sözcüklerden sonra ise yuvarlak veya düz biçimiyle kullanılmıştır. 
Ekin her iki yazılışının da düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyduğu ve düzlük-
yuvarlaklık uyumunu bozduğu kullanımlar vardır. 

Uyumlu:  

surçalı 24a/11,ŧatlıdur 25b/14,yazılıydı 47a/14,yerli 3a/12,dükeli 5a/4,gizli 

18a/10,ķutlu 8a/5, śulu 14a/5,dürlü 2b/12,sevgülü 4b/15,yüzlü 7b/10,örtülü 

8b/6,küsülü 65b/15, 

Uyumsuz: 

ķoķulı 70a/10,sevgüli 7b/4,śınıķlu 14a/15,adlu 32a/13,varlu 33a/9,ŧatlu 

71a/10,yazıķlu 94a/15,deñlü 97a/1,idemlü 66a/10,gizlü 71a/5,gereklü 

93a/15, 

İkili Yazılışlar: 

sevgülü 4b/15 ~sevgüli 7b/4 

ŧatlıdur 25b/14 ~ŧatlu 71a/10 

gizli 18a/10~gizlü 71a/5 

 

+(n)Iñ, +(n)Uñ İlgi Eki: 

Bu ek metinde sıkça kullanılan eklerden biridir. Ekin kullanılma sıklığı göz 
önüne alındığında düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozan örneklerin az olduğunu 
söyleyebiliriz. Gerek düz ünlülü sözcüklerden sonra gerekse yuvarlak ünlülü 
sözcüklerden sonra ekin düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozduğu görülmektedir. 
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Yuvarlak ünlülü sözcüklerden sonra düzlük-yuvarlaklık uyumunu bozan kullanım 
sayısı istisna kabul edilebilir. 

Uyumlu: 

bunuñ 2b/1,kuşuñ 19b/14,yoluñ 41a/1,ķoñşumuñ 91a/4,ķuluñ 93b/8,günüñ 

20b/8,göñülüñ 21a/6,gözüñ 98b/7,bunlarıñ 2a/1,anıñ 4a/11, anlarıñ 5a/8, 

geçmişleriñ 5a/9,dutanıñ 9a/3,virmegiñ 9a/14, ķılmaġıñ 9a/15, bitürmegiñ 

9b/1,çekmeniñ 9b/6,oturmaġıñ 9b/14,idicileriñ 10b/6,kimseniñ 12b/14, 

yaratduġumuñ 36b/2 

Uyumsuz: 

ķapusınıñ 14b/4, anuñ 16b/9,balıġuñ 18a/4,ayuñ 20b/8, babamuñ 80b/1,evüñ 

5a/11,güniñ 61b/6, 

İkili Yazılışlar: 

anıñ 4a/11~anuñ 16b/9 

seniñ 20a/6~senüñ93a/2 

ayıñ 60b/2 ~ayuñ 20b/8 

günüñ 20b/8~güniñ 61b/6 

 

-Iñ, -Uñ, -IñIz, -UñUz Emir Kipi II. Çoğul Kişi Eki: 

Bu ek düz ünlülü sözcüklerden sonra geldiğinde düzlük-yuvarlaklık uyumunu 
bazı kullanımlarda bozmuştur. Yuvarlak ünlülü sözcüklerden sonra geldiğinde ise 
düzlük-yuvarlaklık uyumuna uymuştur. 

Uyumlu: 

oluñ 18a/9, ŧutuñ 26a/7,dutuñ 93a/12,oķuñ 109b/5,döküñ 93a/8,kılıñ 5b/12, 

idiñ 12a/9,ķullarıñ 19a/11,idiñ 55a/7, 

Uyumsuz: 

açuñ 96a/6,açıluñ 21b/2,śaçuñ 96a/6,diyüñ 84a/11,biliñüz 5a/12, 

 

+Iñ, +Uñ +nIz, +ñUz II. Tekil ve II. Çoğul İyelik Eki: 

Bu ek düz ünlülü sözcüklerden sonra geldiğinde düzlük-yuvarlaklık uyumunu 
bazı kullanımlarda bozmuştur. Yuvarlak ünlülü sözcüklerden sonra geldiğinde ise 
düzlük-yuvarlaklık uyumuna, bir sözcük dışında, uymuştur. 

Uyumlu: 

kuşuñ 20a/3,oġluña 33a/6,borcuñ 43a/13,iddügüñ 35b/7,gözüñe 61b/7, 



65 
 

 

Uyumsuz: 

eliñüzde 17a/11,ķapuñıza 5a/15,dilüñi 8b/7,işüñüz 103a/2,evüñe 104b/12, 

biriñüz 11b/7,ķalķanıñuzı 26a/7,diliñüzden 108a/5 

 

 

2.1.3 ÜNLÜ UZUNLUKLARI 

Metinde Türkçe sözcüklerde söz başındaki bazı ünlüler medli elifle 
yazılmıştır. Bunun yanında söz içinde de bazı ünlülerin medli elifle yazıldığı 
görülmektedir. Dolayısıyla medli elifle yazılan ünlülerin bu dönemde Türkçe 
sözcüklerdeki ünlü uzunluklarıyla ilgili fikir vermekten uzak olduğunu 
söyleyebiliriz. 

ad 95a/15 and 35b/3 aç 33b/13  

ayaķ 40b/14 ataya  5b/10 at 33b/14  

   

ayuñ  20b/8 anaya 5b/10 var  20a/15  

olan 3a/5 başına  5a/13 ķaç  45b/1 

ķıvandırdı  33a/9  

2.1.4. ÜNLÜ DÜŞMESİ 

 Metinde ünlü düşmeleri daha çok sözcük köklerinde türeme sırasında görülen 
ünlü düşmeleridir. Bunun yanında ekleme sırasında meydana gelen ünlü düşmeleri 
de vardır. 

 2.1.4.1.  Sözcük Tabanında Görülen Ünlü Düşmeleri: 

 ayır-ıl- > ayrıl-53a/9  

çaġır-ış- > çaġrışalar 17a/7 

devir-il-> devrildi90a/14 

ayır-ıķ > ayrıķ12b/13 

eyi+lik > eylik6b/11 

buyur-uķ >buyruķ 5a/13 
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küçük+cük > küccük 18a/9 

beñiz+e- > beñzemez 48b/9 

diri+lik > dirlik 8a/11 

oġul+an > oġlan100a/5 

uġur-ı> uġrı67b/5,sözcüğün ‘uġurladı 66b/15 >uġrı 67b/5’ iki yazılışı da 
kullanılmıştır. 

yalıñuz 17b/2, sözcüğünde ise ünlü düşmesi olmamıştır. 

2.1.4.2.  Ekleme Sırasında Görülen Ünlü Düşmeleri: 

aġız+ı > aġzından18b/6 

boyun+ı >  boynı 17b/6 

egin+i >  egnine97a/4 

ķarın+ı >  ķarnı 94b/10 

gögüs+ü >  gögsinden102b/15 

aşaġ+ı+dan >  aşaġdan 14a/4 

oġıl+ı >oġlı40b/5 

üzere >üzre 2b/8,sözcüğün her iki yazılışı ‘üzere23a/5 ~ üzre2b/8’ da 
kullanılmıştır. 

gönül-ü >göñline 104b/5, bu sözcüğün ekleme sırasında ünlü düşmesi 
olmamış yazılışı da vardır:göñüli, göñülüñ 21a/6. 

2.1.5. ÜNLÜ TÜREMESİ 

2.1.5.1. Alıntı Sözcüklerde Ünlü Türemesi 

Metinde son iki sesi ünsüz olantek heceli yabancı sözcüklerin yazımında, 
sözcüğün sonundaki iki ünsüzün arasına harekeyle ünlü getirilmiştir. Böylelikle ünlü 
türemeleri olmuştur. Ancak yabancı sözcüklerin geneli sözcüğün kendi dilindeki 
kullanımına uygun yazılmıştır. 

Ǿaķl>Ǿaķıl 90b/13  

ġayb >ġayıbdan86b/13 

ĥükm > ĥükümden 62b/6 

ism >isimdir99b/2  

ķabr > ķabirde109b/5 

ķadr > ķadirlerini 11a/7 

kenz > kenizlerinden37a/9 

naķl > naķildir102a/8 
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nefs > nefisleri57a/13 

rızķ > rızıķları32b/6 

vaķt > vaķıtda66b/6 

 

2.1.5.2. Türkçe Sözcüklerde Ünlü Türemesi 

Metinde Türkçe sözcüklerde ünlü türemesini örneklendirecek kullanıma 
rastlanmamıştır. 

 

2.1.6. ÜNLÜ BİRLEŞMESİ 

bu+öyle > böyle 90b/11 

uş+öyle > şöyle 75b/9 

uş+imdi > şimdi 91b/4 

ne+ise+ne > nesne 90b/5 

kendi+özü >kendözi27a/5 

 

2.2. ÜNSÜZLER 

2.2.1. ÜNSÜZ DEĞİŞİMLERİ 

2.2.1.1. Ötümlüleşme 

Metinde son sesinde ötümsüz ünsüz bulunan bazı sözcüklerin ötümsüz 
ünlülerinin, ünlüyle başlayan bir ek aldıklarında veya iki ünlü arasında kaldıklarında 
ötümlüleştiği görülmektedir. Metinde ötümlüleşme oluşumunda belli bir ölçün 
yoktur. İki ünlü arasında kadığı hâldeötümlüleşmeyen ötümsüz örnekler de vardır. 

-ç->-c-: 

agaç-ı >aġacı 13b/15   borç-un  >borc-un 72b/4 

uç-ı  > ucı 

-k->-g-: 

bilmek-e >bilmege 37b/2   bölük-inden >bölüginden59b/5 

büyüklik-i >büyükligi 78b/8   döşek-ine >döşegine75a/15 

etek-in >etegin 80b/5    nesnecik-im >nesnecigim33a/15 

-ķ- >-ġ-: 

acıķ-ırsam >acıġırsam 44a/10  aġırlıķ-ınca >aġırlıġınca 34a/1 

ayaķ-ına >ayaġına56a/13  barışdırmak-a >barışdırmaġa66a/6 

barmaķ-ın >barmaġın48a/8   balıķ-uñ >balıġuñ18a/4 
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duraķ-ı >duraġı 25b/14   ırmaķ-ından >ırmaġından 98b/10 

ŧopraķ-a >ŧopraġa93b/3   uçmak-ıñ >uçmaġıñ103a/14 

çıķduķ-ı > çıķduġı 19b/13 

-t- >-d-: 

art-ına >ardına 84b/7   bulut-ından >buludından14a/3 

daġıt-ır >daġıdır 21a/5   dört-i >dördi60b/2 

et-e >ede59a/7    eşit-icek >eşidicek10a/13 

git-ecegim >gidecegim100b/9  kilit-ini >kilidini14b/4 

ögret-eyim >ögredeyim44b/1  unut-asın > unudasın70a/2 

-p-> -b-: 

Çalap-um >Çalabum 108a/15  dip-i >dibi 18a/4 

2.2.2. ÜNSÜZ DÜŞMESİ 

Metinde bir örnekte son sesi ‘k’ olan sözcüğe ‘-cIK’ ekinin gelmesinden 
dolayı, bir fiilde de türeme sırasında ünsüz düşmesi olmuştur. 

küçük+cük >küccük18a/9  

geltür- > getürmek91b/15 

2.2.3. ÜNSÜZ TÜREMESİ 

Üzerinde çalıştığımızmetinde ünlü türemesi daha çok ekleme sırasında iki 
ünlünün yan yana gelmesinden kaynaklanan türemelerdir. Bunun yanında bazı 
Türkçe sözcüklerde ikizleşme şeklinde türemeler de görülmektedir. 

 

2.2.3.1. Ekleme Sırasında Ünsüz Türemesi 

Metinde ekleme sırasında n ve y türemesi gerçekleşmiştir.  Metindeki ünsüz 
türemeleri genellikle sözcük tabanındaki ünlüden sonra ünlüyle başlayan ek 
gelmesinden kaynaklansa da bazı türemelerin ünsüzle başlayan eklerde gerçekleştiği 
görülmektedir. 

 

2.2.3.1.1. n Türemesi:  

Zamirlerin çekiminde ve iyelik eklerinden sonra durum ekleri geldiğinde 
ikisinin arasında bir zamir n’si türemiştir:  

bu-n-larıñ 47a/15, a-n-larıñ 53a/4, ķıtı-n-da 99b/12, ardı-n-da 104a/5, günü-n- 

de 104a/7, yüzü-n-de 1b/9, içi-n-de 7b/1, şomlıġı-n-dan 11b/14, a-n-dan 

12b/11, buludı-n-dan 14a/3, yaġmuru-n-dan 14a/6, yaġa-n-dan 14a/9, köprisi- 
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n-den 2b/15, üzeri-n-den 13a/11,eylemesi-n-den 54b/5, ayaġı-n-a 56a/13, 
yolı- 

n-a 100b/10, ķapusı-n-a 67a/13, yiri-n-e 99b/8,üzeri-n-e 56b/9,eli-n-e 59a/9, 

bu-n-a 37a/1,kendü-n-e 4a/7, göñlü-n-e 14a/15,yüzü-n-e 80b/2 

Metinde bir sözcükte (oturmañıñ 10a/1) ünlü türemesi ñ (ك) harfi ile 
yazılmıştır. 

 

2.2.3.1.2.y Türemesi:  

Metinde ünlüyle biten sözcük kök ve gövdelerine ünlüyle başlayan bir ek 
geldiğinde, ek-fiilin çekimlerinde ve edatların bitişik yazımında yyardımcı ünsüzü 
araya girer. 

ana-y-a 10a/6,ata-y-a 10a/8, śaķla-y-up 3a/8,yarlıġa-y-up 50b/11,oķu-y-a 

55b/3,ķapu-y-a 40b/1,oķı-y-asın 31a/12,de-y-e 47a/8, işle-y-e 74b/12,  

kimesne-y-e 76b/13, virme-y-eler 3b/12, di-y-e 35b/5, kendü-y-e 87b/2,  

içürme-y-ince 103a/15, śu-y-ı-y-la 13b/15, yu-y-ar 18a/14,olundı-y-sa 2a/10, 

eyledi-y-se 6b/12,aķı-y-la 98b/7, ikisi-y-le 101a/15 

 

2.2.3.2. İkizleşme Yoluyla Ünsüz Türemesi 

Metinde iki sözcükte ikizleşme yoluya ünsüz türemesi olmuştur. 

ısıġ >ıssı-ı >ıs-s-ı 16a/4 

is-ine >is-s-ine 72a/13 

 

2.2.4. ÜNSÜZ UYUMU 

Metinde ötümsüz ünsüzlerle biten sözcüklere gelen eklerin başındaki ünsüzler 
ötümlü ünsüz ile yazılmış ve ünsüz uyumuna bağlı olmamıştır. Uyuma girmeyen bu 
ekler +dA bulunma hâli eki, +dAn çıkma hâli eki, +dIr, +dUr bildirme eki, -dIr-, -
dUr- fiilden fiil yapma eki, -dIK, dUK sıfat-fiil eki, +dI, +dU görülen geçmiş zaman 
kipi eki, -dIKdA -dUKdA, -dIKCA -dUKCA zarf fiil ekleridir. 

+dA 

aġaçda 94b/9, ķuşluķda 35a/7, ŧopraķda 17a/6, uçmaķda 75b/6, düşde 88a/1,  

gökde20a/12,  

+dAn 

açlıķdan 44a/9, aġaçdan 25b/15, bulutdan 14a/5, çoķdan 6a/1, dönmekden 

106a/10, ŧarlıķdan 41b/1 

+dIr, +dUr 
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açuķdur 91b/8, artıķdır 73b/8, çoķdur 9b/1, dimekdür 39a/3, dönmekdir 
12b/8,  

oķumaķdur 17b/12 

-dIr-, -dUr- 

esdirir 13b/11, ulaşdır- 50a/3, irişdür- 53a/15 

-dIK, -dUK 

baśdıġım 51a/12, çıķduġı 19b/13, dutdıġı 100a/11, itdigim 30a/10, uyuşdıġı 

69b/14, geçdügi 103a/10,  

+dI, +dU 

açdım 81a/2, baķdı 91b/1, çıķdı 91a/15, dutdı 80a/15, geçdi 77b/13, iletdiler 

78a/11, öpdi 96a/13 

-dIKdA, -dUKdA 

çıķduķda 57b/2, geçdükden 78a/8, itdikde 64a/10, kesdükde 84a/9   

-dIKCA, -dUKCA  

Metinde ötümsüz ünsüzlerden sonra gelen başka örneği yoktur. 

dökdükçe 91b/1 

İkili Yazılışlar: 

İkili yazılışlardaki ünsüz uyumuna uygun kullanımlar şeddeli ( ّ ) 
yazılışlardır. 

elbetde51a/4 ~elbette 67a/4 

cennetde102a/6~cennette105a/7 
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3. BİÇİM BİLGİSİ 

3.1. SÖZCÜK YAPIMI 

3.1.1. Yapım Ekleri 

Sözcük kök veya gövdelerine gelerek onlardan yeni sözcükler türeten bu 
ekler, metinde isimden isim, fiilden isim, isimden fiil ve fiilden fiil yapma ekleri 
olarak görülmektedir ve böyle sınıflandırılmıştır. 

3.1.1.1. Addan Ad Yapma Ekleri 

+An: 

Bu ek metinde bir sözcükte görülmektedir. Çoğul eki olarak kullanılan bu ek 
kalıplaşmış olarak görülür.   

oġul+an >oġlan 100a/3 

+CA: 

Küçültme anlamı da veren bu ek metinde bazı sözcüklerde yapım eki 
görevinde kullanılmıştır. Sıfata gelerek yakınlık, gibilik  bildirmiştir. 

aķ+ça> aķça 33b/7     

+CAĶ: 

Sıfat fonksiyonunda kelimeler türeten bu ek,eklendiği sözcüğe küçültme 
anlamı katmıştır. Kalıcı isim yaptığı örnek de vardır. Ayrıca ek tįzcek sözcüğünde 
zarf anlamı da katmıştır. 

gök+çek>gökçek 80a/14   tįz+cek>tįzcek69b/2  

yalın+caķ>yalıncaķ 33b/13    

+CI: 

Bir işi âdet haline getirenleri anlatmak için kullanılan bir ektir.   

yalan+cı > yalancı67b/14   duǾā+cı >duǾācı 11a/8 

+cIK, +cUK: 

Küçültme ve sevgi anlamları veren bir ektir.   

oġlan+cıķlar>oġlancıķlar89b/7  baba+cıġım >babacıġım 77b/9 

nesne+cigim >nesnecigim 33a/15  güccük> güccük18a/9 

+(n)cIlAyIn: 

Eklendiği sözcüklere gibi, kadar anlamları vererek zarf yapan birektir. 

an+cılayın > ancılayın 50b/6  biz+cileyin >bizcileyin 5b/14 
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+DAsI: 

Zaman bildiren isimlere gelerek zarf yapan bir ektir. 

yarın+dası 77b/7 

+daş: 

Ortaklık ve beraberlik bildiren isimler yapan bir ektir.    

ķar(ın)+daşları>ķardaşları5a/4  ķarın+daşıñ>ķarındaşıñ66a/13 

yol+daş>yoldaş17b/8 

+düz: 

Zaman zarfı yapan bir ektir.   

gün+düz>gündüz13b/3 

+(ş)Ar: sayı isimlerinde görülür. Üleştirme sayıları yapar. Bir örnekte de 
miktarca üleştirmenin azlığını gösterir. 

on+ar >onar 103b/2    bir+er>birer 2a/1 

iki+şer >ikişer 39b/8    yedi+şer >yedişer45b/3 

az+ar > azar  91a/11 

+ıl: 

Sadece renk adlarına gelen bir ektir. 

ķız+ıl >ķızıl 19b/6    yeş+il > yeşil24a/11 

+(I)k: 

az+ıķ >azıķ 17b/8 

 

+lI, +lU: 

Metinde bu ek hem isimden isim yapma eki olarak hem de sıfat işlevinde 
isimler yapan bir ek olarak kullanılmıştır. 

adlu 32a/13, yazılı 47a/14, surçalı24a/11, ilgili 109a/10,deñlü58a/1, 

dükelisini18a/11,küsülü65b/15,ŧatlıdur25b/14 

dürlü dürlü (śular)13b/12, (barmaķ)deñlü(varaķ) 101a/1,śınıķlu(göñlüne)  

14a/15,dükeli(ķullarıñ) 19a/11, ķoķulı(çiçekler) 70a/10 

+lIK,+lUK: 

Metinde bu ek soyut isimler(yoħsıllıķ), mecaz isimler(güçlük),yer 
isimleri(ekinligidir), zaman isimleri(ķuşluķda), türetmenin yanında sıfat işlevinde 
kullanılan sözcükler de yapmıştır. 

açlıķdan 44a/9,doyumlıķdandır 41a/9,ķarañlıķ17b/3, yoħsıllıķ104b/9, 
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ŧanıķlıķ93b/11,baħıllıķ70a/12,ķazançlıķ67a/2,ululıġın27a/6,aġırlıġınca 

34a/1, ekinligidir6b/10,yigitligi13a/15,eylik6b/14,dimeklik33b/4, 

muştuluķ68a/10, ķuşluķda 35a/7,güçlük2a/14, (seksen) yıllıķ (günāhın) 53b/7 

+(I)ncI/+(U)ncI: 

Sayı isimlerine gelerek sıralama sayı sıfatları yapan bir ektir.  

birinci 76b/3,ikinci 51a/9,otuzuncı 57b/5,üçünci58a/10 

+ndi: 

İki sayı ismine gelerek vakit bildiren bir isim yapmıştır. 

iki+ndi >ikindi 70b/13 

+rA: 

Zaman bildiren zarflar yapan bir ektir. 

śoñ+ra >śoñra 11b/8 

+rAk: 

Hal eki ve mukayese eki olarak kullanılan bir yapım ekidir. Sıfat ve zarf 
türeten bir ektir. 

kiçirek60b/12,yegrekdir63b/3 

+sIl: 

Sıfat yapmak için kullanılan bir ektir. 

yoħsıllıķ 72a/4 

+sUz/+sIz: 

Metinde bu ek yokluk anlamı veren bir ek olarak kullanılmıştır. Yokluk  

bildiren isimler ve sıfatlar yapar. 

muśĥafsız 105b/8,nihāyetsizdir 106a/5, ķılıçsuz 8a/13,śusuz 13b/13, gözsüzi 

99b/3, 

+te: 

Metinde bu ek iki yerde geçer. 

irte namāzından31a/2, irte oldı90a/13 
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3.1.1.2. Fiilden Ad Yapma Ekleri 

Fiil kök veya gövdelerine gelerek onlardan isim yapan eklerdir. Bu eklerin  

geçtiği örneklerin sayısı metinde fazla değildir: 

 

-Az: 

boġ-az >boġazla41a/10 

-Ak: 

duraġı 25b/14 

-Ç: 

ķazanç90a/10 

-cIk: 

emciki12b/6 

-dIz : 

yıldız 57a/14 

-em: 

idemlü 66a/10 

-IcI/-UcI: 

Bir fiiiçok ve sürekli yapan kişi ve nesneleri bildiren isimler yapar. 

açıcı14b/4,ķılıcı 107a/1, ķurtarıcı 16a/11, döndirici106a/8, idici10b/14,  

yapucıları 20a/1 

-gI/-gU: 

sevgüli 29b/9,sevgülüsidir34a/6 

-K: 

ŧanıķ93a/15,yumuşaķ71a/10,yaraķ30b/5, büyük 71a/9, ıraķ 104b/10,döşek 

20b/6 

-IK, -UK: 

İsim ve sıfat türeten bir ektir. 

ayrıķ19a/12,artıķdır68a/7,bölük 82b/7,yapuķ77a/11,buyruķ5a/13,śınıķlu 

14a/15,açuķ91b/8 

-(ħ)ķu-: 

udı-ķu >uyķu>uyħuya72b/12 
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-(I)m: 

ölüm23b/11,doyumluķdandır41a/9, ŧoyumlık 41b/2 

-mA: 

Metinde bu ek isim-fiil eki olarak kullanılmanın yanında kalıcı isimler de 
yapmıştır. 

(ı)sıtma100a/11, dimesi30a/11, eylemesinden54b/5, oturmañıñ9b/11 

-mAĶ: 

Bu ek de metinde isim-fiil eki olarak kullanılmanın yanında kalıcı isimler 
yapmıştır. 

etmek (ekmek) 87b/2,uçmaķ 97b/5almaķ90b/9, baķmaķ 65a/14, śıġınmaġa 

26a/8, dilemek 13a/2, ögretmek 39b/13, işitmek 49b/14 

-mAz: 

Geniş zamanın olumsuz sıfat-fiilekidir. Kalıcı sıfatlar da yapar. 

yaramaz 12a/2 

-meklik: 

Mastar eki işlevinde kullanılan bu ek metinde fazla kullanılmamıştır. 

dimeklik 33b/4, itmekligiñ 21a/2 

-mIş: 

yemişi 14a/9 

-mUr: 

yaġmur57a/13 

-In, -Un: 

śatun(al-) 5b/4,ekinligidir6b/10 

-U: 

yazu56a/2, ķoķulı70a/10,ŧolusı90b/14 

 

3.1.1.3.  Addan Fiil Yapma Ekleri 

İsim kök veya gövdelerine gelerek onlardan fiil yapan eklerdir.  

+A-: 

Geçişli ve geçişsiz fiiller yapan bir ektir. 

dile- 54b/13,yarlıġa-57b/15,beñze- 48b/9,boşa- 24a/8,tüne-26a/14 

+Ar-: 

śu(v)+ar- śuvar-98b/10 
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+IK-: 

Metinde bu ek geçişsiz fiil yapmıştır.   

aç+ıķ >acıķ- 44a/10 

+irge-: 

es-irge  82b/10 

+lA-: 

İsimlerden geçişli ve geçişsiz fiiller yapan bu ek sıkça kullanılan bir ektir. 

üründüle-2a/1,işle-12b/7,muştula- 97b/1, baġışla-77b/14,gözle-5b/15, aġırla-
93a/11, baġla- 84b/11, başla-65b/5 

+lA-n-: 

yüklen-91a/10,ķanadlan-78b/9,atlan-96a/14,baġışlan- 5b/12 

+lAş-:  

ĥelāllaş-3b/8 

+sIr-: 

aķśır- 109a/15 

 

3.1.1.4. Fiilden Fiil Yapma Ekleri 

Fiil kök veya gövdelerine gelerek onlardan yeni fiiller yapmaya yarayan 
eklerdir. 

-Ar-: 

Geçişli fiiller yapan bir ektir. 

çıķar- 67a/15, gider- 95a/12 

-der-: 

Geçişli ve ettirgen fiiller yapan bir ektir.  

dönder- 65a/12,gönder- 50a/8 

-dIr-, -dUr-: 

İşlek olarak kullanılan bu ek, geçişli ve çoğunlukla ettirgen fiiller yapar.  

esdir- 13b/11,geydir- 60a/11,ķaldır- 55b/8, irişdür- 53a/15,doldur- 79a/14,  

döndür-65a/12 

-gür-: 

İşlek olmayan bir ektir. 

irgür- 43a/2 
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-(I)l-,-(U)l-: 

Asıl edilgenlik ekidir ve işlek olarak kullanılan bir ektir. 

ŧartıl-  77a/6,dökül- 91a/11,yazıl- 89b/6,viril- 102b/11,dürül- 5b/13,ayrıl- 
53a/9,ķıġırıl- 11b/15,diril- 92a/15 

-n-: 

Dönüşlülük veya edilgenlik yapan sözcükler türetmiştir. Genellikle edilgenlik 
yapan fiiller türetmiştir. 

boşan- 24a/8,ķapan- 14b/15,śıġın- 108b/1,eglen- 69b/4, diñlen- 104b/15,inan- 
87a/14 

-(I)n-,-(U)n-: 

Dönüşlülük veya edilgenlik yapan sözcükler türetmiştir. Kullanımların çoğu 
dönüşlülük işlevindedir. 

olun-65b/11, yarlıġan- 97a/7, ögren- 107b/13, alın- 5b/5,görün- 91b/8, idin- 
90b/10, bulun- 28a/15 

-Ir-, -Ur-: 

Geçişli ve ettirgen fiiller türeten bir ektir. 

geçir- 97a/6, içir- 24a/8, bitür- 13b/12,düşür- 95b/11,artur-  83b/3, geçür- 

97a/6,doyur-33b/13,degür- 92a/4, 

-(I)ş-, -(U)ş-, -ş- : 

İşteşlik bildiren bir ektir. Karşılıklı veya birlikte yapma anlamları verir.‘iriş-,  

çaġrış-, ulaş-’ fiillerinde kendi kendisince yapılma anlamı vermiştir. 

ŧolaş- 91b/9, dürüş- 10a/7, ķaynaş- 91a/3,iriş- 84a/5,yetiş- 80b/11,buluş-  

65b/13,çaġrış- 17a/7, ulaş- 50a/3 

-t(d)-: 

depred-32b/14, otlat-40b/12, düket-20a/8, 

-tIr-, -tUr-: 

getir- 90b/15,(keltür- > getür- 96b/2) 

-y-: 

ķoy- 77a/2, ŧoy- 94b/11 
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3.2. SÖZCÜK TÜRLERİ 

3.2.1.  ADLAR 

3.2.1.1. Ad Çekimi 

3.2.1.1.1. Çokluk Eki 

Metinde çoğul ekiolarak +lAr eki kullanılmıştır. 

+lAr: 

adlarımla 98b/9, anlar 51b/12, bāġlar 20b/1, balıķlar 57a/1, çaylar 13b/15, 
ķızlar89b/8,ķoyunlardan 41a/7, ķuşlar 104b/3, ölülere77b/14, tüyler60b/12, 
yirlere14a/14, bāġçeler 20b/1, çiçekler 70a/10,  deñizler 58b/13, erenler 12a/2 

 

3.2.1.1.2. İyelik Ekleri 

Metinde kullanılan iyelik eklerinden bazıları aşağıda sıralanmıştır. Teklik III. 
Şahıs iyelik ekinin bazıkullanımlarında ek yığılması olduğu görülmüştür. 

Teklik I. Şahıs: +(I)m, +(U)m  adım 74b/15,ķalbim13b/2,  

ķoñşumuñ 90b/13, göñlüm 41a/7 

Teklik II. Şahıs: +(I)ñ, +(U)ñ  dilüñi8b/7,ķoñşularıñla8a/10, 

peyġanberiñdür20b/11 

Teklik III. Şahıs: +I, +sI   ķoñşusı90b/12,gözsüzi99b/3, 

beşincisi27a/6,bitügi77a/12, 

yayısına 95b/10, belisinde  

100a/12, ĥātunısı89b/8, śāĥibisi 

90b/4, 

Çokluk I. Şahıs: +(I)mIz, +(U)mUz aralıġımız 88a/10, ķabrimiz  

77b/13,evlerimizde5b/3,atamuz 

79a/8,elümüz 55b/8 

Çokluk II. Şahıs: +(I)ñUz, +(U)ñuz biriñüz11b/7, işüñüz103a/2, 

Çokluk III. Şahıs: +lArI   ķanadları 85a/10, çiçekleri 
94b/10 

 

3.2.1.1.3. Durum (Hâl) Ekleri 

3.2.1.1.3.1. Belirtme Hâli Eki: 

Metinde belirtme hali eki kendinden önceki sesin (ünlü-ünsüz) durumuna 
göre  
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+I, +(n)I, +(y)I, ve +nbiçimleriyle kullanılmıştır. 

 

+I: 

açları 18a/1, adı94a/5, śusuzlıġı102a/12, ŧarlıġı45a/11, beni80b/6, ölmegi 

7b/8,seni39b/7, sizi85a/13, söylemegi102b/1, yeri 32b/4, yigitligi 13a/15 

+(n)I: 

şunı 17a/9, bunı28a/15, cānını 96a/4, oķunı96a/14,yalanını95a/5, pasını 

21a/6,kilidini14b/4, idügini 56a/8, kendini 34b/6, birini32b/7, elini56a/1, 

+(y)I: 

küsülüyi 66a/6, belāyı 38b/5, dünyāyı 27a/15, eşyāyı 86b/1, bitiyi 15a/11,  

kimesneyi 100a/11, kişiyi 98a/9  

+n: 

altın 82b/6, barmaġın48a/8, borcın42b/15, cānın106a/4, kanadın52a/9,  

sebebin48b/15, yelin 13b/10,boyunların 5b/9 

Eksiz Belirtme: 

adıñ19a/6, eliñ68a/3 

 

3.2.1.1.3.2.  Yönelme Hâli Eki: 

Metinde yönelme hali eki kendinden önceki sesin (ünlü-ünsüz) durumuna 
göre +Abiçimiyle kullanılmıştır. 

+A: 

ķula 48a/14,baña25b/13,oda 100a/6, yola80a/9, anlara 86b/4, 
göñlüme1a/13,ögrenmege66a/8, söze67b/12, yere82b/11, göklere14a/14, 
adına 97a/6, yanına77b/8, oġlına32a/13, ķoñşılarına 105a/3, kendine87b/4, 
üzerine 101b/4, gözlerine70b/15, aşaġaya91b/1, araya 42b/11, ķapuya 40b/1, 
ķuyuya 41a/2, śuya 103b/8, deveye 67b/9,kimesneye72b/6, gibiye12a/4, 
kendüye87b/2 

 

3.2.1.1.3.3.  Bulunma Hâli Eki: 

Bulunma halieki de kendinden önceki sesin (ünlü-ünsüz) durumuna göre +dA 
biçimiyle kullanılmıştır. 

+dA:   

aġaçda 94b/9, altıncıda 76b/5, ķuşluķda 35a/7, ŧopraķda17a/6, uçmaķda75b/6, 
yılda3a/11,baġçede20b/1,bende 91b/5, beşincide 76b/4, düşde 88a/1, 
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elde17a/14,yirde14b/9, bunda89b/13, aġzında 26b/3, ardında 84b/13, başında 
78b/1,ķatında72b/3, birinde15a/9, bölüginde27a/4, tepesinde26a/13, 
üstünde20b/6, üzerinde94b/5, 

 

3.2.1.1.3.4. Çıkma Hâli Eki: 

Metinde çıkma hali eki +dAnbiçimiyle kullanılmıştır. 

+dAn: 

yanımdan 85a/1, yaġandan14a/9,yoldan87b/2, açlıķdan 89b/8, 
aġaçdan25b/15, baldan 71a/10, bulutdan14a/5, enardan 71a/9, oddan84a/4, 
sıtmadan100a/13, yerden76b/10, yeyecekden89b/10, benden31a/10, dilden 
13a/7, elden17a/13, aġzından 93b/12, ayaġından 103a/1, başından 60b/14, 
buludından 14a/3, çoķlıġından 71b/1, bundan, ķnadından 
26a/15,ķısmından3a/15,ķullarından99a/6, ŧarlıġından 68b/13,terinden70a/10, 
üzerinden13a/11, yerinden 72b/7, dilinden98b/15 

 

3.2.1.1.3.5.  İlgi Hâli Eki: 

Metinde ilgi hali eki kendinden önceki sesin (ünlü-ünsüz) durumuna göre +Iñ 
+Uñve +(n)Iñ +(n)Uñbiçimleriyle kullanılmıştır. Teklik birinci kişi zamiri ve çokluk 
birinci kişi zamirine +(I)m ve +(U)m şekillerinde geldiği görülmektedir. İlgi halinin 
eksiz kullanımları da vardır. 

+Iñ, +Uñ: 

ķapularıñ 20b/3, anıñ 32a/11, ayıñ 60b/2, bunlarıñ41b/10, ķanadlarıñ 78b/8, 
idicileriñ10b/6, itmekligiñ21a/2,güniñ 61b/6, bitürmegiñ9b/3, 
ķapunuñ20a/15, kitābuñ2a/8, ķoñşumuñ90b/13, senüñ93a/2, evüñ5a/11 

 

+(n)Iñ, +(n)Uñ: 

ķoñşusınıñ18b/2,ķapusınıñ 14b/4, ġayrınıñ21a/3, namāzınıñ 73a/2, 
ikisiniñ36a/5, kimesneniñ80b/14, nesneniñ 103a/6, bunuñ52a/9, ķapunuñ 
20a/15, ķullarınuñ 106a/13, 

+Im,+Um: 

benim 19a/9, bizim 25a/6, benüm 51b/11, bizüm 106b/13 

Eksiz İlgi Hâli: 

birisiñ vaǾdesi1b/4,ecel şarābın1b/8, başı ucunda 36a/6, ġayrılar elin5b/15 

 

3.2.1.1.3.6. Eşitlik Hâli Eki: 
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Metinde eşitlik hali eki +cA eşitlik anlamının yanında ‘olarak, gibi, göre, 
kadar’ anlamları kattığı da olmuştur. 

+cA: 

yalıñızca78b/13, dünyāca 20a/13,doyurmışca 33b/13, 

nice100b/11,gizlice90b/12, taķdirce59b/10, bunca66a/14,śaġışınca4b/10, 
aġırlıġınca 34a/1,ardınca78b/11, cennetince 26a/3,dilince2a/12 

 

3.2.1.1.3.7. Vasıta Hâli Eki: 

+lA: 

adlarımla 98b/9, bunuñla 107b/10, ķoñşularıñla 8a/10, śuyıyla 13b/15, luŧfıyla 
3a/1, diliyle 78b/2, ikisiyle 101a/15, seniñle 40a/12, benimle 48a/7, 

+n: 

vaķtın11a/6 

 

3.2.1.1.3.8.  Yön Gösterme Hâli Eki: 

Metinde +ArI, +ArU ve +rA yön gösterme hali ekleri kullanılmıştır. 

+ArI, +ArU: 

yuķaru46b/8, içerü 89b/12, üzerine 106a/9, berü 38a/8 

+rA: 

śoñra32a/10, ŧaşra98b/11, üzre 23a/5 

 

3.2.2. SIFATLAR 

 Bir adı nitelik, nicelik, yer, sıra vb. yönlerden niteleyen veya belirten 
sözcükler olan sıfatlar metinde niteleme veya belirtme işleviyle sıkça kullanılmıştır. 

 

3.2.2.1. Niteleme Sıfatları 

Varlıkların kalıcı özelliklerini niteleyen bu sıfatlardan bazıları aşağıda 
sıralanmıştır: 

dürlü dürlü (devlete) 2b/5, ıraķ (yerde) 3b/13, śaġışınca (ħayr ve ĥasenāt) 4b/10, 
dükeli (müǿmin ķardaşları) 5a/4, şimdik (ĥālde) 5a/14, şolķadar (feraĥ) 6a/2, güler 
(yüzlü) 7b/10, melūl śūretli) 7b/10, uzun (Ǿömrüm) 8a/8, eyü (dirlik) 8a/11, ķılıçsuz 
(şehįd ölümi) 8a/13, arı (ķullarını)10b/11, tevbe idici (ķullarını)10b/11, nā-ĥaķ 
(yere)11a/4, şom (nefsime) 11a/10, anadan ŧoġmış (śābį) 11b/13, gelecek (gün) 
12b/1, śınıķlu (göñlüne)14a/15, ıssı (günlerde) 16a/4, ħāś (dostlarımsız) 16a/8, ķızıl 
(yāķūtdan)18a/3, güccük (günāhın) 18a/9, yişil (ķuş) 18b/6, śırça (barmaġın)20b/7, 
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ziyāde (ecirler) 20b/14,surçalıyeşil (çanaķ) 24a/11,sevgüli (kelām) 24b/15,aķ 
(nāmeye) 32a/7,bay (kişi) 33b/7,ŧoġrı (yola) 39b/10,gökçek (suǿāl) 53a/2,sāǿir ķoķulı 
(çiçekler) 70a/10,gizlice (yerden) 89b/12,küp ŧolusı (altun bulmuş) 90b/14,göñüller 
döndirici (pādişāh)106a/7,itmişce(ŝevābı) 81b/14 

 

3.2.2.2. Belirtme Sıfatları 

Varlıkların geçici özelliklerini belirten bu sıfatlar metinde işaret, sayı, 
belirsizlik ve soru sıfatları olarak kullanılmıştır. Bu sıfatlardan bazıları şunlardır: 

 

3.2.2.2.1. İşaret Sıfatları 

bu (bende) 1a/3, işbu (kitābuñ) 2a/8,  böyle (ẕevķı) 2b/7, ol (śırāŧdan) 3a/1, 
şol (kimesne)10b/8 

 

3.2.2.2.2. Sayı Sıfatları 

Asıl Sayı Sıfatları: 

yüz biñ(dürlü ķorķular) 2b/11,yedi(cehennem) 2b/13,beş(vaķıt) 3a/10,yılda 
bir (ay)3a/11,üç (iħlāś) 4a/9,iki(rekǾat namāz) 5b/12,biñ(rekǾat) 
9b/3,bir(dirhem nafaķa) 10a/4,ķırķ(dirhem altun) 10a/5,yüz(yıl) 
14b/7,ŧoķsanŧoķuz (bitisi) 15a/7,yetmişbiñ (dil) 18b/10,biñ (başı) 26b/2,onbiñ 
(aķça) 33b/7,üçyüz altmış (lisānı) 48b/7, seksen yıllıķ (günāhın) 53b/7,yedi 
ķat (gök) 61a/11,beş vaķıt (namāzdan) 106a/7, 

Sıra Sayı Sıfatları: 

evvel(cezāsı) 9a/3,ikinci (ĥaķ) 12b/12, üçünci (ĥaķķ-ı Ǿabįddür) 12b/13,altıncı 
(ĥaślet) 27a/7,ikinci (gök) 49b/2, üçünci (gök) 49b/3, dördünci (gök)  49b/4, 
beşinci (gök) 49b/5, altıncı (gök)  49b/6, yedinci (gök) 49b/7, evvelki(gök) 
49a/15 

Üleştirme Sayı Sıfatları: 

birer(miķdār) 2a/1, ikişer (yüz) 39b/8 

 

3.2.2.2.3. Belirsizlik Sıfatları 

 Metinde görülen belirsizlik sıfatlarından bazıları aşağıda sıralanmıştır. 

her(bār) 6a/6, bir (āyetde) 1a/7, niçe (mühhim) 2a/5, bütün (fāǿidesi) 2b/1, 
digir (ĥikāyet) 10b/9, artıķ (çāre yoķdur) 12b/11, baǾżı (Ǿulemā) 13a/1, ayrıķ 
(kimesne) 19a/12,birķaç (zamāna) 40a/14,birmiķdār (śıġır) 40b/2, 
fülān(kimesne) 50a/7, hiçbir (ķılı) 57b/8,biriki (bölügin) 59b/5, nice (yıl 
Ǿamelden) 83a/1, ķamu(kāfirler meķhūr) 96b/4 
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3.2.2.2.4 Soru Sıfatları 

Metindeki soru sıfatları aşağıda sıralanmıştır. 

her ne (zamān-ki) 1b/4, neķadar (ħayr) 4a/3, ķanķı (müǿmin) 6a/5, nice 
(suǿālim) 7a/5,nice (dürlü tesbįĥ) 26b/4, 

 

3.2.2.3 Sıfatlarda Pekiştirme 

Sıfatlarda pekiştirme metinde iki yerde karşımıza çıkmaktadır: 

ŧopŧolu (ķuş olur) 94b/9,dürlüdürlü (devlete) 2b/5 

 

3.2.3 ZAMİRLER 

3.2.3.1. Kişi Zamirleri 

Metinde kişi zamirlerinin hepsi kullanılmıştır. Kullanıldığı yerler ve kullanım 
şekillerinden bazıları aşağıda sıralanmıştır: 

benden (selām eyle) 25b/13,benüm (ķatımda dünyā) 63b/2, baña raĥmet 
7b/14, sen bunuñ-içün4a/15,saña iki nesneden 32a/14,  aña (ĥarām ola) 
25b/3,anuñ (günāhına) 28b/8, anı (menǾi ider) 11b/5, anıñ (gibiye) 12a/4, biz 
(daħı) 66a/4,bizüm (Rabbümüz) 106b/13, sizi (cennete) 12a/11,siziñ (gibi) 
5a/13, anlar (śalavāt virmeye) 49b/12,anlarıñ (śalavātı) 53a/4,aña on biñ 
61a/4,  

 

3.2.3.2. İşaret Zamirleri 

bu (düşdi-ki) 1b/1, bunı (dise-ki) 5a/1, bunda (źikr iddüm) 41b/13,bundan 
(Ǿaceb saña) 86b/11,şunı (dileriz kim) 17a/9, şol (ķadar feraĥ) 6a/2,anı (san) 
7b/3,andan (śoñra) 3a/10, bunlarıñ(niyyetleri) 82b/8,şunlardan (olurlar) 
10b/115,anlarıñ (niçesi) 5a/7 

 

3.2.3.3.  Dönüşlülük Zamirleri 

Metindeki dönüşlülük zamirleri ve kullanımları aşağıda gösterilmiştir: 

kendözi (źikr eylemiş) 27a/5,kendi (fażlı) 98a/15, kendü(vaśfı) 28a/6,kendiñe 
(ne śanarsañ) 7b/3, kendüsi(kimiñ olduġın) 67b/10,kendüye(tābiǾ eylemek) 
87b/2 

3.2.3.4. Soru Zamirleri 

Metinde görülen başlıca soru zamirleri aşağıda sıralanmıştır.  
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ne (idügi) 1a/13, kimin (kendüne ķalup) 4a/7, kim (Ǿamel taĥśįl) 6b/12, nedir 
(suǿāliñ) 7a/6,ķanķısı (ile başlasa) 25a/1, ķanda (bulduñ) 40b/4,ķanı (gelsün) 
56b/11,ni (vāķıf olurlar) 49b/2 

 

3.2.3.5. Belirsizlik Zamirleri 

Metinde kullanılan bazı belirsizlik zamirleri ve geçtiği yerler aşağıda 
sıralanmıştır. 

kimseye (bāķį) 1b/1, birisiñ (vaǾdesi) 1b/4, şeyler (cemǾ eyledim)1b/13, 
niçesi (faķįrlerdir) 5a/7, baǾżılar (eydir) 7a/7, biri (Ǿömri ziyāde) 8b/15, kimse 
(cemįǾ) 11b/10, dükelisini (yarlıġadım) 18a/11, ġayrınıñ (muĥabbetini) 
21a/3,birisi (olsa) 48a/6,biri birine (beñzemez) 48b/9,ġayrıda (rivāyet) 
60a/8,hergez (sen itdügüñ gibi) 71a/3, ķamu(ferişte ola) 93b/9 

 

3.2.4. ZARFLAR 

Fiillerin, fiilimsilerin veya kendi türünden sözcüklerin anlamını çeşitli 
yönlerden tamamlayan zarflar metinde; yer-yön,zaman, durum, miktar ve soru 
zarfları olarak karşımıza çıkmaktadır.  

 

3.2.4.1. Yer-Yön Zarfları 

Fiilleri, zarfları veya sıfatları yer-yön bakımından tamamlayan sözcüklerdir. 
Metinde geçen yer-yön zarfları aşağıda sıralanmıştır: 

yuķardan (raĥmet yaġmurı) 14a/3, aşaġdan (ħiźmet) 14a/4,yuķaru (ķaldurup) 
46b/8,ŧaşra (çıķamadı) 69b/3, içerü (girüp) 89b/12 

 

3.2.4.2. Zaman Zarfları 

Fiilleri, zarfları veya sıfatları zaman bakımından tamamlayan bu sözcüklerden 
bazıları metinde aşağıdaki gibi kullanılmıştır: 

imdi (evvelki duǾāyı) 36b/8, śoñra (tevbe itse) 11b/8, evvel (dünyā yüzünde) 
1b/8, neķatı (unuddıñız)5b/2, yarınķıyāmetgününde (miskįn ile) 7b/7, dāǿim 
(ölmegi añadur)  7b/8, hergice (abdest)  8a/14, birlaĥža (oturmaġıñ) 9b/14, 
eşidicek (eyitdi) 10a/13, nā-gāh (mevt yetişse) 10b/5, hemān (ol kişi) 11b/12, 
aśla (günāh işlemek) 12b/7, hergün (yüz kerre istiġfār iderin) 13b/4, pes(ne 
zaman) (Tañrı teǾālā buyurdu-kim) 19a/8,andanśoñra (vefāt itse) 22a/1,baǾde 
(diye) 25b/2,śoñragine (geldi) 31a/15,henüz (namāzından) 32b/8,śabāĥ (üç 
kerre)  aħşam (üç kerre)  35b/15,yene (meşġūl olmaķ)  47a/2,andan (çıķdı)  
69b/3,yarın (ŧamu ķapusında ķalķan ola)  93b/9, pesimdi (tevbe farż oldı)  
12a/11 
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3.2.4.3. Durum (Hâl) Zarfları 

Fiilleri, zarfları veya sıfatları durum bakımından tamamlayan sözcüklerdir. 
Metinde geçen durum zarflarından bazıları aşağıda sıralanmıştır: 

eyle(olsa)1b/7, sögesöge(dergāha varduķlarında)5b/8, tez(unuddıñız)5b/2, 
girü(edā itmekdür) 12b/11,böyle(naķl itdügin) 28a/15,örüdururken(bevl iden) 
74b/13,tez(geldiñ) 77a/12,yanar(gördi) 77b/7,yayılmış(ŧurur) 
91a/12,śafśaf(duralar) 103b/3,girü(bozam) 11a/10, göre(ķıyās) 65b/10,üzreola 
2b/8 

 

3.2.4.4. Miktar Zarfları 

Fiilleri, zarfları veya sıfatları miktar bakımından tamamlayan sözcüklerdir. 
Metinde kullanılan bazı miktar zarfları şunlardır: 

birermiķdār(üründüleyüp)2a/1, ġāyet(ıraķ yerde)3b/13, neķatı(tez 
unuddıñız)5b/2, yine(eyitdi)7a/12, niçekez(ol günāhı işlerse) 11a/13, 
yetmişkez(işlerse) 11b/3, yüzkerre(istiġfār iderin) 13b/4, 
üçyüzaltmışkerre(nažar ider) 13b/10, daħı(laŧįf oldı) 80b/4, ķatı(ıssı günlerde) 
16a/4, 

 

3.2.4.5.Soru Zarfları 

Fiillerin anlamını soru yoluyla tamamlayan zarflardır. Metinde kullanılan 
soru zarflarından bazıları aşağıda gösterilmiştir: 

niçün(ġāfilsin) 24a/1, ķaçan(döşege düşseñ) 23a/12,nice(ķılayın) 
28a/8,niçe(seniñ olur imiş) 67a/3,neye(aġlarsın) 100b/6,ni(beş biñ kez) 49b/6, 
nicesin(iy ķarındaş) 66a/12, ne (gökçek cemālin) 56a/7 

 

3.2.4.6. Üstünlük Zarfları 

eñśoñı(bu cihān fānįdür)1b/1, eñ āsānı ġamm 37b/13, çoķ (itmek 
gerekdür)2b/11,çoķçoķ(dimek) 20a/10 

 

3.2.5. EDATLAR 

Tek başlarına anlamları olmayıp başka sözcüklerle öbekleşerek anlam ve 
görev  

kazanan, yeni anlam ilgileri kuran bu sözcükler;metinde çekim edatları ve  
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kuvvetlendirme edatları olarak görülmektedir. 

 

 

3.2.5.1. Çekim Edatları 

Metinde görülen bazı çekimedatları ve kullanıldıkları yerler aşağıda 
gösterildiği gibidir: 

ĥaķķ-ıla 67b/12, gelmedi gibi 1b/7, olmaķ içün 1b/13, olmadıġından çü2a/12, 
şeyǿi ile2a/12, yalıñuz bu ẕikir 2b/9, olduġı deñlü 3a/4, siziñ gibi 5a/13, 
raĥmet nažarıyla 13a/8, maġribe degin 18b/8, tevbe birle 23a/4,dünyā gögi 
ķadar 30a/4,itmege ķādir degilem 35b/6,aħşama ķarşu 40b/1,olsa ancaķ 
benimle cennete 48a/7,ķıyāmete dek aña 50b/5,köpügi deñlü 54a/5, 
benümlebile ĥulleyi 60b/1,ancaķ seniñ rūĥ-u şerįfiñe 68a/6, şol ķadar vüsǾat 
69a/3,ķuş yalıñızca Ǿarş altına 78b/13,işte şimdi seni bildim 65b/7, śıddīķı  
raĥmetullāhu Ǿaleyhbileidi 70b/12 

 

3.2.5.2. Kuvvetlendirme Edatları 

kitāblardan daħı 1b/15, Ǿibādet daħı2b/10,müslimānları bile 5a/6, didügin bile 
dimemek 74b/15 

 

3.2.6. BAĞLAÇLAR 

Tek başlarına anlamı olmayan, anlamca birbiriyle ilgili cümleleri veya 
cümlede görevdeş sözcük ve söz öbeklerini bağlamaya yarayan bağlaçların metinde 
geçenleri ve bazı örnekleri aşağıda sıralanmıştır. Bunlardan en çok kullanılanları; 
daħı, eger, çün, ki, kim, ve, ammā, yaǾnį bağlaçlarıdır. Bu bağlaçlardan ve bağlacı 
vü, ü biçiminde, çün bağlacı çün-ki ve çün-kim biçiminde kullanılmıştır. 

buna daħı müdāvemet 37a/1,kelįmātı eyit-ki 32b/10, gözsüzlikden ve 
ķabāyıĥlardan 32a/5, eyledim ve egerçe bunda2a/9, ola ammā ol2b/8, bilmek 
ve daħıĥarām 3a/15, gerekdür eger var3b/7, yazılmaz yāħūd ol kimse3b/13, 
bitüre nitekimĤażreti Resūlullāh 6b/1, yaǾnįĤażreti Resūlullāh 6b/8, 
buyurmışdır kim dünyā 6b/9, Ǿömrüm vü çoķ ŧāǾat8a/9, bulına zįrā ĥaķ 10b/5, 
egerçi ol günāhı 11b/2, ķorķup veyā utanup13a/13, śadaķadan yā bir 
loķmadan5b/1,olmaz meger bir kimesne 22b/4,ŧatlıdur lākin aġaçdan 
25b/14,eydiriger bir kimesneye 27b/10,olsa-daĥaķ 28b/9,ĥamd ü ŝenā 
30a/12,eyleye tā kimĥaķ teǾālā 30b/15,ideyim-mi belį yā resūlullāh 
37a/10,bunları bile sürmüş 40b/3,ben-de bilmem 40b/11,getürdüm ancaķ 
taǾaccüb iderem 40b/11,geldim meger eskiden 40b/13,anasına veyāħūd birine 
51b/1, olur nite-ki balıķ 57a/4,yazılmışdır çün-kim bir kimesne 
57b/10,cennete bile gire 61b/2,ne … ne 62a/5,belā vü ġurbetde 80b/6,hem bu 
deñlü 91b/9,āyetidür zįrā ki raĥmetullāh 105b/5,gerekdir ĥattāĤażreti 
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Resūlullāh 107b/4, olur illā meger įmān 11a/5, ider eger günāhıñ üzerine 
11a/12, eydir ger Tevrātı 82a/3, gerekdür zįrā āħįretde2b/11, çünki bāġçe 
14a/12, ide çünķıyāmet 18b/13,gerek …gerek 42b/5,ben-debilmem 40b/11, 
turpyemek-de70a/5 

 

3.2.7. ÜNLEMLER 

Metinde geçen ve türlü duyguları anlatmaya yarayanünlemler aşağıda 
sıralanmıştır: 

tā böyle ẕevķı2b/7, ey ev śaĥibleri5a/12, yā resūlullāh7a/4, iy müǿmin olan 
12a/5,iydeler ki be-hey kişi 77a/12, hay müslimān ķoñşumuñ 91a/3 

 

3.2.8. FİİLLER 

3.2.8.1. FİİL ÇEKİMİ 

3.2.8.1.1. Kişi Ekleri 

Metinde kullanılan zamir kökenli ve iyelik kökenli kişi ekleri şu şekildedir: 

► Zamir Kökenli Kişi Ekleri: 

+Am depredirem32b/14,ķorķaram11a/10,getürmezem72b/11,iderin  

+In ķorķarın 44a/5, śuvarurın 98b/10 

+sIn, sUn aġlarsın100b/6,yirsün86b/13 

+Ø 

+Iz, +Uz viririz11a/11,dilemeziz17a/9,ķaldırmazız55b/8, oluruz 

39b/14 

+vUz  diyevüz17a/10 

+sIz,  oķuyasız108a/5,üşenirsiz95a/7,buyurursız41a/8 

+lAr  śorırlar109b/6,baġışlayalar78b/4,eydeler 94a/11 

 

► İyelik Kökenli Kişi Ekleri: 

+(A)m  śıġdım14a/15,itdim 49b/10,açıġırsam44a/10,götürsem 90b/3 

+ñ  dilerseñ106b/4,bildiñ65a/1,olursañ100b/7,olaydıñ 80a/8 

+Ø 

+K  didik63b/4,ummazdıķ5b/2 

+ñUz  unuddıñız5b/2,itmediñüz17a/12,itmeseñiz63b/5 
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+lAr  oldılar80b/13, geldiler56b/5,varsalar44b/14,virseler53b/15 

 

 

3.2.8.1.2. Basit Çekimler 

3.2.8.1.2.1. Bildirme Kipleri 

Metinde görülen basit zamanlı bildirme kipi ve kişi çekimlerinin bazı 
kullanımları aşağıda gösterilmiştir. 

► Belirli Geçmiş Zaman (-dI, -dU): 

Teklik I. Şahıs  :śıġdım14a/15,didüm51b/2 

Teklik II. Şahıs  :bildiñ65a/1,iddiñ79b/11, getürdüñ 40b/10 

Teklik III. Şahıs :düşdi97a/12,uġradı89b/12,gelmedi1b/7 

Çokluk I. Şahıs :didik63b/4, otururdıķ34a/15, idük 5a/14 

Çokluk II. Şahıs  : çıķdıñuz 17a/5,unuddıñız5b/2,giddiñüz 17a/4 

Çokluk III. Şahıs  : buldılar25a/5,getürdiler12a/9,oldular 55b/12 

 

►Belirsiz Geçmiş Zaman (-mIş; -Up dUr / Up durur):  

Teklik I. Şahıs  : Metinde örneği yoktur. 

Teklik II. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Teklik III. Şahıs :ķalmamış4a/12,getirmemiş90b/15,olmuş 
77a/10yaradupdur 18a/13 

Çokluk I. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs  :dimişsiz65b/3 

Çokluk III. Şahıs  :buyurmışlar22b/7,buyurmuşlar 73a/7, olup dururlar  

22a/1 

 

► Geniş Zaman (-Ar, -ArIn, -Ir, -Ur, -r, -(mA)z): 

Teklik I. Şahıs  :ķorķaram11a/10,yazaram58a/9,ķorķarın44a/5, 

ŧurmazın105b/12,śuvarurın98b/10, iderin13b/4, 

viririm49b/9,dilerüm7b/6,iderem61b/14,ŧaşuram 

67a/3, bilürem 108b/1 
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Teklik II. Şahıs 
 :aġlarsın92a/4,yirsün86b/13,yarlıġamazsın19b/1
1,buyurırsın18b/1,oķursun 87a/13,depredürsün33a/13 

Teklik III. Şahıs :yuyar105b/13,görer65a/11, ider67a/2,olur68b/9,gelür 
90a/8,beñzemez48b/9,ķurtulmaz3b/14 

Çokluk I. Şahıs  :ķaldırmazız55b/8,dileriz 
17a/9,viririz11a/11,dilemeziz17a/9,oluruz39b/14 

Çokluk II. Şahıs 
 :olursız92b/12,buyurursız41a/8,üşenirsiz95a/7,g
özlersiz5b/15 

Çokluk III. Şahıs  :yaparlar 20a/9,giderler78b/13,olurlar103a/11,virürler 
63a/13 

 

► Şimdiki Zaman (-yor, -yorır/-mAķTA): 

Metinde fazla kullanılmayan bu ek‘döküliyor 91a/14’ kullanımının dışında 
ayrı yazılmıştır. Ancak ayrı yazılmada kendinden önceki sözcükte güzel he (ه) 
olması da göz önünde bulundurulmalıdır. 

Teklik I. Şahıs  : ideyorum41a/8, 

Teklik II. Şahıs  : Metinde örneği yoktur. 

Teklik III. Şahıs :ide 
yorırdı90b/8,ideyorı40a/7,dönderüyorur106a/14,döküli
yor91a/14 

Çokluk I. Şahıs :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk III. Şahıs :ideyorlar67b/7 

 

►Gelecek Zaman (-IsAr, -AcAK,-IcAK) : 

Metinde sıkca kullanılan bu ek kip eki görevinden çok sıfat-fiil eki olarak 
kullanmış ve yardımcı fiillerle birleşik fiiller oluşturmuştur. 

Teklik I. Şahıs  :ķoyacaġım31b/1, gidecegim 100b/9 

Teklik II. Şahıs :Metinde örneği yoktur. 

Teklik III. Şahıs
 :ķalmayıcaķ4a/4,olacaķ6b/15,śorumayısar88a/2,
iletiser88a/3 
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Çokluk I. Şahıs :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk III. Şahıs :girüserler(dir) 20a/9 

 

 

 

3.2.8.1.2.2. Tasarlama Kipleri 

► İstek Kipi -(y)A, -vUz, -AlIm: 

Teklik I. Şahıs :bozam11a/10, ögem19a/7,ķopam 7b/8, olmayam7b/12, 

Teklik II. Şahıs  :buluşasın 65b/13, varasın 68b/15, oķuyasın 33a/6, 
yetişesin 61b/11,unudasın 70a/2, 

Teklik III. Şahıs : ķopa16b/9, ola17a/1,başlaya 55a/5, dileye 54b/13 

Çokluk I. Şahıs  : diyevüz17a/10 

Çokluk II. Şahıs  : oķuyasız108a/5, irişesiz25a/8 

Çokluk III. Şahıs :baġışlayalar 26b/6, alalar 77a/8, geleler 93b/11, göreler 
4a/11, virmeyeler 52a/3 

► Şart Kipi (-sA): 

Teklik I. Şahıs  :itsem 85b/7, götürsem 90b/3 

Teklik II. Şahıs  :ķorķarsañ 100b/13,olsañ 62a/9, 
düşseñ23a/12,eyleseñ36a/13 

Teklik III. Şahıs :çıķarsa20b/8,dolsa11b/8,getürse66b/5,gürlese 

69b/12 

Çokluk I. Şahıs  : Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs  :ķıyamazśañız 5b/11, itmeseñiz63b/5, virseñiz 93a/14 

Çokluk III. Şahıs  :ķosalar 82a/4, oķusalar 103a/10, itseler 21a/11, 
görseler 95a/1 

 

► Gereklilik Kipi (-mAK gerek): 

Gereklilik için kip ve kişi eki kullanılmamıştır. Gereklilik anlamı şart 
kipinden sonra ‘gerek’ sözcüğü kullanılarak veya ‘-mAK’ isim-fiil ekinden 
sonra ‘gerek’ sözcüğü getirilerek yapılmıştır. Ancak bu kullanımlarda kişi 
belirsizdir.‘gerek’ sözcüğünün başlıbaşına fiil olarak ve bağlaç olarak 
kullanıldığı örnekler vardır: bañagerekmez 90b/6  ve gerek ... gerek 42b/5-6 
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almaķgerek 90b/9-10, itmekgerekdür 66a/3,dimekgerekdür 
20a/10,virmekgerek 75b/9,uçsagerekdir 78b/10,itsegerekdir 
90b/5,işitmekgerek 108b/13 

 

 

► Emir Kipi -(y) AlIm, -(y)AlUm, -(y)AyIm, -(y)AyIn, GIl, -Iñ, -ñ, -Uñ, -ñIz, 
-sUn, -sUnlAr, -Uz): 

Emir kipinin teklik üçüncü kişisi istek işleviyle de 
kullanılmıştır:muştuluķ olsun 68a/10, fidā olsun 95b/13 

Teklik I. Şahıs :ķılayın 95b/6, varayın 91a/1, ideyin 4b/4, vireyin 
33b/2, ķılayım 44a/10, dutayım 90a/10, aķŧarayım 
91a/10, yazayım 100b/14, olayım52a/14, 
deyeyim86b/11, göreyim89b/13 

Teklik II. Şahıs  :ķılġıl 28a/7, oķı 28a/11, san 7b/3, virgil 92b/8, bilgil 
12b/8, yeme 8b/5, döndürmegil 106b/14 

Teklik III. Şahıs :ķosun 75b/14, olsun 82b/6 olmasun 7b/1, gelsün 
56b/11, eylemesün 96b/11, virsün 67b/9 

Çokluk I. Şahıs  : aġlayalum 93a/10,ķılalım25a/6,virelim60a/5 

Çokluk II. Şahıs  :aġlañ 93a/8, unutmañ 5b/1, dutuñ 93a/12, śanmañız 
12a/4, biliñüz 5a/12, eyleñ 55b/13, gidiñ 55b/1, 
göndermeñ 5b/6 

Çokluk III. Şahıs  :olsunlar 84a/12,diksünler 25b/15, virsünler 95a/4 

 

3.2.8.1.3. Birleşik Çekimler 

3.2.8.1.3.1. Hikâye 

Teklik I. Şahıs :görmedim idi 80a/15, yanardım 77b/12, inanmazdım 
87a/12, virmezdim 80a/8, görmiş idim 41b/8, olaydı 
48a/15,gideydi 20b/9, yazılsaydı 105a/15 

Teklik II. Şahıs  :olaydıñ80a/8 

Teklik III. Şahıs : geçürdiyidi, ide yorırdı 90b/8, oldı idi 107b/14, ider 
idi 84b/13, żāyiǾ olmış-idi 67a/14, görünürdi, geleydi 
azmayaydı baķsayıdıvirmiş-idi 95a/15 

Çokluk I. Şahıs  :otururdıķ 34a/15,ummazdıķ5b/2 

Çokluk II. Şahıs  : Metinde örneği yoktur. 
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Çokluk III. Şahıs  :ķosalardı 19a/15,bulaydılar94b/14 

 

3.2.8.1.3.2. Rivayet 

Teklik I. Şahıs  : Metinde örneği yoktur. 

Teklik II. Şahıs  : Metinde örneği yoktur. 

Teklik III. Şahıs :śaķlar imiş 67a/15, diñler-imiş 90b/13, gider imiş 
67a/13, olur imiş 67a/3 

Çokluk I. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk III. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

 

3.2.8.1.3.3. Şart 

Teklik I. Şahıs  : açıġırsam44a/10 

Teklik II. Şahıs  :olursañ 100b/7, śanarsañ 8a/2, işlemişseñ 23a/3, 
dilerseñ 59b/11 

Teklik III. Şahıs :olundıysa 2a/10, yıķdıyısa 4a/1,ķurursa13b/13, ölmiş 
ise 3b/8,dilemezse 31a/4, ekerse 6b/10 

Çokluk I. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk III. Şahıs  :ŧartarlarsa32b/11, śuvarırlarsa13b/15,girerlerse52a/4 

 

3.2.8.1.3.4. Bildirme: 

Teklik I. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Teklik II. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Teklik III. Şahıs :kimler giriserdir 20a/4,buyurmışdır 38a/6, idinmişdir 
39b/2, olunmışdur 47b/6, dimişdür 4b/6, yaratmışdır 
19b/5,olmış durur 60b/9, ķonup göçmekdedir 1b/2 

Çokluk I. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk II. Şahıs  :Metinde örneği yoktur. 

Çokluk III. Şahıs  :girüserlerdir20a/9,buyurmışlardır22a/2 
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3.2.8.2. BİRLEŞİK FİİLLER 

Bir fiii karşılamak üzere birden fazla sözcüğün bir araya gelmesiyle oluşan 
sözcükledir. Metindeki birleşik fiiller genellikle bir isimle bir fiilin bir arada 
kullanılması yoluyla oluşmuştur. Fiillerle ve diğer sözcüklerle oluşan birleşik fiiller 
de vardır.Metindeki birleşik fiiller; adlarla birleşik fiil yapan yardımcı fiiller, fiillerle 
birleşik fiil yapan yardımcı fiiller, yardımcı fiil gibi kullanılan fiillerle yapılan 
birleşik fiiller, olarak üç grupta değerlendirildi. 

3.2.8.2.1. Adlarla Birleşik Fiil Yapan Yardımcı Fiiller: 

Metinde ‘buyur-, eyle-/iyle-, et-/it-, ol-, kıl-’gibi adlarla birleşik fiiller yapan 
yardımcı fiiller sıkça kullanılmıştır. 

buyur-:oķıyasın diyü buyurdı 30a/12,melege buyura 50b/3, taǾlįm buyurdılar 
65a/2,iltifāt buyurmadı 65a/11,dermān buyurup 108a/3 

eyle-:gölge eyleye 104b/3,tevbe eylese 11b/11,azıķ eyle 17b/2,nažar eyleye 
27a/8,ulu eylerin 36b/5,bay eyleye 9b/7,rica eyleyem 71a/4, cemǾ eyledim 
1b/13, āsān eyleye 3a/2, dirlik eyle 8a/11, şefķat eyle 9a/8, teslįm eyleñ 
55b/6, ķabūl eylese 97a/8,murād eylese 104a/1, selām eyle 25b/13 

iyle-:tekrįm iyle 93a/13 

et-: murād etse90a/3,iśābet etmeye 39a/11 

it-:rivāyet ider 4b/8, şükr itmekdür 8b/11, ķatl-i nefseitse 11a/4, tevbe iderin 
13b/4,źikrullāh iderler 20b/13,nehy iderem 32a/14,śabr idiñ 55a/7,vezn 
idelüm55b/7 

ol-:borcuñolursa43a/13, dimekolur37b/7, edāitmişola37a/2, bolola 31a/5, 
ŧanıķ oluñ 19b/12,günāhsız olur 11b/13, āsān olsun 2a/13, bahāne olmaz 
3b/15, ziyānıñ olmasun 7b/1, ġıdāsı olduñız 17a/6,emr olına 55a/4,źikr 
olunsa21a/8 

kıl-:namāzı ķılup 3a/11, nidā ķılup 17a/2,dün namāzın ķılmaķdır 
17b/13,namāz ķılsa 22b/9,ne ķılalım25a/6,nažar ķıla 25b/4,taĥmįd ķılġıl 
28a/7,nice ķılayın 28a/8,śadaķa ķılsa 33b/7 

i-:vācib idügini 35a/10,kim idügini 56a/8, söz ħaŧā idügin 108a/1 

 

3.2.8.2.2. Yardımcı Fiil Gibi Kullanılan Fiillerle Yapılan Birleşik Fiiller: 

Yardımcı fiil gibi kullanılan fiillerle yapılan birleşik fiiller de vadır. Bu 
şekilde oluşan birleşik fiillerde genellikle sözcüklerden biri gerçek anlamının dışında 
kullanılmıştır. 

al-: 

ābdest al-75a/11, śatun alın- 5b/4-5,yolun al- 77a/7-8 
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baġla-: 

śaf baġla- 84b/11 

baś-: 

ķadem baś- 51a/12 

bul-: 

şifā bul-24b/4,dermān bul- 24a/10 

çek-: 

peşįmānlıķ çek-17a/15,zaĥmet çek- 2a/14,ħastelik çek- 8b/9-10,güçlük çek- 
66b/1 

çıķar-: 

yoldan çıķar- 87b/2 

degür-: 

selām degür-  92a/3-4 

düş-: 

yola düş- 80a/9,döşege düş- 23a/12 

dök-: 

yaş dök- 93a/8 

gel-: 

aġır gel-29b/8,vaǾdesi gel-1b/5,yaķın gel- 14b/12,ħāŧırıñuzagel- 70a/3, başına 
gel- 91a/8-9 

getür-: 

altın üstine getür- 82b/10-11,fikrine getür- 3a/3,įmāngetür- 86b/14 

git-: 

geçüp git- 82b/10, göçüp gid- 1b/6 

gönder-: 

śalavāt gönder- 49a/5,selāmgönder- 60a/3 

göster-: 

yir göster- 88a/7 

götür-: 

yüzünden perdeyi götür- 80b/2 

gözle-: 



95 
 

 

elin gözle- 5b/15 

 

iç-: 

andiç- 62b/8 

işle-: 

günāh işle-23a/3, ħayr işle- 13a/4 

iriş-: 

derecesineiriş- 25a/8 

ķal-: 

taǾaccübde ķal- 40b/4 

ķat-: 

ortaķ ķat- 66a/2 

kes-: 

ümiź kes- 84a/8-9 

kesil-: 

içenlerdenkesil- 66a/1,idendenkesil- 66a/1,ortaķķatandankesil- 66a/2 

ķoş: 

şerįk ķoş-3a/9 

ķoy-:  

uçmaġa ķoy- 96b/15 

ŧur-: 

yayılmış ŧur- 90a/13 

ŧut-: 

oruc ŧut-3a/11,od ŧut- 22a/2 

var-: 

uyħuya var-80a/13,ölüm mertebesine var- 23b/11,fikrevar- 24a/1 

ver-: 

ħaber ver- 25a/8,śalavāt ver- 63b/13 

vir-: 

ŧanıķlıķ vir-,śoñra selām vir-75a/13,śalavātvir- 65a/1,cevābvir- 67b/9,mühlet 
vir- 72a/14, yol vir- 77b/3-4 

yapış-: 
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eline yabış- 59a/9 

 

yaz-: 

kaġıdyaz- ‘soru sor-’ 41b/6 

yetiş-: 

ecel yetiş- 23a/13, mevt yetiş- 10b/5 

 

3.2.8.2.3. Fiillerle Birleşik Fiiller Yapan Yardımcı Fiiller 

Zarf-fiille kullanılarak fiillerle yardımcı fiiller kuran birleşik fiiller de vardır. 
gel-, ko, dur-, gör-, vir-, yoru-, dile-fiilleri yardımcı fiil olarak kullanılarak birleşik 
fiiller yapmıştır.  Bu fiiller tezlik, sürerlik, anlamları vermiştir. Bu yardımcı fiillerden 
yorı- hem yardımcı fiilolarak hem de ekleşerek şimdiki zaman eki olarak 
kullanılmıştır.döküliyor 91a/14,ide yorırdı 90b/8 

göredile-94a/11, 

añadur-7b/8, 

eyliyegel- 17b/3,ŧurugel-72b/7,ŧurıgel-98a/8,çıķagel-90b/2 

diyegör-27a/1, 

alıķoy-1b/9,alıķo-82b/13, 

alıver-67a/4,ķılıver-107a/1,bitüriver-6a/15, 

ödeyivir- 42b/15,alıvir-68a/3,śunuvir-77a/15,yapuvir-105a/4,ķıluvir- 

43a/4, 

dönderüyoru-106a/14,ideyorı-90b/8 

3.2.8.3. ÇEKİMSİZ FİİLLER 

3.2.8.3.1. Ad-Fiiller 

-mA, -mAK, mekliK fiillerden geçici adlar yapan eklerdir. Bu eklerin kalıcı 
adlar yaptığı örnekler az da olsa mevcuttur. Bunlar da önce (bk. Fiilden Ad Yapma 
Ekleri) değerlendirilmiştir. 

-mA: 

olun-manıñ 50b/13,otur-mañıñ 9b/11,çek-meniñ 9b/6, di-mesi 30a/11 

-mAK: 

ulaşmaķ 105b/4, olmaķ 106b/1, ŧutmaķ 3a/11, ķomamaķ 3b/7, śaķınmaķ 
6b/15,ķılmaķdan 33b/5, olmaġa 31b/14, oķumaġa 39b/9, çıķarmaġa 40a/7, 
boġazlamaġa 41a/7,itmek 35a/10, ödemek 42b/8, virmek 54b/4, dimemek 
74b/15, virmegiñ 9a/14, bitürmegiñ 9b/3, geçmege 15a/4, dimege 31b/3 
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-mAklIK  

dimeklik 33b/4, itmekligiñ 21a/2 

 

3.2.8.3.2. Sıfat-Fiiller 

-AcAK: 

oķunacaķ edǾiyye-i2a/6, ŧartılacaķ şeyǿ15b/4, oķuyacaķ duǾā39b/4, virilecek  

nesne90b/5,gidecek yolum100b/8,eyleyecek mālı73a/10, 

-(y)An: 

olan kimesneye3b/9,ķalan vāķıǾalar65b/10,oķuyan kimesne 79a/6,gelen  

fikriñden-ki 61b/5,iden biri namāz 74b/13,diyen ķul 18b/12 

-Ar/-Ir/-r:  

aġrır yerine75b/14, güler yüz7b/10 

-dIK, -dUK:  

śanmaduġı yirden 31b/4,olduġun maķāmda 60a/13, sevdügi kimler 87b/3, 

virdügi śalavātdan 93b/13 

-IcI: 

göñüllerdöndirici pādişāh106a/8,tevbe idici ķullarını 10b/11 

-mAz: 

yaramaz ħōrluķ 8b/12-13, 

-mIş:  

yazılmış ĥasenātı 56a/2,śatunalınmış esįrler 5b/5,geçmiş günāhın 75a/4,  

anadan ŧoġmış śābį günāhsız 11b/13 

 

3.2.8.3.3. Zarf-Fiiller 

-A:   

söge söge dergāha varduķlarında5b/8, diyegör 27a/1,diye buyurmışdır 
38a/11,çıķageldi 90b/2, 

-dIKdA, –dUKdA: 

dāħilolduķda35a/6,ĥużūrına varduķda83a/8,vaǾdesigeldükde1b/5,Ǿafv ola 
didükde92a/13 

-dIKCA, -dUKCA:  
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dökdükçe 91b/1,dedikçe 26a/1, virdikçe 84b/12, gezdikçe 40a/1 

 

 

-I:   

alıķoyım 1b/9,ödeyivire 42b/15,alıver 67a/4,alıvirdi 68a/3,alıķoduñ 
82b/13,ŧurı gelicek 98a/8, ķılıver ki 107a/1 

-IcAK:  

günolıcaķ bir yere 90a/14,yatıcaķ Tebāreke sūresin oķusa 102b/11,eşidicek 
eyitdi 90a/9,göricek didi-ki 30a/8 

-IncA: 

āħireteķalınca4a/3,duǾāda añmayınca5a/7,göz irince 15a/8,resūlullāh 
demeyince 14b/8 

-ken:   

Metinde -ken zarf-fiil eki 17 yerde kullanılmıştır. Bazı sözcüklere bitişik 
yazılırken bazı sözcüklerden ayrı yazılmıştır.  

ķuvvet elde iken1b/8,örü dururken 74b/13,dirken 90b/12,defn olunurken  

103b/4,ĥālde iken 66a/11,yaramaz iken 12a/2 

-mAdAn: 

ŧaġılmadan40b/10, ķalķmadan54b/2,virmeden77a/6,geçmeden77a/7 

-mAdIn: 

yerinden ŧurmadın 106a/2,ayaġındürşirmedin 76a/8,kelām itmedin76a/8, 
dereceyeirgürmedin 76a/8 

-mezden: 

nūş itmezden evvel 1b/8 

-U: 

diyü buyurdı  31a/12, sürüyü sürüyü cehenneme 61a/15,bol ķıluvire 
43a/4,köşk yapuvire 105a/4,ŧuru geldi 72b/7, dönderüyorur 106a/14,berātı 
śunuvire 77a/15 

-Up: 

baǾde ŧolaşup91b/9,gice oķuyup103a/5,şarābından getürüp103a/14,miķdār 
üründüleyüp2a/1 

-UbAn: 

Ǿizzet idüben78b/12 
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-mIşCA: 

Sıfat-fiil ekiyle eşitlik eki bir arada kullanılarak gibi ve kadar anlamı veren 
zarf-fiil işleviyle kullanılmıştır. 

“günde bir kerre oķusa yüz ĥalāyıķ āźāditmişce yüz / aç doyurmışca yüz 
yalıncaķ geydirmişce yüz şehįd / namāzı ķılmışça ve yüz at ġazāya virmişçe 
ve yüz ķabūl / ġazā ve yüz miŝķāl altun śadaķa virmişçe ve Ķāf daġı / 
aġırlıġınca ve yer gök arası ŧolunca Allāh  teǾālā anıñ defterine / ŝevāb yaza” 
33b/12-13-14-15 ve 34a/1-2. satırlarda bu ek ‘ŝevāb yaz-’ sözcük grubuna 
bağlanarak zarf-fiil işleviyle kullanılmıştır. 

3.2.9. EK-FİİL 

İsimlere ve isim soylu sözcüklerin sonuna gelerek yüklem olarak 
kullanılmalarını sağlayan ayrıca basit fiillerden birleşik zamanlı fiil yapan bu ek, 
metinde isimlerden sonra ve basit çekimli fiillerden sonra görülmektedir. Basit 
çekimli fiillerden sonra gelenlere daha önce (bk.Birleşik Çekimler) değinilmiştir. 
Burada sadece isimlere gelen ek fiilin metindeki bazı kullanımları gösterilecektir. 

Görülen Geçmiş Zaman 

var-idi 95a/13,yoķ-idi 40b/15 

Öğrenilen Geçmiş Zaman: 

var-imiş 91a/4, altun imiş 91b/4, bende imiş 91b/5,  dįn imiş 91b/5, meşġūl  

imiş 69b/2, münāfıķ imiş 80a/12,aĥmaķ imiş 90b/14 

Geniş Zaman ve Şimdiki Zaman 

ķullarımdır 94a/13, śıfatımdır 101b/13, benimdir 67a/1, ķulumdur 94a/1,  

seniñdir 87b/5,kuşuñdur 20a/3, vardır 20b/1,birisidir 4b/5, degildir 65b/9, 

yoķdur 89b/9, çoķdur 9b/1,oķumaķdur 17b/12,ŧatlıdur 25b/14,dürlüdür 12b/9, 

göñüldür 13b/9,sözdür 25a/1 

Şart Kipi  yoħsa9a/12,yoġ-ısa69a/1 
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SONUÇ 

Metin zengin bir söz varlığına sahiptir. Dizindeki madde başlarını esas alarak 
yaptığımız sayıma göre metindeki sözcük sayısı 2229’dur. Alıntı sözcüklerin Türkçe 
eklerle genişletilmiş biçimini de dâhil edersek, metindeki sözcüklerin yaklaşık % 
42’sinin Türkçe (923) sözcüklerden oluştuğunu söyleyebiliriz. Ancak bu 
hesaplamada özellikle Arapça sözcüklerin birbirine benzeyen (müennes ve 
müzekker) kullanımlarının da ayrı madde başı olarak alındığını göz önünde tutmak 
gerekir.  

Metin, ancılayın, ayrıķ, bay, birle, biti, Çalab, degür-, depret-, dürşir, dükeli, 
gökçek, ıssı, issi, irgür, ķaçan, ķanı, ķanġı, ķanķı, kendöz, ķıġırıl-, kimesne, saġış, 
śın-, ŧamu, uġrı, uçmaķ, yapuķ, yaraķ, yegrekgibi eskicil sözcüklerin yanında; -dAsI, 
-UpdUr, -mIşdUr, -UbAn, -In (I.teklik şahıs geniş zaman), -IsAr, -vUz,-(y)AyIn,gibi 
bazı gramer yapılarını da korumaktadır. 

Dua konulu metinin özellikle fiiller açısından oldukça zengin olduğu 
gözlenmektedir. Bunun yanında kısa öykücüklerin anlatıldığı bölümlerde yazıldığı 
dönemin dil özelliklerinden örnekler fazlasıyla mevcuttur.İsim, sıfat, zarf gibi sözcük 
türleri açısından zengin bir metin olduğunu söylemek mümkündür. Ancak gerek 
metnin konusu, gerekse yazıldığı dönemin etkisiyle yabancı sözcüklere (Arapça-
Farsça) de sıkça rastlanmaktadır. 

 

 Metinde geçen alıntı sözcüklerin çoğu Arapça āħiret, Ǿamel, āyet, cehennem, 
defter, emįn, māl, melek; Farsça meyve, mühür, namāz, perde, siyāh, şehir, taĥt, 
çoban gibi günümüzde de kullandığımız sözcüklerdir ve Arapça, Farsça sözcüklerin 
çoğu İslâm diniyle, inançla ilgili sözcüklerdir.Ancak Arapça ŧayrān, teşehhüd, 
taǾžįm, vāķıǾa, zāǿįl, Ǿaķab, beşāret, cerǾ; Farsça çü, dįdār, dūzeħ, ferişte, giryān, ħāb 
gibi günümüzde fazla kullanılmayan sözcükler de hayli fazladır. Metinde Rumca (2), 
Fransızca (1) ve İtalyanca (1) sözcüklere de rastlanmıştır. 

Dil bilgisi açısından metinde şu özellikler ön plana çıkmaktadır: 

Metinde ölçünlü bir yazım yoktur. Gerek Türkçe sözcüklerin kök ve 
gövdelerinde gerekse eklerde ikili yazılışlara sıkça rastlanmaktadır. Türkçe 
sözcüklerde;aħsır-/aķśır-, bitü/biti, çıyan/çayan, de-/di-, doġrı/ŧoġrı, dolı/ŧolı, 
doyumlıķ/ŧoyumluķ, dudaķ/ŧudaķ, en-/in-, eriş-/iriş-, erte/irte, eşid-/işid-, eyle-/iyle-, 
geçir-/geçür-, ķardaş/ķarındaş, ķanġı/ķanķı, ķuş/kuş, ne/ni, ŧartıl-/ŧarŧıl-ikili yazılışı 
olan sözcüklerden bazılarıdır. (bk. 1. Yazım Özellikleri) Metinde 
kendi/kendöz/kendüsözcüğünün üç farklı yazılışı vardır. 

Metinde yabancı sözcüklerde de ikili yazılışlara rastlanmaktadır. Yabancı 
sözcüklerde; ahd/aĥd, beyāban/biyābān, diger/digir, emr/imr, esnād/isnād, 
faķįrlik/faķįrliķ, ĥalāyıķ/ħalāyıķ, ĥelāl/ħelāl, peyġanber/peyġamberikili yazılışı olan 
sözcüklerden bazılarıdır. 
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Metindeünlüler genellikle harekeyle gösterilmiştir. Ünlülerin az da olsa harfle 
gösterildiğide olmuştur. Ünlülerin yazımında ikili yazılışlara sıkça rastlanmaktadır. 
(bk. 1.1. Ünlülerin Yazımı) 

Metinde ünsüzlerinin yazımında da belli bir ölçün olduğunu söylemek 
mümkün değildir.(bk. 1.2. Ünsüzlerin Yazılışı) 

Metinde ki bağlacı (كه) ve (آي) şeklinde yazılmıştır. Metinde ki bağlacı 
genellikle bitişik yazılmıştır. Ancak Arap alfabesinde kendinden sonraki sözcüğe 
bitişik yazılmayan sözcüklerden sonra gelen ki bağlacı doğal olarak ayrı yazılmıştır. 
Bunun yanında kendinden sonraki harfebitişik yazılan harflerden sonra 
geldiğihâldeayrı yazılan ki bağlacı da vardır. Metinde bitişik yazılanki bağlacının 
yazımı kısa çizgi (-) ile gösterilmiştir. Metinde diğer birçok yazılışta olduğu gibi ki 
bağlacının yazılışında da belli bir ölçün söz konusu değildir.( bk. 1.3.1. ki (آي/كه) 
Bağlacının Yazılışı) 

Metinde kim bağlacı (آم) ve )آيم ) şeklinde yazılmıştır. Metinde kim bağlacının 
bitişik ve ayrı yazılmış şekilleri vardır. Metinde bitişik yazılankim bağlacının yazımı 
kısa çizgi (-) ile gösterilmiştir. (bk. 1.3.2 kim Bağlacının Yazılışı) 

Metinde daħı bağlacı ölçünlü olarak kendisinden önceki sözcükten ayrı 
yazılmıştır.(bk.1.3.3. daħı Bağlacının Yazılışı) 

Metinde da, de bağlacı sadece iki yerde kullanılmış ve kendinden önceki 
sözcüğe bitişik yazılmıştır.(bk. 1.3.4. da, de Bağlacının Yazılışı) 

Metinde ile edatının ile, birle şeklinde kullanımları vardır. ile edatı önlük-
artlık uyumuna uymuştur. Bitişik ve ayrı yazıldığı örnekler vardır. Yazımda bir ölçün 
yakalamak için bitişik yazılan ile edatı kısa çizgiyle (-) gösterilmiştir. (bk. 1.3.5. ile 
Edatının Yazılışı) 

Metinde bile sözcüğü dahi anlamındaveya da/de bağlacının yerine kullanılmış 
ancak bir yerde ile yerine kullanılmıştır. (bk. 1.3.5. ile Edatının Yazılışı) 

Metinde kullanılanbirleedatı ise kendisinden önceki sözcükten daima ayrı 
yazılmıştır. (bk. 1.3.5. ile Edatının Yazılışı) 

Metindei- ek fiilinin bitişik ve ayrı yazılmış şekilleri vardır. Eğilimin daha 
çok bitişik yazma şeklinde olduğunu söyleyebiliriz. (bk.1.3.6 i- Fiilinin Yazılışı) 

Metinde ol ve şol gösterme sıfatlarının da ayrı ve bitişik yazıldığı örnekler 
vardır.Gösterme sıfatları genellikle ayrı yazılmıştır.(bk. 1.3.8. ol Gösterme Sıfatının 
Yazılışı)  Metinde şol sözcüğünün zamir olarak kullanıldığı örnekler de vardır.(bk. 
3.2.3 Zamirler) 

Metindeki en önemli ses özelliklerinden birisi kök hecede bazı sözcüklerdeki 
kapalıé’nin üstünlü ye ile yazılmış olmasıdır. Ancak bu de-, ye-, giñ gibi bazı 
sözcüklerle sınırlıdır ve metnin geneline yayılmış bir durum söz konusu değildir. 
Dolayısıyla bu örneklerden yola çıkarak kapalıé’nin yazımıyla ilgili bir genelleme 
yapmamız mümkün değildir.Metinde kapalı é ile yazılması muhtemel sözcüklerin 



103 
 

 

(de-/di-, ye-/yi-, ver-/vir-,eyle-/iyle-, ey/iy, et-/it-, gen/gin, en-/in-,erte/irte, 
yeşil/yişil) birçoğunda ikili yazımlar söz konusudur. ( bk. 2.1.1. Kök Hecede e/ é / i ) 

Metinde önlük-artlık uyumu –mAĶisim-fiil ekiningetürmaġa 95a/7 
sözcüğündeki yazımı dışında oldukça sağlamdır ve -ki,-ken ekleri dışında bütün 
eklerde uyum görülmektedir. (bk. 2.1.2.1. Önlük-Artlık Uyumu)Ancak düzlük-
yuvarlaklık uyumunda böyle bir genellemeden söz etmek mümkün değildir. Metinde 
sözcük tabanlarında‘+sIn teklik II. şahıs eki, -Iş, -Uş Fiilden Fiil Yapma Eki’eki 
dışında bütün kullanımlarda düzlük-yuvarlaklık uyumuna uyan ek yoktur. İkili 
yazımlar da görülmektedir. (bk. 2.1.2.2. Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu) 

Metinde söz başındaki bazı Türkçe sözcükler medli elifle yazılmış olsa da bu 
kullanımlar ünlü uzunluklarıyla ilgili birçıkarımda bulunmaktan uzaktır. (bk.2.1.3 
Ünlü Uzunlukları) 

Metinde sözcük köklerinde türeme sırasında ve ekleme sırasında görülen ünlü 
düşmeleri vardır.Sadeceyalıñuz 17b/2 veuġurladı (çaldı) 66b/15 sözcüklerinde ünlü 
düşmesi olmamıştır. Ekleme sırasında göñüli, göñülüñ 21a/6sözcüğünde de ünlü 
düşmesi olmamıştır.( bk. 2.1.4. Ünlü Düşmesi) 

Metinde ünlü türemesi yabancı sözcüklerde görülmektedir. Türkçe 
sözcüklerde ünlü türemesi olan sözcük yoktur.(bk. 2.1.4.5. Ünlü Türemesi) 

Birkaç sözcükte ünlü birleşmesi de görülmektedir:bu+öyle > böyle 90b/11, 
şu+öyle > şöyle 75b/9, uş+imdi > şimdi 91b/4, ne+ise+ne > nesne 90b/5, kendi+özü 
>kendözi27a/5 (bk. 2.1.4.6 Ünlü Birleşmesi ) 

Metinde ünsüz düşmesigüccük 18a/9, getürmek91b/15, sözcüklerinde 
görülmektedir. şol 41b/3 > ol 104a/7,birle 100a/13 > ile 18a/11 sözcüklerinin ise her 
iki kullanımı da vardır. (bk. 2.2.2. Ünsüz Düşmesi) 

Metindeki ünsüz türemeleri çoğunlukla ekleşme sırasında iki ünlünün yan 
yana gelmesiyle oluşmuştur. Ancak  -n- türemesinde bu-n-larıñ 47a/15, ķıtı-n-da 
99b/12, şomlıġı-n-dan 11b/14 örneklerinde olduğu gibi iki ünlü arasında olmamasına 
rağmen ünsüz türemesi olduğu görülmektedir. Ayrıca ıs-ı >ıs-s-ı 16a/4, is-ine >is-s-
ine 72a/13sözcüklerinde ikizleşme yoluyla ünsüz türemesi olmuştur.(bk. 2.2.3. 
Ünsüz Türemesi) 

Metnin genelinde ünsüz uyumu yoktur. Ancakelbette 67a/4, cennette105a/7 
sözcüklerinde ünsüz uyumu vardır. Bu sözcükler şeddeyle yazılmıştır. (bk. 2.2.4. 
Ünsüz Uyumu) 

Metinde kullanılan yapım ekleri sözcük yapımı başlığında verilmiştir. 
Bunlardan +An, +(n)cIlAyIn, +der, +rAk, +te, -em, -gür-, +var-, -IrgA-gibi eklerin 
eskicil özellikleri olan ekler olduğunu söyleyebiliriz. Bu eklerin günümüzde fazla 
kullanım alanı yoktur.(bk. 3.1.1. Yapım Ekleri) 

Metinde çoğul ekiolarak +lAr eki kullanılmıştır. (bk.3.2.1.1.1. Çokluk 
Eki)iyelik eklerinin bütün kişileri metinde kullanılmıştır. Teklik III. Şahıs iyelik 
ekinin bazıkullanımlarında ek yığılması olduğu görülmüştür. (bk. 3.2.1.1.2. İyelik 
Ekleri) 
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Metinde sıfat, zamir, zarf, bağlaç ve edat gibi sözcük türleri 
sıkçakullanılmıştır. Sıfatların hemen hemen bütün türleri( bk. 3.2.2. Sıfatlar), 
zamirlerin bütün kişileri(bk. 3.2.3 Zamirler) ve zarfların bütün çeşitlerinin(bk. 3.2.4. 
Zarflar)metinde bulunduğunu söylemek mümkündür. Türkçe edat(bk. 3.2.5. Edatlar) 
ve bağlaçların(bk. 3.2.6. Bağlaçlar) yanında yabancı dillerden dilimize giren edat ve 
bağlaçlara dasıkça rastlanmaktadır. Metinde ünlemleri örnekleyen birkaç kullanım da 
söz konusudur. (bk. 3.2.7. Ünlemler) 

Metin birleşik fiiller açısından zengindir diyebiliriz. Metinde; adlarla birleşik 
fiil yapan yardımcı fiiller, yardımcı fiil gibi kullanılan fiillerle yapılan birleşik fiiller, 
fiillerle birleşik fiil yapan yardımcı fiiller sıkça kullanılmıştır. (bk. 3.2.8.2. Birleşik 
Fiiller) 

Türkiye Türkçesinde -Ip, -Up, -p olarak kullanılan zarf-fiil ekinin metinde -
UbAn yapısının kullanılmış olması dikkat çeken gramer özelliklerinden birisidir. (bk. 
3.2.8.3.3. Zarf-Fiiller) 

Gerek konusu gerek yazıldığı dönem itibarıyla yabancı sözcükler fazlaca 
kullanılmış olsa da eskicil özellikleri, fiil, isim, sıfat, zamir, zarf, edat ve bağlaçların 
kullanımı açısından zengin bir söz dağarcığına sahip olması metnin dikkat çekici 
özelliklerindendir.  Metnin yazıldığı yüzyılı kesin olarak bilemesek de 
XVI.yüzyıldan sonra yazılmış olması kuvvetle muhtemeldir. İslâm’da duanın, 
salavatın ve surelerin yeri ve önemi üzerinde duran metinde, duaların, salavatın, 
kelimeyi tevhidin, surelerin fazileti üzerine çeşitli kısa hikâyeler de anlatılmıştır. Bu 
hikâyelerdeki olaylar eserin ana temasını destekler nitelikte öğütler verir. 

Metin gramer özellikleri açısından da Eski Anadolu Türkçesinden Osmanlı 
Türkçesine, Osmanlı Türkçesinden Türkiye Türkçesine önemli dil malzemeleri 
içerir.  Osmanlı Türkçesinin gramer ve sözcük dağarcığıyla ilgili önemli bilgiler 
barındırır. Türkiye Türkçesinin başlangıcı hakkında önemli ipuçları vermektedir. 
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II. METİN 

 

 

 

 

[1/a] 

1.   

2.  bu 

3. bu  bende-i żaǾįf ve naĥįf  ve günāhkārü’l-muĥtāc 

4. Cāfer binMuĥammed ġaferallāh  

5.  

6. [ ] eydür Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālākelām-ı ķadįminde  

7. buyurmışdırki [ ] ve bir āyetde daħı 

8. buyurmışdırki [ ] ve yine 

9. bir āyetde buyurmışdırki [ ] 

10.  [ ] 

11. [ ] imdi bunlarıñ maǾnā-yı 

12.  laŧįfeyi mülāĥaẓa ve müźākere idüp bundan murād ve maķśūd ne 

13.idügi mefhūmını maǾlūm ve beyān olduķda śoñra bu ġarįb göñlüme 
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[1/b] 

1. bu düşdi-ki eñ śoñı bu cihān fānįdür kimseye bāķį 

2. ķalur degildir bu Ǿālem-i fānįye gelen her bār ķonup göçmekdedir 

3. aślā bir kimesne muĥkem ayaķ baśup ķarār ve mütemekkin itmiş 

4. yoķdur her ne zamān-ki iźn-i ĥaķķ-ıla her birisiñ vaǾdesi 

5. geldükde menāzįl-i fānįyeden menāzįl-i beķā-yı uħreviyeye 

6. göçüp giderler nām-ı nişān nā-bedįd olup keennehu hįç dünyāya  

7. gelmedi gibi olurlar imdi eyle olsa ben ĥaķįr daħı  

8. diledi-ki bārį furśatı ve ķuvvet elde iken ve ecel şarābın nūş itmezden 

9. evvel dünyā yüzünde duǾā-yı ħayra bāǾiŝ ve bārį bir eŝeri alıķoyım 

10. tā kim baǾdel-mevte Ǿamelim münķaŧıǾ olmaya ve daħı Ǿāmme-yi müǿminįn 

11. ve müǿmināta lābud ve lāzım olan murād-ı dünyevį ve maķśūd-ı 

12. uħrevįye vāśıl ve devlet-i ebediyyeye ve saǾādet-i sermediyyeye 

13. nāǿil olmaķ içün ŝevāblı ve fāżįletli şeyler cemǾ eyledim kütüb-ü 

14. śaĥįĥalardan-ki İmām Müslim ve İmām Buħārį veMeskǖtü’l- 

15. Meśābįĥ ve ġayrı kitāblardan daħı istihrāc ve istinbāŧ eyledüklerinden 

 

[2/a] 

1.birer miķdār üründüleyüp taĥrįr eyledim ve bunlarıñ küllisi 

2. Tañrı TeǾālānıñrıżā-yı şerįfine lāyıķ tesbįĥ ve taĥmįd ve 

3. ve tahlįl ve tevĥįd ve taķdįs ve kelįme-i ẕikrullāhdur 

4. ve ĤażretiMuĥammed Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi vesellem rūĥ-u şerįfine  

5. śalavāt virmegiñ feżāǿili ve ŝevābı ve niçe mühhim ve maślaĥat 

6. içün oķunacaķ edǿiyye-i meǿŝūre ve ħavāś Ķurǿān-ı ǾAžįm 

7. ve celįle-i laŧįfe cemǾ olunmışdur imdi bu maǾķūle şeyler 

8. beyān olundıġından işbu kitābuñ ismini Mecāmiǿü’l-Eẕkār 

9. diyü tesmiye eyledim ve egerçe bunda her-ne-kim ẕikr 

10. olundıysa cümle nās ķatında bilinmiş ve görülmiş ve meşhūr 

11. olduġıdır ve ammā niçe ümmį ǾArabįdilince ħaberdār olmadıġından 

12. çü ķulaķ şeyǿi ile müntefįǾ olmazlar diyü cümlesi Türkįdilince 
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13. cemǾeyledim-ki her müǿmin iħvāna ķolay ve āsān olsun 

14. içün ve güçlük ve zaĥmet çekmeyüp ĥużūr-ı ķalb-ıla 

15. ve śefā-yı ħāŧır ileoķuya ve niçe fāǿide ve menfaǾat 

 

[2/b] 

1. taĥśįl eyleye ki āħirete varduķda bunuñ fāǿidesi ve menfaǾati  

2. sebebi-le Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālānıñraĥmetine ķarįb ve laŧįf 

3. keremine mažhar ve lāyıķ ola ve ĤażretiResūlśallallāhu 

4. Ǿaleyhi ve sellemşefāǾatine lāyıķ ve müsteĥıķ ola ve cennete 

5. girüp ve niçe dürlü dürlü devlete ve Ǿizzete nāǿil olup 

6. sarāylar ve köşkler ve bāġlar ve būstānlar ve niǾmetler 

7. virilüp ve bu deñlü libās geydireler tā böyle ẕevķ 

8. ve śafā ĥāśıl eyleyüp ebedį rāĥat üzre ola ammā ol 

9. devlete nāǿil olmaġa yalıñuz bu ẕikir olunan eẕkār-ı 

10. celįle ve cemįle ile olmaz ŧāǾat ve Ǿibādet daħı 

11. çoķ itmek gerekdür zįrā āħįretde niçe yüz biñ 

12. dürlü ķorķular vardır ĥaşir ve neşir ve suǿāl ve ĥisāb 

13. ve Ǿaẕāb ve Ǿiķāb ve yedi cehennem Ǿažįm ve şiddetli 

14. ve ĥarāretli ve elem ve ıżŧırāblı olduġı cemįle maǾlūmdur 

15. ve śırāŧ köprisinden daħı geçmek ĥaylį hünerdir Allāh TeǾālā 

 

[3/a] 

1. kendi fażlı ve luŧfıyla ol śırāŧdan geçmegi cümlemize 

2. āsān eyleye āmįn imdi müǿmin dünyāda iken bunları 

3. her gün ħāŧırına ve fikrine getürüp ve ķādir  

4. olduġı deñlü Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālānıñrıżā-yı şerįfine 

5. muvāfıķ ħayr ĥasenāt işleye ve evvel lāzım olan 

6. įmān İslām ne idügini min evvelihį ilā āħirihį cümlesin 

7. ögrenüp ve bilmekdir ve āħiretde vāķıǾ olanlara daħı 

8. inanup ve dilin küfür kelįmesinden śaķlayup 
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9. ve Ĥaķ TeǾālāyıbir bilüp şerįk ķoşmaya kāmilce įmān 

10. ve İslām bile andan śoñra her günde beş vaķıt 

11. namāzı ķılup ve yılda bir ay oruc ŧutmaķ ve mālı var ise 

12. zekāt virmekdir ve bunuñ emŝāli ne deñlü var ise yerli yerine 

13. getürmekdir ve daħı Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālānuñĥelāl 

14. eyledügi cemįǾi ķısmından ķabūl itmek ĥelāl bilmek ve daħı 

15. ĥarām itdügi cemįǾ ķısmından śaķınmaķ ve ķabūl itmemek Ĥaķ  

 

[3/b] 

1. Sübĥānehü ve TeǾālānıñemr-i bi’l-maǾrūf ve nehy-i Ǿani’l-münker  

2. didügi bunda cümlesi dāħildir imdi bunlarıñ cümlesi 

3. žuhūra ve Ǿamele getürdükden śoñra āħirette vāķıǾ olan 

4. bu deñlü ķorķular ve şiddet ve elem ıżŧırābları çekmeyüp 

5. rāĥatlıġıla ĥużūr-ı ķalb-ıla ve śafā-yı ħāŧır ilemaķām-ı  

6. cennāt-ı Ǿāliyāt müyesser ola Allāh ıñ fažl-ı keremiyle 

7. ve daħı kendi üzerinde ķul ĥaķķı ķomamaķ gerekdür eger var ise 

8. śāĥibiyle ĥelāllaşmaķ gerekdür eger ölmiş ise anıñ 

9. ne-ķadar ĥaķķı var ise bir faķįr ĥālde olan kimesneye śadaķa 

10. idüp ŝevābın śāĥibine baġışlayalar ammā ol faķįrde 

11. śāliĥ ve ehl-i taķvā ve beş vaķıt namāzına daħı ķāǿim olmaķ 

12. gerekdür bį-namāz olan faķįrlere virmeyeler vebāldür ŝevāb  

13. yazılmaz yāħūdol kimse ġāyet ıraķ yerde olsa gine 

14. ķurtulmaz mādem-ki ĥaķ śāĥibisini śaġ olduġın bile 

15. aña Ǿözr bahāne olmaz elbetde dünyāda iken urup her ne 

 

[4/a]  

1. vechile ħāŧırın ve göñlin yıķdıyısa ve nesin aldıyısa girü vire 

2. ve ħāŧırın ve göñlün ħōş ide ve ĥelāllıķ dileye eger āħirete 

3. ķalınca ĥāl müşkil olur ne ķadar ħayr ĥasenātdan şeyǿi var ise 

4. aña virilür bu yol hįç kendine nesne ķalmayıcaķ cehenneme girmek 
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5. iķtiżā ider imdi her müǿmin śadaķa gerekdür ki dünyāda iken 

6. çoķ ŧāǾat ve Ǿibādet ve ħayır ĥasenāt eyleye ki kimin  

7. ĥaķ śāĥibi olana ve kimin kendüne ķalup anıñıla fāǿidelene 

8. ve daħı her gün ĥaķ śāĥibi-çün tevbe ve istiġfār eyleye ve daħı 

9. her gün üç İħlāś ve bir Fātiĥa-yı Şerįf oķuyup ŝevābın anıñ 

10. rūĥına baġışlaya tā ǿömri āħir olunca böyle müdāvemet eyleye 

11. tā kim anıñ ĥaķķı ödenmiş olup ve ķıyāmet gününde göreler ki 

12. ödenmiş kimseye vireceği ķalmamış ķaśāvetden ve elem ıżŧırābdan 

13. ķurtulmış olalar aĥbārda gelmişdir ki ķıyāmet gününde ümmet-i 

14. Muĥammedden bir müǿmini ĥużūr-ı ĥaķķa iletüp ĥaķ ŧaleb eyleye 

15. Ĥaķ TeǾālā ol [ ] müǿmine buyura ki sen bunuñ-içün benden maġfiret 

 

[4/b] 

1. ŧaleb itmediñ-miol müǿmin diye-ki yā Rabbiķaçan itdim Ĥaķ TeǾālābuyura ki 

2. dünyāda duǾā idüp [ ]  

3. [ ] dimediñ-mi eger dilerseñ 

4. bu duǾāñı ķabūl ideyin bu daħı ol maġfiret ŧaleb itdügün 

5. müǿminleriñ birisidir ve eger dilerseñ red ideyin 

6. sen daħı anlarıñ birisin dimişdür ve daħı şāmilden Ǿibādetin 

7. Śāmit raĥmetullāhu ǾaleyhĤażretiResūl-ü Ekrem 

8. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemden rivāyet ider eyitdi-ki her kim mezbūr duǾāyı  

9. śabāĥ ve aħşam oķusa Ĥaķ Ŧeǿālāher müǿmin ve müǿmineye 

10. śaġışınca  ħayr ve ĥasenāt anıñ defterine yaza ve daħı 

11. cemįǾMüslümāniçün bunuñla istiġfār itmiş ve anlar daħı 

12. bundan rāżılıķ ve ĥoşnūdluķ getüre ve Firdevsden 

13. Ebū Hüreyre raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet olunmışdır ki Resūlullāh 

14. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eyitdi Ĥaķ TeǾālā Celle ve ǾAlā ķatında 

15. bundan sevgülü duǾā yoķdır eydeler [  
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[5/a] 

1. Ǿaleyhi’s-selām [ ] baǾde bunı dise ki [ ] 

2. [  ] 

3. cemįǾMüslimānlarķabrine irgürür ve [  ] didikleri 

4. mūcibince dükeli müǿmin ķardaşları ħayır duǾā ile añmak śadaķa 

5. yirine geçer ve Allāh ü TeǾālāķatında maķbūldür ve her müǿmin duǾā 

6. itdükde Ĥaķ TeǾālāķabūl itmez tā kim cemįǾMüslimānları bile 

7. duǾāda añmayınca zįrā anlarıñ niçesi faķįrlerdir ve ħayr duǾāya  

8. ve śadaķaya muĥtāclardır ve śadaķalarıñ efđali anlarıñ cānları 

9. içün virilendür Tefsįr-i Ĥatfidegetürmişdir ki geçmişleriñ 

10. ervāĥları Ķadir GicesindeĤaķ TeǾālā Ĥażretiniñ iźni-yile 

11. her cān dünyāda öldügi evüñ ķapusına gelür ħazįn  

12. āvāzıyla nidā eyleyeler ki ey ev śaĥibleri taĥķįķā biliñüz 

13.  biz daħı bir zamān siziñ gibi başına buyruķ ve rızķına  

14. mālik kimseler idük ammā şimdiki ĥālde zebūn olup 

15. siziñ ķapuñıza geldik ķavimliķ eyleñ bizi ħayır duǾādan 

 

[5/b] 

1. ve śadaķadan yā bir loķmadan unutmañ biz sizden böyle 

2. ummazdıķ ķavimliķ ĥaķķı böyle mi olur ne ķatı tez unuddıñız bizim 

3. mālımız ileħōş geçüp evlerimizde sākin olursız ve bizim 

4. evlādımız yetįm olduķlarıyçün zebūn eyleyüp śatun 

5. alınmış esįrler gibi ħiźmetlenürsiz imdi bu ķapuñıza gelen 

6. muĥtāclarıñıza inǾām ve iĥsān eyleñ maĥrūm göndermeñ diyeler 

7. eger ħayır duǾā ileyāħūd bir śadaķa ile añamayıcaķ olursañ 

8. maĥrūm giderler söge söge dergāha varduķlarında 

9. şikāyet ideler ve daħı [göçen]30 küçük maǾśūmlar boyunların 

                                                            
30Sözcük göçen şeklinde okundu; ancak sözcüğün geçen şeklinde okunması da bağlama uygun 
düşmektedir. 
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10. egüp tażarruǾ idüp kendi dillerince ataya anaya 

11. söyleyeler ve deyeler ki eger śadaķaya ķıyamazśañız bārį  

12. iki rekǾat namāz kılıñ ŝevābın bize baġışlañ bizim Ǿamellerimiz 

13. defterleri dürüldi devrān siziñdür furśatı elden  

14. çıķarduķdan śoñra siz daħı bizcileyin zebūn olup 

15. ġayrılar elin gözlersiz diyüp bunuñ gibi tażarruǾlarda ve naśįĥatlarda 

 

[6/a] 

1. ola tā śabāĥ olunca ammā eger azdan çoķdan murādları 

2. ĥāśıl olup gitseler şol ķadar feraĥ olalar ki keennehu 

3.  bir kimesne raǾiyyet iken dünyāya pādişāh olsa 

4. ne vechile feraĥ olduġı maǾlūmdur ve anlarıñ feraĥları 

5. bunuñ gibi degildür fevķü’l-ĥaddedür imdi her ķanķı 

6. müǿmin ihvān bu risāle-i celįle-yi her bār ki iştiġāl idüp 

7.  oķuyan ve diñleyen źevķ ve śafā ĥāśıl eyleye ol vaķıtda 

8. ħayırlarına ķaśd idüp ve rađıyallāh içün niyyet 

9. eyleyüp üç İħlāś ve bir Fātiĥa-yı Şerįfoķuyup 

10. ŝevābın bu ĥaķįriñ rūĥına ve cümle geçmiş ehl-i įmān 

11. ve ehl-i İslām rūĥlarına baġışlaya Allāh  TeǾālā ķatında 

12. Ǿažįm ŝevāba nāǿil olalar ve dünyāda ve āħiretde murādına 

13. vāśıl ola ve įmānı şeyŧān şerrinden ĥıfž-ı emānında ola 

14. ola Allāh ıñ fażl-ı keremi ile bir müǿmin bir müǿmin ķarındaşıñ 

15. Allāh rıżāsıy-çün ĥācetini ve maślaĥatın bitürivirse 

 

[6/b] 

1. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ daħı yetmiş dürlü ĥācetlerin bitüre nitekim 

2. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurmışlardır ki [ ] 

3. [ ] ümidini her müǿmin 

4. bu ĥadįŝ-i şerįf mūcibince ĥācet bitürmege ve ħayır ĥaseneye  
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5. meyl ve muĥabbet eylemege saǾy ve cehd eyleye ki āħiretde Ĥaķ TeǾālā 

6. bį-ĥad ve [ ] vire ve anıñla nice devlete ve Ǿizzete 

7. nāǿil olup ve rāĥat-ı ebediyye ve saǾādet-i sermediyye ola 

8. ve daħı [ ] yaǾnį ĤażretiResūlullāh 

9. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellembuyurmışdır kim dünyā āħiretiñ 

10. ekinligidir bunda her ne ekerse āħiretde aña göre mertebe 

11. ve ecir ve cezā verilüp ħayır Ǿamel ise eylik virilür 

12. ve eger kim Ǿamel taĥśįl eylediyse Ǿiķāba ve Ǿaẕāba müsteĥıķ 

13. olur neǾūẕübillāh min ẕālike hemān ķādir olduġı mertebe 

14. eylik ve Ǿamel-i śāliĥa ķazanup ve Ǿaźābave nedāmete 

15. sebeb olacaķ çirkin Ǿamellerden śaķınmaķ gerekdür 

 

[7/a] 

1. ve daħı bu maĥalde bir niçe kimseye fāǿide ve menfaǾat olacaķ 

2. mesāil ẕikr oldı-ki Ħālid binVelįd  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

3. rivāyet olunur eydir yemen velāyetinde bir AǾrābį Ĥażreti 

4. Resūlullāha śallallāhu Ǿaleyhi veselleme gelüp eyitdi yā Resūlullāh 

5. bir nice suǿālim vardır ĥażretiñe cevāb vir ki andan 

6. müntefiǾ olam didi Ĥażreti Resūlullāh eyitdi nedir suǿāliñ 

7. söyle didi baǾżılar eydir Cebrāǿįl’ü-s-Selām idi AǾrābį 

8. śūretinde geldi śaĥābe meclisinde peyġanber  

9. Ǿaleyhi’s-selām suǿāl itdi dirler eyitdi 

10. yā Resūlullāh dilerüm-kiǾālim olam nefsimi cehāletden 

11. ħalāś idem Resūlullāh eyitdi Ĥaķ TeǾālādan ķorķ emrin 

12. yerine getür yine eyitdi dilerüm-ki ġanį olam kimseye 

13. iĥtiyācım olmaya Resūlullāheyitdi ķanāǾat iħtiyār it 

14. didi yine eyitdi dilerüm-ki mecmūǾu ħalāyıķ benden ĥoşnūd ola 

15. resūlullāh eyitdi ādemoġlanlarına fāǿideñ olsun 
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[7/b] 

1. ziyānıñ olmasun didi eyitdi dilerüm-ki ħalāyıķ içinde sözüm 

2. merġūb olup geçe Resūlullāheyitdi kendiñe ne  

3. śanarsañ Ǿāleme daħı anı san didi yine eyitdi 

4. dilerüm-ki Allāh  TeǾālānıñ muħliś sevgüli ķullarından olam didi 

5. Resūlullāh eyitdi dāǿim Ķurǿān-ı ǾAżįmi çoķ oķı ẕikir 

6. ve tesbįĥe meşġūl ol didi eyitdi dilerüm-ki 

7. meskenet ehli olam yarın ķıyāmet gününde miskįn ile 

8.ķopam Resūlullāh eyitdi dāǿim ölmegi aña dur didi 

9. yine eyitdi dilerem-ki ehl-i įmāndan olam Resūlullāh 

10. eyitdi mecmūǾu ħalāyıķa güler yüzlü ol melūl śūretli 

11. olma yine eyitdi dilerem-ki Allāh  TeǾālāya yaķın olam ıraķ 

12. olmayam Resūl eyitdi dāǿim ŧahāretle ol ĥadeŝden 

13. ve cenābetden śaķın didi yine eyitdi dilerim-ki Allāh  TeǾālā 

14. baña raĥmet idüp esirgeye Resūl eyitdi sen daħı el-ĥāķ 

15. eliñ altında olanları esirge raĥm eyle didi yine eyitdi 

 

[8/a] 

1. dilerem-ki pārısālardan olam Resūlullāheyitdi 

2. kendi ķızıña ve ķız ķarındaşıña ne śanarsañ 

3. ve ne nažarıñ var ise ve mecmūǾu Müsilmānlarıñ Ǿavratına 

4. öyle olsun didi yine eyitdi dilerem-ki mecmūǾu ħalāyıķdan 

5. ķutlu olam Resūlullāheyitdi her işiñde Ĥaķ TeǾālāya tevekkel 

6. ol didi yene eyitdi dilerem-ki mecmūǾu ħalķıñ ulusı 

7. ve Ǿazįzi olam Resūlullāheyitdi saĥāvetehli ol 

8. nākıs olma didi yine eyitdi dilerem-ki dünyāda uzun 

9. Ǿömrüm vü çoķ ŧāǾat idem Resūlullāheyitdi ata ve ana rıżāsın 

10. yerine getür muśāĥibleriñ yoldaşlarıñ ķoñşularıñla  

11. eyü dirlik eyle didi yine eyitdi diyeler-mi-ki dünyāda  

12. rıżķım baña  āsānlıġ-ıla irişe didi Resūlullāheyitdi 
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13. dāǿim ābdestsiz yürime yine eyitdi dilerem-ki ķılıçsuz 

14. şehįd ölümi olam Resūlullāheyitdi her gice ābdest  

15. ileyat didi yine eyitdi dilerem-ki ķıyāmet gününde 

 

[8/b] 

1. Allāh  TeǾālānıñǾaźābın görmeyem Resūlullāheyitdi ķaçan bir kimseye 

2. ġażab geldükde nefsiñi sākin eyle kimesneye izā idüp 

3. göñlin yaķma yine eyitdi dilerem-ki Allāh  TeǾālā ķatında ĥācetim 

4. revā ola ve duǾām müstecāb ola Ĥażreti Resūlullāh  

5. eyitdi hergiz ĥarām yeme yine eyitdi dilerem-ki ķıyāmet 

6. güni sırrım örtülü olup ħalāyıķa rüsvāy olmayam 

7. Resūlullāheyitdi dilüñi ġaybet söylemekden ve fercüñi 

8. zinādan pāk it didi yine eyitdi yā Resūlullāh 

9. günāhları ne giderir peyġanber eyitdi ħastelik 

10. çekmek ve Allāh  Te Ǿālādan gelen muśįbete śabr idüp 

11. şükr itmekdür yine eyitdi ŝevābları ne giderür 

12.  Resūlullāheyitdi mesāvį söylemek yaramaz  

13. ħōrluķ olmaķ yine eyitdi śadaķa virmekden  

14. ne ķadar fāǿide ĥāśıl olur didi Resūlullāheyitdi 

15. iki fāǿide vardır biri Ǿömri ziyāde eder biri daħı 

 

[9/a] 

1. belāyı defǾ ider nitekim [ ] buyurmuşdır 

2. yine eyitdi yā Resūlullāhoruc dutmaķda ne-ķadar ŝevāb vardır 

3. Ĥażreti Resūlullāh eyitdi oruc dutanıñ evvel cezāsı 

4. Allāh  Te Ǿālānıñ dįdārıngörmekdür ve dünyā ve āħiret 

5. belāların śavar ve günāhların maĥv ider ve şeyŧānları  

6. ħazįn ider peyġanberi ve melāǿike şād ider yine 

7. eyitdi nice idem-ki göñlüm yımşaķ olup ĥalįm olam 

8. Resūlullāheyitdi yetimlere şefķat eyle ve türbeleri ziyāret 
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9. eyle didi yine eyitdi nice idem-ki cennete āsānlıġıla 

10. varam Resūlullāheyitdi hergiz yalan söyleme yine eyitdi 

11. bir dervįşe bir etmek śadaķa virmek ŝavābı-mı çoķdur 

12. yoħsa iki yüz rekǾat nāfile namāz ķılmaķ ŝevābı-mı çoķdur 

13. Ĥażreti Resūleyitdi bir dervįşe bir etmek śadaķa 

14. virmegiñ ŝevābı dört yüz rekǾat teŧavvuǾ namāz ķılmaķdan 

15. artıķdır yine eyitdi dört yüz rekǾat namāz ķılmaġıñ 

 

[9/b]  

1. ŝevābı-mı çoķdur yoħsa bir Müsilmānın ĥācetin bitürmegiñ 

2. ŝevābı-mı çoķdur Ĥażreti Resūlullāh eyitdi bir Müsilmānıñ ĥācetin 

3. bitürmegiñ ŝevābı biñ rekǾat namāz ķılmaġın ŝevābından 

4. efđaldür yine eyitdi biñ rekǾat namāz ķılmaġın ŝevābı-mı 

5. çoķdur yoħsa ĥarām yememek ŝevābı-mı çoķdur Ĥażreti Resūlullāh  

6. eyitdi bir loķma ĥarāmdan el çekmeniñ ŝevābı iki biñ rekǾat  

7. nāfile namāzı ķılmaķdan ħayırlıdır yine eyitdi iki biñ rekǾat 

8. namāz ķılmaġıñ ŝevābı-mı çoķdur yoħsa ġaybet söylememegiñ  

9. ŝevābı-mı çoķdur Resūlullāheyitdi ġaybet söylememegiñ  

10. ŝevābı on biñ rekǾat nāfile namāz ķılmaķdan artıķdır yine 

11. eyitdi bir kimse mescidde muǾtekif  olup oturmañıñ 

12. ŝevābı-mı çoķdur yoħsa ehli Ǿıyāli ķatında oturmaġıñ 

13. ŝevābı-mı çoķdur Ĥażreti Resūlullāh eyitdi güler yüz-ile ehli 

14. Ǿıyāliniñ yanında bir laĥža oturmaġıñ ŝevābı çoķdur 

15. Ĥażreti Resūl eyitdi bir yıl mescidde muǾtekif olup 

 

 [10/a] 

1. oturmañıñ ŝevābından artıķdır didi yine eyitdi bir kimesne 

2. kendi Ǿıyāline nafaķa virmegiñ ŝevābı-mı çoķdur yoħsa 

3. ĥaķ yolına śadaķa virmegiñ ŝevābı-mı çoķdur Resūlullāh eyitdi 

4. kendi Ǿıyāline bir dirhem nafaķa virmegiñ ŝevābı çoķdur 
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5.  ĥaķ yolına ķırķ dirhem altun śadaķa virmekden didi yine 

6. eyitdi ataya anaya ħiźmet itmegiñ ŝevābı-mı çoķdur yoħsa 

7. Allāh yolına dürüşüp ŧāǾat ve Ǿibādet itmegiñ ŝevābı-mı  

8. çoķdur peyġanber Ǿaleyhi’s-selām   eyitdi bir gün ataya 

9. ħiźmet itmegiñ ŝevābı biñ yıl Ǿibādet itmekden artıķdır didi 

10. yine eyitdi cemįǾǾibādetleriñ efđali nedir didi Resūlullāh eyitdi 

11. cemįǾǾibādetleriñ efđali Ǿilimdür Ǿilm taĥśįl itmekdür didi 

12. bu naśįĥatları AǾrābį ĤażretiResūl Ǿaleyhi’s-selāmdan  

13. eşidicek eyitdi yā Resūlullāh [ ]  

14. bu gün senden işitdüm ve duǾā eyleyüp ķalķdı gitdi 

15. ve’s-selām imdi buña naśāyiĥ Resūlullāh dirler her müǿmin iħvān 

 

[10/b] 

1. śādıķa bunuñla fāǿidelensünler diyü taĥrįr eyledim bāb-u tevbe 

2. ve istiġfār ve daħı bir miķdār tevbe ve istiġfār aĥvālin beyān 

3. idelim ki faķihEbü’l-Leysü  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir cemįǾ insānıñ 

4. üzerine vācibdir ki her vaķıtda tevbe ide Ĥaķ TeǾālādan 

5. nā-gāh mevt yetişse tevbe ile bulına zįrā Ĥaķ TeǾālā  tevbe 

6. idicileriñ tevbesini ķabūl idicidir nitekim buyurmışdır 

7. [ ] 

8. yaǾnį be-dürüstį ben yarlıġacıyım şol kimesne ki günāhından 

9. tevbe idüp įmān getürdi ve daħı śāliĥ Ǿamel işledi digir 

10. ĥikāyet [ ] yaǾnį 

11. Ĥaķ TeǾālā  tevbe idici ķullarını sever ve daħı arı ķullarını sever 

12. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eydir [  

13. [ ] yaǾnį tevbe iden yigitler Allāh  

14. Allāh  TeǾālānıñ sevgülüsidir ve tevbe idici pįrler Allāh  TeǾālānıñ 

15. āźādlusı olurlar ve daħı şunlardan olurlar kiAllāh  TeǾālā 

 



117 
 

 

[11/a] 

1. günāhların ĥasenāta tebdįl ider nitekim Ĥaķ TeǾālā  buyurur [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] yaǾnį bir kimesne Allāh  TeǾālāya şerįk ķoşsa 

4. şirk getürse ve nā-ĥaķ yere ķatl-i nefseitse cehennemde 

5. muħalled olur illā meger įmān getüre ve Ǿamel-i śāliĥ işleye 

6. ol vaķtın Ĥaķ TeǾālā  günāhlarını ĥasenāta tebdįl ider ve Ĥaķ 

7. TeǾālā anlarıñ ķadirlerini ol ķadar Ǿažįm ider ki cümle Ǿarş 

8. anlara duǾācı ķılur nitekim Ĥaķ TeǾālā  buyurur [ ] 

9. [ ] eger bir kimesne suǿāl itse tevbe itmedügüm 

10. şom nefsime iǾtiķādım yoķdır ķorķaram ki girü bozam 

11. cevāb viririz kim bu nesne [sevās-ı]31 şeyŧāniyedendir  

12. kim tevbeden menǾ ider eger günāhıñ üzerine 

13. muǿśır olmayıcaķ olursañ günde bir niçe kez ol günāhı işlerse 

14. daħı ümüźdir ki Ĥaķ TeǾālā Ǿafv eyleye nitekim Ĥażreti 

15. Resūl śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı-ki [ ] 

 

[11/b] 

1. [ ] yaǾnį muǿśır olmaz şol günāha 

2. istiġfār iden kimesneler egerçi ol günāhı günde yetmiş kez 

3. işlerse daħı bu ĥadįŝ-i şerįfden maǾlūm olan budur ki 

4. bir kişi günāhına dāǿim istiġfār itse daħı ol istiġfār 

5. itmek anı menǾ ider ol günāhı işlemez olur digir ĥadįŝ-i 

6. şerįf [ ]  

7. [ ] yaǾnį eger sizden biriñüz ħaŧā itse 

8. ĥattā yir ve gök arası ol ħaŧāyıla dolsa śoñra tevbe 

9. itse Ĥaķ TeǾālā  tevbesin ķabūl ider ĥadįŝ-i şerįf budur ki 

                                                            
31 Sözcük sevās olarak okunmuş; ancak kaynakçada bulunan sözlüklerde böyle bir sözcüğe 
rastlanmamıştır. 
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10. [ ] yaǾnį eger bir kimse cemįǾ 

11. günāhından tevbe eylese Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā tevbesin 

12. ķabūl idüp cemįǾ günāhların maĥv ider hemān ol 

13. kişi anadan ŧoġmış śābį günāhsız olur İmām 

14. Gazālį  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir günāh şomlıġından ŧāǾate 

15. tevfįķ virilmez ve göñli ķara olan ħiźmete ķıġırılmaz ve teni 

 

[12/a] 

1.ve teni nā-pāk olan münācāta yaķįn gelmez dāǿimǾiśyān 

2. ideniñ Ǿibādete eli degmez ve düni yaramaz iken erenler śoĥbetine 

3. gelmez ve anıñ gibi saǾādet virilmez bunuñ gibi ķalbe 

4. ħavfdur ki āħir įmān żāyiǾ olur śanmañız kim anıñ gibiye 

5. ķıyāmedde emān ola neǾūźübillāh imdi iy müǿmin olan 

6. bu dereceye irgürmedin tevbeyi teǾcįl ideñi Ĥaķ TeǾālā  

7. buyurur ki [ ] 

8. [ ] yaǾnį iy şunlar ki 

9. įmān getürdiler tevbe idiñ Allāh a naśūĥ tevbesi idiñ 

10. tįz ola ki rabbiñiz günāhlarıñızı yarlıġaya ve sizi 

11. cennete idħāl ide pes imdi tevbe farż oldı cemįǾ 

12. müǿmine ve müǿmināta gerekdir ki tevbe-i naśūĥ ide tevbeden 

13. ġāfil olmaya ki ġāfil olmaķ günāhdır zįrā Ĥaķ TeǾālā  günāhdan 

14. ve ġafletden nehy itdi [ ] buyurmışdır 

15. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı-ki 

 

[12/b] 

1. [ ] yaǾnį gelecek gün 

2. tevbe iderim diyenler helāk oldılar İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

3. eydir naśūĥ tevbesi oldur ki diliyle istiġfār ide ķalb-ıla 

4. itdügi günāha peşįmān ola ve niyet ide ki o günāhı 
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5. artıķ işlemeye ve ol günāhdan yaña dönmeye şol süt 

6. emciki dönmediği gibi Cüneyd Baġdādį (r.a) 

7. eydir tevbe oldur ki günāhı unuda aślā günāh işlemek ħāŧırına 

8. ve fikrine gelmeye ammā bilgil ki tevbe itmek günāhdan dönmekdir 

9. imdi günāh daħı üç dürlüdür biri budur ki ferāiżi terk 

10. itmiş ola śalavāt ve zekevet ve śavm gibi ve niźr ve kefāret 

11. bunlarıñ tevbesi girü edā itmekdür andan artıķ çāre yoķdur 

12. ikinci ĥaķ Allāh  dir ki ĥarām işlemek gibi ve ħamir içmek ve’l-baķį ne ise 

13. bunlara peşįmānlıķdır ve ayrıķ işlememekdir üçünci ĥaķķ-ı Ǿabįddür 

14. bir kimseniñ ĥaķķın yimek ve ķatl-i nefs ve ġaybet ve bühtān ve ehline 

15. ķaśd itmek gibi bunlarıñ tevbesi śāĥibinden ĥelāllıķ dilemekdür 

 

[13/a] 

1. her ne vechile olursa ammā baǾżı Ǿulemā ķatında bir kimseniñ 

2. ehline ķaśd itdüginde ĥelāllıķ dilemek cāǿiz degildir 

3. zįrā fitne žāhir olur bil-ki tażarruǾu ĥaķ ide ve anıñ içün 

4. çoķ ħayr işleye ümiźdir kiĤaķ TeǾālā  śāĥibine meķābelesinde 

5. Ǿivāżlar virüp andan rāżı ide zįrā Ĥaķ TeǾālā  erĥamer-rāhimįndir 

6. bir kimesne kendi günāhlarını añup Allāha niyāz itse ve cān-ı 

7. dilden tevbe idüp Ǿamel-i śāliĥ işlese Ĥaķ TeǾālā  kendi 

8. keremi ile ol ķula raĥmet nažarı-ıla nažar idüp 

9. derecāt-ı Ǿāliyyeye irgürür ve Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu 

10. Ǿaleyhi vesellembuyurmışdır ki [ ] 

11. yaǾnį ümmetimiñ üzerinden ħaŧā ve Ǿiśyān refǾ oldı 

12. ve tevbe ki ider Ĥaķ TeǾālā Ĥażretini taǾžįm idüp Ǿaźābından 

13. ķorķup ide ħalķdan ķorķup veyā utanup itmeye ve daħı 

14. śıĥĥatde iken tevbe ide ħasta olduġum vaķıt iderem dimeye 

15. ve yigitligi ve śıĥĥatı ve ferāġati ve ĥayātı ve ġanāyı ġanįmet bile 
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[13/b] 

1. Ĥażreti Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām buyurdı göñlüm üzerine 

2. bir bulut gelür vaķıt olur ki bu ķalbim ĥaķdan ayrılur andan 

3. ötüri gice ve gündüz her gün yetmiş kerre bir rivāyetde  

4. her gün yüz kerre istiġfār iderin ve tevbe iderin 

5. [ ] Ümmü Seleme  raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi Resūlullāh śallallāhu  

Ǿaleyhi vesellem 

6. āħir Ǿömründe her gün dursa otursa ve gelse ve gitse  

7. elbette [ ]-dir idi Ebū SaǾįd 

8. Ĥarraz  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālānıñ ħazįnesi 

9. yir yüzünde göñüldür Ĥaķ TeǾālā  kendi ħazįnesine her gün 

10. üç yüz altmış kerre nažar ider anıñ üzerine raĥmet yelin 

11. esdirir küfr ve nifāķ ŧozun andan ŧaşra sürer anda įmān 

12. aġacın bitirür anı tertįb ider dürlü dürlü śular ileanı 

13. śuvarır dünyāda biten aġaçlar nice śusuz ķurursa 

14. įmān aġacı daħı öyle ķurur imdi ey cān dünyā aġaçları eger 

15. çaylar ve pıñarlar śuyıyla śuvarırlarsa įmān aġacı daħı 

 

[14/a] 

1. tevbe ve istiġfār śuyı ileśuvarılur andan peşįmānlıķ 

2. śuyı ileśuvarılur andan Allāh TeǾālā įmān aġacınıñ üzerine 

3. minnet buludından raĥmet yaġmurun yaġdırur yuķardan 

4. raĥmet yaġmurı ve aşaġdan ħiźmet śuyı ol įmān 

5. aġacın ķuru tāze śulu [tāze]32ol bulutdan ķurı tāze nefsi 

6. üzerine hidāyet yaġmurundan yaġdırır ve göñli üzerine 

7. Ǿažamet yaġmurun yaġdurır ve dil üzerine leŧāfet yaġmurun 

8. yaġdırır pes dile yaġan yaġmurdan şükrį ve ŝenā yemişi biter 

9. ve nefse yaġandan ħiźmet ve ŧāǾat yemişi biter ve göñüle 

                                                            
32 Sözcük veya sözcük grubunun metinde śulutar veya śulatur gibi yorumlanması mümkünse de 
cümledeki bağlama göre śulu tāze olarak okunması uygun görülmüştür. 
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10. yaġandan śıdķ ve śafā yemişi biter pes sır yaġmurundan şevķ-ı 

11. ĥayā yemişi biter cān yaġmurundan dizār ve beķā yemişi biter 

12. çünki bāġçe böyle ārāste ola bāġçe issi bāġçeden 

13. nice ŧaşra pes ola göñül sulŧānı anıñ-çün 

14. buyurdı-kim ben yirlere göklere śıġmadım illā müǿmin  

15. ķullarımıñ śınıķlu göñlüne śıġdım imdi eger dilerseñ ki 

 

[14/b] 

1. göñül bāġçesi hemįşe maǾmūr ola  

2. kelįmesin çoķ eytgil zįrā iki cihān serveri faħr-ı Ǿālem 

3. Muĥammed Muśŧafā Ǿaleyhi’s-selām buyurdı-kim miftāĥü’l-cenne  

4. ve uçmaġ ķapusınıñ kilidini açıcı [ ]dır ve uçmaġıñ 

5. bahāsı [ ]dır ve muħliśleriñ  göñlüne derece açılur 

6. bu ad sebebi-yle anların göñülleri münevver olur ve daħı Ĥaķ TeǾālā  

7. eyitdi iy ĥabįbüm yüz yıl bir ķulum [ ] dise 

8. ķabūl itmezim tā ki muĥammed resūlullāh demeyince bu kelįmeler Ķurǿān-ı 
ǾAžįmde 

9. iki yirde gelür birisi sūre-i Muĥammedde [ ]  

10. biri daħı sūre-i Ve’śśāffāt’da [ ]  

11. [ ] ve Muĥammed resūlullāh kelįmesi sūre-i Fethiñ āħirine 

12. yaķın gelür bu kelįmeler Allāh ķatında aǾžamdır ve cümlesinden 

13. bunuñ ŝevābı ġāyet çoķdur Ĥażreti Ebā Bekir  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

14. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi veselleme suǿāl itdi 

15. yā Resūlullāh cennet neyile açılur ve cehennem neyile ķapanur 

 

[15/a] 

1. didi ve naķildir kiDāvūd peyġanber Ǿaleyhi’s-selām eyitdi 

2. ilāhį diyeler-mi-ki śırāŧı görem Ĥaķ TeǾālā  śırāŧı gösterdi 

3. Dāvūd Ǿaleyhi’s-selām eyitdi yā rab kim ķādir olur bu śırāŧı  
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4. geçmege Ĥaķ TeǾālā  eyitdi yā Dāvūd bir kişi Ǿömrinde bir kerre 

5. śıdķ-ıla [ ] dise śırāŧı  

6. berķ gibi geçe Ĥażreti Peyġanber Ǿaleyhi’s-selām  

7. eyitdi yarın ķıyāmet gününde bir kişi getüreler ŧoķsan 

8. ŧoķuz bitisi ola her biriniñ uzunluġı göz irince 

9. ola hįç birinde ħayr ĥasenāt bulunmaya ammā bir barmaķ 

10. ķadar biti bulına içinde bir kişi bir kez [ ] didügi 

11. bulına bu ŧoķsan ŧoķuz bitiyi terāzüniñ bir kefesine 

12. ķoyalar bu kelįme aġır gele [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[15/b] 

1. [ ] 

2. yaǾnį ne-deñlü aǾmāl ve Ǿibādet var ise ķamusı ŧartılur 

3. ķıyāmet gününde ammā kelįme-i tevĥįd aślā vezne ķonulmaz zįrā 

4. anıñlan ŧartılacaķ şeyǿ bulunmaz ķaçan bir kimesne bu tevĥįdi 

5. śıdķ iledise terāzünüñ kefesine ķonulsa  

6. ve bir yaña arż ü semāvāt ve ne kim var ise ķosalar 

7. bu kelįme aġır geleydi [ ] 

8. [ ] digir ĥadįŝ [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12.[ ] 

13. digir ĥadįŝ [ ] 
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14. [ ] yaǾnį 

15. şol kimesneniñ ķatında āħir sözünde bu iki kelįme 

 

[16/a] 

1. olsa ol kimesne cennete gire diger ĥadįŝ Enes bin 

2. Mālik  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider kim [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] yaǾnį ķıyāmet gününde ķatı ıssı günlerde kim 

5. yir demür ve gök baķır olup beyinler ķazan gibi 

6. ķaynaduġı vaķıtdır Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā eyide kim yā ehli 

7. [ ] geliñ benim Ǿarşım gölgesine kim be-dürüstį 

8. siz benim ħāś dostlarımsız dimek olur [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] yaǾnį ādemoġlanlarına hiç 

11. bir Ǿamel yoķdur otdan ķurtarıcı źikrullāh gibi der Ebū Hüreyre 

12. raĥmetullāhu ǾaleyhResūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemden rivāyet 

13. ider buyurur ki [ ] 

14. [ ] yaǾnį źikrullāh itmek śadaķa virmekdir 

15. ve nāfile oruc ŧutmaķdan daħı ħayırlıdır Ebū Derde  raĥmetullāhu Ǿaleyhden 

 

[16/b] 

1. rivāyet olunur [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] yaǾnį Ebū Derđā  raĥmetullāhu Ǿaleyhden  

6. rivāyet olunur Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden 
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7. eyitdi hiçbir ķul yoķdur ki günde yüz kerre 

8. [ ] diye ķıyāmet gününde yüzi 

9. bedir olmuş ay gibi ķopa anuñ Ǿamelinden efđal Ǿamel 

10. olmaya illā meger kim yüzden ziyāde bir kimse dimiş ola 

11. digir [ ] 

12. bu ĥadįŝ-i şerįf Enes binMālikden rivāyet olunmışdır digir 

13. ĥadįŝ Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem[ ] 

14. [ ] yaǾnį bir kimesne ħāliś muħliś 

15. [ ] dise taĥķįķ ol kişi cennete 

 

[17/a] 

1. dāħil ola rivāyet olunur ki her śabāĥ iki ferişte maķberlere 

2. inerler nidā ķılup iderler ki iy pādişāhlar ve ey emįrler 

3. taĥtdan düşüp esįr olduñız ve ey münǾim ĥōcalar ki 

4. milki mālı ķoyup ĥasret ve nedāmetle giddiñüz ve iy 

5. ulu ĥātunlar kim ĥarįrden ve ıssı döşeklerden çıķdıñuz 

6. ŧopraķda yılanlar ve çayanlar ġıdāsı olduñız hįç Allāh TeǾālā 

7. ĥażretinden ĥācetiñüz var-mıdır cemįǾsi ĥāl diliyle çaġrışalar 

8. ideler ki ilāhį şehir ve ĥānümān ve bāġ ve būstān mülki 

9. ve esbāb dilemeziz illā şunı dileriz kim bir kez 

10. destūr ola kim [ ] diyevüz didiler 

11. ĤażretiAllāhdan cevāb gele kim ey ġāfiller ol vaķıt-ki eliñüzde 

12. furśat ve diliñüzde ķuvvet varıdı itmediñüz şimdi-ki 

13. furśat elden giddi ve destūr götürüldi diye imdi 

14. furśat elde iken dāǿim [ ] dimek gerekdir ki 

15. śoñra peşįmānlıķ çekme digir rivāyet iderler ki ādemoġlanına 
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[17/b] 

1. ķıyar her gün beş dürlü nesne ħiŧāb ider evvel ider ki 

2. ben faķįrler eviyem baña azıķ eyle ikinci kerre eydir ben yalıñuzlar 

3. eviyem baña yoldaş eyliye gel dir üçünci eydir ķarañlıķ eviyem baña 

4. çirāķ eyliye gel dördünci eydir ki ben ŧopraķdan eviyem 

5. baña döşek ile gel der beşinci eydir ki bende yılanlar 

6. ve Ǿaķrebler vardır ki her birisi deve boynı gibi baña tiryāķ 

7. ilegel der andan aśĥābu Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

8. vesellemeydirler yā Resūlullāh ķabirde azıķ nedir ve yoldaş ve  

9. çirāġ nedir ve döşek tiryāķ nedir didiler Ĥażreti 

10.Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selāmbuyurdı-ki iy benüm  

11. aśĥābum ķabirde azıķ [ ] dimekdür 

12. ve ķabirde yoldaş dünyāda iken Ķurǿān oķumaķdur ve ķabirde 

13. çirāķ gice ķarañluġında dün namāzın ķılmaķdır ve ķabirde 

14. döşek dünyāda gökçek Ǿamel işlemekdir ve ķabirde 

15. yılanlar ve çıyanlar ve tiryāķ dünyāda faķįrlere śadaķa virmek 

 

[18/a] 

1. ve mālından zekāt virmekdir ve açları doyurmaķdur śadaķa 

2. Resūlullāh digir ĥadįŝ Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

3. vesellemeyitdi Ĥaķ TeǾālā  bir direk yaradupdur ķızıl yāķūtdan 

4. başı Ǿarş altındadır ve dibibalıġuñ üstündedir ķaçan 

5. bir kişi iǾtiķād-ıla [ ] dise 

6. olǾamūdaditrer ve Ǿarş ditrer ve balıķ ditrer Ĥaķ TeǾālā  

7. eydir yā Ǿarş sākin olǾarş eydir nice sākin olayım 

8. bu kelįmeyi diyeni yarlıġamadıñ Ĥaķ TeǾālā eydir iy feriştehlerim siz 

9. ŧanıķ oluñ bu kelįmeyi diyeniñ ulu günāhın ve güccük günāhın 

10. aşikāre itdügi ve gizli itdügi günāhın ve ķaśd-ıla 

11. ve ħaŧāileitdügin dükelisini yarlıġadım dir ĥadįŝ Resūlullāh 

12. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi her kim-ki ħāliśen ve muħliśen  
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13. [ ] dise göñülden Ĥaķ TeǾālā ol kişiniñ 

14. dört biñ kebāǿir günāhın yuyar eyitdiler yā Resūlullāh 

15. bu kişiniñ dört biñ kebāǿir günāhı olmasa ne 

 

[18/b] 

1. buyurırsın Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi 

2. anıñ yoġ-ısa ehliniñ ve ķoñşusınıñ baġışlar didi 

3. Ebū Derde  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti Resūlullāh 

4. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeydir her müǿmin ķul-kim muvaĥĥid 

5. ola Ǿaşķ ve śıdķ-ıla ķıla bir kez [ ] 

6. [ ]ı dise anıñ aġzından bir yişil ķuş śūretinde 

7. bir ferişte çıķa iki ķanadı ola eger ķanadın açarsa 

8. maşrıķdan ve maġribe degin duta ol ferişte uça tā 

9. Ǿarş altına degin vara çaġıra Ǿarşı götüren feriştehler 

10. ideler kim ārām it diñlen ol ferişte eyde yetmiş biñ dil vire 

11. ārām itmezim tā Ĥaķ TeǾālāol ferişteye yetmiş biñ dil vire 

12. bunı diyen ķul içün tā ķıyāmete degin istiġfār ide çün 

13. ķıyāmet güni ola ol kişiniñ elin ŧuta uçmaġa ilete 

14. Ǿan İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] 

15. [ ] 

 

 

[19/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] yaǾnį Mūsā peyġanber 
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6. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi yā Rabbįbaña bir adıñ ögrid kim 

7. seni anıñla añam ve ögem tā anıñ sebebiyle senin ĥażretiñde 

8. ĥürmetim ve ķıymetim ve menziletim arta didi pes Tañrı TeǾālā buyurdı-kim 

9. yā Mūsā eger benim ķatımda rütbet ve menzilet dilerseñ 

10. eyit [ ] Mūsā peyġanber Ǿaleyhi’s-selām eyitdi 

11. bu kelįmeyi dükeli ķullarıñ dirler baña bir nesne ögred ki anı 

12. benden ayrıķ kimesne bilmeye andan Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

13. buyurdı-ki yedi ķat gökleri ve yedi ķat yirleri 

14. ve içinde ne-kim var ise terāzünüñ bir kefesine ķosalar 

15. ve [ ] ŝevābın bir kefesine ķosalardı 

 

[19/b] 

1. bu kelįmeniñ ŝevābı aġır geleydi dir bu ĥadįŝ-i  şerįfi rivāyet 

2. eyleyen iki kimesnedir biri İbn-i ǾAbbās ve biri Ebū SaǾįd 

3. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet olunur kiĤażreti Resūl  

4. İmām ǾAlį  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider peyġanber śallallāhu 

5. Ǿaleyhi vesellembuyurur kiĤaķ Sübĥānehü ve TeǾālā bir Ǿamūd yaratmışdır 

6. ķızıl yāķūtdan başı Ǿarş altındadır ucı balıķ 

7. arķasındadır ķaçan bir müǿmin ķul ħāliś iǾtikād-ıla 

8. ve gerçek niyyet-ile [ ] dise 

9. bir kez ol direk ditrer ve Ĥaķ TeǾālā ĥażretleri eydir yā Ǿarş 

10. sākin olǾarş eydir yā rab nice sākin olayın ki bu kelįmeyi 

11. deyeni yarlıġamazsın daħı Ĥaķ TeǾālā eydir ey göklerde sākin 

12. olanlar siz ŧanıķ oluñ yarlıġadum diye bu kelįmeyi diyeni 

13. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemmiǾrāca çıķduġı vaķtın 

14. uçmaġa nažar idüp gördi-kim bir kuşuñ bünyādı 

15. var hįç gözler görmedi ki ve fehmine ve ĥayāline gelmiş degildir 
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[20/a] 

1. ammā ol kuşuñ yapucıları muntažır olup dururlar 

2. andan Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi 

3. yā Cebrāǿįl bu kuşuñ ne kuşuñdur hįç bunuñ gibi 

4. görmedim buña kimler giriserdir ve bu yapucılar niçün muntažırlardır 

5. andan Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām eyitdi yā Resūlullāh 

6. seniñ ümmetiñden bir bölük ħalķ cemǾ olup źikr eydirler 

7. anlara virmeg-içün bünyād olundı anlar źikr düketdi 

8. yapucılar daħı düketdine vaķtın anlar źikre başladı 

9. bunlar daħı yaparlar ol cemāǾat girüserlerdir didi 

10. imdi [ ] kelįmesin çoķ çoķ dimek gerekdür 

11. cennetde köşkler tamām yapula ħaberde gelmişdir kiResūlullāh 

12. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeydir miǾrāc gicesi gökde 

13. bir şehir gördüm nūrdan büyükligi biñ kez bu dünyāca  

14. idi nūrdan zencįr ile aśılup muǾallak dururdı 

15. ve ol şehriñ yüz biñ  ķapusı var idi ve her ķapunuñ 

 

[20/b] 

1. öñünde bāġçeler ve bāġlar vardır ve her bāġçede köşkler 

2. var nūrdan ve her köşklerde yetmiş ĥücre vardır nūrdan 

3. ve her ĥücreniñ yüz ķapusı var kim ol ķapularıñ birer ķanadı 

4. altundan birer ķanadı gümüşdendir her ĥücreniñ öñünde  

5. bir taĥt vardır nūrdan ve her taĥtıñ üstünde yetmiş 

6. döşek vardır ĥarįrden ve her döşegiñ üstünde 

7. bir ħūrį ķızı durur oturur eger ol ħūrį ķızı bir śırça 

8. barmaġın bu dünyāya çıķarsa ayuñ ve günüñ nūrı ŧutaydı 

9. maĥv idüp gideydi ve Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu 

10. Ǿaleyhi vesellembuyurur ben eyitdim ilāhį yā Rabbį bu ne Ǿažametlü maķāmdur 

11. Ǿaceb bu maķām ķanġı peyġanberiñdür ve ķanġı śıddīķıñdur didüm 

12. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā baña eyitdi kim bu maķām ol ķullarumıñdır kim 
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13. dāǿim źikrullāh iderler ve bu maķām ol ķullarımıñdur-ki źikrullāhı 

14. çoķ iderler gice ve gündüz anlar-içün ziyāde ecirler vardır bundan 

15. vāsiǾ bu maķām olķullarımıñdur ki śıdķ-ıla ve iħlāś ilebir kerre 

 

[21/a] 

1. [ ] diye bu źikrullāhı ĥużūr-ı ķalb-ıla 

2. meşġūl olmaķ ve dāǿim çoķ çoķ itmekligiñ ĥāśıyyeti budur ki 

3. göñülde muĥabbetullāhı bitürür ve göñülde Allāh TeǾālādan ġayrınıñ 

4. muĥabbetini hep götürür ve şeyŧānıñ vesveselerini göñülden 

5. keser ve şeyŧānı āvāre ider şeyŧānıñ tedbįrini daġıdır 

6. įmānı muĥkem ider ve göñülüñ pasını giderir ve göñüli 

7. nūrlandırır Ĥaķ Sübĥānehü ve teǾālā Ķurǿānda buyurur [ ] 

8. [ ] ķaçan kim Allāh TeǾālāyı źikr olunsa göñül 

9. cilālanur ol cilādan göñülde ħavf ĥāśıl olur Ĥażreti 

10. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemher kime kim ölüm vaķtında 

11. telķįn itseler ol daħı eyitse [ ] diyüp vefāt  

12. itse uçmaġa gireEbū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi yā Resūlullāh  

13. ādemleriñ saǾādetlüsi kimlerdir eyitdi şol kişidür ki [ ] 

14. diye [ ] yaǾnį her kim [ ] dise 

15. uçmaġa girer [ ] yaǾnį 

 

[21/b] 

1. [ ] cezāsı degildir illā uçmaķdır MeǾāźİbn-i Cebel  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

2. ölüm ĥāżır oldı ķatında duran kimesnelere eyitdi açıluñ 

3. benden zįrā ben Ĥażreti Peyġanberden eşitdim kim eyitdi her kim 

4. iħlāś-ıla [ ] dise uçmaġa gire 

5. diyü buyurdı Ǿan Ebį SaǾįd ve Ebį Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] 

6. śallallāhu Ǿaleyhi vesellem[ ] 
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7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] Meśābįĥ kitābından 

12. iħrāc olunmışdur yaǾnį Ebį SaǾįd ve Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

13. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden rivāyet iderler ki 

14. bir kimse marażında [ ] 

15. [ ] 

 

[22/a] 

1. [ ] dise andan śoñra vefāt itse 

2. ol kimseyi od ŧutmaz bir ĥadįŝ daħı vardır ki buyurmışlardır 

3. bir kimesne meźkūr kelįmeleri gündüzde ve gicede yāħūd 

4. ayda dise baǾde ol günde yā  ol gicede yāħūd ol ayda 

5. vefāt eylese Ĥaķ TeǾālā  anıñ günāhın yarlıġar Ĥıśn-I Ĥaśįnde 

6. naķildir kiMüslimde Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] yaǾnį 

13.Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Ĥażreti Resūlullāh (a.s.) 

14. buyurdı-ki bir kimesne günde yüz kerre [ ] 

15. [ ] 
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[22/b] 

1. dise on ķul āźād itmişce ŝevāb ĥāśıl olur ve yüz ĥasene 

2. yazılur ve yüz günāhı Ǿafv olur ol gün aħşamdañ 

3. şeyŧāndan maĥfūž olur ve andan efđal bir kimesne Ǿamel 

4. itmiş olmaz meger bir kimesne andan ekŝer bilmiş ola 

5. ve itmiş ola ve daħı Kitāb-u Termįdįde ve İmām Sehfį kitābında 

6. ǾUbādet binŚāmit  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Ĥażreti Resūlullāh 

7. śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurmışlar kim bir kimesne gice içinde 

8. uyanup ol meźkūr kelįmātı dise Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

9. duǾāsın ķabūl ider eger ābdest alup namāz ķılsa 

10. namāzı ķabūl olur imdi ġaflet uyħusında yatan 

11. müǿmine vācibdir ki her uyanduķda Ĥaķ TeǾālā bu ŧarįķ-ıla 

12. źikr idüp tesbįĥ ve taĥmįd ve tehlįl idüp maġfiret 

13. ŧaleb ideler Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā günāhların yarlıġaya bāb-ü maŧlab 

14. ħastalıġında oķuyacaķ ve yazup içirecek āyetler 

15. źikr olunur ĥulūķdan Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

 

[23/a] 

1. vesellemEbū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi ķaçan-ki ħasta olsın 

2. bu kelįmātı eyit ol ħastalıġıla vefāt itsen uçmaġa 

3. rıđvān ķatına varasın ve eger çoķ günāh işlemişseñ 

4. tevbe birle ŧurasın dimişdir ve daħı Seyyid ǾAlįde 

5. bu minvāl üzere źikr olunur-ki [ ] 

6. [ ] yaǾnį rivāyet 

7. olunmışdır ki taĥķįķā bir kimesne ħastalıġında bu duǾā 

8. ileduǾā eylese Ĥaķ TeǾālā śıĥĥat müyesser ide ve eger ölse 

9. cennet bula ve eger tevbe eylerse ķabūl ola ve daħı 

10. Necātü’z-Zākirįnde getürmişdir ki Ĥażreti Resūlullāh 

11. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemEbū Hüreyre buyurmışdır ki yāEbā Hüreyre 
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12. ķaçan döşege düşseñ bu duǾāyı gicede ve gündüzde 

13. oķuyasın her kim bu duǾāyı oķuyup ecel yetişse cehennem 

14. Ǿaźābından emįn ola ħasta olduġı gün oķursa 

15. kifāyet ider [ ] 

 

[23/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. naķildir ki [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] cemįǾ günāhlarını  

10. yarlıġaya Şeyħ Ebü’l-Ķāsım Ķaŝrįden  raĥmetullāhu Ǿaleyh menķūldür ki 

11. bir zamānda veledi ķatı ħasta oldı ölüm mertebesine vardı 

12. kendi daħı bundan bi-ġāyet mużŧarib idi şeyħ raĥmetullāhu Ǿaleyh 

13. eydir ol gice Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemi vāķıǾamda 

14. gördüm ve eyitdim yā Resūlullāh oġlum ķatı zebūn ve ħastadır 

15. bu cihetden ġāyet ĥālim mużŧarib diyü şikāyet itdim eyitdi  

 

[24/a] 

1. şifā āyetlerinden niçün ġāfilsin didi uyandım fikre vardım 

2. ħāŧırıma geldi-ki āyāt-ı kitābü’l-lāhilletį mevżıǾında vāķıǾ 

3. olmuşdır bunlardır ki [ ] 

4. [ ] 
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5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] hemān bu āyetleri yazdım 

8. ve śuyıla içirdim Allāhü TeǾālā şifā virdi benden boşanur 

9. gibi ħalāś oldum İmām Şeyħ SaǾįdu  raĥmetullāhu Ǿaleyheydir ki 

10. bir ħasta dürlü ilāc eylese andan dermān bulmasa Fātiĥa-yı 

11. Şerįfi ve bu źikr olunan āyetleri bir surçalı yeşil çanaķ  

12. içinde yaza ve śu ķoyup içe eger bir kerre içmegile şifā  

13. buldıyısa ħōş eger bulmadıyısa tekrār ve tekrār 

14. yazup içe tā yedi defǾa olunca Allāhü TeǾālā śıĥĥat müyesser 

15. ide meşāyıħdan menķūldır ki [ ] 

 

[24/b] 

1. [ ] bir kimse levĥ-i zücāciñ 

2. üzerinde vaķt-ı śalātıñ evvelinde yazsa ve śu ileyuyup 

3. marįż kimseye bir miķdārın içürse ol marįżiñ ĥayātı ziyāde 

4. muķadder ise fį-el-ān şifā bula ammā eger ol marįżden 

5. mevti muķadder ise bi-izni’l-lāhi teǾālā eyle sākin ola [ ] 

6. ġāyetün küllü insānın ve küllü men Ǿaleyhā fānin bāb ü tesbįĥ ve taĥmįd  

7. ve tehlįl beyānındadur Ǿan Semerate binCündeb  raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] yaǾnį Semerete 

12. binCündebü  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti Resūlullāh  

13. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden rivāyet eyledi ki kelāmuñ 

14. efđali dört kelįmedür ki źikr olundı ve bir rivāyetde 

15. buyurmışlar ki Allāh TeǾālāya sevgüli kelām yaǾnį sözleriñ 
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[25/a] 

1. sevgülisi dört sözdür ve bunlarıñ ķanķısı ilebaşlasa 

2. żarar gelmez rivāyet iden Müslimdür Śaĥįĥü’l-Cāriyeden Ebū Hüreyre 

3. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

4. vesellemĥużūrına bir cemāǾat gelüp eyitdiler yā Resūlullāh 

5. baylar māllarıyla derecāt buldılar ġazā iderler ve dervįşe 

6. śadaķa iǾŧā iderler bizim mālımız yoķdır ne ķılalım didiler 

7. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi size 

8. bir iş ħaber vereyim ki anlarıñ derecesine irişesiz 

9. ve anlardan evvel ve śoñra gelenleriñ derecesine irişesiz 

10. ve bir kimse bu dereceye irişmeye meger ol kişi namāzdan 

11. śoñra eyde ki [ ] 

12. [ ] Tenbihi’l-Ġāfilįnde İbn-i ǾAbbās 

13. raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām 

14. Resūl-ü Ekrem śallallāhu Ǿaleyhi vesellemĥażretine geldi 

15. eyitdi yā Muĥammed kim-ki bir kez śıdķ-ıla eyide [ ] 

 

[25/b] 

1. [ ] 

2. baǾde diye [ ] yazalar aña altı ĥaślet dün 

3. namāzın ķıla uçmaķ ehli ola ve ŧamu aña ĥarām ola ve günāhı 

4. yarlıġana Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā raĥmet nažarıyla nažar ķıla 

5. Kitāb-ı Tirmiźįde İbn-i MesǾūd  raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet 

6. olunur [ ] 

7. [ ]  

8. [ ] 

9. [ ] 
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10. [ ] yaǾnį İbn-i MesǾūd  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

11. eydir Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurdı-ki 

12. Leyle-i Mirācda İbrāhįm Ǿaleyhi’s-selām ile 

13. mülāķį oldum baña eyitdi-ki yā Muĥammed ümmetiñe benden selām eyle 

14. ve eyitdi-ki cennetiñ duraġı laŧįfidür ŧatlıdur lākin 

15. aġaçdan ĥālįdür aña fidanlar diksünler fidanları [ ] 

 

[26/a] 

1. [ ]dür her dedükçe bir aġaç 

2. dikilür pes her müǿmine lāzımdır ki cennet sarāyın ĥālį ķomaya 

3. bu tesbįĥātı dāǿimā źikr eyleyeler Ĥaķ TeǾālā aña cennetince 

4. bāġlar ve būstānlar vire ki ĥadd ü Ǿadedin Allāh TeǾālā bilür 

5. Kitāb-ı Tebśırda eydir Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu ǾaleyhĤażretiResūl  

6. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden rivāyet ider ki bir gün aśĥābına  

7. eyitdi ŧutuñ ķalķanıñuzı nār-ı cehennemden didi eyitdiler 

8. yā Resūlullāh śıġınmaġa ķalķan nedir eyitdi [ ]  

9. [ ] 

10. [ ] digir ĥadįŝ-i şerįf rivāyet olunur ki bir kimesne 

11. bir kerre sübĥānallāhı dise bir melek ĥalķ olunur ve’l-ĥamdülillāh 

12. dise ķanadlarını açar ve lāilāheillallāh  dise deryāya ŧalar 

13. vallāhü ekber dise deryādan ŧaşra çıķar bir aġaç tepesinde 

14. tüner ķaçan velā ĥavle velā ķuvvete illā billāhi dise cümle ķanadların 

15. silker her ķanadından nice yüz biñ ŧamla ŧamlar her ŧamlasından 

 

[26/b] 

1. Ĥaķ TeǾālānıñ iźniyle bir melek ĥalķ olunur ve her bir melegiñ 

2. nice biñ başı var her başında nice yüz biñ yüzi 

3. var ve her yüzünde nice biñ aġzı var ve her bir aġzında 

4. nice biñ lisānı vardır ve her bir lisān-ıla nice dürlü tesbįĥ 
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5. ve tehlįl ider anlar tā ķıyāmete degin ŝevābın ol kişiye 

6. baġışlayalar śaĥiĥde mestūrdır digir Śaĥįĥ-i Nācārįde 

7. rivāyet olunur bir kimesne sübĥanallāh dise ķıyāmet 

8. gününde Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām 

9. aña şefįǾ ola ve’l-ĥamdülillāhi dise  Ĥażreti Ādem Ǿaleyhi’s-selām 

10. şefįǾ ola ve lāilāheillallāh  dise Ĥażreti 

11. Nūĥ Ǿaleyhi’s-selām  şefįǾ ola vallāhi ekber 

12. dise İbrāhįm peyġamber Ǿaleyhi’s-selām  şefįǾ 

13. ola lāĥavlevelāķuvveteillābillāh dise Ĥażreti Peyġamber 

14. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemşefāǾat eyleye İsrāfįl Ǿaleyhi’s-selām 

15. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

 

[27/a] 

1. yā Muĥammed işbu tesbįĥi her zamān diyegör 

2. ĥuśūśen farż namāzınıñ Ǿaķabında kim-ki bir kerre śıdķ-ıla 

3. dise Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anuñ içün altı dürlü ĥaślet 

4. yaza evvel źikrine Allāh bölüginde yaza ikinci muttaśıl 

5. kendözi źikr eylemiş yazıla dördünci cennete bir aġaç dikile-ki 

6. ululıġın Allāh TeǾālā bilür beşincisi ĥaślet günāhı şöyle 

7. döküle ki ħazān vaķtında yapraķ döküldügi gibi altıncı 

8. ĥaślet Ĥaķ TeǾālā  raĥmet nažarıyla nažar eyleye ebedį 

9. Ǿaźāb eylemeye [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] İbn-i ǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Ĥażreti 

12. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurır ki bir kerre 

13. [ ] 

14. [ ] dimek cemįǾ dünyā baña milk olmadan 

15. sevgülüdür yāħūd dimek olur ki cemįǾ dünyāyı taśadduķ 
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[27/b] 

1. itmeden bir kerre [ ] 

2. [ ] dimek 

3. ħayırlıdır Meśābįĥ şerĥinde rivāyet olunur [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. yaǾnį taĥķįķ Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

7. buyurdı-kiĶurǿān-ı ǾAžįmü’ş-şandan śoñra efđal źikir 

8. [ ] 

9. [ ]dür faķih Ebu’l-Leyŝi  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir 

10. iger bir kimesneye faķır iśābet eylese ve andan Ǿacizlense hemān 

11. dāǿimā bu tesbįĥe müdāvemet ve mülāzemet eyleye ol tesbįĥ 

12. źikir olunan [ ] 

13. [ ] ve baǾżı meşāyıħ-ı  

14. kibār dimişdir-ki eger bir kimesne sübĥānallāh  ve’l-ĥamdallāh  besmele  

15. ile dise ism-i aǾžam olur ve her ĥācet ve maślaĥat içün 

 

[28/a] 

1. ķırķ kerre oķusa murādı ĥāśıl ola Tenbįhi’l-Ġāfilįnde 

2. getürmişdir ki Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

3. vesellemSelmān Fārisįye şol ĥālde uġradı-kim melūl 

4. ve maĥzūn oldı namāzı śoñunda duǾā ķılardı Resūlullāh 

5. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi yā Selmān hįç ĥācetiñ 

6. var-mıdır Allāhından neǿam eyitdi olAllāh TeǾālāyı ög kendü 

7. vaśfı ķıldıġı gibi ķılġıl andan tesbįĥ ve taĥmįd ķılġıl 

8. Selmān eyitdi nice ķılayın ŝenāyı yā Resūlullāh didi 

9. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi üç kerre 

10. Fātiĥa oķı ol śıfatdır Allāhü TeǾālāya ve üçer kerre İħlāś 
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11. oķı ol śıfatdır Allāhü TeǾālāya andan üç-kerre [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] didi andan ĥācetiñ dile didi bu ĥadįŝ-i 

14. şerįf śaĥįĥdür zįrā ki bir gün Ǿulemā meclisinde 

15. bulundım bunı böyle naķl itdügin işiddim ve cümle meclisde 

 

[28/b] 

1. ĥāżır olanlara taǾlįm eyledi ve Ǿan İbn-i ǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] yaǾnį İbn-i 

5. ǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Resūlullāhśallallāhu Ǿaleyhi  

6. vesellembuyurdı-ki yir üzerinde bir aĥd yoķdur [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] deye anuñ günāhına kefāret ola eger 

9. deryā köpügi deñlü günāhı olsa-da Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

10. yarlıġar dir digir ĥadįŝ ve Ǿan İbn-i ǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] digir ĥadįŝ 

15. ve Ǿan ǾAbdullāh binǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] 

 

 

 

 

 



139 
 

 

[29/a] 

1. śallallāhu Ǿaleyhi vesellem[ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. ve Ǿan ǾAbdullāh binEbį Evfā  raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] digir ĥadįŝ Ǿan SaǾd binEbį Vaķķāś[ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[29/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] Śaĥįĥ-i Müslimde Ebū Hüreyre 

4. raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] yaǾnį Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

8. buyurdılar ki iki kelįme dile ĥafįf ve mįzāna aġır gele 
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9. ve Ĥażreti Raĥmāna sevgüli imdi bu iki kelįme lāyıķdır ki 

10. her müǿminiñ dilinde tekrār ķalbinde ŝābit ola zįrā 

11. Ǿulūm-u şerįfe ve maǾānį-yi keŝįre mutażammındurzįrā 

12. sübĥānallāh dimek sen cemįǾǾuyūbdan münezzeh ve cümle 

13. neķāǿiśden ve Ǿalāmāt-ı ĥudūŝdan birisin ve fāsid 

14. iǾtiķādlar ve iǾtiķādı fāsid olanlarıñ iǾtiķādından 

15. seni taķdįs iderem dimek eyle śıfāt-ı selbiyye-i cümleyi 

 

[30/a] 

1. źikr itmiş olur ve bi-ĥamdihį diyicek cümle niǾmetlerin mülāĥaža 

2. idüp cemįǾan niǾmeti ħalķ iden pādişāh śıfātı kāmile-i 

3. subūtiyye ile mevśūf idügini iǾtirāf itmiş olur ve daħı 

4. mįzānıñ bir kefesi dünyā gögi ķadar iken ol kerįmü’ş-şān 

5. pādişāh anıñ dolısı ŝevāb virmege vaǾde itdiyse 

6. nitekim Ĥażreti ŞuǾayb Ǿaleyhi’s-selām 

7. münācātında ķāżıü’l-ĥācātda mįzān görmek istedi 

8. mįzānıñ Ǿažametini göricek didi-ki yā vāhibü’l-Ǿatāǿi bunı 

9. doldurmaġa kim ķādir olur ol kerįm raĥmān 

10. ve raĥįmullāh buyurdı-ki yā ŞuǾayb ben murād itdigim ķuluñ bir kerre 

11. [ ] dimesi ile mįzānı māl-ā māl eylerim pes gel 

12. imdi ħüdāya ĥamd ü ŝenā idelim Śaĥįĥ-i Buħārįde ve Śaĥįĥ-i Müslimde 

13. Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] yaǾnį Ebū 

 

[30/b] 

1. Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür Ĥażreti Resūlullāh 

2. śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurdı-ki bir kimesne günde 

3. yüz kerre [ ] dise anıñ günāhları 

4. Ǿafv olunur eger deñiz köpügi deñlü daħı olursa 
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5. pes āħiret ticāretin iden müǿminler ve āħiret içün yaraķ 

6. gören śādıķlara lāzımdır ki her gün bu tesbįĥe 

7. mülāzemet ideler Kitāb-u Tirmidįde Ebūzer  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

8. mervįdür [ ] 

9. [ ] yaǾnį 

10. yaǾnį Ebūźer  raĥmetullāhu Ǿaleyh buyurır ki eydirAllāhü TeǾālāya kelāmuñ 

11. sevgülüsi ķanķısıdur Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

12. buyurmışlar ki Allāhü TeǾālā melāǿikelerine önerdügi 

13. kelāmdır ki [ ] imdi müǿmine 

14. vācibdir ki Ĥaķ TeǾālānıñ sevdigi kelāmı dilinde tekrār eyleye 

15. tā kim Ĥaķ TeǾālā  anı seve Firdevsden İbn-i ǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

 

[31/a] 

1. eydir Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

2. eyitdi kim-ki faķįr olsa irte namāzından śoñra 

3. [ ] 

4. [ ] dise dilerse dilemezse 

5. niǾmeti bol ola ve cemįǾ feriştehleriñ tesbįĥi budur ve degme 

6. kelįmesine Ĥaķ TeǾālā  bir ferişteh yarada ķıyāmete degin 

7. tesbįĥ tehlįl ide ŝevābın ol kimesneye baġışlaya digir 

8. ǾAbdullāh binǾÖmerden  raĥmetullāhu Ǿaleyh mervįdür ki bir kimesne 

9. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi veselleme gelüp 

10. şikāyet eyledi yā Resūlullāh dünyā benden yüz çevirdi didi 

11. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemtulūǾ-ı fecr vaķtında bu duǾāyı  

12. yüz kerre oķıyasın diyü buyurdı [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] ol kişi döndi gitdi bir zamāndan 

15. śoñra gine geldi eyitdi yā Resūlullāh dünyā baña şöyle 
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[31/b] 

1. iķbāl itdi-ki ķanda ķoyacaġım bilmezem ǾAbdullāh binǾAbbās  raĥmetullāhu  

2. Ǿaleyhrivāyet ider Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi-kim 

3. her kim estaġfirullāh dimege çoķ çoķ mülāzım olsa hįç 

4. faķįrden melūl ve maĥzūn olmaya śanmaduġı yirden 

5. rızıķ māl bula digir ĥadįŝ Śaĥįĥ-i Müslimde Ebū Mūsā 

6. EşǾarį  raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür ki [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] yaǾnį Ebū Mūsā EşǾarį  raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervidir  

10. kiĤażreti Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām 

11. buyurdı-ki ābdest įmānıñ nıśfıdur [ ] dimeniñ 

12. ŝevābı mįzānı doldurur ve [ ] yir ile gök 

13. mābeynini doldurur pes zihį saǾādet ol kimesneye 

14. eyle olmaġa müdāvemet idüp bu kelįmāt-ı şerįfeye Ǿale’d-devām 

15. mülāzemet ide Ķūtdan Ķabįżatu binMeĥāraķ eydir Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

 

[32/a] 

1. veselleme eyitdüm-ki yā Resūlullāh baña bir kelįmātı ögret-ki 

2. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñla baña raĥmet ide eyitdi-ki 

3. namāzdan fāriġ  olıcaķ üçer kerre [ ] 

4. [ ] çün bunı eyitdiñ cüźāmdan 

5. ve gözsüzlikden ve ķabāyıĥlardan emįn olduñ Heyżamdan 

6. İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir ķaçan bir ķul eyitse [ ] 

7. [ ] aķ nāmeye yazalar Ǿarş saķına 

8. mühür ideler Firdevsden İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

9. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden rivāyet ider 

10. eyitdi-kim her kim cumaǾa namāzından śoñra yüz kerre [ ] 

11. [ ] dise Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ günāhın 
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12. yarlıġaya ve Ĥażreti Nūĥ peyġanber Ǿaleyhi’s-selām 

13. vefāt vaķtında sām adlu oġlına dört şeyǿi vaśiyyet  

14. itmiş-ki iy oġlum saña iki nesneden nehy iderem şirkden 

15. ve kibirden nehy iderem bu iki nesne kişiyi cennetden 

 

[32/b] 

1. baǾįd ider ve ikisi daħı budur birisi kelįme-i [ ] 

2. [ ] bunı bir kimesne dise yedi gögi geçer tā cennāta 

3. ķudsa gider ve eger mįzānıñ bir cānibine ķosalar yedi  

4. ķat yeri ve yedi ķat gögi bir ŧarafa ķosalar 

5. bu kelįme ġālib gelür ve ikincisi [ ]dür 

6. ħalāyıķuñ rızķları[mıķāĥįdür]33Ĥuzeymden naķildir kiĤażreti 

7. Resūl Ǿaleyhi’s-selām birini [ ] 

8. namāzda gördi gün ŧoġmış idi eyitdi henüz namāzından 

9. fāriġ olmadu-ki eyitdi ķurtuldım Ĥażreti Resūlullāh 

10. śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi üçer kerre bu kelįmātı eyit-ki 

11. eger ŧartarlarsa beyne’s-semā-ı ve’l-Ǿarżdan aġır gele  [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] digirŞāmilden Ebū İmāme eydir Ĥażreti Resūlullāh 

14. śallallāhu Ǿaleyhi vesellembeni gördi-ki ŧudaķ depredirem 

15. baña eyitdi saña bu źikri ögredeyim-ki gice ve gündüz 

 

[33/a] 

1. idesin [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] ve eyitdi yā Ebā İmāme 

                                                            
33 Sözcükmıķāĥįdür şeklinde okunmuştur; ancak kaynakçadaki sözlüklerde sözcük bulunamamıştır. 
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6. saña vaśiyyet iderem-ki bunı oķuyasın ve oġluña 

7. ve ķızıña ögredesin didi digir ĥadįŝ-i şerįf Ĥażreti 

8. Resūlullāhśallallāhu Ǿaleyhi vesellemśaĥābelerine śadaķa 

9. virmege ķıvandırdı varlu varından śadaķa virmege 

10. başladılar Ebū İmāmetü’l-Bāhį  raĥmetullāhu ǾaleyhĤażreti 

11. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemķarşusında dudaġ 

12. depredürdi Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi 

13. yā İmāme ħalķ śadaķa getürür sen ŧudaġıñ depredürsün 

14. Ebū İmāme eyitdi yā Resūlullāh gördüm-ki ħalāyıķ śadaķa virirler 

15. benim nesnecigim yoķdır ki śadaķa vireydim bu kerrāt 

 

[33/b] 

1. [ ] 

2. [ ] źikrin it vireyin didi Ĥażreti Resūl 

3. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi yā Ebū İmām bu kelįmeleri 

4. dimeklik saña yegrekdir bir mūt altun miskįnlere śadaķa 

5. ķılmaķdan didi ve ķaçan bir faķįr bir kerre śıdķ-ıla ve iħlāś-ıla 

6. bu tesbįĥi dise Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol deñlü ŝevāb vire kim 

7. bay kişi Tañrı TeǾālānıñ yolına on biñ aķça śadaķa ķılsa 

8. ŝevāba irişmez ve Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

9. faķįrlerin dükeli Ǿamelleri şöyledir didi digir fażįlet 

10. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurur kim bir kimesne 

11. bu tesbįĥi günde yüz kerre oķusa ve bir rivāyetde buyurur kim 

12. günde bir kerre oķusa yüz ħalāyıķ āźād itmişce yüz 

13. aç doyurmışca yüz yalıncaķ geydirmişce yüz şehįd  

14. namāzı ķılmışça ve yüz at ġazāya virmişçe ve yüz ķabūl 

15. ġazā ve yüz miŝķāl altun śadaķa virmişçe ve Ķāf daġı 
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[34/a] 

1. aġırlıġınca ve yer gök arası ŧolunca Allāh TeǾālānıñ defterine 

2. ŝevāb yaza anbārdan çeşni bir avuç olur digir 

3. Ĥażreti Peyġanber śallallāhu Ǿaleyhi vesellemeyitdi 

4. yā ǾAlį döşege yatasın çoķ istiġfār it ve müǿminler 

5. üzerine emānet olsun kim bu tesbįĥi çoķ oķuyalar Allāh  

6. ķıtında ġāyetde sevgülü olur imdi iy müǿmin ihvān 

7. bu kelįmātı ġanįmet bilüp ve dāǿim oķumaķ gerekdür zįrā 

8. cennete girmege sebeb olur ve nār-ı cehennemden necāt 

9. bulmaġa sebebdir ĥadįŝ-i Śaĥįĥ-i Müslimde SaǾd İbn-i Ebį  

10. Vaķķāśdan  raĥmetullāhu Ǿaleyh mervįdür [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] yaǾnį SaǾd 

14. İbn-i Ebį Vaķķāśdan  raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet olunur Ĥażreti 

15. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemyanında otururdıķ 

 

[34/b] 

1. buyurdılar ki siz Ǿācizmisizher gün biñ ĥasene 

2. kesb itmege bir kimesne suǿāl itdi-ki yā Resūlullāh biñ 

3. ĥasene nice kesb olunur buyurdılar-ki günde yüz kerre 

4. tesbįĥ idene biñ ĥasene yazılur yāħūd biñ ħaŧāśı  

5. Ǿafv olunur zihį saǾādet ol müǿmine ki her günde 

6. ve her gicede tesbįĥü ve taĥmįdden kendini ĥālį ķomaya 

7. digir ĥadįŝ-i şerįfü Śaĥįĥ-i Müslimde Ebu Zer  raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet 

8. olunur [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] selāmü sįnüñ 
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13. żammesiyle lāmuñ taĥfįfiyle Ǿużuv maǾnāsınadur yaǾnį 

14. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellembuyurmışlar ki 

15. śabāĥ dāħil olur her Ǿużuv muķābilesinde bir śadaķa lāzımdır 

 

[35/a] 

1. her tesbįĥ śadaķadur her taĥmįd śadaķadur her tahlįl śadaķadır 

2. yaǾnį kim [ ] dimek śadaķadır 

3. her tekbįr śadaķadır ve imr-i bi’l-maǾrūf ve nehy-i Ǿani’l-münker 

4. śadaķadır cümlesiniñ yerine đuĥada iki rekǾat 

5. namāz ķāǿim olur pes müǿmin śabāĥa śıĥĥat üzere dāħil 

6. olduķda üç yüz altmış Ǿużuvı śaĥįĥ olduġı-çün śadaķa 

7. lāzım olur śıĥĥatı içün şükr itmiş ola ķuşluķda iki 

8. rekǾat namāz ķılıcaķ Ĥaķ TeǾālāya bu śıĥĥat muķābelesinde 

9. ĥamd itmiş olur niǾmeti veren pādişāha įmān getürüp 

10. şükür vācib idügini bilen müǿminlere bunı riǾāyet itmek 

11. lāzımdur ve ǾUlemā-yı Ħorāsānıñ müteǿaħħireyn raĥmehümüllāhe 

12. eyitdiler bir kimesne yemįn itse ki ben Allāh TeǾālāya cemįǾ ĥamd ile 

13. ĥamd ideyim dise neyile ħalāś olunur eyitdiler ki 

14. bu ŧarįķ-ıla ĥamd eyleyeler [ ] 

15. [ ] yaǾnį ĥamd Allāh TeǾālāya maĥśūśdur ol ĥamd ki 

 

[35/b] 

1. niǾmetlerine muķābil olur ve ziyādesiniñ maķāmına ķāǿim 

2. olur [yükāfi]34hemze ile ķāǿim olur maǾnāsına ve daħı 

3. eyitdiler bir kimesne and içse ki Allāh TeǾālāya aĥsen ü ŝenā 

4. ideyim ne çāre itmek gerekdir diyü buyurdılar ki [ ] 

5. [ ] diye yaǾnį  

6. ben saña ŝenā itmege ķādir degilem sen kendü źātıña 

7. ŝenā iddügüñ gibi dimek olur digir duǾā Ebu’n-Naśaru’l-Ŝemār 

                                                            
34 Sözcük yükāfi olarakokunmuştur; ancak kaynakçadaki sözlüklerde sözcük bulunamamıştır. 
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8. Muĥammed bin Naśırdan raĥamehümüllāh rivāyet eylediler [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] yaǾnį Ādem peyġamber Ǿaleyhi’s-selāmdidi-ki 

13. yā Rabbį beni kesb-i āl ile müntefil ķıldıñ imdi 

14. baña cemįǾ ĥamdı şāmil ve cümle tesbįĥātı kāmil bir şeyǿi taǾlįm 

15. eyle Ĥaķ TeǾālā vaĥy itdi-ki yā ādem śabāĥ üç kerre aħşam 

 

[36/a] 

1. ve aħşam üç kerre [ ] eyit 

2. cümle meĥāmidi ve cemįǾ tesbįĥātı müştemildür didi ve Envārü’l- 

3. ǾĀşıķįnde naķildir ki bir gün Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

4. vesellemĤażretiǾAlį raĥmetullāhu Ǿaleyh ve Fāŧımatü’z-Zehrā 

5. raĥmetullāhu Ǿaleyh bu ikisiniñ ķatına geldi gördi-ki 

6. ǾAlį Fāŧımanıñ başı ucunda durur Ĥażreti Resūl  

7. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi [ ] didi 

8. ĤażretiǾAlį raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi yā Resūlullāh allāhümmedeki 

9. mįm ne mįmdür Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

10. eyitdi ol vaķıt-kiĤaķ Sübĥānehü ve TeǾālā Ādem peyġamberi 

11. yaratdı ve menzilini aña gösterdi ve ādem eyitdi ilāhį beni yarlıġa 

12. Ĥaķ TeǾālā eyitdi yā Ādem eger dünyā Ǿömrince Ǿömriñ olsa beni 

13. böyle źikr eyleseñ feriştehler gibi idemeyesin 

14. evet saña bir ĥarf ögredeyim cemįǾ evvelleriñ ve āħirleriñ  

15. ismi cemǾ ola Ādem peyġamber eyitdi yā Rabbi ögret Ĥaķ 

 

[36/b] 

1. Ĥaķ TeǾālā eyitdi ķaçan duǾā dileseñ yā Ādem allāhümme di-ki 

2. ism-i aǾžam budur zįrā ki cemįǾ yaratduġumuñ ve yaradacaġımıñ 

3. mįm anlarıñ ismidir Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā eyitdi her kim 
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4. bir kerre [ ] dise her ĥarfine on ĥasene 

5. virürin ve günāhların yarlıġarın ve derecesini ulu eylerin 

6. Ādem peyġamber Ǿaleyhi’s-selām çün anı işitdi faħr eyleyüp secde 

7. ķıldı  Ĥaķ Sübĥānehü veTteǾālā Ādem Ǿaleyhi’s-selām yarlıġadı 

8. bir ĥarf-ıla ki mįmdür imdi evvelki duǾāyı bu duǾāya żam 

9. ide her śabāĥ ve aħşam üçer kerre müdāvemet ideler ki 

10. cemįǾ niǾmetin şükrin edā itmiş olur ve Meśābįĥde 

11. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem buyurırlar ki 

12. bir kimesne bu tesbįĥi śabāĥ oķısa gündüz şükrin 

13. edā itmiş olur ve eger aħşam oķusa yine gice 

14. şükrin edā itmiş olur [ ] 

15. [ ] 

 

[37/a] 

1. [ ] buna daħı müdāvemet eyleyeler her niǾmetin 

2. şükrin edā itmiş ola ve’s-selām beşinci bāb beyānındadur 

3. baǾde geldik lāhavlevelāķuvveteillābillāhiniñ fażįletine 

4. ve ĥāśıyyetine Śaĥįĥ-u Buħārįde ve Śaĥįĥ-u Müslimde Ebū Mūsā EşǾarį 

5. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] yaǾnį 

8. Ebū Mūsā raĥmetullāhu Ǿaleyh baña Ĥażreti Resūlullāhśallallāhu 

9. Ǿaleyhi ve sellembuyurdı-ki saña cennet kenizlerinden bir 

10. kenz beyān ideyim-mi belį yā Resūlullāh eyle didim buyurdılar ki 

11. eyit [ ] bu kelįmeye müdāvemet iden 

12. kimesne faķırdan berį olup dünyā belālarından emįn 

13. olur devletlü ol kimesne ki Ǿömri sermāyesin żāyiǾ 

14. itmeyüp Ĥaķ TeǾālānıñ tesbįĥ ve taķdįsine ve tehlįl 

15. ve teźkįrine nefislerin śarf ideler [ ] 
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[37/b] 

1. [ ] dimeniñ maǾnāsı budur ki ĥarekāt ve sekenātdan bir kimesne 

2. bilmege bir źerre ĥāśıl itmek mümkin degildür cümle efǾāl 

3. ve niǾam ve śıĥĥat ve saķm ve nefǾi ve żarar ve ħayr ve şer ĥaķun ħalķı 

4. ve įcādıyladur baǾżı Ǿulemā iderler [ ] dimek maǾśıyetden 

5. ve küfürden ħalāś Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālānıñ luŧfıyıladur 

6. [ ] dimek yaǾnį ŧāǾat ve Ǿibādāta ve istiŧāǾat 

7. [ ]Ǿināyeti iledür dimek olur digir ĥadįŝ 

8. Ǿan Ebį Hüreyretü raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] yaǾnį Ebū Hüreyre raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet 

11. olunur Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

12. eyitdi-ki bir kimesne [ ] dise ŧoķsan 

13. ŧoķuz derdine devā ola eñ āsānı ġamm ü ġuśśadur diyü 

14. buyurmışlardur digir ĥadįŝ ve Ǿan mekĥūl Ebį Hüreyretü [ ] 

15. [ ] 

 

[38/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] yaǾnį mekĥūlden raĥmetullāhu Ǿaleyh mervįdir ki bir kimse 

5. bu kelįmātı dise Allāhü TeǾālā yetmiş belāsın defǾ ide 

6. ve ednāsı faķir ola diyü buyurmışdır digir İnsü binMālikden 

7. raĥmetullāhu Ǿaleyh mervįdür ki bir kimesne [ ] 

8. [ ] dise cemįǾ źünūbdan berü ola ve dünyā 

9. belālarından yetmiş belādan Ǿāfiyet müyesser ola ve ol 

10. belāların ve cünūn ve cüźām ve baraś ve rįħ cümlesindendir 
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11. diye buyurmışdır Ǿan İbn-i ǾAbbās raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür ki 

12. bir kimesneniñ ġam ġuśśası çoķ olsa [ ] 

13. [ ] kelįmesin dise ve śaĥįĥdir 

14. ŝābit olmuşdır ki kelįme-i mezkūre cennet 

15. ħazįnelerinden bir ħazįnedir ve baǾżı āŝārda vāķıǾ ol 

 

[38/b] 

1. olmuşdır ki gökde hiçbir melek inmez ve bir melek çıķmaz illā ki 

2. [ ] diyü buyurmışdur Tefsįr-i  

3. Kebįrde yazmışlardır ki her kimse ki bir zaĥmete 

4. ve bir fitneye giriftār olsa [ ] 

5. itsün be-dürüstį Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā bunuñla yetmiş dürlü belāyı 

6. defǾ ider fażlı birle ve İmām ǾAlį raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider ki 

7. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemler buyurdı-ki 

8. yā ǾAlį ŧarlıġa düşseñ disen-ki evvelinde 

9. [ ] diyüp andan [ ] 

10. [ ] dimek gerekdür zįrā duǾānıñ ibtidāsında  

11. yazılacaķ idi sehv olundı imdi bir kimesne böyle dise 

12. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā envāǾı dürlü belāyı defǾ ider dimişdür 

13. bu kelām-u ŧayyibeniñ ħavāś ve menāfiǾine ĥadd ü 

14. pāyān yoķdur anıñ-çün Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemler 

15. Ebū Hüreyretü ĥażretine [ ] 

 

[39/a] 

1. [ ] dimişdür 

2. yaǾnį bu kelāmu çoķ söyle zįrā bu kelām cennet kenzindendir 

3. yaǾnį cennet ħazįnesindendir dimekdür Tuĥfetü’l-Müniden Ebū VedeǾu 

4. eydir Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāmbuyurdı-ki 

5. kim-ki günde yüz kerre [ ] dise 
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6. hergiz faķįr olmaya digir ĥadįŝ-i şerįf [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. yaǾnį Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem eyitdi 

10. bir kimesne [ ] her gün yüz kerre 

11. dise aña faķįrlik iśābet etmeye dir digir 

12. Envārü’l-ǾĀşıķįnde daħı źikr olunur Ĥażreti Resūlullāh 

13. śallallāhu Ǿaleyhi vesellem eyitdi her kim günde bu duǾāyı  

14. yüz kerre oķusa aślā yoħsıllıķ görmeye zįrā ki 

15. bu duǾā uçmaķ ħazįnelerinden bir ħazįnedir ol duǾā 

 

[39/b] 

1. budur [ ] ĥadįŝ-i şerįfde 

2. yazmaz ancaķ ħalķ muǾtād idinmişdir dirler anı dimek lāzım degil 

3. ve eger dirse żarar virmez ve bir kimse kaġıd yazup 

4. vāǾiž kürsįde iken virüp ġınā içün oķuyacaķ 

5. duǾā ricā olunmış vāǾiž eyitdi her gün yüz kerre [ ] 

6. [ ] oķı Ĥaķ Sübĥānehü 

7. ve TeǾālā seni faķırdan ķurtara ve bay eyleye eger yüz kerre 

8. oķumaķ ile ġınā žuhūr itmezse her gün ikişer yüz 

9. kerre oķumaġa meşġūl ola elbetde bir iki güne-dek Ĥaķ TeǾālā  

10. ġınā müyesser eyleye diyü cevāb eyitdi ve bir kimse daħı 

11. böylece kaġıd yazdı bir āħir vāǾižiñ kürsįsine virdi 

12. vāǾiž eline alup oķudı ve eyitdi eger murādıñ 

13. ĥarāmdan māl cemįǾ itmek ise saña duǾā ögretmek vebāldir 

14. biz günāhkār oluruz eger ĥelālden kifāf-ı nefs 

15. içün māl cemįǾ itmek ise her ķalķup oturduķda 
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[40/a] 

1. ve her gezdikçe [ ]  

2. çoķ diyesin Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā seni ġanį ķıla didi 

3. yine bir vāǾižiñ meclisinde bir kaġıd ķodılar ġınā içün 

4. oķuyacaķ duǾā ĥikāyet eylediler ki Ĥażreti Resūl 

5. Ǿaleyhi’s-selām zamān-ı şerįfinde bir kimesne geldi 

6. eyitdi yā Resūlullāh oġlum küffār elinde esįr oldı 

7. anası cerǾide yorı çıķarmaġa ķudretim yoķdur baña ne emr idersin 

8. didi Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām buyurdı-ki śabr 

9. eyle Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri oġluñı ķurtarır var 

10. ehliñile [ ] çoķ it didi 

11. ol dönüp evine geldi ehli śordı Ĥażreti Resūlullāh 

12. saña ne emr itdi eyitdi bu duǾāyı seniñle çoķ 

13. müdāvemet itmek ile emr eyledi ĥātun eyitdi ne güzel 

14. nesne ile emr itmişdür didi bunlar bu duǾāya birķaç  

15. zamāna-dek müdāvemet eylediler baǾde bir gün beyne’ś-śalātda yāħūd 

 

[40/b] 

1. aħşama ķarşu gördiler ki oġlı ķapuya geldi ve iki yüz 

2. ķoyun ve yüz dāne deve ve bir miķdār śıġır fi’l-cümle bunları 

3. bile sürmüş getürdi atası ve anası bunları 

4. göricek taǾaccübde ķaldılar eyitdi bunları ķanda bulduñ 

5. didiler oġlı eyitdi benüm bir küffār efendim var idi anıñ 

6. ķoyunları var idi beni çoban ŧutmış-idi her gün 

7. otlatmaġa ben sürerdim dedi atası eyitdi yā nice siz 

8. düşmāndan ħalāś bulduñ ve bunları nice sürüp 

9. getürdüñ dedi bir kimesne māniǾ olmadı 

10. ve ŧaġılmadan ŧoġrı yola çıķarup getürdüñ dedi 

11. oġlı eyitdi ben-de bilmem nice getürdüm ancaķ taǾaccüb iderem 

12. otlatmaķdan küffār evine sürüp geldigim yoldan 

13. çıķdım bir yol başına geldim meger eskiden bir yol imiş 
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14. hįç kimesne yeñiden ayaķ baśmış degil ve bir ŧoz eseri 

15. bile yoķ idi hemān bunları ol yola sürdüm ki elbette 

 

[41/a] 

1. bu yoluñ bir ucı ol küffārıñ evine uġrar didim 

2. meger doġrı bu ķuyuya uġrar-imiş didi baǾde ol kimse 

3. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem ĥużūrına 

4. geldi eyitdi yā Resūlullāh bize ögreddügüñ duǿāya müdāvemet 

5. ve mülāzemet iddik oġlum geldi ve iki yüz ķoyun daħı 

6. ve yüz deve ve birķaç śıġır sürmüş bile getürdi 

7. göñlüm et diledi ol ķoyunlardan birini boġazlamaġa ķaśd 

8. ideyorum baña yimek ĥelāl-mıdır ne buyurursız didi Ĥażreti 

9. Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām eyitdi ol doyumlıķdandır var 

10. boġazla ye ĥelāldir bu maĥalde Allāhü TeǾālā ŧarafından Ĥażreti 

11. Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāmnāzil olup geldi 

12. bu āyet-i şerįfi Ĥażreti Peyġambere getürdi ki [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] maǾnāsı budur ki Ĥaķ Sübĥānehü 

15. ve TeǾālā eyitdi yā Muĥammed şol ķul-ki efendisinden ķorķa 

 

[41/b] 

1. efendisi hįç ol ķulı ŧarlıķdan ve şiddet belādan 

2. ķurtarmaz-mı ve ķurtardıġı vaķıtda ŧoyumlıķ ile ve ġanimetlıġ-ıla 

3. iħrāc itmez mi ve rızıķlandırmaz-mı ve şol kimse-ki 

4. Rabbisine tevekkel eyleye Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña kāfį degil-mi 

5. yaǾnį kifāyet itmez mi der bunı şeyħden eşitdim yine 

6. bir gelişde kaġıd yazdım kürsįsine bıraķdım bu ĥikāye  

7. ķanġı kitābda olduġın śordum eyitdi ĥaylį zamāndır-ki 

8. bir tefsįrde görmiş idim mufaśśal yazmışlardır 

9. ķanġı tefsįrde olduġın ħāŧırımda yoķdır ammā allāhü āǾlem 

10. Tefsįr-i ǾÖmer Nesefįde ve Tefsįr-i Nişāburįde elbette bunlarıñ 
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11. birisindedür diyü cevāb itdi ve ben ĥaķįr daħı Tefsįr-ü 

12. Ebu’l-Leysde bu ĥikāyeniñ muħtaśarı yazılmış buldım ve numūnesini 

13. alup bunda źikr iddüm ol minvāl üzre ki budur[ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[42/a] 

1.[ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] ve Ǿan ǾAbdullāh binǾAbbās raĥmetullāhu Ǿaleyh 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] imdi [ ] 

15. her ĥācet ve her maślaĥat ve her ġam ġuśśa defǾ içün 

 

[42/b] 

1. dimek yegrekdir ve bunda olan ĥarfleri Ķurǿān-ı ǾAžįmü’ş-şānda  

2. arayup buldum ki bunlardır [ ] her yerde gelür 

3. sūre-yi Meryemde gelür [ ] 

4. Kehif sūresinde gelür [ ] 
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5. aślā şek ve şübhe ķalmadı śaĥįĥ Ķurǿān-ı ǾAžįmden gerek 

6. diyen edāsı-çün ve gerek faķįrden ħalāś olup bay 

7. ve ġanį olmaķ içün her gün bunı çoķ çoķ müdāvemet 

8. itmekden ĥālį olmaya ve daħı borç ödemek içün 

9. Beduri Münįr Tefsįrinde ve Ĥaŧāŧį Tefsįrinde yazmışdır ki 

10. [ ] 

11. bu araya gelince bir kimesne borç edāsı-çün her śabāĥ namāzın 

12. ķılup selām virdükden śoñra daħı aħşam 

13. namāzından śoñra ķırķ bir kerre ol āyeti vird idünüp 

14. oķusa Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri ġāyb ħazįnesinden 

15. anıñ borcın ödeyivere Tefsįr-i Kebįrde görmüşdir ki 

 

[43/a] 

1. [ ] āyetini bir kimse gicede ve śabāĥda 

2. oķusa Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā Ǿizzete ve devlete irgürüp 

3. źilletden śaķlaya ölmüş göñlüni diri ķıla ve rızķını 

4. bol ķıluvire kendü fażlı birle ve ĥadįŝ-i şerįfde 

5. daħı yazmışdır ki budur reveü’ŧ-Ŧaberānį [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] yaǾnį İmām Ŧaberānį raĥmetullāhu Ǿaleyh 

9. rivāyet eyler ki taĥķįķā Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu 

10. Ǿaleyhi vesellem MeǾāź bin Cebel  raĥmetullāhu Ǿaleyh ĥażretlerine 

11. buyurdı-ki yā meǾāź diler-misin-ki saña bir duǾā ögredeyim 

12. oķuyasın eger seniñ üzeriñde Cebel-i Uĥud 

13. miŝli ķadar borcuñ olursa Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

14. kendi ħazįnesinden ödeyivire dilerem yā Resūlullāh 

15. didi eyitdi yā MeǾāź bu āyeti oķı [ ] 
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[43/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. andan śoñra bu duǾāyı oķuya [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] bir rivāyetde daħı [ ] 

9. [ ] buyurulmışdur 

10. İnis bin Mālik Firdevsden raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

11. eyler Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden-ki 

12. eyitdi kim-ki cumaǾa güni yetmiş kerre [ ] 

13. [ ] 

14. dise Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña muġāvenet ķıla Tuĥfeden 

15. naķildir ki kim-ki bu duǾāyı muttaśıl oķuya hergiz faķir ve ķaśįr 

 

[44/a] 

1. olmaya yā Rabbį [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] bir kişi 

5. İbn-i ǾAbbāsa eyitdi yā İbn-i ǾAbbās ben dervįşlikden ķorķarın 

6. dir eyitdi VāķıǾa sūresin Müzemmil Ve’l-Leyli ve Elemneşraĥleke 

7. sūresin çoķ oķudur dervįşlikden emįn olasın dir 

8. Şāmilden rivāyet olunur ki Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi veselleme 

9. bir AǾrābį geldi açlıķdan şikāyet eyledi 

10. ŧaǾām virdi yine açıġırsam ne ķılayım didi Resūlullāh 

11. śallallāhu Ǿaleyhi vesellem eyitdi bu duǾāyı eyit tā kim Ĥaķ Sübĥānehü  
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12. ve TeǾālā saña rızıķ vire [ ] 

13. [ ] digir 

14. duǾā istināsdan ǾĀǿişe raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir ki eydir ki Ĥażreti 

15. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem eyitdi saña bir duǾā 

 

[44/b] 

1. ögredeyim dünyālig-içün oķuyasın diyü taǾlįm eyledi [ ]  

2. [ ] 

3. [ ] digir duǾāyı 

4. borç içün Heyżımdan rivāyet olunur kiĤażretiǾĮsā 

5. peyġamber Ǿaleyhi’s-selām bu duǾāyı ķavmine ögreddi 

6. borçları ödenmeg-içün [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ]ĤażretiǾAlį kerremallāhu vechehu merfūǾan 

10. rivāyet itmişdir ki bir kimesne her gün [ ] 

11. [ ] dise aña faķįrden emįn ola ve ķabir 

12. vaĥşetinden enes ola ve anuñla ġınā ķapusın aça 

13. diyü buyurmışlar baǾżı rāvįleri eger bu ĥadįŝ içün 

14. çįn memleketlerine varsalar çoķ degildir dimişler 

15. digir  ĥadįŝ-i şerįf [ ] 

 

[45/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] yaǾnį 

6. ĥadįŝ-i śaĥįĥinde Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  
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7. vesellembuyurdı-ki bir kimesne her gün yüz kerre 

8. [ ] dise ebeden faķįrden emįn ola 

9. ve bunuñla rızķ isticlāb eyleye ve nās anı sever ve ol 

10. kimesne üzerine sekerātü’l-mevt āsān eyleye 

11. ve ķabir Ǿaźābı ve žulmātı ve ŧarlıġı andan defǾ eyleye ve kabāǿirden 

12. ĥisāb olunmaya ve cennet ķapuları anıñ üzerine 

13. açıla ve bir kimesne bu kelįmeyi iki yüz kerre dise 

14. duǾāsı müstecāblardan ola ve’s-selāmü daħı māl 

15. ve rızķ ŧaleb itmek içün Ķurǿān ǾAžįmü’ş-şān içinde 

 

[45/b] 

1. birķaç āyet-i kerįme iħrāc olunmışdır ve birķaç duǾā daħı bile 

2. oķunur kim-ki bunları vird idinüp her śabāĥ ve aħşam  

3. namāz ķıldıķdan śoñra yedişer kerre oķusa bi’l-cümle 

4. müşkil işleri āsān ola ve kimesneye muĥtāc olmaya 

5. ve kār-ı kisbine berekāt vire ve devlet ol-kişiye 

6. yār ola ve ummadıġı yirden mālı rızķ esbāb vire  

7. ammā şarŧı budur ki oķumadan muķaddem cemįǾ günāhlarına 

8. tevbe ide ve istiġfār eyleye andan śoñra üç kerre 

9. śalavāt ve üç kerre Fātiĥa ve üç kerre İħlāś 

10. ve üç kerre [ ] 

11. [ ] diyüp 

12. andan śoñra bunları oķumaġa başlaya [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 
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[46/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[46/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. deyüp ve üç-kerre daħı śalavāt-ı şerįf getüre 

8. ve elin yuķaru ķaldurup duǾā eyleye Ĥaķ Sübĥānehü 

9. ve TeǾālādan ĥācetin isteye Tuĥfeden bir AǾrābį gördiler 

10. KaǾbe astārına yapışup eyidirdi [ ] 
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11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] baǾżı Ǿulemā bu duǾāyı 

15. oķumaġa iħtiyār gördiler her gün yedi kerre 

 

[47/a] 

1. müdāvemet oluna fetvā śūretidir ki faķįr ĥālde olan 

2. kimesneye yene meşġūl olmaķ gerekdir ki bir miķdār 

3. vüsǾat gele beyān buyurıla el-cevāb bu duǾāya meşġūl  

4. olmaķ gerekdir vüsǾat bula faķįrlıķden ħalāś 

5. bula ketebe Ebu’s-SuǾudu Ǿafā Ǿanhü duǾā budur [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] ve bu duǾāyı üç kerre deye [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] imdi her müǿmin iħvān içün bu deñlü duǾālar  

12. cemǾ eyledim ki her ne maślaĥat içün oķumaġa murād iderse 

13. ĥācetleri ve maķśūdları ĥāśıl ola allāhü aǾlem ve resūlühü  

14. bu ķadar kifāyet ider egerçe çoķ dürlü yazılıydı 

15. cümlesin oķumaķ mümkin degildir lākin bunlarıñ her ķanķısın 

 

[47/b] 

1. oķumaķ dilerler kifāyet ider ve’s-selām 

2. bāb Ĥażreti Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām  rūĥ-ı  

3. şerįfine śalavāt virmegiñ fażāǿili beyānındadır 

4. eĥādįŝ-i śaĥįĥada var olduġı üzere bu važįfede 

5. ķırķ ĥadįŝ şerįf beyān olunur ĥadįŝ-i evvel Meśābįĥde 

6. irād olunmışdur Ĥażreti Resūl Ekrem śallallāhu 
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7. Ǿaleyhi vesellembuyurdı-ki [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] yaǾnį bir kimesne baña bir kerre śalavāt 

10. virse Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña on śalavāt virir 

11. ve on günāhın Ǿafv ider ve on derecesin refǾ ider 

12. ikinci ĥadįŝ-i şerįf Ravżatü’l-ǾUlemāda Şeyĥ Ebu’l-Ĥasan ǾAlį 

13. binYaĥyā Ebū Hüreyretü raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet eyler hįç 

14. bir müǿmin Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi veselleme  

15. śalavāt-ı şerįfe virmez illā Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña bir 

 

[48/a] 

1. bir ferişte taǾyin ider ol śalavātı Ŧarfetü’l-ǾAyında esrāǿu 

2. ol ĥażretiñ  ķabr-i şerįfine iletür iyder ki fülān 

3. bin fülān yāħūd fülān bint fülāne saña bir kerre śalavāt 

4. eyitdi Ĥażreti Sulŧānü’l-Kevneyn ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu 

5. Ǿaleyhi vesellem buyurur ki [ ] benden on 

6. śalavāt įśāl eyle ve eyit-ki eger bu śalavātıñ birisi 

7. olsa ancaķ benimle cennete girmege kifāyet iderdi 

8. bu ŧarįķ-ıla mübārek şihādet barmaġın vasaŧį barmaġına žamme 

9. itdi ve benim şefāǾatüme lāyıķ oldı fekeyfe 

10. ol śalavāt-ü kāmileyi irsāl ide andan ol melek ravża-yı 

11. muŧahharadan cenābı ķuds-i ilāhįye ĥāżır olup ider ki  

12. fülān ķuluñ ĥabįbüñe bir kerre śalavāt şerįf virdi 

13. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurır ki [ ] benden 

14. ol ķula in śalavāt-ı şerįf irişdir di-ki eger 

15. bu on śalavātdan birisi olaydı seni cehennemden ħalāś 
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[48/b] 

1. kifāyet iderdi fekeyfe ki ĥālā on śalavāt-ı 

2. kāmile vāśıl oldı andan śoñra buyurur ki [ ] 

3. [ ] yaǾnį ķulumuñ ĥabįbüme 

4. virdügi śalavātı taǾžįm eyleñ ve Ǿilliyyįne maķāmına iletiñ 

5. diye andan śoñra ol śalavātıñ her ĥarfinden bir melek 

6. ħalķ ider üç yüz altmış başı var her başında üç yüz 

7. altmış yüzi var her yüzünde üç yüz altmış lisānı 

8. var her lisān-ıla ol melek üç yüz altmış luġat söyler 

9. biri birine beñzemez Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretlerine tā 

10. ķıyāmete-dek ŝenā ider ol luġatler ile ŝevābı ol śalavātı 

11. viren kimseniñ defterine yazılur üçünci Ravżatü’l-ǾUlemādan 

12. rivāyet olunur Enes bin Mālik raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir ki EbūŦalĥa-yı  

13. Ensārį raĥmetullāhu ǾaleyhĤażreti Faħr-ı Kāǿinātıñ 

14. śalavātullāh Ǿaleyhi ĥużūr-ı şerįfine geldi ol 

15. ĥażret-i kemāl mertebe sürūrda gördi sebebin 

 

[49/a] 

1. suǿāl itdi buyurur ki yā Ebā Ŧalĥā nice sürūr olmayam ki 

2. ĥālā Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām yanıma 

3. gelüp Ĥażreti Vāhibü’l-ǿAŧāyā celle ve aǾlādan beşāret 

4. getürdi-ki her kim baña bir kerre śalavāt vire 

5. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña on śalavāt göndere yaǾnį  

6. on raĥmet ve maġfiret virir ve on günāhın maĥv ider 

7. ve on derecesin refǾ ider meśābįĥ rivāyetinde böyle vāķıǾ 

8. olmışdır ki yā Muĥammed sen rāżı degil-misin-ki her kim saña 

9. bir kerre śalavāt vire ben aña on śalavāt idem ve bir 

10. selām gönderene on selām gönderem dördünci ĥadįŝ-i şerįf 

11. Tācü’l-Meźkūrįnden Faķįĥ İmāmü’l-Hām Kudretü’l-Müfessirįne ve ǾUmdetü’l- 

12. Meźkūreyn Ebū Mālik Naśrallāhı Bene’l-Đār raĥmetullāhu Ǿaleyh 
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13. eydir Ĥażreti Risālet-i Penāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

14. buyurmışdır ki her kim baña bir kerre śalavāt virse 

15. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña on śalavāt virir evvelki 

 

[49/b] 

1. gök melekleri Ĥaķ TeǾālānıñ śalavātını işidüp yüz kerre 

2. śalavāt vireler ikinci gök saña ni vāķıf olurlar iki 

3. biñ śalavāt virirler üçünci gök melekleri eşidüp 

4. üç biñ kez śalavāt-ı şerįf virirler dördünci gök 

5. melekleri dört biñ kez śalavāt virirler beşinci gök 

6. saña ni beş biñ kez śalavāt virirler altıncı gök 

7. melekleri altı biñ kerre śalavāt virirler yedinci gök 

8. melāǿikesi yedi biñ kerre śalavāt-ı şerįf virirler 

9. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurur kim ķuluma ŝevābı ben viririm oldur ki 

10. anı yarlıġadım ve cümle günāhların Ǿafv itdim ĥabįbüme 

11. virdigi śalavāt berekātıyla beşinci ĥadįŝ Riyāzü’l-Meźkūrįnde  

12. Ebū Aĥmed Tizeyn bin Aĥmed Ziyduru raĥmetullāhu Ǿaleyh getürmüşdir 

13. Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāmbuyurmışlar ki 

14. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā üç nesneye işitmek telķįn itmişdir 

15. birisi ümmetimden bir kimesne Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālādan 

 

[50/a] 

1. cennet ŧaleb itmez illā cennet anıñ ŧalebin istimāǾ eyler ve ider ki 

2. [ ] yaǾnį ilāhį ŧaleb iden bendeñi baña 

3. ulaşdır ikinci dūzeħa işitmek virmişdir bir kimesne 

4. andan necāt dilemez illā cehennem eydir ki [ ] 

5. yaǾnį ol ķulı benden ħalāś eyle üçünci bir ferişte benüm 

6. ķabrüme müvekkeldür hiçbir kimesne baña śalavāt 

7. virmez illā ol melek işidir ve eydir ki yā Resūlullāh fülān 

8. kimesne saña śalavāt gönderdi ve Ĥaķ Sübĥānehü 

9. ve TeǾālā mütekeffil olmışdır ki her kim baña śalavāt 
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10. vire Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā aña biñ śalavāt gönderir 

11. ve her kim-ki biñ śalavāt göndere hergiz aña cehennem 

12. odı ŧoķunmaz altıncı altıncı Riyāżü’l-Mezkūrįnde getürmişdir 

13. Ĥażreti Resūl Ekrem ve ĥadįŝ muĥterem śallallāhu 

14. Ǿaleyhi vesellembuyurdı-ki her kim baña śalavāt vire 

15. Ǿažįm taǾžįm vechi üzere ve ĥaķķumı riǾāyet ķaśdıyla Ĥaķ TeǾālā  

 

[50/b] 

1. ol śalavātdan bir melek ħalķ eyleye bir ķanadı maşrıķda bir ķanadı  

2. maġribde ve ayaķları taĥt-ı arśada35 ve başı Ǿarşda olup 

3. egilmiş dura andan Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol melege buyura benim 

4. ķuluma śalavāt vir ol kimesne ĥabįbime śalavāt 

5. virdügi gibi ol melek tā ķıyāmete dek aña śalavāt 

6. vire ancılayın bir melek ħalķ eyleye ol kimesneye dāǿimā 

7. śalavāt vire yedincisi ĥadįŝ Esrārü’l-Ebrār adlu kitābdan 

8. rivāyet olunmışdur Ĥażreti Seyyidi’l-ǾĀlem Muĥammedü’l-Muśŧafā 

9. śallallāhu Ǿaleyhi vesellem buyurmış-ki her kim-ki baña 

10. bir kerre śalavāt vire Ĥaķ TeǾālā aña on śalavāt vire ki 

11. ol śalavāt-ıla yarlıġayup cehennemden ħalāś olur bāķį 

12. śalavāt raħında olur āħir mühhimi içün ve on śalavāt 

13. olunmanıñ ĥikmeti ikinci važįfede źikr olunur 

14. sekizinci ĥadįŝ Ravżatü’l-ǾUlemādan getürülmüşdir Ebū Kāhil 

15. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi  

 

[51/a] 

1. vesellembuyurmış her kim baña günde üç kerre 

2. śalavāt-ı şerįf vire muĥabbeti ve cemālihi iştiyāķ Ĥaķ TeǾālā  

3. ol kimesneniñ ol gün ve ol gice itdügi günāhlarını 

4. yarlıġar elbetde muķteżāǿyı ve Ǿadedi üzere vācib 

5. olur yaǾnį ācįb gibi olur ŧoķuzuncı ĥadįŝ Ravżatü’l- 

                                                            
35 Sözcük metinde arśa olarak yazılmış ancak Ǿarśa olarak okunması uygun görülmüştür. 
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6. ǾUlemādan ve ǾArabdaźikr olunmışdur Enes binMālik raĥmetullāhu Ǿaleyhden 

7. rivāyet ider olĤażretiǾAlį raĥmetullāhu Ǿaleyh 

8. ķadir bir gün menbere Ǿurūc idüp evvelki ķademde 

9. āmįn didi ikinci ķademde yine āmįn didi üçüncide 

10. daħı āmįn didi buyurdı anda saǾādetlü oturdılar 

11. śaĥābe-i kirām raĥmetullāhu Ǿaleyhol ĥażretden istifsār 

12. itdiler buyurdılar ki evvel ķademeye ķadem baśdıġım gibi Ĥażreti 

13. Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām gelüp eyitdi-ki ol kimesne 

14. ki ĥażretiñ ism-i şerįfi yanında añıla ol kimesne 

15. virmeye ben āmįn dedim ikinci ķademede eyitdi-ki ħōr olsun 

 

[51/b] 

1. şol kimesne ki atasına veyā anasına veyāħūd birine yitişe 

2. daħı rıżālar sebebi-ile cennete girmeye āmįn didüm 

3. üçünci ķademede eyitdi-ki ħōr olsun şol kimesne-ki 

4. ramażān-ı şerįfe yetişe daħı andan maġfirete mūśil olur 

5. Ǿamel işlemeyüp maġfūr olmaya ben daħı āmįn didüm onuncı 

6. ĥadįŝ Tācü’l-Meźkūrįnde İbn-i MesǾūd raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

7. ider ki Ĥażreti Muĥammed Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden 

8. işiddim-ki buyurdılar ķıyāmet gününde Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

9. bir bölük ķavmi cennete girmege emr ider Ǿaraśātda müteħayyir 

10. olurlar ŧarįķ-i cenneti bulamazlar eyitdiler ki yā Resūlullāh anlar 

11. kimlerdir buyurdılar ki benüm ismüm bir maĥalde źikir 

12. oluna ve anlar śalavāt virmeye [ ] 

13. [ ] baǾżı Ǿulemā eydirler ki nesi dimek 

14. ķaśdıyla śalavātı terk ide dimekdir on birinci ĥadįŝ 

15. Riyāżü’l-Meźkūrįnde Ebū SaǾįd Ĥaźirįden raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

 

[52/a] 

1. olunur ki Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

2. buyurmış-ki bir cemāǾat yoķdur bir yerde cemǾ olup baña śalavāt 
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3. virmeyeler illā ķıyāmet güni anlara ĥasret olurlar 

4. egerçe cennete girerlerse śalavātıñ çoķ ŝevābın görüp 

5. bunlardan fevt olduġı içün nādim olurlar on ikinci 

6. Tācü’l-Meźkūrįnde rivāyet olunur her kim [ ] 

7. [ ] dise andan śoñra [ ] 

8. [ ] deye bu kelįmātı Ĥaķ TeǾālā bir murġ śūretinde  

9. ħalķ idüp bunuñ aġzından çıķa eger ķanadın aça 

10. idi maġrib ve maşrıķı ŧola idi raǾd gibi 

11. Ǿālemi duta tā Ǿarş-ı raĥmāna çıķa Ǿarş anıñ āvāzından 

12. mużŧarib ola Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyura ki [ ] 

13. [ ] sākin ol yā benim medĥim ve peyġamberimiñ 

14. medĥi Ǿarş iyde ki nice sākin olayım beni söyleyeni 

15. yarlıġamadıñ üç kerre tekrār ide üçüncide fermān-ı 

 

[52/b] 

1. ilāhį vārid ola-ki seni söyleyeni yarlıġadım on üçünci Ravżatü’l- 

2. ǾUlemāda rivāyet olunur kiĤażretiǾAlį raĥmetullāhu Ǿaleyh 

3. Ĥażreti Seyyidi’l-Kevneyn ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

4. buyurmışlar ki hįç [yirder]36 kimse yoķdur illā anıñ semā mābeyninde 

5. ĥicāb vardır baña śalavāt viricek üç kerre  

6. ĥicāb mürtefiǾ olur ol semādan yuķaru gider  

7. eger śalavāt virmeye girü ol kimesneniñ başı üzerine 

8. rücūǾ eder on dördünci Riyāżü’l-Meźkūrįnde źikir 

9. olunmışdır Ĥażreti Seyyidi’l-Mürselįn śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

10. buyurmışlar ki bir kimesne baña iki kerre śalavāt  

11. virse Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ iki kerre śalavātın ve iki 

12. rekǾat namāzın yerine ķabūl ider on beşinci ĥadįŝ Ĥażreti 

13. Emįri’l-Müǿminįn ǾÖmer İbnü’l-Ĥaŧŧābdan raĥmetullāhu ǾaleyhTācü’l- 

Meźkūrįnde 

                                                            
36 Sözcük yirder olarak okunmuştur ancak yapısı hakkında bilgi bulunamamıştır. 
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14. rivāyet olunmış ĤażretiǾÖmer raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi-ki yā Resūlullāh 

15. bu gün saña ümmetiñiñ  śalavātı hediyyedir Ǿacabā Ĥaķ TeǾālā  

 

[53/a] 

1. ķıyāmetde bu meķābelede ne hediyye iĥsān eder Ĥażreti 

2. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem buyurdı-ki gökçek suǿāl 

3. itdiñ yā ǾÖmer [ ] 

4. [ ] yaǾnį anlarıñ śalavātı baña tuĥfedür ve benüm 

5. tuĥfemdür ķıyāmet güni cennete on altıncı Riyāżü’l-Meźkūrįnde 

6. Enis bin Mālik raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet olunur hįç iki  

7. Müslimān bir yere gelüp muśāfaĥa idüp baña śalavāt 

8. virmez illā ikisiniñ-de günāhları [ ] 

9. [ ] ayrıldıķları gibi Ǿafv olunur on yedinci Riyāżü’l- 

10. Meźkūrįnde Ĥażreti Faħr-ıǾĀlem śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

11. śalavātdan suǿāl olunmış buyurmışlar ki her kim 

12. baña cumaǾa güni yüz kerre śalavāt-ı şerįf vire Ĥaķ Sübĥānehü 

13. ve TeǾālā anıñ yüz ĥācetin revā ide yetmişi āħiret ĥācetlerinden 

14. ola otuzı dünyā ĥavāyicinden ġayrı ve daħı Ĥaķ TeǾālā bir melek 

15. naśb ide ol śalavātı baña irişdüre size hidāya gelür 

 

[53/b] 

1. gibi ŧabaķlarıyla ol śalavātı śaĥįfe-yi sübhānda ķılar ve baña 

2. ol kimesneniñ nāmını fülān bin fülān diyü źikir ideler 

3. ve ol śaĥįfede yazalar ki ķıyāmete dek yanumda on sekizinci 

4. Riyāżü’l-Meźkūrįnde mervįdür Ĥażreti Seyyid-i Kāǿināt  

5. ǾAleyhi Efđalü’ś-Śalavāt buyurmış-ki her kim cumaǾa güni baña 

6. ķırķ kerre śalavāt vire Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ 

7. seksen yıllıķ günāhın yarlıġar ve her kim cumaǾa güni 

8. baña yüz kerre śalavāt vire Allāhü TeǾālā anıñ yüz yıllıķ  

9. günāhın yarlıġaya ve her kim cumaǾa güni baña biñ kerre 

10. śalavāt-ı şerįf vire ol kimesne cennete yire yüz görmeyince 
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11. ölmeye on ŧoķuzuncı Ravżatü’l-ǾUlemāda ĤażretiǾAlį bin 

12. Ebį Ŧālibden (k.v.) rivāyet olunur buyurmış-ki 

13. her kim cumǾa güni ol ĥażrete yüz śalavāt vire Ĥaķ TeǾālā  

14. aña ķıyāmet güni bir nūr vire ki eger cümle ehli dünyāya 

15. virseler kifāyet ideydi yigirminci Ravża-I Meźkūrde 

 

[54/a] 

1. Bizeyd binRufāǾįdenraĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet olunur Ĥażreti 

2. Seyyidü’l-kevneyn ve Resūlü’ŝ-ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

buyurmışlarki 

3. her kim baña cumaǾa güni yüz kerre śalavāt-ı şerįf vire 

4. yüz kerre Allāh TeǾālā anıñ günāhların yarlıġaya eger deryā  

5. köpügi deñlü ise daħı yigirmi birinci ĥadįŝ Enis bin Mālik 

6. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti Peyġamber śallallāhu 

7. Ǿaleyhi vesellembuyurmış-ki bir kimesne cumǾa güni baña  

8. bir kerre śalavāt vire Allāhü TeǾālā melāǿikeye emr ider 

9. aña biñ kerre śalavāt vireler ve biñ kerre ĥasenāt 

10. vire ve biñ kerre derecesin refǾ ideler yigirmi ikinci ĥadįŝ 

11. Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāmbuyurmış-ki her kim 

12. baña ĥayātında śalavāt vire Ĥaķ Sübĥānehü cemįǾ maħlūķāta emr 

13. ider ol kimesneye öldükden śoñra śalavāt vireler 

14. yigirmi üçünci ĥadįŝ Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

15. buyurmış-ki bir kimesne eyitse [ ] 

 

[54/b] 

1. [ ] dise ayaķ üzere ise oturmadan Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

2. anı yarlıġaya eger oturursa daħı ķalķmadan yarlıġaya didi bu maĥalde 

3. Ebū Bekir Śıddīķ raĥmetullāhu Ǿaleyh buyurdı-ki ĥabįbullāha 

4. śalavāt-ı şerįf virmek günāhı Ǿafv ider giderir 

5. śu ateşimaĥv eylemesinden ve ĥabįbine selām virmek ķul 

6.āźād itmeden efđaldir yigirmi dördünci ĥadįŝ-i şerįf 
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7. Zühretü’r-Riyāżda Tācü’l-İslām Süleymān bin Dāvūd raĥmetullāhu Ǿaleyh 

8. Ebū Bekirü’ś-Śıddīķı raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet olunur 

9. Ĥażreti Sulŧānü’l- Kevneyn ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi  

10. vesellem Ħutbe-i VidāǾında buyurmışlar ki iy benüm ümmetüm 

11. Ĥaķ Sübĥānehü ve teǾālā günāhlarıñızı istiġfāruñuz berakātla 

12. Ǿafv ider niyyet-i śādıķa ile bir kimesne Ĥażreti 

13. Ġaffārü’ź-Źünūbdan yarlıġanmaķ dileye Ĥaķ TeǾālā anı yarlıġar her kim-ki 

14. [ ]dir anıñ ĥasenātı mįzānda źiyāde gelür ve her 

15. kim baña śalavāt virir ķıyāmetde ben anıñ şefįǾiyim 

 

[55/a] 

1. didi yigirmi beşinci ĥadįŝ İbn-i ǾÖmer raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet 

2. olunur Ĥażreti Resūl-u Ekrem ve Ĥadįŝ-i Muĥterem śallallāhu Ǿaleyhi  

3. vesellembuyurmışlar ki ķıyāmet gününde ümmetimden 

4. bir kimesne cehenneme emr olına çünki cehennem ķenārına 

5. gele aġlamaġa başlaya ve iyde ki yā melāǿike beni ķanda iletmege 

6. emr iyddiler melāǿike iydeler cehenneme iletmege ĥükm 

7. olundı ide ki bir miķdār śabr idiñ ĥālime aġlayam 

8. melāǿikeler ideler ki dünyāda gerek idi-ki 

9. fāǿide ide bu gün ne fāǿide ider diyeler ol kimesne 

10. ide ki ben evlād-ı ādemdenem ateşe taĥammül itmezem ve ümmet-i 

11. Muĥammeddenem deye Ĥāķ TeǾālādan ümiźim bu degil idi diye 

12. melāǿikeler eyideler ki yā ümiźin ne idi deye ol 

13. eyide ki ben Rabbimden umarım-ki beni Yahūdį ve Naśrānįyle 

14. cemǾ eylemeye melāǿike diyeler ki Ĥażreti Muĥammed Ǿaleyhi’s- 

15. selāmĥālā Rabbisiniñ ķıtındadır 

 

[55/b] 

1.  çaġırdur diye-ki dermān ide ve illā cehennemiñ ķaǾirine gidiñ 

2. deye ol kimesne kemāl-i ħayrından seyyidü’s-sādāta 

3. Ǿaleyhi efđalü’ś-śalavātı oķuya Ĥażreti Sulŧānü’l-Kevneyn  
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4. ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn āvāzın işide ve anıñ cānįbine sürǾat 

5. eyleye anı melāǿikeniñ ķabżasında göre eyide-ki yā 

6. yā melāǿike bu kimesneyi baña teslįm eyleñ tekrār aĥvālini 

7. tefaħħuś idüp aǾmālini vezn idelüm deye andan melāǿike  

8. eyideler ki biz meǿmūrlarız bu kimesneden elümüz ķaldırmazız 

9. tā Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālādan emir olmayınca deye Ĥażreti 

10. Resūl Ǿaleyhi’s-selām yüzin cānib-i ķuds-i 

11. ilāhįye idüp secde eyleye ve deye ki yā benim melāǿike 

12. ümmetimiñ birin alup ĥāǿil oldular deye andan Ĥaķ TeǾālā  

13. emr ide ki iy melāǿike ķulumı ĥabįbüme teslįm eyleñ andan 

14. Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām ol kimesneyi mįzāna getüre 

15. seyyiǿātı kefesi aġır gele ĥōca Ǿaleyhi’s-selām 

 

[56/a] 

1. elini cebine iletüp bir aķ kāġıd çıķara üzerinde nūrdan 

2. yazu yazılmış ĥasenātı kefesine ķoya bu kerre seyyiǿātından 

3. vāĥiy gele Ĥaķ TeǾālā buyura kim ķulumı cennete iletiñ cennet 

4. ķapusından Ĥażreti Resūl-ü Ekrem śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

5. rāst gele Ĥażreti Muĥammedü’l-Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi vesellem buyura ki 

6. sen beni bilür-misin deye eyide ki atam anam saña fidā olsun 

7. [ ] ne gökçek cemālin 

8. ve ne güzel rayĥañ var bilmeñ diyeler-mi-ki kim idügini 

9. Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selāmbuyura ki ben 

10. seniñ peyġamberiñ Muĥammedü’l-Muśŧafāyım śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

11. ve ol śaĥįfe ki anıñ ile ĥasenātıñseyyiǿātıñdan źiyāde 

12. geldi baña virdügin śalavātdır didi pes  

13. ol sulŧānıñ ayaġına düşüp ĥāk-i pāyin būs ider 

14. ve der ki [ ] 

15. [ ] eger şefāǾatiñ olmasa benüm saña 
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[56/b] 

1. śalavātım olmasa sāǿir cehennemįler gibi ben daħı cehenneme 

2. düşüp envāǾı belāya mübtelā olurdum didi yigirmi 

3. altıncı ĥadįŝ Nevādır-I Usūlde İmām Muĥammed Hekįm Tirmidį raĥmetullāhu  

Ǿaleyh 

4. ǾAbdurraĥmān binSemere raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti 

5. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem ŧaşra geldiler ve buyurdılar  

6. kibu gice bir Ǿacāyib vāķıǾa gördüm ümmetimden 

7. bir kimesne śırāŧı selāmet ile geçürdiyidi 

8. yigirmi sekizinci ĥadįŝ Zühretü’r-Riyāżda eydir Ĥaķ TeǾālānıñ 

9.  bir melegi vardır ķıyāmet güni śırāŧ üzerine ķanadların 

10. açar ve eyidir ki ĥabįbullāh ĥażretlerine śalavāt viren 

11. ķanı gelsün ayaġın ķanadıma vażǾ itsün 

12. ve śırāŧ selāmet ile geçsün deye yigirmi sekizinci 

13. ĥadįŝ Zühretü’r-Riyāżda Ĥażreti Server-i Kāǿinātdan  

14. rivāyet olunur buyurmışlar ki Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāmdan 

15. işitdim Kūf-i Ķāf ardında 

 

[57/a] 

1. bir deryā vardır anda balıķlar vardır ĥōca-yı kevneyn  

2. śallallāhu Ǿaleyhi vesellem śalavāt virmege meǿmūrlardır her kim 

3. ol balıķlardan dutsa eli ķurur ve ol balıķ ŧaş olur 

4. nite-ki balıķ Ĥażreti Resūlullāha śalavātullāha ve selāma śalavāt 

5. virmegile śayyād elinden ħalāś olıcaķ bir müǿmin gice gündüz 

6. niçe kerre ol ĥabįbine śalavāt vire yevm-i ķıyāmetde  

7. zebānįler elinden ħalāś ola kerem-i ilāhįden Ǿaceb degildir 

8. yigirmi ŧoķuzuncı ĥadįŝ Zühretü’r-Riyāżda Ĥażreti Seyyidi’l- 

9. Kevneyn ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden  

10. rivāyet olunur Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālānıñ bir melegi vardır 

11. bir ķanadı maşrıķda ve bir ķanadı maġribde ve ayaķları yedi ķat 

12. yir altında ve başı Ǿarş-ı mecįdde ve her melek ve ins ü cin ve baĥr 
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13. ve berr ü ĥayvānı ve anlarıñ nefsleri ve yaġmur ķaŧreleri ve aġaç 

14. yapraķları ve gökler yıldızları biyābān ķumları deñlü ol 

15. melegiñ tüyleri vardır ķaçan ümmetimden bir kimesne baña 

 

[57/b] 

1. śalavāt virse Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol melege emr ider 

2. Ǿarş altında nūrdan bir deryā vardır aña ŧalar çıķduķda  

3. her ķaŧresinden Ĥaķ TeǾālā bir melek ħalķ eyler ol melekler ol 

4. kimesneye tā ķıyāmete dek śalavāt virirler ve anıñ 

5. içün maġfiret ŧaleb iderler otuzuncı ĥadįŝ Tācü’l- 

6. Meźkūrįnde Muķātil bin Süleymāndan naķl ider ħaberde 

7. gelmişdir kiǾarş altında Ĥaķ TeǾālānıñ bir melegi vardır 

8. anıñ iki kisvesi vardır Ǿarşı iĥāŧa itmişdir hiçbir 

9. ķılı yoķdur illā anda [ ] yazılmışdır 

10. çün-kim bir kimesne baña bir kerre śalavāt vire ol melegiñ 

11. bir ķılı ķalmaz illā anıñ içün maġfiret diler tā śalavāt 

12. virdügi vaķta varınca otuz birinci ĥadįŝ Riyāżü’l- 

13. Meźkūrįnde getürmüşdir Ĥażreti Risālet-i Penāh śallallāhu 

14. Ǿaleyhi vesellembuyurmışlar ki ümmetimden hiçbir kimesne yoķdur ki 

15. beni aña ve śalavāt vire illā Ĥaķ TeǾālā anıñ günāhların yarlıġar 

 

[58/a] 

1. eger śaĥrālar ķavmi deñlü olursa-da otuz ikinci ĥadįŝ-i şerįf 

2. Emįri’l-Müǿminįn ǾAlį İbn-i Ebį Ŧalib raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür ki 

3. Ĥażreti Seyyidi’l-Kevneyn ve Ĥabįbi’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi vesellemden 

4. buyurdılar ki bir kimesne ĥac eyleye andan śoñra ġazāya 

5. gidse ġazāsına dört yüz ĥac yazılur fuķarā bunı 

6. işidüp ġamgįz oldılar ki ĥac ve ġazāya ķudretleri 

7. yoķ andan buyurdılar ki Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā baña vaĥy itdi 

8. yā Muĥammed ümmetiñden hiçbir kimesne yoķdır ki saña śalavāt 

9. vire illā ben anıñ defterine dört yüz ġazā ŝevābın yazaram 
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10. her ġazā dört yüz ĥac ŝevābı olur otuz üçünci ĥadįŝ  

11. rivāyet olunur ki bir gün Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

12. mescidde otururdı aśĥāb-ı kirām raĥmetullāhu Ǿaleyh 

13. ecmaǾįn bir AǾrābį gelüp bu vechile selām virdi 

14. [ ] yaǾnį olurlar ve keremler 

15. el-bāriĥ Ǿažįmlü Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi vesellem 

 

[58/b] 

1. anı yanına alup Ebū Bekir Śıddīķ raĥmetullāhu Ǿaleyh üzerine taķdįm 

2. itdi Ebū Bekir Śıddīķ raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi yā Resūlullāh  

3. bilürüm-ki vech-i arżda benden ziyāde dōstuñ yoķdur 

4. bu ǾArabį niçün üzerime taķdįm itdiñ didi andan buyurdılar ki 

5. Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām gelüp 

6. baña ħaber virdi-ki bu AǾrābį baña bir vechile śalavāt 

7. virdi-ki bundan evvel kimesne böyle śalavāt virmemişdir 

8. didi eyitdiler yā Resūlullāh ol śalavāt nice śalavātdır 

9. didiler buyurdılar ki [ ] 

10. [ ] andan Ebū Bekir  

11. Śıddīķ raĥmetullāhu Ǿaleyh eyitdi yā Resūlullāh bu śalavātıñ 

12. ŝevābından baña ħaber vir didim andan Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

13. buyurdılar ki eger deñizler mürekkeb olsa 

14. ve aġaçlar ķalem ve cümle melekler kātib olsa deryālar tükene 

15. ķalemler śına bu śalavātıñ ŝevābın tamām idemeyeler otuz 

 

[59/a] 

1. otuz dördünci ĥadįŝ Riyāżü’l-Meźkūrįnde meźkūrdur 

2. Ĥażreti İmām ǾAlį raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider her kim 

3. günde üç kerre ve cumǾa güni yüz kerre [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] dise cümle ħalķıñ śalavātı 
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7. deñlü ŝevāb ĥāśıl ede ve ķıyāmet güni 

8. Ĥażreti Sultān-I Kevneyn ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi  

9. ve sellemileĥaşr ola ve Ĥażreti Resūl eline yabışup 

10. cennete ilete otuz beşinci ĥadįŝ Tācü’l-Meźkūrįnde ve ġayrıda 

11. meźkūrdur Ebį İbn-i KaǾbeden raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

12. ider yā Resūlullāh çoķ edǾiyyem ve evrādum vardır 

13. feżāǿil-i śalavātı daħı işitdim şimdi evrādımuñ 

14. üç bölüginde bir bölügin ĥażretiñe śalavāt idüp 

15. ġayrısın evrādumı ideyim didi Ĥażreti Resūl 

 

[59/b] 

1. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı-ki öyle eyle źiyāde iderseñ 

2. saña evlādır eyitdi nıśfını saña śalavāt ideyim Ĥażreti 

3. Seyyidü’l-Ǿālemįn buyurdı-ki öyle ķıl źiyāde iderseñ saña 

4. enfaǾdır diyü buyurdı eyitdi yā Resūlullāh evrādımuñ üç 

5. bölüginden bir iki bölügin saña śalavāt idüp bir bölügin 

6. ġayrı duǾā ideyim didi Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

7. buyurdı-ki cāǿiz lākin źiyāde itmek saña aĥsendir eyitdi 

8. cümle evrādumı ĥażretiñe śalavāt ideyim Ĥażreti Peyġamber  

9. Ǿaleyhi’s-selām  buyurdı-ki [ ] 

10. [ ] bu taķdįrce her ne 

11. dilerseñ kifāyet olunur ve günāhlarıñ yarlıġanur 

12. ve seyyiǿātıñ ĥasenāta tebdįl olunur otuz altıncı ĥadįŝ Eĥyā-ı 

13. ǾUlūmda İmām Ġazzālįden mervįdür ki raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Ĥażreti 

14. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler buyurmışlar ki Ĥaķ TeǾālānıñ 

15. melekleri vardır seyyāĥlardır eŧrāf-ı kāǿinātı gezerler 

 

[60/a] 

1. anlarıñ maślaĥatı oldur ki ümmetimden bir kimesne baña śalavāt 

2. virse baña įśāl iderler ve ümmetimden bir kimesne yoķdur ki 

3. baña śalavāt ve selām göndere illā Ĥaķ TeǾālā  rūĥumı 
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4. bedenime red ider tā kim anıñ cevābın virüp selāmın alam 

5. ve eyitdiler ki yā Resūlullāh nice śalavāt virelim buyurdılar ki 

6. [ ] 

7. [ ] otuz yedinci ĥadįŝ 

8. Fusūl-ü SebǾįnde ve ġayrıda rivāyet olunmışdır ki Ĥażreti 

9. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler buyurır ki ol kimesne ki ķıyāmetde 

10. ĥulle gire İbrāhįm Ħalįlullāhdır Ǿarşın śaġ cānibinde kürsįler 

11. ķorlar üzerine otururlar andan baña ĥulleyi geydirirler 

12. ve Ǿarşıñ śolunda kürsį vażǾ iderler baña mekān olur 

13. ve suǿāl iderler ki yā Resūlullāh ķıyamette seniñ olduġun 

14. maķāmda hįç kimesne olur-mı buyurdı-ki her kim 

15. ümmetimden her farż Ǿaķabında baña on kerre śalavāt vire aña 

 

[60/b] 

1. daħı benümle bile ĥulleyi geydürirler ve ķarşumda oturur ben aña 

2. ol baña nažar ider ve yüzi ayıñ on dördi gibi münevver olur 

3. otuz sekizinci ĥadįŝ Riyāżü’l-Meźkurįnde getürmişlerdir ki 

4. Ĥażreti Ĥabįbullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurmışlar ki Ĥaķ TeǾālā  

5. baña bir Ǿaŧā iĥsān itdi-ki enbiyādan bir kimesneye müyesser 

6. olmadı evvel Ǿaŧā oldur ki ümmetime derecāt-ı Ǿaliyye erzānį 

7. ķıldı baña śalavāt virenler-içün ve ķabrimde bir melek ħalķ  

8. itmişdir müvekkeldir naŧrusu tām başı Ǿarş altında iki ķat 

9. olmış durur ayaķları yedi ķat yeriñ altındadır ol 

10. melegin seksen biñ ķanadı vardır her ķanadı seksen  

11. biñ rįşedir her rįşeniñ altında seksen biñ  

12. kiçirek tüyler vardır her tüy bir lisāndır Ĥaķ TeǾālāya tesbįĥ 

13. ve taĥmįd ider ve baña śalavāt viren içün maġfiret dilerler 

14. başından ayaġına varınca bir ķarış yer yoķdur illā anda 

15. lisānı vardır Ĥaķ TeǾālā  aña emir itmişdir ki ve baña śalavāt 
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[61/a] 

1. viren içün istiġfār ide ve ol melek anıñ baña virdügi  

2. śalavātın ĥıfž ider tā kim ĤażretiCelāl uĥdiyyete 

3. Ǿarż eyler ve daħı buyurdı-ki her kim-ki ümmetimden baña śalavāt 

4. vire ben aña on biñ veririm ve her melek aña [śanaf]37 

5. aña on biñ virirler tā ĥamle-i Ǿarş her biri aña on biñ śalavāt 

6. virirler Ĥażreti Celle ve ǾAlā aña on biñ śalavāt  

7. gönderir ve emrider ki anıñ śalavātı nāmesin aǾlā-yı Ǿilliyyįnde 

8. ĥıfž ve żabŧ iderler otuz ŧoķuzuncı ĥadįŝ Esrārü’l- 

9. Ebrārda getürmişlerdir ki Ĥażreti Sultān-ı Kevneyn  

10. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurmışlar ki ümmetimden her kim baña 

11. bir kerre śalavāt vire yedi ķat gök melekleri aña 

12. śalavāt virirler tā ķıyāmete dek her kim iki kerre 

13. śalavāt vire yedi ķat yer ve Ǿarş ve kürsį melāǿikesi  

14. aña śalavāt virirler tā ķıyāmete-dek ve her kim üç kerre 

15. śalavāt vire ben aña żāmin olurım-ki ķıyāmet güni anıñ 

 

[61/b] 

1. ķalįl ve keŝrine ne ise ĥisāb olunmaya ve śırāŧdan 

2. berķu ħāŧıf gibi mürūr eyleye ve benüm ile cennete bile gire 

3. ve ķırķıncı Ĥaķ TeǾālā Mūsā peyġamber Ǿaleyhi’s-selāma vaĥy  

4. itdi-ki eger dilerseñ saña yaķın olam kelāmuñ lisānıña 

5. yaķın olduġından źiyāde ve ķalbiñe gelen fikriñden-ki ķalbiñe 

6. ķarįbdir andan vaĥy-i aķreb olam ve güniñ nūrundan ki  

7. gözüñe ķarįbdir andan daħı ķarįb olam andan mūsā 

8. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi yā Rabbim ĥażretiñden murādım 

9. ancaķ budur Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurur ki [ ] 

10. [ ] yā Mūsā ĥabįbüm Muĥammede 

11. śalavātı çoķ vir tā ki murādıña yetişesin ve benį 

12. İsrāǿile di-ki her kim baña gelür ĥabįbime münkir ola 

                                                            
37 Sözcük śanaf olarak okunmuş; ancak kaynakçadaki sözlüklerde sözcük bulunamamıştır. 
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13. ben aña cehennem zebānįlerin musallaŧ iderim ve aña anı dįdārımdan  

14. maĥrūm iderem ve hįç bir melek aña raĥm eylemez ve bir peyġamber 

15. aña şefāǾat daħı itmez ve anı yüzi üzere sürüyü 

 

[62/a] 

1. sürüyü cehenneme ilķā iderler ve ebedį necāt bulmaz andan 

2. Mūsā Ǿaleyhi’s-selām yā Rabbi Muĥammed kimdir ki saña  

3. bu deñlü mükerrem ola ve aña śalavāt virenler ķarįb olalar 

4. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurır ki yā Mūsā eger Muĥammed śallallāhu 

5. Ǿaleyhi ve sellemolmayaydı ne cennet ve ne cehennem 

6. ve ne semā ve ne āfitāb ve ne māhitāb ve ne gice ve ne 

7. gündüz ve ne melek muķarrib ve ne benį mürsel ħalķ olunurdı 

8. yā Mūsā eger ĥabįbimüñ nübüvvetine iķrār itmezseñ ve aña śalavāt 

9. virmezseñ ħalįlim İbrāhim daħı olsañ seni cehenneme idħāl 

10. iderdim didi andan Mūsā peyġamber Ǿaleyhi’s-selām eyitdi 

11. yā Rabbim ben Muĥammed Muśŧafāya iķrār itdüm ve fażįletine şehādet 

12. itdim lākin dilerem-ki bileyim ben-mi seniñ ķatıñda sevgüliyem 

13. yāħūd Muĥammed śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem dedi Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā  

14. buyurdı-ki yā Mūsā [ ] 

15. [ ] ey Mūsā kelįmimsin Muĥammed ĥabįbümdür 

 

[62/b] 

1. ve ĥabįbüm baña sevgülüdür kelįmden Riyāże’l-Meźkurįnde źikr olunur ki 

2. Ǿarşda [ ] gördi suǿāl 

3. idüp eyitdi yā Rab Muĥammed kimdür ism-i şerįfin ile bile 

4. kitābet idiñ didi andan Ĥaķ TeǾālā buyurdı-ki 

5. seniñ evlādıñdandır mįmde evvel mülkimdir kitābetdir ĥā  

6. ĥükümden işāretdir mįm ŝānį mecdi müdenden dāl dįn-i 

7. İslāma delālet ider mülkime ve ĥükmime mecdime ve dįn-i 

8. İslāma and içerem-ki her kim ki ĥabįbüme tābiǾ ola 

9. ve śalavāt vire anı cennete idħāl iderim her ne Ǿamel iderse 
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10. fıķıh Ebū Mālik raĥmetullāhu ǾaleyhTāci’l-Meźkurįnde źikr ider 

11. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri her bir peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

12. bir şeyǿi ile maĥśūś ve mükerrem eyledi ādem 

13. peyġamber Ǿaleyhi’s-selām sücūd-u melāǿike ile üscüdü’l- 

14. Ādemi Nūĥ peyġamber Ǿaleyhi’s-selām icābet-i duǾā  

15. ile[ ] ve İbrāhim peyġamber 

 

[63/a] 

1. Ǿaleyhi’s-selāmı ħullet ile [ ] 

2. ve Mūsā Ǿaleyhi’s-selāmı kelām ile [ ] 

3. [ ] ve Dāvūd Ǿaleyhi’s-selāmı ħilāfet ile  

4. [ ] ve ǾĮsā Ǿaleyhi’s-selāmı 

5. aĥyā-yı mevti ile ve [ ] 

6. [ ]Ĥażreti Sulŧān-ı Enbiyāyı Ǿaleyhi’s-selāmı 

7. śalavāt ile mükerrem ķıldı [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] siz daħı emr-i ilāhįye mütābiǾat eyleyüp śalavātı 

10. ol ĥażrete įśāl eyleñ ve melāǿike-i kirām ki bir nefes 

11. ŧāǾat bārįdendür ölmezler ve tesbįĥ ve tehlįl ħālıķdan  

12. fütūr itmezler Ĥaķ Celle ve ǾAlānıñ ĥamd ve ŝenāŝından śoñra 

13. ĥabįbullāha śalavāt virürler laŧįfeyi İbn-i ǾAbbās raĥmetullāhu Ǿaleyh 

14. buyurmış-ki bu āyet-i kerįmeyi nāzil olıcaķ Ĥażreti 

15. Risālet Penāh ġāyet eyle şādān ve mübārek cemāli gül 

 

[63/b] 

1. gibi ĥandān oldı ve buyurdı-ki [ ] baña mübārek eyleñ 

2. benden ötürü bir āyet-i kerįme geldi ki benüm ķatımda dünyā 

3. ve māfįhādan yegrekdir ve bu āyet-i kerįmeyi oķudı [ ] 

4. yā Resūlullāh didik bu āyetin sırrın bize beyān eyle didik 

5. buyurdılar ki bu Ǿilm-i meknūndur eger suǿāl itmeseñiz 

6. beyān itmezdim Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā baña iki melek müvekkel 
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7. itdi her kim baña śalavāt virse ol melekler 

8. işidirler ve aña duǾā idüp [ ] dirler Ĥaķ TeǾālā  

9. ol melekleriñ cevābından cümle melāǿike ile āmįn deyeler 

10. ve her kim-ki baña śalavāt virmez [ ] diyü ol 

11. melekler bed-duǾā iderler Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ve cümle melekler 

12. ile āmįn deyeler laŧįfeyi Riyāžü’l-Enesde źikir olundı her kim-ki 

13. ĥabįbullāha śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme bir kerre śalavāt vere  

14. on kerāmete vāśıl olur evvel śalavāt melek-ü ġaffār ikinci 

15. şefāǾatı benį muħtār üçünci melāǿikeye iktidā dördünci 

 

[64/a] 

1. münāfıķına muħālifet beşinci maĥv-ı ħaŧā altıncı icābet-i duǾā yedinci 

2. žāhir ü bāŧın pāk olur sekizinci cehennemden necāt ŧoķuzuncı  

3. cennete duħūl onuncı Ĥaķ Celle ve ǾAlānıñ dįdār-ı şerįfin görmek 

4. laŧįfe źikr olunan āyet-i kerįmede Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā  

5. śalavāt virmegi emr itdi emr-i vücūba delālet ider ammā 

6. miķdār-ı vücūbda iħtilāf itdiler ekŝer Ǿulemā eydir Ǿömrinde 

7. bir kez śalavāt virmek vācibdir bāķį śalavāt 

8. virdügi müsteĥabdır ve mendūbdır kelįme-i şehādet 

9. gibi zįrā emir tekrār vücūba delālet itmez baǾżıları 

10. eydir ism-i şerįfin istimāǾ itdikde śalavāt getürmek 

11. vācib olur [ ] delālet ile zįrā [ ] 

12. mużāriǾdür devāmı istimrāra delālet ider yaǾnį Ĥaķ TeǾālā melāǿike-i 

13. kirām Ǿale’d-devām ol Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāma 

14. śalavāt iblāġ iderler siz daħı bu üslūb  

15. üzere śalavāta iştiġāl eyleñ münāsibdir ki faķahā 

 

[64/b] 

1. raĥmetullāhu Ǿaleyh anıñ üzerinedür ve kütüb-ü müdāvele-yi mebsūŧada 

2. źikir olunmışdır anıñ tafśīli bu nüsħaya münāsib degildir 

3. ve bi’l-cümle ol nesne-ki zādü’l- fükehāda źikir olundı İmām-ı AǾžam 
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4. Ebū Ĥanįfe raĥmetullāhu Ǿaleyh meźhebinde her vaķıt śalavāt  

5. lāzımdır gerħį raĥmetullāhu Ǿaleyh ķavli üzere Ǿömrinde bir kerre 

6. śalavāt-ı şerįf virmek vācibdir imām ŧaĥāvį her bār ki 

7. ism-i şerįfi źikir oluna śalavāt virmek vācibdir 

8. ve Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām  buyurdı-ki 

9. [ ] yaǾnį 

10. her kim-ki benüm nām-ı şerįfim işidüp śalavāt virmeye baña 

11. cefā itmiş olur ve eśśaĥ ķul budur ki İmām ŞāfįǾraĥmetullāhu Ǿaleyh 

12. ķıtında ķaǾde-i āħįrede baǾde’t-teşehüd farżdır İmām 

13. AǾžam meźhebinde mehall-i meźkūrüde yaǾnį baǾde’t-teşehüd sünnetdir 

14. İmām Źāhid tefsįrinde getürmiş-ki çün bu āyet-i kerįme nāzil 

15. oldı eyitdi-ki yāResūlullāh ĥażretiñe selām virmegi nice 

 

[65/a] 

1. idügin bildiñ lākin śalavāt virmek nice idügin taǾlįm 

2. buyurdıydum śalavāt-ı şerifi taǾlįm buyurdılar bu vechile 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] teşehhüden śoñra olan  

7. śalavāt budur muħtār vechi üzerine zaħįredeźikir 

8. olundı vāķıǾa -yı laŧįfe bir kimesne śalavāt virmege 

9. kāhil idi bir gice ol Ĥażreti Resūl-ü Seyyidi’l-  

10. Kevneyn śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemi bir gice vāķıǾasında 

11. görer ol kimesneye iltifāt buyurmadı bil-ki 

12. mübārek yüzin cānib-i āħere dönderdi ol bį-çāre 

13. eyitdi yā Resūlullāh ben seniñ ümmetiñden olam baña 

14. ġażab ile baķmaķ bāǾiŝ nedir didüm Ĥażreti Resūl  

15. Ǿaleyhi’s-selāmbuyurdı-ki ben seni bilmem ol kimesne 
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[65/b] 

1. eyitdi yā Resūlullāh ben seniñ ümmetiñden bir derdimendem ve Ǿulemādan 

2. işitdim-ki buyurmuşsız ki ben ümmetimi kişi oġlını bildiginden 

3. źiyāde bilürem dimişsiz buyurdılar ki gerçekdir lākin sen baña 

4. śalavāt virmezsin ben ümmetimi śalavātı ķadar bilürüm didi 

5. çün-kim uyandım her gün yüz kerre śalavāt virmege başladım 

6. bir kerre olĤabįb-ü Ekrem śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem ĥażretlerini 

7. vāķıǾada gördüm buyurdılar ki işte şimdi seni bildim  

8. ve āħįretde şefāǾat iderem imdi bu śalavātıñ fażāǿili 

9. ve ŝevābı ġāyet çoķdur cümlesin yazmaķ hiçbir vechile mümkin degildir 

10. ve ŧāǾat getürülmez ve bāķį ķalan vāķıǾalar buña göre ķıyās 

11. oluna ĥadįŝ-i Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler eyitdi yā Ebā Hüreyre 

12. diler-misin-ki benüm ile Ǿarş gölgesinde muśāfiĥa idesin 

13. ve buluşasın baña günde yüz kerre śalavāt getür 

14. ve dilerseñ benüm ĥavżımdan içesin üç günden artıķ 

15. küsülü olmayasın Müslimānlar ile ve daħı ümmetimden ħamir içenler 

 

[66/a] 

1. içenlerden kesil ve ħalķı mesāvį idenden kesil ve daħı 

2. Ĥaķ TeǾālāya ortaķ ķatandan kesil Allāha ortaķ ķatmak oldır ki 

3. Allāh  ile diledik deye pes öyle itmek gerekdür ki Ĥaķ TeǾālā  

4. diledi biz daħı diledik dimek gerekdir digir ĥadįŝ 

5. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eyitdi yā Ebā Hüreyre 

6. bir mįl git ħasta śor iki mįl git küsülüyi barışdırmaġa 

7. üç mįl git bir dįn ķardaşın ziyāret itmege Allāh  içün 

8. bir mįl git bir Ǿālimden ĥadįŝ ögrenmege egerçe Ǿamel daħı 

9. itmezseñ-de ĥikāyet olunur iki kimesne āħiret ķarındaşı 

10. olmuşlar idi biri āħirete intiķāl idemlü oldı sekerātü’l-mevt  

11. buña güç geldi cān teslįm idemedi bu ĥālde iken  

12. o bir ķarındaşı yābāndan geldi ĥāl-i ħāŧırın śordı nicesin  

13. iy ķarındaş didikde ol żaǾįf ü bį-çāre ħasta eyitdi 
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14. ĥālüm ġāyet müşkil oldı bunca zamāndır ki cān 

15. acısı çekerem hįç bir vechile rūĥumı teslįm idemeyeyorum 

 

[66/b] 

1. baña bir cān dermān var mıdır ki güçlük çekmeyem ve āsānlıġıla 

2. rūĥı teslįm idem dedi ol ķarındaş eyitdi bu ĥuśūś içün 

3. benden saña çāre yoķdur illā bir Ǿulemānıñ meclisinde bunı 

4. işitdim ki bir kimesne Ĥażreti Sulŧān-ı Kevneyn śallallāhu 

5. Ǿaleyhi ve selleme çoķ śalavāt getürse ol kimesne öldügi 

6. vaķıtda sekerātü’l-mevti āsān ola ve cān acısın çekmeye 

7. dedi ol żaǾįf hemān bunı işitdi fi’l-ĥāl śalavāt-ı 

8. şerįfe meşġūl oldı ve cān teslįm itdi raĥmetullāhu Ǿaleyh 

9. ĥikāye oldur ki Ĥażreti Sulŧān-ı Enbiyā śallallāhu 

10. Ǿaleyhi ve sellemzamān-ı şerįfinde bir müǿminiñ bir devesi var idi 

11. żāyiǾ itdi Yahūdį cemāǾatinden birisi buldı alup evine 

12. götürdi baǾde ol müǿmin devesini arayup buldı  

13. ve getürdi ol Yahūdįdaħı ĥįlekārlık idüp Ĥażreti 

14. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme geldi eyitdi yā Muĥammed ol 

15. deveyi benden uġurladı benüm devemdür aluram dedi ol 

 

[67/a] 

1. müǿmin eyitdi bu deve benimdir bu ķadar zamāndır ve bu ķadar yıldır ki 

2. baña ħiźmet ider ve bunuñla ķazançlıķ iderem kirā ile esbāb 

3. ŧaşuram niçe seniñ olur imiş didi ve az geçmedi 

4. ġāyet Ǿinād üzere ŧurup elbette ĥaķķım alıver didi 

5. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eyitdi taĥķįķ deve 

6. seniñ idügine iki şāhidiñ var ise getür didi 

7. andan Cühūd eydir vardır varam getüreyim diyüp kendi 

8. bildigi āşinālardan bir ķaç yalancı şāhidler peydā idüp 

9. Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāma geldiler  

10. yalan yire şihādet itdiler ki yā Muĥammed biz bilürüz ki 
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11. bu deve bunuñ ķapusında eskidendir ve her dāǿim otlamaķdan 

12. gelüp gidügini görürüz ĥattā biz dünyāya 

13. gelmezden evvel bunuñ ķapusına gelür gider imiş bir ķaç 

14. gün żāyiǾolmış idi arayup bulmadı meger bu müǿmin 

15. uġurlamış ve śaķlar imiş şimdi meydāna çıķardı diyü iftirā 

 

[67/b] 

1. itdiler ol müǿminden deveyi aldılar ve bir eli kesilsün  

2. diyü emir eyledi Ĥażreti Resūl-ü Ekrem śallallāhu Ǿaleyhi  

3. ve sellemnāçār ol müǿmin göñlinden Allāhü TeǾālāya münācāt  

4. eyledi ilāhį yā Rab benüm ĥālüm saña maǾlūmdur ki bu işden 

5. benüm ħaberim yoķdur baña iftirā ve bühtāne itdiler beni uġrı 

6. çıķardılar ve nā-ĥaķ yere ĥaķķımı aldılar ve elümi kesmege ķaśd 

7. ideyorlar deyüp Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme  

8. eyitdi yā Resūlullāh baña yoķ yere ĥayıf ve  žulüm ve ĥaķāret 

9. olunuyorı sen deveye śorġıl-ki saña cevāb virsün  

10. kendüsi kimiñ olduġın ve śāĥibi kim idügi beyān  

11. eyleye ondan Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

12. bu söze rāżı olup deveye eyitdi yā nāķa iźn-i ĥaķķ-ıla 

13. dile gel söyle didi deve eyitdi yā muĥammed benim śāĥibüm müǿmindür 

14. ve ben anıñ devesiyem ve bunlar yalancı şāhidlerdir ve ol 

15. müǿmine iftirā ve bühtān itdiler didi Ĥażreti Resūl-ü Ekrem 

 

[68/a] 

1. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem ol müǿmine eyitdi yā kişi Allāh ķıtında 

2. sen ne Ǿamel işlediñ ki ķabūl oldı ve saña raĥmet itdi esirgedi 

3. seniñ eliñ nā-ĥaķ yere kesilmeden ķurtardı ve ĥaķķını alıvirdi 

4. ve iftirā ve bühtānı senden defǾ itdi dedi ol müǿmin eyitdi-ki 

5. yā Resūlullāh bende  hįç bir Ǿamel yoķdır ve ŧāǾat daħı itmedim 

6. ve oķumaķ daħı bilmem illā ancaķ seniñ rūĥ-u şerįfiñe śalavāt 

7. virür idüm bundan artıķ ġayrı Ǿamelim yoķdur didi andan 



184 
 

 

8. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler eyitdi çün-ki sen 

9. dünyāda baña śalavāt virmeg-ile Ĥaķ TeǾālā  seni dünyā belāsından 

10. ve şiddet eleminden ķurtardı ise muştuluķ olsun saña ki 

11. āħiretde daħı seni cehennemden ve Ǿaźābından ķurtara didi ve’s-selām 

12. digir ĥadįŝ Ǿan Ebi’d-Derdā raĥmetullāhu Ǿaleyh [ ] Resūlullāh  

13. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler [ ] 

14. [ ] İmām Taberānį śaĥįĥinde  

15. naķildir kiEbį Derde raĥmetullāhu Ǿaleyhden mervįdür ki Ĥażreti Resūlullāh 

 

[68/b] 

1. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler buyurdı-ki bir kimesne śubĥ vaķtında  

2. on kerre ve aħşam on kerre baña śalavāt vire 

3. ķıyāmet gününde ol-kişiye benüm şefāǾatim irişe ve bir kimesne  

4. Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāma geldi eyitdi yā Resūlullāh  

5. faķįrlıķ ġāyette cānıma kār itdi baña ne çāre idersin dedi 

6. buyurdılar ki yüri śalavāta meşġūl ol ve çoķ çoķ 

7. müdāvemet eyle dedi bir zamān daħı bir AǾrābį geldi eyitdi 

8. yā Resūlullāh ehlim vardır lisānımdan ķabįĥ söz śādır  

9. olur buña çāre nedir dedi aña daħı eyitdi çoķça śalavāt 

10. getür dedi Ebū Mūsā raĥmetullāhu Ǿaleyh ĥadįŝ Ebį Śāliĥden  

11. rivāyet eyler ki Sehhelbin SaǾde mesendir raĥmetullāhu Ǿaleyh 

12. bir gün bir kimesne Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāma  

13. māǾişet ŧarlıġından şikāyet eyledi 

14. ol Ĥażreti Sulŧān-ı Kevneyn śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler buyurdı-ki 

15. çün kendü menziliñe varasın eger bir kimesne var ise 

 

[69/a] 

1. selām vir yoġ-ısa baña selām ve bir kerre sūre-i 

2. İhlāś oķu dedi ol-kişi bu yerde riǾāyet itdi Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

3. anıñ māǾişetine şol-ķadarvüsǾat virdi-ki cemįǾ hemsāyelerisine 
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4. ħōş geçdiler Ĥıśın Ĥaśįnide Ebū Huylį Mevśulįden  

5. raĥmetullāhu Ǿaleyh naķil olunmışdır ki ol kendü esnādıyla 

6. rivāyet eyler Ĥażreti Penāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemlerden bir kimesne 

7. mālı çoķ olduġın isterse bu vechile śalavāt virsün  

8. [ ] 

9. [ ] ǾAvārif tercümesinde getürmişdir ki 

10. ŧaǾāmı yedükden śoñra bu duǾāyı oķuya [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ]ĤażretiǾĀǿişe  raĥmetullāhu Ǿaleyhden 

14. mervįdir ki her seher biñ kerre śalavāt getürmeyince kimesne 

15. söylemezdi ve söylemegi [ ] itmişlerdir Ĥażreti Resūlullāh 

 

[69/b] 

1. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem saǾādet-ile seferden geldi daķķ-ı bāb itdi 

2. ĤażretiǾĀǿişe  raĥmetullāhu Ǿaleyh śalavāta meşġūl imiş tįzcek 

3. ŧaşra çıķamadı śalavātı tamām itdi andan çıķdı Ĥażreti Resūl 

4. Ǿaleyhi’s-selām buyurmışlar ki yā ǾĀǿişeniçün eglendiñ 

5. Ǿözür-i nezįrlerini beyān idicek eyitdi bir kerre virene biñ 

6. śalavāt yerine geçer diyü bu śalavātı taǾlįm idüp buña  

7. meşġūl oldı [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] Firdevsden 

11. Ebū RāfįǾ rivāyet ķılur Resūl Ǿaleyhi’s-selāmdan-ki ķulaġı çıñlasa 

12. yaǾnį gürlese Ĥażreti Peyġamberi yād idüp śalavāt  

13. vire ve diye-ki [ ] deye ve ayaġı 

14. uyuşdıġı vaķıt yā Muĥammed diyüp fi’l-ĥāl defǾ ola ǾAbdullāh 

15. binǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh böyle dimişdir ve Enes bin Mālikden  

raĥmetullāhu Ǿaleyh 
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[70/a] 

1. rivāyet olunur ki Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

2. buyurmışdır ki çün bir nesneyi unudasın baña śalavāt  

3. viriñ inşāAllāhü TeǾālā ħāŧırıñuza gelür bu źikir olunan  

4. İbn-i Sittinüñ ǾAmelü’l-Eyyām adlu kitābında meźkūrdur şereǾati’l- 

5. İslāmda getürmişdir ki turp yemek-de sünnet 

6. evvel Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selāmı yād idüp 

7. andan yeye tā ki rāyiĥası duyulmaya ve ħaberde gelmişdir ki 

8. her kim gül ķoķlasa śalavāt virmeye baña cefā itmiş 

9. olur ve ķızıl gül MiǾrāc Gicesi Resūl Ǿaleyhi’s-selāmıñ 

10. terinden ħalķ olunmışdır ve sāǿir ķoķulı çiçekler 

11. bile dāħildir ve aħsırup [ ] diyüp śalavāt vire 

12. eger ol maĥalde śalavāt virmeyecek olursa baħıllıķ  

13. itmiş olur behįķį Ebū Ŧālib faķįhden naķil śāĥib Kenzi’l-ǾAyār 

14. raĥmetullāhu ǾaleyhKitābü’s-SaǾādeden naķl ider ki 

15. çün bir kimse müǿeźźinden [ ] [işinde]38diye-ki 

 

[70/b] 

1. [ ] deye çün ikinci nevbetde [ ] 

2. [ ] deye [ ] diyüp iki baş 

3. barmaġınıñ arķasını iki gözi üzerine ķoyup [ ] 

4. [ ] deye śalavāt-ı necmįdeki bir kitābıñ 

5. adıdır bu ŧarīķ-ıla meźkūrdur ve barmaķlarınıñ ŧırnaķlarını  

6. gözi üzerine ķoyup vażǾı ŧarīķ-ıla ķoya medd-i 

7. ŧarīķ-ıla degil yaǾnį çekmeye ve Ĥażreti Şeyħ İmām Ebū Ŧālib 

8. Muĥammed binǾAle’l-Mekkį  raĥmetullāhu ǾaleyhĶuvvetü’l-Ķulǖbde 

                                                            
38Sözcük burada işinde yazılmış ve okunmuş; ancak cümlenin bağlamına işidince okunuşu daha 
uygun düşmektedir. 
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9. İbn-i ǾAyneyhiden  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet eyler ki Ĥażreti Resūlullāh  

10. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler bir cumaǾa güni yevm-i Ǿaşūre idi  

11. cumaǾa namāzından śoñra mescide geldi Ebū Bekir 

12. Śıddīķı  raĥmetullāhu Ǿaleyhbile idi Ĥażreti Bilāl-i Ħabeşį  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

13. ikindi ezānı oķudı çün [ ] 

14. didi Ebū Bekir Śıddīķ  raĥmetullāhu Ǿaleyh iki baş barmaġınıñ  

15. arķasını gözlerine sürüp [ ] 

 

[71/a] 

1. didi Bilāl  raĥmetullāhu Ǿaleyh ezānda fāriġ olıcaķ Ĥażreti 

2. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellembuyurdı-ki yāEbā Bekr  

3. hergez sen itdügüñ gibi ideler ve sen didügüñ gibi 

4. diyeler Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālādan rica eyleyem eger eski 

5. ve eger yeñi eger ķaśd-ıla ve eger gizlü ve eger aşikāre 

6. cemįǾ günāhlarını Ǿafv eyleye Riyāzü’l-Eĥādiŝde getürdi-ki 

7. Ĥażreti Seyyidi’l-Kevneyn ve Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler 

8. buyurdı-ki cennete bir aġaç vardır maĥbūbe derler 

9. aķ meyvesi olur enardan küçük elmadan büyük 

10. südden aķ baldan ŧatlu tereyaġından yumuşaķ yemez 

11. illā şol kimesne yer-ki bu śalavāta müdāvemet eyleye [ ] 

12. [ ] İbn-i ǾAbbās 

13. raĥmetullāhu Ǿaleyhbuyurmışdır-ki her kim [ ] 

14. [ ] dise kātib melāǿikelerden  

15. yetmiş melāǿike biñ gün bu kelįmātıñ ŝevābıñ kitābet 

 

[71/b] 

1. çoķlıġından zaĥmet çekeler Ķađı Raĥmetullāhı Şefāde Zįdü’l-Ĥabābdan 

2. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider ki işitdim Ĥażreti Resūlullāh  

3. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemler buyurdı-ki her kim [ ] 

4. [ ] dise 
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5. benüm şefāǾatim aña vācib olur dedi digir Ĥıśn-ı Ĥaśįnde  

6. muvaŧŧādan ve MaǾcem-i Taberāniđen naķil olunmışdır ve İmām Aĥmedüñ 

7. mesnedinde [ ] rivāyetiyle gelmişdir ki 

8. Resūl-Ü Ekrem śallallāhu Ǿaleyhi ve sellembuyurdı-ki her kim 

9. baña śalavāt vire ve śoñunda [ ] 

10. [ ] dise benüm şefāǾatüm aña naśįb olur 

11. Erĥād adlu kitābda buyurmışdır ki her kim günde yüz kerre  

12. śalavāt virse bu vechile [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] dise kendü perver-digārım yanında  

15. aña şefāǾat eyleyem ve beni düşünde göre ve her kim beni 

 

[72/a] 

1. düşünde göre benim ĥavżımdan içe anıñ cesedi cehennem  

2. odına ĥarām ola digir śalavāt budur ki bir kimesne Ǿömrinde  

3. bu śalavātı bir kerre oķusa Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ŧamu odın 

4. aña ĥarām ide ve cemįǾǾömrinde yoħsıllıķ görmeye [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] diye [ ] 

7. [ ] ve daħı śabāĥ namāzınıñ 

8. sünnetiyle farż arasında bu vechile śalavātıñ birisi biñ 

9. śalavāta berāber oldıġı Necātü’ź-Źikirde mestūrdur 

10. [ ] deye [ ] 

11. [ ] Ravżatü’l- ǾUlemāda getürmişdir ki bir 

12. bir kimseniñ deyni var idi virmege iķtidārı yoġ-ıdı 

13. dāǿimā ġuśśadan ĥālį olmaz-idi bir gün māl issine 

14. eyitdi yā kişi baña mühlet vir didi virmedi 

15. ol gice Ĥażreti Sulŧān-I Enbiyā Ǿaleyhi’s-selāmı 
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[72/b] 

1.  vāķıǾada gördi ve eyitdi yā Resūlullāh medyūnam 

2. ve Ǿaczem dedi Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selāmeyitdi 

3. falān kimesne ķatında var benim selāmum aña degir ve eyit-ki 

4. bu kişiniñ borcun edā itsün ve eger nişān isterseñ  

5. ol nişān-ılaki baña yevmi biñ kez śalavāt virirsin 

6. didi bu kişi ol kimesneye vardı gördü ki 

7. vāķıǾa beyān eyleyicek yerinden ŧuru geldi Resūl Ǿaleyhi’s-selāmıñ 

8. ħiźmetin yerine getürdi ve iki yüz dinār 

9. ol kişiye teslįm eyledi bunı Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

10. ĥürmetiyçün saña virdim ve ben her gün biñ kez 

11. śalavāt getürmezem didi bu kişi melūl ve maĥzūn olup 

12. uyħuya vardı vāķıǾada Ĥażreti Resūlü Ekremi gördi 

13. eyitdi yā Resūlullāh ol kişiniñ ķatına vardım ve selāmuñ 

14. degirdim ĥürmetiñi yerine getürdi ve iki yüz dinārı 

15. baña verdi ve eyitdi-kim ben biñ śalavāt virmezem dedi 

 

[73/a] 

1. andan Ĥażreti ResūlǾaleyhi’s-selāmbuyurdı-ki 

2. rāst söyler ammā erte namāzınıñ sünnetiyle farż arasında 

3. bu vechile baña bir kerre śalavāt virse biñ kez 

4. śalavāt getürmeden efđaldir deyü buyurdı ol budur 

5. [ ] baǾde deye [ ] 

6. [ ] Ravżatü’l-ǾUlemāda getürmişdir ki 

7. Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām buyurmuşlar ki 

8. bir kimesne ĥelālden māl kesb eylese anıñ ĥaķķ-ı ilāhį 

9. vardır zekāt ve śadaķa bābında źikir olunmışdır  

10. kim-ki śadaķa eyleyecek mālı yoķdur anıñ zekātı śadaķası 

11. budur [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] baǾde deye [ ] bu 
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14. śalavātıñ birisi yüz biñe veyāħūd on kerre yüz 

15. biñeśayılur allāhü aǾlem digir tamām śalavāt budur 

 

[73/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. baǾde deye [ ] imdi bu śalavāt ancaķ Resūl Ǿaleyhi’s-selāma 

4. maĥśūś eylemeye belki āline ve aśĥābına 

5. ve cemįǾ enbiyāya ve Ǿāmm eyliye zįrā [ ] deyü buyurmışdır 

6. ve daħı [ ] dimeyince śalavāt tamām olmaz imdi 

7. bu źikir olunan śalavāt-ı şerįfi dimek ŝevābı ve fażįleti  

8. artıķdır digir ĥadįŝ [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[74/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 
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10. [ ] ve diger [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] bu źikir olunan altı dāne ĥadįŝ-i şerįf 

 

[74/b] 

1. Meşkūrātü’l- Meśābįĥden iħrāc olundı [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] bu vechile śalavāt virse anıñ günāhı 

5. źerre deñlü ķalmaz Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā maĥv idüp yarlıġar 

6. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellembuyurdı-ki 

7. yevm-i ķıyāmetde ħalķıñ ġāyet baña yaķını oldur ki çoķ śalavāt 

8. virmiş ola ve yine buyurmışdır ki bir kimesne cumǾa  

9. güni baña seksen kerre śalavāt virse seksen  

10. yıllıķ günāhına kefāret ola ve her kim beş yüz kerre 

11. śalavāt virse ebeden cihānda faķįrlıķ görmeye ve yine 

12. buyurdı-ki dört dürlü nesneyi işleye baña cefā 

13. idicidir bir örü dururken bevl iden biri namāz 

14. ķılanıñ öñünden geçmek biri müǿeźźin işidüp anıñ 

15. didügin bile dimemek biri daħı benüm adım işidüp 

 

[75/a] 

1. ve śalavāt virmemek ve daħı her kim baña śalavāt 

2. virmegi unutsa ĥaķįķat uçmaķ yolunı unutdı ħaŧā 

3. itdi ķūtdan naķildir ki her kim bu śalavātı günde yüz kerre 

4. oķusa Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol kişiniñ biñ geçmiş günāhın 

5. ve biñ gelecek günāhın Ǿafv eyleye ve biñ ĥasene divānına 
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6. yaza ve ķıyāmet gününde Ĥażreti Seyyidi’l-Kevneyni śallallāhu 

7. Ǿaleyhi ve sellemelin alup cennete idħāl eyleye ol śalavāt-ı 

8. şerįf  budur [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] Tuĥfeden 

11. her kim cumaǾa gicesi arı ābdest alsa ve iki rekǾat 

12. namāz ķıla ve her rekǾatda bir fātiĥa ve üç ķulyāeyyühe’l-kāfirūn 

13. ve üç ķulhüvellāhüaĥad oķuya andan śoñra selām vire  

14. on beş kez bu śalavātı oķuya iħlās ile andan 

15. döşegine yata ve ol gice Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāmı 

 

[75/b] 

1. düşünde göre ve her ne maķśūdu varise 

2. ĥāśıl ide [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] Firdevsden Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

5. eyitdi kim-ki baña cumǾa güni śalavāt vire biñ 

6. kez uçmaķda yerin görmeyince dünyādan çıķmaya ve kim-ki 

7. cumǾa gicesi baña yüz kerre śalavāt virse her ne   

8. ĥācet dilese revā ola Heyżemden Resūl ĥażreti Ǿaleyhi’s-selām 

9. eyitdi baña śalavātı şöyle virmek gerek 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] Tuĥfeden velįdür rivāyet  

13. eder Resūl Ǿaleyhi’s-selām eyitdi her ħastalıķdan olan ħasta 

14. parmaġın aġrır yerine ķosun ve yedi kez [ ] 

15. [ ] disün Ĥaķ TeǾālā  aña şifā vire Ķūtdan naķil olunur ki kim-ki 
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[76/a] 

1. yedi cumǾada yedi kez bu duǾāyı oķusa aña şefāǾat-ü Muĥammed 

2. vācib ola ve ŝevābı daħı ġāyet çoķdur [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] Hediyetü’l-Aĥyādan Ĥażreti İmām ǾAlį 

7. kerremallāhu vechehu eyitdi kim-ki cumǾa namāzından śoñra  

8. ayaġın dürşirmedin ve kimesne ile kelām itmedin  

9. üç kez [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] dise Ĥaķ TeǾālā  

12. ķıyāmet güni bir ferişte vire anı arķasına bindüre 

13. ve uçmaġa ilete Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

14. eyitdi kim-ki cumǾa güni bu duǾāyı oķusa [ ] 

15. [ ] 

 

[76/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. yazalar anı birinci gökde ĥāmidlerden ikinci rākiǾlerden üçünci 

4. sācedlerden dördüncide müsteĥablardan beşincide müstaġfirlerden  

5. altıncıda muķarreblerden yedincide gökde yarlıġanmışlardan 

6. yazıla Ķūtdan naķil ider ki cumǾa namāzından fāriġ olduķda  

7. bir kimseyile söylemedin [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] kim-ki yetmiş kerre oķursa Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

10. ħalķa muĥtāc itmeye ve śanmaduġı yerden rızıķ vire digir 

11. ĥadįŝ budur ki peyġamber Ǿaleyhi’s-selām buyurır ki 
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12. bir kimesne erden ve Ǿavratdan tamāmca bir kerre śalavāt  

13. getürse Allāh TeǾālā Celle ve ǾAlā ol kimesneye on raĥmet eyleye 

14. her kim-ki baña dürüstce yüz kerre śalavāt getürse 

15. Ĥaķ TeǾālā  aña biñ raĥmet ide kim-ki baña biñ śalavāt getürse 

 

[77/a] 

1. Ĥaķ TeǾālā aña iki berāt yene biri cehennemden ķurtulduñ diyü biri 

2. daħı ehl-i cennet oldıñ diyü yaza daħı Ǿarş altına Ǿaśa ķoya 

3. ol vaķta degin kim ķıyāmet güni ola śorı ĥisāb ola 

4. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol iki berātı emr eyleye ol-kişiye vireler 

5. ol daħı berātları alup cennete gide yolda melekler śataşa 

6. iydeler sen śorı ĥisāb virmeden ve Ǿameliñ ŧartılmadan  

7. ve śırāŧı geçmeden cennete mi gidersin diyüp yolın  

8. alalar bu kimesne ol berātıñ birini göstere ķaçan  

9. melekler berātı görüp bu kişi śalavāt sebebi-yile 

10. cehennemden āźādolmuş ol melekler ol kişiniñ öñünden 

11. śavulup ol daħı cennet ķapusına vara göre ki ķapu yapuķ 

12. melekler iydeler ki be-hey kişi ne-Ǿaceb tez geldiñ bitügi 

13. oķuyup ĥisāb virdiñ-mi Ǿameliñ ŧarŧılup śırāŧı  

14. geçdiñ-mi kim böyle şādıman geldiñ deye ol daħı 

15. bu berātı śunuvire ol melekler berātı göre ki Ĥabįb-ü 

 

[77/b] 

1. ĦüdāĤażreti Muĥammedü’l-Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme śalavāt 

2. virdügi içün cehennemden ķurtulup ehl-i cennet olmış 

3. [ ] deyüp yol 

4. virdiler ol daħı śalavāt sebeb-ile cennete gitdi 

5. śadaķa Resūlullāh ve śadaķa Ĥabįbullāh ĥikāyet olunur ki 

6. Ǿazįzlerden bir kimesne vāķıǾasında oġlını cehennemde eli ve ayaġı 

7. yanar gördi yarındası gice yine vāķıǾasında görmiş 

8. oġlını bir güzel maķāmda seyr ider yanına vardım ve eyitdim 
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9. yā oġul nedir ĥāliñ eyitdi elĥamdülillāh yā babacıġım ĥālim ħōş oldı 

10. dedi andan eyitdi dün gice seni Ǿaźābda gördüm  

11. bu gice bunuñ gibi maķāmda gördüm ĥikmet nedir dedim 

12. eyitdi günāhımdan ötüri cehennemden yanardım dün  

13. gice bir Müslimān ķabrimiz yanından geçdi bir kerre śalavāt 

14. getürdi anıñ ŝevābını anda yatan ölülere baġışladı 

15. Ĥaķ Tebāreke ve TeǾālā ol ĥabįbine bir kerre śalavāt getürdükleri 

 

[78/a] 

1. içün biñ kişi cehennemden āźād idüp cennete lāyıķ  

2. eyledi dedi ve daħı ķaçan bir kimesne namāzdan śoñra 

3. elin ķaldurup duǾā eylese yāħūd bir ĥācet içün duǾā  

4. iydükde evvel üç kerre peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

5. śalavāt getüre andan fātiĥa oķuyup āħirinde āmįñ  

6. diyüp elin yüzüne sile yine üç kerre śalavāt  

7. getüre tā kim duǾāñı Ĥaķ TeǾālā ķabūl eyleye ve daħı nice biñ melek 

8. yedi ķat gökden geçüp Ǿarş-ı kürsįyi geçdükden  

9. śoñra ĥattā Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā hażretine yetişir bir gün 

10. śaĥābe eyitdiler yā Resūlullāh müǿminleriñ duǾāsını Ĥaķ TeǾālā ĥażretine  

11. kim iletdiler ol Server-i Enbiyā Muĥammedü’l-Muśŧafā śallallāhu 

12. Ǿaleyhi ve sellemeyitdi bir müǿmin yāħūd bir müǿmine ķaçan-kim 

13. duǾā ķılsa Fātiĥanıñ evvelinde ve āħirinde baña śalavāt  

14. getürse Allāhü TeǾālā ĥażretleri ol Fātiĥa sūresini  

15. bir ulu ķuş śūretinde yaradur ve ol ķuşuñ yedi yüz 

 

[78/b] 

1. başı vardır her başında yedi yüz dili ve yedi yüz aġzı 

2. var ve yedi yüz dili var ve her diliyle Ĥaķ TeǾālā ĥażretine  

3. yedi yüz dürlü tesbįĥ ve tehlįl ide ŝevābını ol fātiĥa oķuyana 

4. baġışlayalar ve daħı ol Fātiĥanıñevvelinde ve āħirinde getürdigi  

5. śalavātlardan ķuş ħalķ eyleye ve anıñ içün iki ķanad yarada eger 
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6. Fātiĥanıñ evvelinde ve āħirinde ikişer śalavāt getürse  

7. ol ķuşa iki ķanad yaradır eger üçer kerre śalavāt  

8. getürse üçer ķanad yaradır ol ķanadlarıñ büyükligi 

9. maġribden maşrıķa degindir ol ķuş ki ķanadlandı pervāz  

10. urup uçsa gerekdir ol duǾāya ķatlanan  

11. melekler daħı ol ķuşuñ öñince ve ardınca śaġında 

12. ve śolunda Ǿizzet idüben yedi ķat göge dek 

13. bile giderler śoñra ol ķuş yalıñızca Ǿarş altına 

14. vara Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretlerine secde ide diye-ki 

15. yā Rabbi sen beni ķabūl eyle deye Ĥaķ Tebāreke ve TeǾālā iyde sen 

 

[79/a] 

1. benüm ĥabįbümüñ śalavātıyıla uçup gelesin ben seni ķabūl  

2. itmez miyem Ǿizzim celālim ĥaķķıyçün ol ĥabįbümüñ śalavātı ĥürmetine 

3. seni ķabūl eyledim var maķāmıñda ķıyāmete degin ol seni 

4. ĥażretüme śalavāt-ıla gönderen ķuluma tesbįĥ eyle deye  

5. ol daħı ķıyāmete degin ol Fātiĥayaevveli ve āħiri śalavāt-ıla  

6. oķuyan kimesne tesbįĥ ide aśĥāb  raĥmetullāhu Ǿaleyh ecmaǾįn 

7. bu sözleri Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemden 

8. eşidicek eyitdiler atamuz ve anamuz ve cānımız saña fedā 

9. olsun yā Resūllullāh Fātiĥanıñ evvelinde ve āħirinde śalavāt 

10. olmasa ol duǾā nice olur didiler andan Resūlullāh śallallāhu 

11. Ǿaleyhi ve sellemeyitdi olTañrı ĥaķķı-çün kim benüm cānım 

12. anıñ ķudret elindedir eger bir kimesne erden 

13. ve Ǿavratdan yedi ķat gökleri Ǿibādet-ile 

14. ve ŧāǾat-ıla ve duǾā ile doldursaĤaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

15. ķabūl eylemez tā baña śalavāt getürmeyince didi 

 

[79/b] 

1. śadaķa Resūlullāh ve śadaķa Ĥabįbullāh Riyāżü’l-Meźkurįnde Ebū Hüreyre 

2. raĥmetullāhu Ǿaleyhden rivāyet olunur ki Ĥażreti Seyyidi’l- 

3. Mürselįn śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı-ki Ādem peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 
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4. Ǿarşa nažar itdi gördi-ki [  ] 

5. [   ] yazılmış gördi [  ] 

6. [  ] 

7. [ ] yaǾnį bir kimesne günāh itse aña maġfireten ve tevbe 

8. olmaz illā Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme 

9. śalavāt virmeg-ile olurĀdem peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

10. eyitdi yā Rabbi Muĥammed kimdir ism-i şerįfiñ-ile bile 

11. kitābet iddiñ buyurdılar ki yā Ādem seniñ evlādıñdan 

12. bir peyġamberdir mįm-i evvel milkimden meǿħūddur ĥā ĥilmimden 

13. ikinci mįm mecdimden dāl dįn-i İslāmdan and içerem milkime ve 

14. ve ĥilmime ve mecdime ve dįn-i İslāma-ki her kim ol ħulķuñ 

15. güźįdesine tābiǾ ola aña śalavāt virmegi 

 

[80/a] 

1. dōst duta anı cennete idħāl iderem her ne Ǿamelde olursa-da 

2. vāķıǾa-yı laŧįfesi budur ki Tebnįyü’l-Ġāfilįnde źikr olunur 

3. Ŝüfüyān-i Ŝevrį  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir KaǾbe-yi Mükerremeyi ŧavāf iderdim 

4. bir kimesne gördüm her ķademde śalavāt virür ben suǿāl 

5. itdim-ki sebeb nedir ki ġayrı tesbįĥe iştiġāl itmezsin 

6. her maķāmun ħōd muǾayyin tesbįĥi vardır baña suǿāl itdi-ki 

7. sen kimsin Ŝüfyān didüm eyitdi eger bįġāne kimesne 

8. olaydıñ saña bu sırrı ħaber virmezdim pederim ile 

9. velāyetimizden ĥacc-ı şerįf niyyetine yola düşdik pederüm 

10. yolda vefāt eyledi yüzi siyāh ve gözleri gök 

11. ve başı ħınzır başı gibi oldı ben müteħayyer oldum pederüm 

12. münāfıķ imiş lākin gizler imiş deyü maĥzūn oldum ve 

13. ve yüzüni bir nesne ile örtdüm ve uyħuya vardım vāķıǾada 

14. gördüm bir kimesne geldi hergez andan gökçek kişi 

15. görmedim idi laŧįfesi Ǿālemi dutdı rāyiĥa-yı laŧįfe ile Ǿālem 
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[80/b] 

1. ŧoldı vaķār ile gelüp babamuñ başı ucunda oturdı 

2. ve yüzünden perdeyi götürdi mübārek elin yüzüne sürdi 

3. žulmet nūra ve mātem sürūra tebdįl oldı yüzi evvelki 

4. gibi belki daħı laŧįf oldı çünki ol śāĥib-i devlet 

5. babamuñ başı ucunda ķaldı ben mübārek etegin dutup 

6. eyitdim sen kimsin ki beni ve babamı bu diyār-ı ġurbetde bu belā vü ġurbetde 

7. ħalāś itdiñ eyitdi [ ] sen beni bilmez misin [ ]  

8. [ ] 

9. [ ] seniñ babañ ķatı günāhkār idi lākin baña çoķ 

10. śalavāt virir idi çünkim bu muśįbete giriftār 

11. oldı benden yardım ŧaleb itdi ben aña yetişdüm ve bu 

12. mühlikeden ħalāś iddüm didi ve bir rivāyetde daħı eydür 

13. çünkim Ǿaźāb melekleri bu kimesneye nāzil oldılar 

14. baña bu kimesneniñ śalavātın getüren melāǿike gelüp 

15. bunuñ ĥālinden ħaber virdiler ben daħı gelüp bu belādan 

 

[81/a] 

1. ħalāś itdüm dedi ol-kişi yā şeyħ çünkim uyandım pederimiñ 

2. yüzün açdım gördüm-ki yüzi münevver ve gözleri mükemmel 

3. ve rāyiĥası muǾaŧŧar olmış andan śoñra ahd itdim Ǿale’d-devām 

4. ol ĥażretiñ śalavātına müştaġılolam tā kim şefāǾatine vāśıl 

5. olup mehālikden ħalāś olam didi Süfyān-i Ŝevrį 

6. eyitdi śaĥįĥ söylersin emr itdi ki şākirdleri gelüp 

7. ķażiyeyi istimāǾ ideler ve kitāblarda yazalar tā kim 

8. Müsilmānlar fażįlet śalavātı maǾlūm ola vāķıǾa-yı laŧįfe 

9. Ĥażreti İmām ŞāfįǾ raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir vāķıǾada  

10. gördiler vefāt itdükden śoñra ve eyitdiler ki 

11. Ĥaķ TeǾālā saña neyledi ve yarlıġadı dedi ne sebeb ile diyü suǿāl 

12. itdiler bu beş śalavāt ki ol Faħr-ı Kāǿināt Ǿaleyhi’s-selāma 

13. virdüm anıñ sebebiyle diyü cevāb buyurdı 

14. nedir ol śalavāt didiler buyurdılar ki [ ] 

15. [ ] 
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[81/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. Şeyħ SaǾadeddįn Ĥamūdįden ķudduse sırrıhudan menķūldır-ki her kim 

4. peyġamber Ǿaleyhi’s-selāma śalavāt virse bu vechile 

5. ki [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] bu śalavāt-ı şerįfeyi 

8. her gün beş vaķt-ı farżįyeniñ Ǿaķabında üç kez 

9. yā yedi kez yā on kez dese Allāhü TeǾālānıñ fażlı ile ol 

10. kimesne dünyādan āħirete imān-ıla gide imdi bu śalavātdan 

11. ġāfil olunmaya dāǿim dimege Ǿādet idenler ŜüǾlebį Tefsįrinde eydir 

12. Ĥażreti Peyġamber śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eyitdi her kim 

13. cumǾa gün namāzından śoñra baña yüz kerre śalavāt 

14. getürse yüz yıl Ǿibādet itmişce ŝevābı vardır ve daħı 

15. eyitdi her kim cumǾa gün sūre-yi Fātiĥa ve İħlāś 

 

[82/a] 

1. ve iki muǾavveźeteyn oķusa Tevrātı ve Zebūrı ve İncįli ve Ķurǿānı 

2. yüz yigirmi kez oķumuşca ŝevābı vardır KeǾubül-Aħbār 

3. eydir ger Tevrātı İncįli ve Zebūrı terāzünüñ bir kefesine 

4. ķosalar ve Fātiĥatü’l-kitābı bir yaña ķosalar Fātiĥa aġır gele 

5. digir fażįlet Ǿažįme ve śalavāt budur ki merĥūm 

6. ve maġfūr-leh Ebussuǿūd Efendi ĥażretleri buyurmış-ki kim-ki 

7. bu śalavāt-ı şerįfi bir kerre oķusa üç biñ kerre śalavāt 

8. getürmişce ŝevābı vardır [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 
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13. [ ] 

14. [ ] Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu ǾaleyhĤażreti Resūlden 

15. işitdim-ki her kim bu śalavātı getürse ben aña yarın ķıyāmet 

 

[82/b] 

1. gününde şefāǾat eyleyem ve anıñ şehįdligine ŧanıķlıķ virem 

2. dir [ ] 

3. [ ] ĥadįŝ-i şerįfde ĥikāyet 

4. olunur ki Tañrı TeǾālā ĥażretleri bir melāǿikeye 

5. ħiŧāb idüp bir şehriñ ķavmi baña Ǿāśį olmışdır var 

6. ol şehriñ altın üstüne çevir cümle ķavmi helāk olsun  

7. dedi ol melāǿike daħı varup bir bölük cemāǾate uġradı 

8. gördi-ki bunlarıñ niyyetleri ve ĥareketleri ħayır 

9. Ǿamele meyli ve muĥabbetleri vardır deyü bunlara merĥamet idüp 

10.  esirgedi geçüp gitdi ve ol şehri altın üstine 

11. getürdi ķavmi yere geçüp helāk olduķdan śoñra 

12. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol melāǿikeye ħiŧāb idüp eyitdi-ki 

13. ol bir bölük cemāǾati niçün alıķoduñ helāk itmediñ emrimi 

14. yerine getürmediñ baña Ǿāśį olduñ diyü bu 

15. melāǿikeye ħışım ve ġażab itdi ve cümleten ķanadlarını 

 

[83/a] 

1. ķırdurup ve mertebesin aşaġı itdi ve nice yıl Ǿamelden 

2. ķaldı bir gün Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām buña 

3. uġradı ĥālin śordı bu melek daħı Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāma 

4. ġāyet yalvardı baña şefāǿat eyle Ĥaķ Sübĥānehü 

5. ve TeǾālā ĥażretleri benüm ķanadlarumı ve mertebemi virsün 

6. sāǿir melāǿikeler gibi uçam diyü tażarruǾ niyāz itdi Ĥażreti 

7. Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām olsun diyüp Ĥaķ TeǾālānıñ 

8. ĥużūrına varduķda ol melegin ĥālini Ǿarż itdi Ĥaķ 

9. Sübĥānehü ve TeǾālā eyitdi isterim-ki ķanadlarını virem her gün 

10. Muĥammediñ üzerine śalavāt virsün dedi Cebrāǿil Ǿaleyhi’s-selām 

11. daħı bu ħaberi ol melāǿikeye 
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12. degürdi nice biñ yıl ol Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selāma 

13. śalavāt getürdi günden güne 

14. śıĥĥatı virülüp ve ķanatları bitüp evvelkisinden aǾlā 

15. mertebe buldı imdi her kim Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selāma 

 

[83/b] 

1. her gün çoķ çoķ śalavāt virse 

2. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ dünyā ve āħiret mertebesini ve devletini 

3. yüce eyleye ve Ǿizzetini artura kim-ki günde yüz kerre 

4. baña śalavāt getürse Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ yüz ĥācetin 

5. devā ķıla otuzu dünyāda ve yetmiş ĥācetin daħı āħiretde vire 

6. bu ĥadįŝ-i şerįfi cābir ĥażretleri rivāyet ider Ĥażreti Resūlullāh 

7. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemden digir ĥadįŝ budur ki her kim 

8. günde baña beş yüz śalavāt-ı şerįf getürse [ ] 

9. [ ] yaǾnį ebeden faķįrlik yüzin görmeye ve mālı rızķı çoķ ola 

10. ve kim-ki biñ kerre śalavāt virse ol kimesneye vāķıǾasında 

11. cennet muştulayalar bir ĥadįŝ daħı buyurmuşlar ki her kim 

12. baña biñ kerre śalavāt virse anıñ teni cehennem odına ĥarām ola 

13. vāķıǾa baǾżı selefden İbn-i MesǾūd  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider ki 

14. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemeyitdi-kiCebrāǿįl baña ħaber virdi 

15. Cebrāǿįl Mikāǿįlden İsrāfįlden ve İsrāfįl levĥ-i maĥfūžda 

 

[84/a] 

1.yazılmışdır ki her gün ve her gice üç kerre śalavāt 

2. virse Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eyiderseśallallāhuǾalā Muĥammedin  

dise 

3. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ yüz ĥācetin revā eyleye kemter ĥāceti 

4. oddan ķurtulmaķ ola ve daħı kim-ki bu śalavātı śabāĥ ve aħşam 

5. dise ķıyāmet güni benim şefāǾatim aña irişe [ ] 

6. [ ] yād ide vāķıǾa baǾżı selefden 

7. menķūldır ki bir cemāǾat deryāda olup Ǿažįm furtına 

8. olup ġarķ olmaġa ķarįb oldı necātdan ümiź 
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9. kesdükde bu eŝnāda baña ħavābu ġalebe eyledi 

10. vāķıǾada gördüm der Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu 

11. Ǿaleyhi ve sellemi gördüm dir buyurdılar ehil kişiye diyüñ 

12. biñ kerre śalavāt oķuyup müştaġıl olsunlar didi 

13. uyandım ve ehil kişiye ħaber virdüm henüz üç yüz 

14. olmadan bād sākin oldı ve cümle ħalāś olduķ [ ] 

15. [ ] 

 

[84/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] Zührü’r- 

4. Riyāżda źikir olunmışdır ki bir gün Ĥażreti Cebrāǿįl 

5. Ǿaleyhi’s-selām Sulŧān-ı Enbiyā Ǿaleyhi’s-selāmuñ 

6. ĥużūr-ı şerįfine geldi ve eyitdi-ki yā Resūlullāh bir  

7. ġarįb nesne müşāhede itdim-ki Kūh-u Ķāf ardına vardım 

8. bir kerreye feryād işitdim ol nāle ŧarafına gitdim gördüm-ki 

9. evvel gökde ol melegi kemāl-i ħaşmet ve Ǿažametde görmiş 

10. idim şöyle-ki bir taĥt üzerinde oturup yetmiş biñ 

11. ferişte ħiźmetinde śaf baġlayup durmuşlar idi 

12. o melek nefes virdikçe Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā anıñ nefesinden 

13. bir melek ħalķ ider idi bu-gün Kūh-u Ķāf ardında nālān 

14. ve giryān pāl-i peri yanmış ve ħōr olmış gördüm ĥālinden 

15. suǿāl itdim eyitdi miǾrāc gicesi Ĥażreti Muĥammed Ǿaleyhi’s-selām 

 

[85/a] 

1. Ǿaleyhi’s-selām yanımdan gitmiş ben taĥtımda otururdum riǾāyet 

2. taǾžįmen itmedim bu belāya giriftār oldum ve üç eflākden 

3. cürm-ü ĥāke düşdüm yā Cebrāǿįl luŧf ve kerem eyle beni 

4. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālādan şefāǾat eyle dedi yā Resūlullāh cenāb-ı 

5. ķuds-i ilāhiyyede secde ve tażarruǾeyledim ol melek ĥaķķında 

6. maġfiret diledüm Ĥaķ Celle ve ǾAlā buyurdı-ki yā Cebrāǿįl ol melege 
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7. eyit-ki eger maġfiret ŧaleb iderse Muĥammed śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme 

8. śalavāt-ı şerįf virsün tā kim ol saǾādete 

9. ve benüm ķurb-u ĥażretime irişsün dedi yā Resūlullāh ol melek 

10. ĥażretiñe śalavāt virüp ķanadları evvelki gibi olup 

11. eflāke maķām-ı evveline ŧayrān itdi Riyāżi’l-Enesde śalavāt-ı 

12. źikrullāhdan rāciĥdür zįrā Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā [ ] 

13. [ ] buyurdı seni beni źikir eyleñ ben daħı sizi 

14. źikir ideyim buyurdı bir źikir muķābelesinde Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālādan 

15. bir źikir Ǿıvāż olunur ammā śalavāt muķābilesinde 

 

[85/b] 

1. biriniñ Ǿivāżı on vāķıǾ olur ki maĥbūbiyyet bu maǾnāyı iķtiżā 

2. ider Ravżatü’l-ǾUlemāda getürmişler İmām Ĥasan Baśrį  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

3. eydir bu Ǿİśmet İbn-i Nūĥa-yı öldükden śoñra vāķıǾada 

4. gördüm eyitdim-ki ey Ebū Ǿİśmet Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā saña 

5. neyledi dedim eyitdi yarlıġadı eyitdim ne sebebden eyledi 

6. eyitdi her bārį Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemden 

7. ĥadįŝ-i şerįf naķl itsem ism-i şerįfini añdıkça śalavāt-ı 

8. şerįf virir idim anıñ berakātıyla yarlıġandım kūfede bir 

9. kimesne var idi ħalķa kitābet iderdi ve Ǿādeti 

10. ol idi-ki her bār ki Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāmıñ 

11. ism-i şerįfi gelse Ǿaķabında śalavāt 

12. yazar idim öldükden śoñra vāķıǾada gördiler ĥāliñ 

13. nice oldı deyü suǿāl itdiler eyitdi Ĥaķ TeǾālā beni yarlıġadı 

14. ol sulŧānıñ ism-i şerįfini Ǿaķabınca śalavāt-ı şerįfi 

15. yazduġum içün yarlıġandım dedi TaǾrif Şerĥinde źikir 

 

[86/a] 

1. olunmışdır çünkim Ādem peyġamber Ǿaleyhi’s-selāmǾarş 

2. sāķında [ ] yazılmış gördi ol 

3. ĥażretiñ śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemǾizzeti maǾlūm oldı 

4. cennetde ve her Ǿaraķda ve her ŧāķda ve her eşcārda ve 
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5. semerātda ve ezhārda ol Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selāmüñ 

6.  nām-ı şerįfini gördi ve Şįt peyġamber 

7. Ǿaleyhi’s-selāma eyitdi-ki cennete hįç bir nesne 

8. görmedim illā ol ĥażretiñ śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemiñ nām-u 

9. şerįfleri ile müzeyyen olmış idi ve Ǿarş ve kürsį 

10. ve levhi ve ķalem anıñ nām-ı Ǿazįzinden ĥālį degil idi Şįt 

11. peyġamber Ǿaleyhi’s-selām eyitdi ol-mı ādem 

12. Ǿaleyhi’s-selām sākin oldı üç defǾa suǿāl 

13. itdükden śoñra buyurdı-ki yā Şįt baña ħiŧāb 

14. geldi-ki [ ] 

15. [ ] 

 

[86/b] 

1. yaǾnį cemįǾ eşyāyı seniñ içün ħalķ itdüm ve seni Ĥażreti Muĥammed 

2. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem içün ħalķ eyledim beyān-ı [muǾricizāt]39İbn-i 

3. ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider ki Ebū Süfyān bin Ĥarb 

4. eydir ben ķayśar-ı Rūm yanında idim ve anlara Muĥammed Ǿaleyhi’s-selāmüñ 

5. evśāfını ķayśardan mülāzımlarından çoķ 

6. istimāǾ itdüm andan rücūǾ idicek her cānavara rāst gelür 

7. idüm faśįĥ lisān-ıla [ ] dirler idi 

8. nā-gāh bir atı gördüm śāĥibinden ķaçmış beyābana gitmiş 

9. murād itdim-ki anı ŧutam ol at yüzüni baña iydüp [ ] 

10. [ ] dedi ben eyitdim Ǿacebdir bu at 

11. söyler dedim ol eyitdi bundan Ǿaceb saña bir nesne deyeyim 

12. mi dedi ben eyitdim di Ĥaķ TeǾālā seni yaratdı ve ħazįne-yi 

13. ġayıbdan saña rızķ her gün yirsün bu kelįme-yi ŧayyibeyi 

14. āyād idersin ve resūlına įmān getürmezsin dedi 

15. ben eyitdim resūlı kimdir eyitdi Ĥażreti Muĥammed Ǿaleyhi’s-selām 

 

 

                                                            
39 Sözcük muǾricizāt olarak okunmuştur; ancak kaynakçadaki sözlüklerde sözcük bulunamamıştır. 
Sözcüğün muǾcizāt olarak okunması bağlama uygun düşmektedir. 
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[87/a] 

1. [ ] 

2. [ ] dedi ben eyitdim sen bunı neden bildiñ dedi 

3. eyitdi rabbüm ilhām itdi iblįs Ǿaleyhi’l-laǾneti Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

4. ĥażretlerinden on dāne ĥācet istedi virdi ve eyitdi-ki 

5. Muĥammede var saña her ne suǿāl iderse ŧoġrı söyle 

6. śaķlama eger yalan söyleyecek olursan seni anıñ öñünde 

7. ateş iderem yaķaram dedi ol daħı emr-i ĥaķķ-ıla Ĥażreti Peyġamber 

8. Ǿaleyhi’s-selāmüñ ĥużūr-ı şerįfine geldi 

9. ol diledigi ĥācetiñ sebebin buña suǿāl eyledi cümlesiniñ 

10. cevābı virdi ve her cevābın āħirinde āyet-i şerįf 

11. getürdi Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

12. eyitdi yā laǾįn senüñ söyledügüñ cevābına inanmazdım 

13. lākin ĥaķķında āyet-i şerįf oķursun ĥaķ söz 

14. oldıġına inandım gerçekdir şeyŧānü’l-laǾįniñ 

15. diledügi bu idi-ki ķıyāmete dek bāķį olmaķ ve cümle 

 

[87/b] 

1. ħalķıñ üzerine musallaŧ olmaķ ve her birisin ŧoġrı 

2. yoldan çıķarup kendüye tābiǾ eylemek gibi şeyler dilemişdir 

3. ve anıñ sevmedügi ve sevdügi kimler idügi beyān eyledi 

4. ve ħalķıñ çoġı kendine tābiǾ oldıġın bildirdi yaǾnį 

5. ŧoķuz yüz ŧoķsan ŧoķuzı benimdir ancaķ biri seniñdir 

6. saña tābiǾ olur dedi hele netįce-yi kelām her bir insānı 

7. ne yüzden ve ne ŧarįķ-ıla įzlāl ve iġvā idecegini beyān  

8. eyledi bunuñ ǿažįm mufaśśal ĥikāyeti vardır ammā icmāl 

9. olundı teķrįre ve beyāna iĥtiyācdır ancaķ bu deñlü śalavāt 

10. ĥuśūś-içün beyān olundı imdi Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

11. eyitdi yā şeyŧān seniñ başıñı ne 

12. keser eyitdi yā Muĥammed kim-ki seniñ üzeriñe 

13. śalavāt getüre ol benüm başımı kesmiş gibi olur ġāyet 

14. seni sevmedügimdendir mecālsüz oluram didi Tuĥfeden 

15. İbn-i Beneānı İsfihānį eydir ki Ĥażreti Resūl śallallāhu Ǿaleyhi  
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[88/a] 

1. ve sellemdüşde gördiler ve eyitdi-ki Ĥaķ TeǾālā ĥażretleri 

2. İmām ŞāfįǾye ķıyāmet güni ĥisāb śorumaysar 

3.  ve uçmaġa iletiser bu iki kelįme berekātında [ ] 

4. [ ] 

5. Firdevsden İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir enśārdan bir yigit 

6. ĥācet-içün Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem ĥażretine geldi 

7. Ebū Bekir ile kendi arasın yir gösterdi baǾde ol yigit 

8. gidicek Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

9. Ebū Bekire eyitdi saña ķatı ħāŧırıñuza yir geldi 

10. anı aralıġımızda yir gösterdiñ-mi didi eyitdi belį yā Resūlullāh 

11. eyitdi vallāhü baña daħı senüñ-ile benüm arasında kimse girdiği 

12. ħōş gelmez ammā ol yigit baña śalavāt virdügi 

13. ümmetimden ancılayın śalavāt virmez Ebā Bekir eyitdi yā Resūlullāh 

14. ol śalavāt nicedir dedi eyitdi [ ] 

15. [ ] 

 

[88/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] Tuĥfeden 

4. İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir ki Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

5. buyurdı-ki [ ] dise 

6. yetmiş biñ ferişteyi biñ gün zaĥmete bırakmışca ola 

7. ŝevāb çoķlıġı cihetinden Ebū Hüreyre  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir ki Resūl 

8. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi kim-ki dilerse anıñ ŝevābı 

9. ziyāde ola itsün [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] Şāmilden 

12. emirü’l-müǿminįn ǾAlį  raĥmetullāhu ǾaleyhĤażreti Resūlullāh śallallāhu 
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13. Ǿaleyhi ve sellemrivāyet ider ki Ĥażreti Resūlullāh 

14. bu śalavātı barmaķları ile śayardı [ ] 

15. [ ] 

 

[89/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] feżaǿil-i Ǿacāǿib śalavāt 

4. budur ki źikir olunur [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[89/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] 

4. [ ] her kim-ki bu mezbūr śalavātı oķusa 

5. yirde ve gökde olan ve cemįǾ maħlūķāt Ǿadedince 

6. ŝevāb yazıla anıñ defterine ĥikāye olunur ki evvel zamānda 

7. bir kişi ķatı faķįr ve ehl-i Ǿayāl var-idi bir gün oġlancıķlar 

8. ve ķızlar açlıķdan ġāyet żaǾįf ve bi-hāl olduķda ĥātunısı 

9. eyitdi bilürsin-ki yeyecekleri yoķdur var ķazanç eyle bir iki 
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10. aķça getür yeyecekden bir nesne görelüm diyü iķtidāmeyledi 

11. ol-kişi daħı nāçār bir ŧarafa gitdi bir cāmiǾiye 

12. yaķın uġradı gördi-ki ķapusında ħalķın ķalabalıġı var içerü 

13. girüp çıķarlar Ǿaceb bunda ne var göreyim gördi-ki 

14. Ǿilim meclisi ķurulmış şeyħ kürsįye çıkmış ħalķa vāǾiž ve 

15. naśįĥat eyler ol daħı diñleyim bu şeyħi ne yüzden naśįĥat 

 

[90/a] 

1. eyler diyü oturdı hemān bir laĥžadan śoñra şeyħ eyitdi-ki 

2. bir kişi evvelinde ġāyet faķįr ĥāl olsa śoñrası 

3. rızķ gelmek ve bay olmaķ murād etse aña neyile rızķ gelür 

4. eyitdi-ki ol-kişiĤażreti Peyġambere śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme 

5. çoķ śalavāt-ı şerįf getürse Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

6. aña gökden rızķ endirir eger ġayrı eŧrāfü’l-eknāfede 

7. arar ise bulamaz eger yerden ŧaleb iderse naśįb 

8. degildir rızķ aña ancaķ gökden gelür yerden gelmez hemān 

9. ol-kişi bunı eşidicek eyitdi bu baña naśįĥatdur ancaķ 

10. bundan yegrek ķazanç olmaz bu şeyħiñ didügin dutayım 

11. göreyim gerçek-midür diyü bir tenhā köşede oturdı 

12. ol-gün śalavāta çoķ çoķ müdāvemet eyledi irte 

13. oldı bir nesne görmedi dördünci gün 

14. olıcaķ bir yere gitdi ayaġın bir ŧaşa doķandı devrildi 

15. altında bir küp altun ŧolusı gördi hemān olşeyħiñ 

 

[90/b] 

1. didügi ħāŧırına geldi eyitdi şeyħiñ didügi işte 

2. taĥķįķ çıķageldi ola ammā bu yerden çıķdı eger bunı 

3. alup götürsem iĥtimāldir ki bir kişiniñ ĥaķķı olmuş ola 

4. ĥarām almış oluram ķıyāmetde śāĥibisi gelür benden ĥaķ 

5. daǾvā itse gerekdir ol zamān virilecek nesne bulmazsa 

6. ne cevāb ideyim ĥāl müşkil olur bu baña gerekmez diyüp 

7. girü evine geldi gördügi ĥāl-i vāķıǾayı ehline 

8. ide yorırdı ol ehlisi daħı eyitdi çünki cümlesin 
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9. alup getürmediñ bārį bir iki dānesin almaķ 

10. gerek idiñ zįrā bilürdin-ki ziyāde żarūretimiz 

11. var idi ve oġlancıķlarıñ iĥtiyācları var idi böyle 

12. dirken bunlarıñ bir küffār ķoñşusı var idi bir gizlice 

13. yerden diñler-imiş buMüslimān ķoñşumuñ hįç Ǿaķlı 

14. yoġumuş yāħūd aĥmaķ imiş küp ŧolusı altun bulmuş 

15. ve iĥtiyācı var iken alup getirmemiş śāĥibsüz ĥālį yerde 

 

[91/a] 

1. ŧuracaġına varayın ben getüreyin vardı buldı içine 

2. baķdı gördi-ki içi ŧopŧolu Ǿaķreb ve çıyan yılan 

3. ķaynaşurlar ol küffār eyitdi hay Müslimān 

4. ķoñşumuñ baña kįni ve ġarażı var-imiş lākin göñülden 

5. gizler-imiş baña aşikāre bildirmezdi bunı baña ķaśd-ıla 

6. eşiddirdi-ki gerçek altun śanup varup 

7. aldıķda bunlara hücūm idüp śoķup helāk itsün 

8. diyü ammā iş budur ki baña ķaśd itdügi kendi başına 

9. gele bu küpü arķama yükleneyim götüreyim bacasından 

10. üzerine aķŧarayım andan yüklendi götürdi azar 

11. azar aķŧarmaġa mübāşiret eyledi dökülen gördi-ki 

12. hep altundur ol faķįr Müslimānıñ eŧrāfına yayılmış 

13. ŧurur ol Müslimān daħı gördi-ki hevādan altun  

14. döküliyor eyitdi-ki işte şeyħin didügi gerçekimiş 

15. geldi çıķdı bize rızķ gökden geldi ammā ol küffār 

 

[91/b] 

1. her dökdükçe aşaġaya baķdı altun görünürdi ķaçan 

2. küp içine baķsayıdı Ǿaķreb çıyan görünürdi 

3. āħir cümlesin aķŧardı fikir ve endįşe eyledi žāhir bu Müslimānıñ 

4. evvel gördiginde altun imiş şimdi daħı altun oldı hemān 

5. taķśįrāt bende imiş bildim-ki dįnimiz bāŧıldįn imiş žulmet 

6. perdesi gözlerimi ķaplamışdır anuñ-içün Ǿaķreb çıyan 

7. görünür ammā bu Müslimānıñ dįnini bildim-ki ĥaķ dįn imiş 
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8. gözleriñ perdesi açuķdur anuñ-içün aña altun göründi 

9. ve hem bu deñlü altun müyesser oldı baǾde ŧolaşup 

10. olMüslimānıñ ķapusı ŧarafında geldi eyitdi įmāna 

11. gelürem baña įmān-ı İslām telķįn eyle olMüslimān eyitdi 

12. inśāfa geldiñ-mi geldim diyü Müslimān oldı imdi 

13. dįn-i İslāma gelmege ve ol Müslimān faķįr daħı bu deñlü altuna 

14. mālik olmaġa Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme 

15. çoķ śalavāt-ı şerįf getürmek sebeb-iledür rivāyetdir ki 

 

[92/a] 

1. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem mescid içinde 

2. namāz ķılup aġladı Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri Cebrāǿįl 

3. Ǿaleyhi’s-selāma eyitdi tįz eriş Muĥammede selām 

4. degür ve eyit yā Muĥammed niçün aġlarsın digil Cebrāǿįl 

5. daħı geldi eyitdi yā Muĥammed Allāhü TeǾālā saña selām itdi 

6. niçün aġlar benüm ĥabįbüm pes Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

7. eyitdi oġlum İbrāhįm içün ve ķızım Fāŧıma 

8. içün aġlamazın ve kendü başım içün aġlamazın anıñ-çün aġlaram-ki 

9. günāhkār ümmetimiñ işi nice ola diyü aġların 

10. Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām eyitdi yā Muĥammed Tañrı 

11. TeǾālā saña bir ħilǾat virdi-kim ol ħilǾatı her kim eyderse 

12. iǾtiķād-ıla yerden göge varınca ne ķadar günāhı 

13. var ise Ǿafv ola didükde Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

14. eyitdi yā eħį Cebrāǿįl tįz baña ħaber virgil 

15. kim cānım dirilsün ol ħilǾat nedir cebrāǿįl 

 

[92/b] 

1. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi ħilǾat oldur ki kim-ki 

2. [ ] dise Tañrı TeǾālā  

3. ǾAzze ve Celle lebbeyk yā ķulum benüm dōstumsun dir ve Ǿarş 

4. ve kürsį ve levĥ-i ķalem lebbeyk benüm dōstumsun dirler 

5. Cebrāǿįl ve Mikāǿįl ve İsrāfįl ve ǾAzrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām 

6. lebbeyk benüm dōstumsun dirler ve uçmaķ kızları ve ħūrü’l-Ǿayn 
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7. benüm dōstumsun dirler ve ay ve gün ve’ş-şems ve’l-ķamer 

8. iyderler yā Rabbi bize dil ve aġız virgil bunlara Ǿāşıķ olduķ 

9. biz daħı śalavāt virelim gördügümiz birle ve bunlarıñla 

10. dōst olalım dirler Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri diye-ki 

11. iy ay gün ve şems ve ķamer ķamu Ǿālem benüm ķorķumdan 

12. beter helāk olursız ben Tañrı TeǾālā Ǿāşıķ olurum 

13. eger ķullarım azmayaydıķıytımagetürirdim çünki sen 

14. śalavāt virseñ cemįǾ nebātāt ve ĥayvānāt benüm dōstumsun 

15. dirler ve kim-ki [ ] 

 

[93/a] 

1. [ ] ben eydüreyin elĥamdülillāh girü Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā 

2. Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāma buyurdı Muĥammede eyt senüñ 

3. ümmetleriñ Ǿayālleriñ daħı yarlıġadım bu śalavāt berekātında 

4. ve ķanġı ümmetiñ eyitse [ ] 

5. dise Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāma 

6.  eyide ki tįz eyitgil ferişteler ol 

7. ġarįb ķul [ ] dir anuñ-içün 

8. aġlañ bir ķaŧre yaş döküñ ol ġarįb ķul içün günāhı 

9. Ǿafv olunsun daħı ferişteler zārįlıķ ķılurlar eyiderler ki ilāhį 

10. melikā teǾālā niçün aġlayalum Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā eydir Muĥammedi 

11. aġırlayaniçün aġlañ ben Muĥammedi Ǿazįz ŧutarım siz daħı Ǿazįz  

12. dutuñ yoħsa ben sizden bįzārım dir imdi müǿmin 

13. sen daħı Muĥammed śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme taǾžįm ve tekrįm iyle 

14. ve çoķ śalavāt virseñiz Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri yere 

15. eydir kim yā yer sen ŧanıķ ol kim üzeriñde her kim ol gereklü diyü 

 

[93/b] 

1. eyitse yaǾnį [ ] dise 

2. ve daħı Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā Ĥażreti Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām 

3. eyitdi evvel ŧopraġı getürdi ol ŧopraġa 

4. raĥmet ķıldı ol raĥmet Ĥażreti Cebrāǿįliñ ķanadına 
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5. urdı Allāh TeǾālānıñ fermānı birle ķamu Ǿālem ħalķınıñ üzerine 

6. śaçdı günāhlı ķullarıñ günāhı Ǿafv oldı Muĥammed ĥürmetine 

7. sen śalavāt virseñ yüce Tañrı TeǾālā ĥażretleri 

8. Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāma eydir ol ķuluñ teninde ne ķadar 

9. ķıl var ise ķamu ferişte ola yarın ŧamu ķapusında 

10. ķalķan ola ķaçan-kim ķıyāmet güni ola ol ferişteler 

11. geleler ŧanıķlıķ vireler biz ŧanıķız bu ķul dünyāda 

12. otururken aġzından ol gereklü śalavātı aġzından düşmezdi 

13. biz ferişteler daħı bu ķuluñ virdügi śalavātdan ħalķ olunduķ 

14. bu günki güne-dek bunuñ içün ħayır duǾā ķılardık deyeler 

15. andan Tañrı TeǾālā ĥażretleri feriştelere eyide ben bilürüm 

 

[94/a] 

1. ol benüm Ǿazįz ķulumdur ammā sizleri śınardım imdi sen 

2. śalavāt virseñ Tañrı TeǾālā ĥażretleri Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selāma 

3. fermān ve ħiŧāb eyleye ki tįz yer  

4. üzerine engil ol benüm Ǿazįz ķulumuñ dili ol gereklü 

5. adı eyitdi ne ķadar teninde ķıl var ise śayġıl andan 

6. baña bildirgil ol śādıķ ķulumuñ ķılına degme her 

7. birisini bir ferişte eylerem ķaçan-kim ķıyāmet güni olsa 

8. ol ferişteleri getürem her birisiniñ elinde yedişer 

9. burāķ ola geleler ve tüyüsi gevherden ola kirpigi 

10. yāķūtdan ola ve dişleri incüden ola ve egeri zebercedden 

11. ola Muĥammed ümmetleri anı görediler eydeler sübĥānallāhü 

12. ne Ǿaceb nesnedür diyeler andan Ĥaķ Tebāreke ve TeǾālā eyide bu ol 

13. ķullarımdır kim beni ve ĥabįbimi añarlardı yaǾnį śalavāt ile añarlardı 

14. dimekdir yā Muĥammed seniñ rāżıluġını ve ĥoşnūdlıġını ümmetiñe 

15. virdim yaǾnį şunlar kim yazıķlu olsa śalavāt 
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[94/b] 

1. berekāt-ıla Muĥammed ĥürmetinde anıñ yazuġın Ǿafv ķıluram dir yine 

2. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā eyitdi yā Muĥammed ķamuǾālemi bir śalavāt  

berekātında 

3. yaratdım dir ve yine eyitdi yā Muĥammed dördünci ķat gökde 

4. bir deñiz vardır ol deñiz içinde bir aġaç vardır 

5. ve üzerinde bir ķuş vardır ol ķuşuñ tüyüsi gevherdendir 

6. gözi altundandır ķanadı gümüşdendir ol  

7. ķuş ol aġaçda śalavāt berekāt-ıla oturur ve ŧaǾām 

8. śalavātdır imdi sen śalavāt virseñ ol deñiz 

9. içinde olan aġaç ŧopŧolu ķuş olur ve ol aġaçda dürlü 

10. dürlü raĥmet çiçekleri biter ol ķuş ol çiçegi yir ķarnı 

11. ŧoyar andan ol ķuş raĥmet deñizine çamar ol 

12. getürür bir günde yetmiş kez bu dünyā-yı deñiz nūrı 

13. Muĥammed ümmeti üstüne raĥmet śaçar eger ol raĥmetden kāfirler 

14. üzerine śaçılsa idi Ǿazābdan necāt bulaydılar ve eger 

15. ölenler śalavāt āvāzın işitseler ŧamu içinde yā ķabirde 

 

[95/a] 

1. Ǿaźāb görseler ol sāǾat fermān geleydi melik 

2. cebbārdan-ki raĥmet getüreler Ǿaźābı götüreler śalavāt 

3. berekātındandır ve yine Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurur ki yā Muĥammed 

4. ümmetlerüñe eyitgil saña çoķ śalavāt virsünler ben seniñ 

5. ümmetlerüñüñ yalanını ve ġamazlıġını ve ġaybet eylediklerini bilürem 

6. śalavāt berekātında āźād ķılarım dir imdi siz śalavāt 

7. getürmaġa niçün üşenirsiz Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

8. buyurmışdır ki bir kimesne ķabir içinde ŧoñuz 

9. olup ħortlasa bir kişi daħı ķatında śalavāt 

10. getürse ol śalavāt berekātında ve Muĥammedü’l-Muśŧafā śallallāhu 

11. Ǿaleyhi ve sellemĥürmetine yüce Tañrı TeǾālā ĥażretleri 

12. ol Ǿaźābı andan gidere necāt vire Ĥażreti Resūluñ 

13. Ǿaleyhi’s-selām bir śaĥābesi var idi adı 

14. SaǾd İbn-iVaķķāśidi  raĥmetullāhu ǾaleyhResūlullāh Ǿaleyhi’s-selām 
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15. aña iki ad virmiş idi biri seyfullāh ve biri 

 

[95/b] 

1. sehümüllāh bir gün nice biñ küffār meydāna gelüp cenk 

2. ve cidāl vaķtında SaǾd İbn-i Vaķķāś raĥmetullāhu Ǿaleyh ĥażretleri 

3. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem ķıtına geldi 

4. eyitdi yā Resūlullāh baña iźin vir ve benüm içün Tañrı TeǾālā 

5. ĥażretlerinden nuśret dile ben raĥmete sābıķ olam tañrı 

6. ĥoşnūdlıġı-çün kāfirlere bir ĥamle ķılayın ve hem mübārizliķ 

7. ķılayın Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem daħı aña 

8. destūr virdi dįn-i ĥamāyet-içün ve Müslimānlar ķavį-çün muĥammed 

9. ĥürmeti ķuvveti birle tevekkel merkebine atlandı ricā oķunı 

10. Ǿināyet yayısına gizledi Muĥammed dōstlıġına śalavāt 

11. virdi bir oķ atdı mevlā ķudret birle biñ kāfiri düşürdi 

12. ol oķı Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem gördi 

13. eyitdi yā SaǾid cānım tenim saña fidā olsun ķıyāmet gününde 

14. benim şefāǾatim saña vācib olsun bir oķ daħı at ĥoşnūdlıġım-çün 

15. İbn-i Vaķķāś yine tevekkel merkebine atlandı ricā oķunı Ǿināyet yayısına 

 

[96/a] 

1. gizledi iki śalavāt virdi bir oķ atdı mevlā ķudret birle 

2. ol śalavāt berekātında Muĥammedü’l-Muśŧafā śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

3. ĥürmetine iki biñ kāfiri ķatl eyledi Tañrı TeǾālā ĥażretlerinden 

4. nidā geldi-ki yā feriştelerim SaǾid ķulumuñ cānını ŧabaķaya uram 

5. Resūlüm ħoşnūdlıġı-çün kāfirler-ile muĥārebe ķıldıgıyçün 

6. gökler ķapusını açuñ benüm raĥmetim üstüne śaçuñ ve Cebrāǿįl 

7. Ǿaleyhi’s-selāma eyitdi yā Cebrāǿįl varġıl 

8. Resūlüme selām degürgil ve eyit ĥabįbüm SaǾid 

9. ķuluma destūr virsün benüm ĥoşnūdlıġım içün bir oķ atsun 

10. ķudretim görsün Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām daħı 

11. geldi Ĥażreti Resūle eyitdi śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

12. Resūlullāh daħı Tañrı TeǾālā fermānıyıla SaǾade destūr virdi 
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13. ve iki gözündeöpdi ol daħı yene tevekkel merkebine 

14. atlandı ricā oķunı Ǿināyet yayısına gizledi Mevlā 

15. ĥoşnūdlıġı-çün üç kez fātiĥayı oķudı ve üç 

 

[96/b] 

1. kez Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem śalavāt-ı şerįf 

2. getürdi bir oķ atdı Allāhü Tebāreke ve TeǾālā ķudret 

3. birle ve üç śalavāt berekātında Muĥammed ĥürmetine dört 

4. biñ kāfiri urdı helāk itdi ķamu kāfirler meķhūr 

5. oldı cümle müǿminler Ǿināyet buldılar ve śaĥābeler 

6. ġanįmet oldılar ve Ĥażreti Peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

7. sürūrı ve feraĥ buldı ve daħı SaǾd binEbį Vaķķāś 

8. raĥmetullāhu Ǿaleyh atduġı oķu ol gövdeler içinde bulmadılar 

9. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve selleme söylediler tefekküre 

10. ķaldı Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām geldi eyitdi 

11. yā Muĥammed Saǿide eyitgil ol oķı yerden ŧaleb eylemesün 

12. uçmaġa girdi anıñ-çün kim SaǾid Muĥammed Ǿaleyhi’s-selām 

13. dōstlıġıyçün üç kerre śalavāt 

14. virdi Tañrı TeǾālā ol śalavāt ĥoşnūdlıġına 

15. ve Muĥammed ĥürmetine ol üç oķı uçmaġa ķoydım dir 

 

[97/a] 

1. imdi SaǾid İbn-i Ebį Vaķķāś üç oķ atdı bu deñlü kāfiri 

2. helāk itdi śalavāt ĥürmetine ve ķurı aġaç uçmaġa 

3. girdi taǾaccüb degil-midür imdiMuĥammed ümmeti įmān tācını 

4. başına urup taķvā libāsın egnine geyüp elli 

5. altmış yıl Ǿömrüni Allāh TeǾālā ĥürmetinde ve Resūlullāh śallallāhu 

6. Ǿaleyhi ve sellemsünnetinde geçirse ve adına śalavāt 

7. virse ve Mevlā raĥmetiyle ve Resūlüñ şefāǾatiyle yarlıġana 

8. ve ŧāǾatleri ķabūl eylese ve ķıyāmet güni melekler gibi aġırlasa 

9. ve uçmaġa ķosa ve dįdār gösterse ķamu Muĥammed ümmeti birle 

10. Ǿaceb mi olur pes ķaçan-kim bu deñlü kāfirler helāk 

11. oldıyısa Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām nefs-i ġuśśası 
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12. gitdi ümmeti ķayġusı düşdi rāzın niyāzını Tañrı 

13. TeǾālā ĥażretlerine Ǿarż ķıldı eyitdi [ ] 

14. [ ] yaǾnį iy bāri Ħüdā yazıķlu ümmetimi yarlıġaġıl Bāri TeǾālā 

15. ǾAzze ve Celle ŧarafından nidā geldi-ki yāCebrāǿįl Resūlüme varġıl 

 

[97/b] 

1. muştulaġıl ümmeti ķayġusı birle göñül ġuśśalu olmasun 

2. didi Cebrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām geldi eyitdi yā Muĥammed 

3. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā saña selām ķıldı ve eyitdi ķullarımdan 

4. ümmetiñden ĥaķįķat üç kerre śalavāt virse 

5. seniñ ĥürmetiñ içün ve daħı üç oķ varmışca uçmaķ 

6. içinde yir virem dedi bu śalavāt-ı şerįf Ǿacāyibdir [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] 

 

[98/a] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] bāb-ü tǾaźe ve besmele ve Ķurǿān-ı ǾAžįmüñ ve Fātiĥanıñ 

4. ve Āyete’l-Kürsįniñ ve şehidallāh ü ve ķuli’l-lāhümmeniñ feżāǿili 

5. ve Yāsįn-ü Şerįfün ve İħlāśuñ ŝevābı ve fażįleti beyānında Ĥoca 

6. İmām Zāhid Faħreddin esnād-ı śaĥįĥiyle Ĥażreti Resūlullāh 

7. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemden bir ĥadįŝ naķl itmiş-ki her müǿmin-ki 

8. śabāĥ ŧurı gelicek on kerre [ ] 
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9. [ ] dise Allāhü TeǾālā feriştehler gönderir ol kişiyi 

10. şeyŧāndan śaķlarlar tefsįri Şeyħ Ebū Ĥafś nesefinden gelmişdir ki 

11. her āyetüñ ve her bereketiñe Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā Tevrātda 

12. ve İncįlde ve Zebūrda ķomuşdır cümlesini Ķurǿānda ķodı Fātiĥada  

13. olan cümle feżāǿil-i besmelede ķomuşdır her kim tamām 

14. iħlāś-ıla [ ] dise 

15. Allāhü Tebāreke ve TeǾālā kendi fażlından ve kereminden anuñ 

 

[98/b] 

1. defterine Tevrāt ve İncįl ve Zebūr ve Furķān oķumaķ ŝevābın 

2. yazar İbn-i ǾAbbās  raĥmetullāhu Ǿaleyhbuyurdı-ki her şeyǿiñ bünyādı 

3. vardır cemįǾ kitāblarıñ bünyādı Ķurǿāndır Ķurǿānıñ bünyādı 

4. sūre-i Fātiĥadır Fātiĥanıñ bünyādı [ ]dür 

5. dedi Şemsü’l-MaǾārif adlu kitābda Ĥażreti Resūlullāh 

6. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellembuyurmış-kiĤaķ TeǾālānıñ ism-i aǾžamına 

7. [ ] yaķınlıġı gözüñ aķıyla 

8. ķarasına gibidir ve daħı Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ĥażretleri 

9. eyitdi yā Muĥammed bir kimesne beni bu adlarımla źikir eylese ben ol 

10. kimesneyi cennetiñ dört ırmaġından śuvarurın 

11. dedi ve terġibde dimiş-ki namāzdan ŧaşra tesmiye idinmek 

12. gerekdir ki āħirine degin on ŧoķuz ĥarfdir cehennem 

13. zebānįleri daħı on ŧoķuzdır nitekim Ķurǿān-ı ǾAžįmde Ĥaķ TeǾālā  

14. buyurdı [ ] ķaçan-kim bir müǿmin ol on 

15. ŧoķuz besmele-ki [ ]dir dilinden 

 

[99/a] 

1. geçürse ümiźdir ki Allāh TeǾālā cehennemiñ on ŧoķuz 

2. zebānįsinden śaķlaya ve Esbābü’l-Maġfiretden naķildir ki Enes binMālik 

3. raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider ki Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

4. buyurdı-ki [ ] 

5. [ ] muĥaśśal ĥadįŝ-i şerįf budur ki 

6. ķullarından ķanġı ķul-ki [ ] dise Ĥaķ TeǾālā  
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7. anıñ elli yıllıķ günāhlarını Ǿafv ider yarlıġar her ki ziyāde 

8. eylese Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā maġfiretin ziyāde eyler digir ĥadįŝ 

9. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurmış-ki 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. Envāri’l-ǾĀşıķįnde naķildir ki Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā Mūsā Muĥammedi 

14. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem mükerrem ķıldım ol ism-ile her ne 

15. ĥācet dileseler ķabūl idem Mūsā Ǿaleyhi’s-selām 

 

[99/b] 

1. eyitdi yā Rabbiol isimler nedir Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā eyitdi 

2. [ ]dir ki üç isimdirMūsā peyġamber Ǿaleyhi’s-selāmuñ 

3.  bir gözsüzi var idi çün bu sözü işitdi eyitdi 

4. yā Rabbi ol isimler ĥaķķıyçün gözlerime śıĥĥat vir Ĥaķ Sübĥānehü 

5. ve TeǾālā ĥażretleri derĥāl gözlerini virdi Tefsįr-i Kebįrde 

6. getürmişdir ki her kim bu isimleri yedi yüz seksen 

7. yedi kerre dise ve yüz otuz kerre śalavāt-ı şerįf 

8. getüre her ne murād dilerse Allāhü TeǾālā yirine getüre 

9. ve daħı [ ]u on ŧoķuz ĥarfdir her kim  

10. bu on ŧoķuz ĥarfi Ǿadedince günde on ŧoķuz kerre  

11. oķursa insiñ ve cinniñ şerrinden ve mekrinden ħalāś ola 

12. ve mecmūǾınıñ ķıtında [ ] gibi Ǿazįz ve şerįf ola 

13. ve daħı [ ] ĥarfiniñ Ǿaded saġışınca günde yüz 

14. otuz üç olur her kim günde yüz otuz üç kerre 

15. oķusa günden güne dünyāda devleti arta ve āħiretde 

 

[100/a] 

1. derecesi yücele nitekim ĥadįŝ-i şerįfde Ĥażreti 

2. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellembuyurmışdır ki eger 

3. muǾallim bir oġlana [ ] 

4. taǾlįm itse Ĥaķ TeǾālā  ĥażretleri dört berāt yaza birin 
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5. oġlana ve birin ĥōcasına ve birin atasına ve birin anasına ki 

6. bunlar oda girmeye āźād olalar der Süleymān peyġamber Ǿaleyhi’s-selām 

7. günde yüz otuz kerre oķurdı 

8. dāǿim irtifāǾda didi Ĥaķ Sübĥānehü fażlı birle ve daħı bir kimesne 

9. her gün yetmiş iki kere [ ]ü dise ġam ve ġuśśası 

10. gide ve feraĥı ve sürūrı ziyāde ola ve Tefsįr-i Kebįrde 

11. źikir olunur ki ķaçan bir kimesneyi sıtma dutduġı 

12. vaķıt bu isimleri yazup belisinde götürse Allāhıñ 

13. luŧf ü keremi birle sıtmadan şifā bula tecribe olunmışdır 

14. bundan ġāfil olunmaya zįrā bu isimler besmeledendir böyle 

15. ŧılısım idmişlerdir bunı yazup belisince götüren pāk 

 

[100/b] 

1. iǾtiķād üzere aña hiçbir iş müşkil olmaya ne ķadar ķatı düşvār iş 

2. iş olursa āsān ola [ ] ĥikāyet olunur ki 

3. bir gün ĤażretiǾAzrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām velįlerden 

4. birine göründi aġlamaġa başladı ķıyās itdi-ki rūĥumı 

5. ķabż itmege geldi ĤażretiǾAzrāǿįl Ǿaleyhi’s-selām 

6. eyitdi neye aġlarsın ol velį eyitdi eger 

7. taĥķįķ rūĥumı ķabż idecek olursañ ölürem āħirete 

8. gidecek yolum vardır biri cennet yolı ve biri cehennem 

9. yolıdır ol yollarıñ ķanķısına gidecegim bilmem ķorķarın-ki 

10. Ĥaķ TeǾālā ĥażretlerine lāyıķ Ǿamelim olmaya beni cehennem yolına 

11. gönderirse ĥālim nice ola diyü aġların dedi ĤażretiǾAzrāǿįl  

12. Ǿaleyhi’s-selām eyitdi sen cehennemden pek ķorķar-mısın 

13. eyitdi neǾam ķorķarın çünki sen cehennemden ķorķarsañ saña 

14. bir nesne yazayım her gün vird idüp çoķ çoķ oķı 

15. terk itme Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā seni cehennemden ķurtara didi 

 

[101/a] 

1. hemān kendi yanından bir barmaķ deñlü varaķ çıķardı üzerinde 

2. [ ] yazup virdi ve’s-selām imdi 

3. müǿmin iħvāna lāzım oldı-ki her gün buña müdāvemet idüp  
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4. oķuya bu besmeleniñ fażįleti ġāyet çoķdur bu maĥalde 

5. ancaķ bu deñlü beyān olundı bu kifāyet ider ĥavās-ı 

6. Ķurǿān-ı ǾAžįm beyān olunur ki Ĥażretiİmām ǾAlį  raĥmetullāhu Ǿaleyhden 

7. bir mufaśśal ĥadįŝ-i şerįf rivāyet olunmışdır ol ĥadįŝ-i 

8. şerįf Türkįye tercüme olundı-ki her müǿmin iħvāna oķumaķ āsān  

9. ola deyü imdi Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem 

10. saǾādetle buyurdılar ki esrā gicesinde Ǿarşıñ 

11. altında durdum üstüne nažar itdüm iki levĥ aśılmış gördüm 

12. incüden yāķūtdan birisinde yazılmışdır ki Fātiĥatü’l-kitāb 

13. ve birisinde cemįǾü’l-Ķurǿān yazılmışdır ki didüm yā Rabbi benüm 

14. ümmetimi bu iki levĥ ile ikrām eyle Cenāb-ı Bārį buyurdı-ki 

15. celle ŝenāǿühü seniñ ümmetiñi bu ikisiyle ikrām eyledim [ ] 

 

[101/b] 

1. [ ] yā Rab 

2. didüm Fātiĥatü’l-kitāb oķuyanıñ ŝevābı nedir didim 

3. Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurdı-ki yā Muĥammed bu yedi āyetdir her kim 

4. bir kerre oķursa ben anıñ üzerine ĥarām iderem cehennemiñ 

5. yedi ķapusını [ ] 

6. [ ] ben dedim-ki yā Rab cümle Ķurǿānı 

7. bir kerre oķuyan içün ne vardır didüm buyurdı-ki ben aña 

8. viririm her ĥarfi meķābelesinde cennetde bir aġaç vardır anda 

9. bir niǾmet yoķdur illā anıñ üzerinde vardır levĥ-i maĥfūža 

10. baķdım üç nūr gördüm üç mekānda ben dedim-ki yā Rabbi  

11. bu üç nūr nedir Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā buyurdı-ki bu Āyete’l-Kürsįniñ 

12. ve Yāsįn ve ķulhüvellāhüaĥad yeridür ben didüm-ki yā Rab bu Āyetü’l- 

13. Kürsįniñ ŝevābı nedir buyurdı-ki benim śıfatımdır daħı 

14. niǾmetdir bunı bir kerre oķuyan ķıyāmet gününde benüm 

15. yüzüme nažar ider [ ] 
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[102/a] 

1. [ ] ve ammā Yāsįn Ķurǿānıñ ķalbidir seksen āyetdir 

2. her kim-ki bunı her günde bir kerre oķusa onuñ-çün 

3. benden her günde seksen raĥmet vardır yigirmisi dirliginde 

4. yigirmisi ölüm vaķtında yigirmisi maķberesinde yaǾnį maķbereden 

5. ķalduķda nūrdan bir ŧavķı virilür ve bir tācı vaķārıyla tāclanur 

6. ve śırāŧ köprisi üzerine geçer şimşek gibi cennetde 

7. Ĥażreti Muĥammed śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemiñ refįķlerinden 

8. olur digir ĥadįŝRavżatü’l-Mütteķįnde naķildir ki Resūlullāh 

9. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı-ki on şeyǿ vardır ve on 

10. şeyǿi menǾ ider ve biri daħı sūre-yi Fātiĥa-yı Şerįfdir Ĥaķ Sübĥānehü 

11. ve TeǾālānıñ ġażabını menǾ ider ve biri daħı sūre-yi Yāsįn-i Şerįfdir 

12. ķıyāmet gününde śusuzlıġı menǿ ider ve bir daħı sūre-yi 

13. Duħāndır ķıyāmet aĥvālin menǾ ider biri daħı sūre-yi Vāķıǿadur 

14. faķr-ı fāķa-yı menǾ ider ve biri sūretü’l-Mülkdir ķabir Ǿaźābın menǾ ider 

15. ve biri sūre-yi Kevŝerdir ħıślarıñ ĥuśūmetlerin menǾ ider 

 

[102/b] 

1. ve biri daħı ķulyāeyyühe’l-kāfirūndır nezǾi vaķtında küfür söylemegi 

2. menǾ ider ve biri sūre-yi İħlāśdır nifāķı menǾ ider biri sūre-yi 

3. Felaķdır ĥāsidlerden ĥasedi menǾ ider biri daħı sūretü’n-Nāsdur 

4. ol daħı vesvāsı menǾ ider ve daħı buyurdı-kim bir kimesne sūre-yi ǾAmmeyi 

5. ikindi namāzından śoñra oķusa ol kimse dünyādan 

6. çıķmaya tā cennetde mekānın görmeyince bir rivāyetde buyurmışlar ki 

7. ol kimse įmān ile gide Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

8. eyitdi her kim ǾAmme sūresin oķusa zevāl-ı įmāndan emįn ola Ĥaķ TeǾālā  

9. rızķın giñ ide ve dünyānıñ cemįǾ ŧaġlarınca ŝevāb vire 

10. ölmeden uçmaķda yerin göre daħı her kim gice yatıcaķ Tebāreke 

11. sūresin oķusa Ķadir Gicesini iĥyā itmişce ŝevāb virile 

12. Resūlullāh Ǿaleyhi’s-selām her gice Tebāreke oķumayınca uyumazdı 

13. Cābir binǾAbdullāh  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider Ĥażreti Resūlullāhdan 

14. ķaçan Tebāreke sūresin oķuyan topraġa ķosalar Tebārekeniñ 

15. on āyeti başından yaña ŧura on āyeti gögsinden yaña ŧura 
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[103/a] 

1. on āyeti ayaġından yaña ŧura münker ve nekįr her ķanġı ŧarafdan gelse menǾ 

2. eyleyeler ve cevāb vireler bunuñla işüñüz yoķdır bu kişi dünyāda 

3. Tebāreke sūresin çoķ oķurdı diyeler bu ĥadįŝ-i şerįfe Ebū’l-Leyŝ 

4. tefsįrinde źikir olunur her müǿmin-i iħvāna lāzımdır ki Tebāreke sūresin 

5. her gice oķuyup yata hįç terk itmeye zįrā ġāyet lāzımındandır 

6. feżāǿil-i Yāsįn Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām eyitdi her nesneniñ 

7. göñlü vardır Ķurǿānıñ göñlü Yāsįn sūresidir her kim bu sūreyi 

8. oķusa Allāhü TeǾālā anı yarlıġar ve on iki kerre Ķurǿānı ĥatim itmişce 

9. ŝevāb virir ķaçan-kim bir kimesne ħasta olsa üstüne sūre-yi 

10. Yāsįn oķusalar melekü’l-mevt geldügi vaķıt sūre-yi Yāsįniñ her 

11. ĥarfine üç ferişte gelürler bir śaf olurlar anıñ-içün śalavāt 

12. virirler ve istiġfār ideler ve ġuslına ĥāżır olurlar namāzın 

13. bile ķılurlar ķabrine bile ve bir kişi kendi ölüm ĥālinde Yāsįn 

14. oķusa uçmaġıñ ĥaznedārları uçmaķ şarābından getürüp 

15. içürmeyince melekü’l-mevt anıñ cānın almaya bu ĥadįŝ Ebū’l-Leyŝ tefsįrinde 

 

[103/b] 

1. źikir olunur digir cāmiǾü’l-fetvā taķdįri üzere getürmiş-ki sūre-yi 

2. Yāsįniñ her bir ĥarfi başına onar raĥmet melekleri inüp 

3. śaf śaf duralar ol-kişiye istiġfār ideler namāzın bile 

4. ķılalar ve defn olunurken ĥāżır olalar sūre-yi Yāsįn ĥisābda 

5. üç biñ iki yüz on ŧoķuz ĥarfdir her bir ĥarf meķābelesinde 

6. on melek ĥāżır olıcaķ cümlesi otuz iki biñ yüz ŧoķsan melek 

7. olur ve ol-kişi döşeginde yaturken cennet şarābın 

8. içmeyince teslįm olmaya ve ķıyāmet gününde śuya ķanmış ola 

9. hįç bir peyġamberiñ ĥavżına muĥtāc olmaya ve Ĥażreti Resūlullāh 

10. Ǿaleyhi’s-selāmbuyurdı-ki Ķurǿān-ı ǾAžįm ol kimseye şefįǾ ola 

11. ve diñleyen içün istiġfār ider illā sūre-yi Yāsįn oķuyan ve 

12. diñleyen maġfūr olur ve ķıyāmetde Yāsįn-i Şerįf ol-kimesneyi 

13. kendi şefāǾat ider digir ĥadįŝ Enes bin Mālikden  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

14. mervįdür ki Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām buyurdı-ki vaķtā ki 

15. Ĥaķ TeǾālā benim üzerime Fātiĥatü’l-kitāb ve āyetü’l-kerįmi ve şehidallāhü 
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[104/a] 

1.ve ķuli’l-lāhümme endirmek murād eylese bunlar Ǿarş sāķında taǾalluķ 

2. itdi pes eyitdiler ki [ ] bizi endirirsin 

3. şol kimseler üzerine-ki saña maǾśıyet ider pes Ĥaķ TeǾālā  

4. ĥażretleri dedi-ki Ǿizzeti ve celāli ĥaķķıyçün sizleri bir aĥad oķumaz 

5. her śalavāt-ı mefrūżanıñ ĥalefinde yaǾnį ardında illā anı ķuds-i 

6. ĥażįreye idħāl iderem ve anuñ içün ķażā iderem ķıyāmet 

7. gününde yetmiş ĥācet ol yetmiş ĥācetiñ ednāsı maġfiret 

8. iderim der imdi her müǿmin bu āyetleri oķumaġa Ǿādet idine 

9. her farżıñ Ǿaķabında terk itmeye Tefsįr-i Beġavįde Ĥażreti İmām 

10. ǾAlįden  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet olunmışdır digir ĥadįŝ-i şerįf 

11. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı ki [ ] 

12. [ ] yaǾnį her nesneniñ nūrı vardır Ķurǿānıñ 

13. nūrı ķulhüvallāhüeĥaddür Enes bin Mālik  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Resūl 

14. Ǿaleyhi’s-selāmdan eşitdim-ki bir kişi ķulhüvallāhüeĥad 

15. oķurdı Resūlullāh eyitdi vecebet yaǾnį vācib oldı 

 

[104/b] 

1. eyitdiler cennet vācib oldı ve Ĥażreti Resūl buyurdı-ki ķanķı 

2. ķuluñ-kim ve tesbįĥde važįfesi ķulhüvallāhüeĥad ola anuñ ŝevābı 

3. gūrından ķopacaķ ķuşlar gibi üstüne gölge eyleye Ebį Hüreyre raĥmetullāhu  

Ǿaleyh 

4. rivāyet ider resūlullāhdan her kim ķulhuvallāhüeĥad oķuya 

5. gök ķapularından ħaber ve berekāt yaġar ve göñline sekįnet iner 

6. Tañrınıñ raĥmeti anıñ vücūdın örter tesbįĥ āvāzı Ǿarşa çıķar Ĥaķ TeǾālā  

7. aña raĥmet nažarın ider her ne-kim dilerse virir ĥācetini revā eyler 

8. Ebū ǾAmrı ve Mevlā Cerįrü binǾAbdullāh rivāyet eyler Resūlullāhdan her kim 

9. evine girdügi vaķtın bir kez ķulhüvallāhüeĥad oķuya yoħsıllıķ ol 

10. evden ve ķoñşularından ıraķ ola Sehel bin SaǾde  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

11. ider bir kişi yoħsıllıķdan resūlullāha geldi Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

12. buyurdı-ki çün evüñe giresin ehlüñe ve cemāǾatiñe selām virdikden 

13. śoñra ķulhüvellāhüaĥad oķı ol-kişi bunıǾādet idindi az 
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[104/a] 

1.ve ķuli’l-lāhümme endirmek murād eylese bunlar Ǿarş sāķında taǾalluķ 

2. itdi pes eyitdiler ki [ ] bizi endirirsin 

3. şol kimseler üzerine-ki saña maǾśıyet ider pes Ĥaķ TeǾālā  

4. ĥażretleri dedi-ki Ǿizzeti ve celāli ĥaķķıyçün sizleri bir aĥad oķumaz 

5. her śalavāt-ı mefrūżanıñ ĥalefinde yaǾnį ardında illā anı ķuds-i 

6. ĥażįreye idħāl iderem ve anuñ içün ķażā iderem ķıyāmet 

7. gününde yetmiş ĥācet ol yetmiş ĥācetiñ ednāsı maġfiret 

8. iderim der imdi her müǿmin bu āyetleri oķumaġa Ǿādet idine 

9. her farżıñ Ǿaķabında terk itmeye Tefsįr-i Beġavįde Ĥażreti İmām 

10. ǾAlįden  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet olunmışdır digir ĥadįŝ-i şerįf 

11. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı ki [ ] 

12. [ ] yaǾnį her nesneniñ nūrı vardır Ķurǿānıñ 

13. nūrı ķulhüvallāhüeĥaddür Enes bin Mālik  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Resūl 

14. Ǿaleyhi’s-selāmdan eşitdim-ki bir kişi ķulhüvallāhüeĥad 

15. oķurdı Resūlullāh eyitdi vecebet yaǾnį vācib oldı 

 

[104/b] 

1. eyitdiler cennet vācib oldı ve Ĥażreti Resūl buyurdı-ki ķanķı 

2. ķuluñ-kim ve tesbįĥde važįfesi ķulhüvallāhüeĥad ola anuñ ŝevābı 

3. gūrından ķopacaķ ķuşlar gibi üstüne gölge eyleye Ebį Hüreyre raĥmetullāhu  

Ǿaleyh 

4. rivāyet ider resūlullāhdan her kim ķulhuvallāhüeĥad oķuya 

5. gök ķapularından ħaber ve berekāt yaġar ve göñline sekįnet iner 

6. Tañrınıñ raĥmeti anıñ vücūdın örter tesbįĥ āvāzı Ǿarşa çıķar Ĥaķ TeǾālā  

7. aña raĥmet nažarın ider her ne-kim dilerse virir ĥācetini revā eyler 

8. Ebū ǾAmrı ve Mevlā Cerįrü binǾAbdullāh rivāyet eyler Resūlullāhdan her kim 

9. evine girdügi vaķtın bir kez ķulhüvallāhüeĥad oķuya yoħsıllıķ ol 

10. evden ve ķoñşularından ıraķ ola Sehel bin SaǾde  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

11. ider bir kişi yoħsıllıķdan resūlullāha geldi Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

12. buyurdı-ki çün evüñe giresin ehlüñe ve cemāǾatiñe selām virdikden 

13. śoñra ķulhüvellāhüaĥad oķı ol-kişi bunıǾādet idindi az 

223 
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3. şol kimseler üzerine-ki saña maǾśıyet ider pes Ĥaķ TeǾālā  

4. ĥażretleri dedi-ki Ǿizzeti ve celāli ĥaķķıyçün sizleri bir aĥad oķumaz 

5. her śalavāt-ı mefrūżanıñ ĥalefinde yaǾnį ardında illā anı ķuds-i 

6. ĥażįreye idħāl iderem ve anuñ içün ķażā iderem ķıyāmet 

7. gününde yetmiş ĥācet ol yetmiş ĥācetiñ ednāsı maġfiret 

8. iderim der imdi her müǿmin bu āyetleri oķumaġa Ǿādet idine 

9. her farżıñ Ǿaķabında terk itmeye Tefsįr-i Beġavįde Ĥażreti İmām 

10. ǾAlįden  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet olunmışdır digir ĥadįŝ-i şerįf 

11. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem buyurdı ki [ ] 

12. [ ] yaǾnį her nesneniñ nūrı vardır Ķurǿānıñ 

13. nūrı ķulhüvallāhüeĥaddür Enes bin Mālik  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir Resūl 

14. Ǿaleyhi’s-selāmdan eşitdim-ki bir kişi ķulhüvallāhüeĥad 

15. oķurdı Resūlullāh eyitdi vecebet yaǾnį vācib oldı 
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1. eyitdiler cennet vācib oldı ve Ĥażreti Resūl buyurdı-ki ķanķı 
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9. evine girdügi vaķtın bir kez ķulhüvallāhüeĥad oķuya yoħsıllıķ ol 

10. evden ve ķoñşularından ıraķ ola Sehel bin SaǾde  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

11. ider bir kişi yoħsıllıķdan resūlullāha geldi Resūl Ǿaleyhi’s-selām 
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10. evden ve ķoñşularından ıraķ ola Sehel bin SaǾde  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet 

11. ider bir kişi yoħsıllıķdan resūlullāha geldi Resūl Ǿaleyhi’s-selām 

12. buyurdı-ki çün evüñe giresin ehlüñe ve cemāǾatiñe selām virdikden 

13. śoñra ķulhüvellāhüaĥad oķı ol-kişi bunıǾādet idindi az 
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14. zamānda śāĥib-i niǾmet oldı [teǿeĥĥidi]40 çoķ kişiler anıñ gölgesinde 

15. diñlendiler ħōş geçdiler Enes binMālik  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ider 

 

[105/a] 

1. Resūlullāhdan her kim bir kerre ķulhüvallāhüeĥad oķuya anıñ berekātı aña 

2. ve anuñ ehline ola her kim üç kerre oķusa berekātı aña ve ehline 

3. ve ķoñşularına ola ve her kim on iki kerre oķusa Tañrı Tebāreke ve TeǾālā 

4. uçmaķda anıñ-çün bir köşk yapuvire her kim yüz kerre oķusa 

5. yigirmi yıllıķ günāhına kefāret ola her kim dört yüz kerre 

6. oķusa cemįǾǾömrüne kefāret ola her kim biñ kerre oķusa 

7. dünyādan çıķmaya tā kendü maķāmını cennette görmeyince Meşkǖtü’l- 

8. Meśābįĥde źikir olunur bu ĥadįŝ-i şerįf  [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ]Ǿan Enes binMālik  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

12. [ ] 

13. [ ] 

14. [ ] bu İħlāś-ı Şerįfüñ fażįletleri ġāyet çoķdır 

15. cümlesi yazılsaydı muŧavvel kitāb olurdı bu ķadar ile kifāyet 

 

[105/b] 

1. oluna digir feżāǿil-i Ķurǿān budur ki aśĥāb eyitdiler yā Resūlullāh ķanķı 

2. sūre aǾžamdur Ĥażreti Peyġamber eyitdi İħlāś yene eyitdiler Ķurǿānda 

3. ķanķı āyet aǾžamdır eyitdi Āyete’l-Kürsį ve yene eyitdiler ķanķı 

4. sūreyi ulaşmaķ seversin Resūlullāh eyitdi Baķara sūresiniñ 

5. āħirin severin-ki [ ]  āyetidür zįrā ki raĥmetullāh ħazįnelerinden 

6. bir ħazįnedir ve yine buyurdı-ki her kim Āyete’l-Kürsį oķusa 

7. şimdi cennete giderdi ve lākin ölmeyince olmaz daħı eyitdi 

8. her kim Ķurǿānı muśĥafsız oķusa biñ derecedir ammā muśĥafdan 

9. oķusa iki biñ derecedir ve daħı Resūlullāh eyitdi bir kişi her 

10. namāzdan śoñra Āyete’l-Kürsįyi oķusa ol āyet gökleri yırtar 

                                                            
40 Sözcük teǿeĥĥidiolarak okunmuştur;ancak kaynakçadaki sözlüklerde sözcük bulunamamıştır. 
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11. tā ĥażrete çıķar daħı ŧurmaz ĥareket ider eydir ki beni oķuyanı 

12. yarlıġamayınca ŧurmazın der Ĥaķ TeǾālā bir ferişte gönderir ol 

13. kişiniñ yarına dek günāhın yuyar ve ŝevābın yazar ve ol 

14. gökleriñ yırtuġı yene biter ve daħı Ĥażreti Resūlullāh eyitdi her 

15. kim-ki namāzdanśoñraĀyete’l-Kürsįyi oķusa Ĥaķ TeǾālā her ĥarfine ķırķ 

 

[106/a] 

1. ŝevāb virir farż śoñunda oķuyalar ŞāfįǾiler gibi ki farż 

2. ķılsa selāmdan śoñra yerinden ŧurmadın Āyeteǿl-Kürsįyi oķusa 

3. Ĥaķ TeǾālā aña şākirdler ŝevābın vire ve daħı peyġamberler ŝevābın vire ve daħı 

4. ĥāǿil olmaya illā melekü’l-mevt cānın alur varur cennete girer 

5. didi yalıñuz Āyete’l-Kürsįniñ ŝevābın ve fażileti nihāyetsizdir 

6. bu deñlü kifāyet ider ǾĀǿişetü  raĥmetullāhu Ǿaleyh eydir dāǿimā Ĥażreti 

7. Resūlullāh beş vaķıt namāzdan śoñra eyiderdi-ki [ ] 

8. [ ] yaǾnį maǾnāsı budur ki ey göñüller döndirici 

9. pādişāh benüm göñlümi ŝābit ķıl seniñ dįniñ üzerine 

10. dönmekden śaķla ben eyitdim yā Resūlullāh sen daħı ķorķarsın 

11. eyitdi yā ǾĀǿişe nice emįn olam anıñ mekrinde [ ] 

12. [ ] yaǾnį 

13. mecmūǾu ķullarınuñ göñülleri ol cebbār pādişāhıñ iki 

14. ķudret barmaġınıñ arasındadur dönderü yorur ol 

15. göñülleri nice dilerse pes anıñ ħışmından ve ġażabından emįn 

 

[106/b] 

1. olmaķ yoķdur zįrā fāǾil-ümuħtārdır gāh şaķį ķulunı SaǾįd ķulunı 

2. şaķį eyler imdi her farż namāzdan śoñra üç kerre müdāvemet oluna 

3. Meśābįĥde źikir olunur meşāyıħlerden bir kimesne oġlına eyitdi 

4. iy oġul bu duǾāyı her günde ķırķ kez oķı dilerseñ įmānıñ zāǿįl 

5. olmaya nitekim Resūlullāh buyurur kim-ki günde ķırķ kez eyitse [ ] 

6. [ ] dise ol-kişiniñ 

7. įmānı zāǿįl olmaya her śabāĥ vird iden kāhil olma dimişdir 

8. bu āyet-i kerįmeyi beş vaķıtda namāzı ķılup elin ķaldurup duǾā eyledikde 

9. oķuya [ ] 
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10. [ ] kim-ki bu āyeti terk itmeyüp her śabāĥ 

11.ve her aħşam oķusa yedişer kerre Ĥaķ TeǾālā ĥālet-i nezǾide anuñ 

12. įmānını ĥıfž idüp şeyŧān şerrinden ħalāś eyleye āyet-i 

13. şerįf maǾnāsı budur ki iy bizüm Rabbümüz göñlümüzi bu hidāyetden 

14. bāŧıla döndürmegil bize hidāyet virüp İslām ile mükerrem 

15. ķılduķdan śoñra bize sen hidāyeti Ǿaŧā ķılup anıñ üzerine 

 

[107/a] 

1. göñlümizi ŝābit ķılıver ki Ǿaŧā ķılıcı sensin ve bu duǾāyı daħı her 

2. namāzıñ Ǿaķabında oķuya merĥūm ve maġfūr Ebi’s-SuǾūd  raĥmetullāhu  

Ǿaleyhden 

3. menķūldür ki ĥıfž-ı įmān-içün üç kerre oķuya [ ] 

4. [ ] 

5. [ ] 

6. [ ] 

7. [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] Şedādįn-i Evs  raĥmetullāhu Ǿaleyh 

14. ĥadįŝinden vārid olmuşdır ki [ ] 

15. [ ] 

 

[107/b] 

1. [ ] 

2. [ ] 

3. [ ] bundan ulu istiġfār olmaz diyicek 

4. böyle itmek gerekdir ĥattā Ĥażreti Resūlullāh buyurmışdır ki 

5. bir kimesne śubĥ vaķtında böyle istiġfār itse ondan ol-gün 
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6. vefāt itse taĥķįķā ol-kimesne ehli cennetden ola ve eger 

7. aħşam vaķtında istiġfār idüp vefāt eylese yine 

8. ehl-i cennetden ola dimişdir imdi bu keyfiyyet üzere istiġfār  

9. itmek efđal imiş Ĥażreti Resūl Ǿaleyhi’s-selām ħōd efđali 

10. terk itmezdi her müǿmine lāzımdır ki dāǿimā bunuñla istiġfār 

11. eyleye fetevā-yı žehrįde getürmiş-ki bir ķul kelįme-yi küfri diline 

12. getürse lākin küfr iddigin bilmese kāfirdir zįrā ki İslāmda 

13. cehle Ǿözür yoķdur ögrenüp bilmek üzerine farż-ı Ǿayn 

14. oldı idi ve eger bir kişi kelįme-yi şehādeti Ǿibādet üzerine 

15. getürse Müslimān olmaz ĥattā küfürden rücūǾ itmeyince 

 

[108/a] 

1. fe-emmâ söyledügi söz ħaŧā idügin bilmeyen nice küfürden rücūǾ 

2. eyleyesin işbu ĥāl ġāyet müşkil olduġı-çün Ĥażreti 

3. Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem bu derde şāfį dermān buyurup 

4. didi-ki her śubĥ ve şām üzeriñize lāzım olsun bu duǾāyı 

5. çoķ oķuyasız ol bilmezligile diliñüzden gelen küfür kelįmesinden 

6. daħı sāǿir günāhlarına kefāret ola ve niyyet bu ola-ki 

7. eger bilmezligile benden kelįme-yi küfr vücūda geldiyise rücūǾ 

8. itdüm diyü bu niyyet üzere bu duǾāyı oķuyup ve kelįme-yi 

9. şehādeti diline getürse girü müslimān olur illā 

10. kelįme-yi küfri söyleyen cemįǾǾamelleri bāŧıl olur İmām Ġazālį 

11. eydir orucını girü iǾāde eyledügi lāzım olduġı kişiye 

12. buña lāzım olmaz ķanķı sözden kelįme-yi küfr śādır olduġı 

13. bilmedigi-çün ol duǾā budur [ ] 

14. [ ] 

15. [ ] maǾnāsı budur ki iy Çalabum 

 

[108/b] 

1. saña śıġındım şirk getürmeden bir nesneden-ki ben anı bilürem 

2. ve istiġfār iderim şol nesneden-ki anı bilmezim taĥķįķā sen  

3. Ǿallāmü’l-ġuyūbsın dimekdir ve bu duǾāyı daħı Ĥażreti Resūl 

4. Ǿaleyhi’s-selāmdan mervįdür her gün üç kerre 
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5. oķuya [ ] 

6. [ ] deyüp her gün įmānıñ yeñileye bir duǾā daħı 

7. budur [ ] 

8. [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] 

11. kelįmesin deye [ ] 

12. [ ] ve maǾnāsın daħı bilmek gerekdir 

13. zįrā ki aġzı ne didügin ķulaġı işitmek gerek ben daħı 

14. müǿmin oldum inandım didügi gerçek ola imdi kelįme-yi 

15. şehādetiñ maǾnāsı budur ki ben ŧanıķlıķ virdim be-dürüstį 

 

[109/a] 

1. var issi hįç maǾbūdlıġa lāyıķ bir kimesne yoķdur illā Allāhü TeǾālā 

2. vardır ve daħı ŧanıķlıķ virürem Ĥażreti Muĥammedü’l-Muśŧafā 

3. śallallāhu Ǿaleyhi ve sellemAllāhuñ ķulıdur hem resūlıdur bu 

4. kelįme-yi ŧayyibe daħı eydeler [ ] 

5. [ ] bu źikir 

6. olunan duǾāları ve kelįme-yi şihādeti terk itmeyüp her gün  

7. müdāvemet ideler ki dilin kelįme-yi küfrinden Allāhü TeǾālā ħalāś 

8. ide ve dįn ve įmānı selāmet üzere ķıla [ ] 

9. [ ] 

10. [ ] [ ] 

11. [ ] 

12. [ ] 

13. [ ] MuǾcemden 

14. Ĥażreti Resūlullāh śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem eyitdi kim-ki 

15. aķśıra eyde [ ] 
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[109/b] 

1. [ ] deye ve śalavāt vire ve cevāb viren [ ] 

2. deye ol [ ] deye Ĥaķ Sübĥānehü ve TeǾālā ol Ǿaŧaşdan 

3. bir ferişte yarada ŧāǾat ide ŝevāb anıñ ola ve’s-selām 

4. Firdevsden İbn-i ǾÖmer  raĥmetullāhu Ǿaleyh rivāyet ķılur Ĥażreti Resūl 

5. Ǿaleyhi’s-selāmdan-ki eyitdi dāǿim bunı oķuñ ki ķabirde 

6. bundan size śorırlar [ ] 

7. [ ] imdi müǿmin 

8. ve müǿmine olan kimselere lāyıķdır ki her gün 

9. üç kerre müdāvemet eyleyeler 

10. ve’s-selām 
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III. DİZİNLER 

1. DİZİNLİ SÖZLÜK 

 
 
 
 

A 
 

ābād: Far. Bayındır. 

 ā. it(d)- (1) 86b/14 

ābdest: (4) Far.Müslümanların, belli  

ibadetleri yapabilmek için bir  

düzen içerisinde bazı organları  

yıkayıp bazılarını mesh etme  

yoluyla yaptıkları arınma.  

8a/14, 22b/9, 31b/11, 75a/11 

 ā. al- (1) 22b/9,  

ābdestsiz: Far.+T.Abdest almamış  

olan. (kimse) (1) 8a/13 

Ǿabįd: Ar.Çok ibadet eden. 

Ǿa.-dür (1) 12b/13 

Ǿacabā: Ar. Şüphe,kuşku; merak,  

kararsızlık veya kuşku anlatan  

bir söz. (1) 52b/15 bk.Ǿaceb 

Ǿacāǿib :Ar. Garip, tuhaf, yadırganan,  

yabansı. (1) 89a/3 bk. Ǿacāyib 

Ǿacāyib: Ar.Sağduyuya, göreneğe,  

olağana aykırı, garip, tuhaf,  

yadırganan, yabansı. (1) 56b/6 

bk. Ǿacāǿib 

Ǿa.-dir: (1) 97b/6 

Ǿaceb: Ar. Acep, tuhaf (7) 20b/11,  

 

 

 

 

57a/7, 86b/11, 89b/13, 94a/12,  

97a/10, 77a/12 bk. Ǿacabā 

Ǿa.-dir (1) 86b/10 

acı: Acı, ağrı ıztırap. 

a. çek- (2) 66a/15, 66b/6 

Ǿāciz: Ar.Gücü birişe yetmez olan,  

güçsüz. 

Ǿa-em (1) 72b/2 

Ǿā-misiz (1) 34b/1 

Ǿacizlen-: Ar.+T. Elinden bir şey  

gelmemek. 

Ǿa.-lense(1) 27b/10 

aç: (1) 33b/13 Acıkmış olma. 

a.-ları (1) 18a/1 

aç-: Bir şeyi kapalı durumdan açık  

duruma getirmek   

a.-a (2) 44b/12, 52a/9 

a.-ar(2) 26a/12, 56b/10 

a.-arsa(1)18b/7 

a.-dım (1) 81a/2 

a.-uñ (1) 96a/6 

açıcı: Açma işini yapan. (1) 14b/4 

acıķ(ġ)-: Yemek yeme gereksinimi  

duymak. 
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a.(ġ)-ırsam(1) 44a/10 

açıl-: Açma işine konu olmak. 

a.-a:(1) 45a/13 

a.-uñ(1) 21b/2 

a.-ur(2)14b/15, 14b/5 

açlıķ: Aç olma durumu. 

a.-dan (2) 44a/9, 89b/8 

açuķ: Açılmış, kapalı olmayan. 

a.-dur (1) 91b/8 

ad: Ad, isim,ün, nam.(2) 14b/6,  

95a/15 

 a.-ı (2) 94a/5, 95a/13 

a.-ıdır (1) 70b/5 

 a.-ım (1) 74b/15 

a.-ıñ (1) 19a/6 

 a.-ına (1) 97a/6 

 a.-larımla (1) 98b/9 

Ǿaded: Ar.Sayı(1) 99b/13 

Ǿa.-i (1) 51a/4 

Ǿa.-in (1) 26a/4 

Ǿa.-ince (2) 89b/5, 99b/10 

ādem: Ar. İnsan, insanoğlu, adam. 

ā.-denem (1) 55a/10 

ā.-i (1) 62b/14 

ā.-leriñ  (1) 21a/13 

ādemoġlan(ı): Ar.+T.Kişioğlu,  

insanoğlu. 

ā.-larına (1) 7a/15, 16a/10 

ā.-nına (1) 17a/15 

Ǿādet: Ar.Görenek, topluluk içinde  

eskiden beri uyulan kural, töre. 

(3)104a/8, 104b/13, 81b/11 

Ǿā.-i (1) 85b/9 

Ǿā. it- (1) 104a/8 

adlu: … adını taşıyan, isimli. (5)  

32a/13, 50b/7, 70a/4, 71b/11,  

98b/5 

āfitāb: Far.Güneş.(1) 62a/6 

Ǿāfiyet: Ar.Hasta olmama durumu,  

sağlık, esenlik. (1) 38a/9 

Ǿafv: Ar.Bağışlama.(16) 11a/14,  

22b/2, 30b/4, 34b/5, 47b/11,  

49b/10, 53a/9, 54b/12, 54b/4,  

71a/6, 92a/13, 93a/9, 93b/6,  

94b/1, 99a/7, 105a/5 

aġaç(c):Ağaç.(9)101b/8, 26a/1,  

26a/13, 27a/5, 57a/13, 71a/8,  

94b/4, 94b/9, 97a/2 

a.-da (2) 94b/7, 94b/9 

a.-dan (1) 25b/15 

a.(c)-ı (2) 13b/14, 13b/15 

a.(c)-ın (2) 13b/12, 14a/5 

a.(c)-ınıñ (1)14a/2 

a.-lar (2) 13b/13, 58b/14 

a.-ları (1) 13b/14 

aġır:Tartıda çok çeken. (7) 15a/12,  

15b/7, 19b/1, 29b/8, 32b/11, 
55b/15, 82a/4 

a. gel- (gücüne gitmek,  

onuruna dokunmak) 

aġırla-: İkram etmek, izaz etmek. 

a.-sa (1) 97a/8 

a.-yan (1) 93a/11 

aġırlıķ(ġ):Ağır olma durumu. 

a.(ġ)-ınca (1) 34a/1 

aġ(ı)z: Ağız.(1) 92b/8 

a.-ı (3)108b/13, 26b/3, 78b/1 
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a.-ında (1) 26b/3 

a.-ından (4) 18b/6, 52a/9,  

93b/12 

aġla-: Üzüntü, acı, sevinç, pişmanlık  

vb.nin etkisiyle gözyaşı  

dökmek. 

a.-dı (1) 92a/2 

a.-mazın(2) 92a/8 

a.-ñ (2) 93a/11, 93a/8 

a.-r (1) 92a/6 

a.-ram (1) 92a/8 

a.-rın (2) 100b/11, 92a/9 

a.-rsın (2) 100b/6, 92a/4 

a.-yalum (1) 93a/10 

a.-yam (1) 55a/7 

aġlamaķ(ġ): Ağlama. 

a.(ġ)-a (2) 100b/4, 55a/5 

aġrı-:Vücudun bir yeri ağrılı durumda  

olmak. 

a.-r(1) 75b/14 

aĥad: Ar.Kişi, kimse. (1) 28b/6 

Ǿahd: Ar.Söz verme. 

 a. it- (1) 81a/3 (Söz vermek.) 

āħer: (Ar.) Başka, diğer, gayrı. 

ā.-e (1) 65a/12 

aħį: Ar. Kardeş.  (1) 92a/14 

āħir(e): Ar.  Son, sonraki, sonunda.(7)  

4a/10, 12a/4, 13b/6, 15b/15,  

39b/11, 50b/12, 91b/3 

ā.-de (1) 64b/12 

 ā.-i (1) 79a/5 

 ā.-in (1) 105b/5 

 ā.-inde (6) 78a/13, 78a/5,  

78b/4, 78b/6, 79a/9, 
87a/10 

 ā.-ine (2) 14b/11, 98b/12 

ā.-leriñ  (1) 36a/14 

āħiret: Ar. Öbür dünya, öteki dünya. 

(6) 9a/4, 30b/5, 53a/13, 66a/9,  

83b/2  

ā.-de (7) 2b/11, 3a/7, 6a/12,  

6b/10, 6b/5, 68a/11,  

83b/5, 99b/15, 65b/8 

ā.-e (5) 2b/1, 4a/2, 100b/7,  

66a/10, 81b/10 

ā.-iñ (1) 6b/9 

ā.-te (1) 3b/3 

aĥmaķ:  Ar. Aklını gereği gibi  

kullanamayan, bön, budala,  

aptal. (1) 90b/14 

aĥsen: Ar.Çok güzel, en güzel.(1)  

35b/3 

a.-dir (1) 59b/7  

aħsır-: Aksırmak. krş. aķśır- 

a.-up (1) 70a/11 

aħşam: Akşam vakti, akşamleyin.(11)  

4b/9, 106b/11, 107b/7, 35b/15,  

36a/1, 36b/13, 36b/9, 42b/12,  

45b/2, 84a/4, 68b/2 

a.-a (1) 40b/1  

a.-dañ (1) 22b/2 

aĥvāl: Ar.Durumlar, hâller, vaziyetler. 

a.-in (2) 102a/13, 10b/2  

a.-ini (1) 55b/6 

aĥyā: Ar. Diriler, canlılar. 

 a.-yı mevti (1) 63a/5 

aķ:  Beyaz,kara ve siyah karşıtı. (4)  
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32a/7, 56a/1, 71a/10, 71a/9 

a.-ıyla (1) 98b/7 

Ǿaķab: Ar. Arka, art.  

Ǿa.-ınca (1) 85b/14  

Ǿa.-ında(6) 27a/2, 107a/2,  

104a/9, 60a/15, 81b/8,  

85b/11 

aķça: Akçe.(2) 33b/7, 89b/10 

Ǿaķl: Ar.Akıl, us. 

Ǿa.-ı(1) 90b/13 

aķreb: Ar. Daha yakın;daha uygun. 

(1) 61b/6  

Ǿaķreb: Ar.Zehirli iğnesi olan bir tür  

böcek. (4) 17b/6, 91a/2, 91b/2,  

91b/6 

aķśır-: Aksırmak. krş. aħsır- 

a.-a (1) 109a/15 

aķŧar-: Dökmek, boşaltmak. 

a.-ayım (1) 91a/10 

 a.-dı (1) 91b/3 

aķŧarmaķ(ġ): Aktarmaişi. 

a.(ġ) -a: (1) 91a/11  

al-: Almak, satın almak; beraberinde  

götürmek; gizlice almak,  

çalmak. 

a.-alar (1) 77a/8 

a.-am (1) 60a/4 

a.-dıķda (1) 91a/7 

a.-dılar (2) 67b/1, 67b/6 

a.-dıyise (1) 4a/1 

a.-ı kodun(1) 82b/13 (Bir süre  

için bir yerde tutmak) 

a.-ı koyum(1) 1b/9 

a.-maya (1) 103a/15 

a.-mış (1) 90b/4 

a.-sa (1) 75a/11  

a.-up(10) 22b/9, 39b/12,  

41b/13, 55b/12, 58b/1,  

66b/11, 75a/7, 77a/5,  

90b/3, 90b/9 

a.-ur(1)106a/4 

a.-uram(1) 66b/15 

a.-ı ver- (1) 67a/4 

a.-virdi(1) 68a/3 

āl: Ar. Aile, evlat. (1) 35b/13 

ā.ine (1) 73b/4 

aǾlā:  Ar. Büyüklük, şeref, şan. (1)  

83a/14 

a.-dan (1) 49a/3 

Ǿalāmāt-ı ĥudūŝ: Ar. sonradan ortaya  

çıkan izler,işaretler. (1) 29b/13 

aǾlā-yıǾillįn: Ar. En yüksek tabaka. (1)  

61a/7 

Ǿaleǿd-devām: Ar. Sürekli, boyuna.  

(2)31b/14, 64a/13, 81a/3  

Ǿālem: Ar.  Dünya, herkes(6) 01b/2,  

14b/2, 53a/10, 80a/15, 92b/11,  

93b/5 

Ǿā.-e (1) 7b/3 

Ǿā.-i (3) 52a/11, 80a/15, 94b/2 

āǾlem: Ar. En bilgin. (2) 41b/9, 73a/15 

alın-:Alma işi yapılmak. 

a.-mış (1) 5b/5  

Ǿālim: Ar.Bilen.(1) 7a/10 

 Ǿā.-den (1) 66a/8 

Ǿāliyāt: Ar. Yükseklikler. (1) 3b/6 
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Ǿaliyye: Ar. Bir şeyin en yüksek  

tepesi. (1) 60b/6 

 Ǿā.-ye (1) 13a/9  

Allāhu aǾlem: Ar. Allah en iyi 

bilendir, anlamında bir söz. (1)  

47a/13 

Ǿallāmü’l-ġuyūb: Ar. Görünmeyen  

şeyleri bilen, Allah. 

Ǿa.-sın (1) 108b/3 

almaķ: Almak. (1) 90b/9 

alt:Bir şeyin yere bakan yanı. 

a.-ın (2) 82b/10, 82b/6  

a.-ına (3) 18b/9, 77a/2, 78b/13 

a.-ında (8) 7b/15, 101a/11,  

57a/12, 57b/2, 57b/7,  

60b/11, 60b/8, 90a/15 

a.-ındadır (3)18a/4, 19b/6,  

60b/9 

altı: Beşten sonra gelen sayının adı.(4)  

25b/2, 27a/3, 49b/7, 74a/15 

altıncı: Sırada beşinciden sonra  

gelen.(7) 27a/7, 49b/6, 50a/12,  

53a/5, 56b/3, 59b/12, 64a/1 

a.-da (1) 76b/5 

altmış: Elli dokuzdan sonra gelen  

sayının adı.(6) 13b/10, 35a/6,  

48b/6, 48b/7, 48b/8, 97a/5 

altun: Altın. (11) 10a/5, 33b/15, 33b/4,  

90a/15, 90b/14, 91a/13, 91a/6, 
91b/1, 91b/4, 91b/8, 91b/9 

a.-a (1) 91b/13  

a.-dan (1) 20b/4 

a.-dandır (1) 94b/6 

a.-dur (1) 91a/12  

aǾmāl: Ar.  İşler, işlemler.(1) 15b/2  

 aǾ.-ini (1) 55b/7  

Ǿamel: Ar. Yapılan iş, edim, fiil; bir  

kimsenin dinin buyruklarını  

yerine getirmek için yaptıkları. 

(12) 6b/11, 6b/12, 10b/9,  

16a/11, 16b/9, 17b/14, 22b/3,  

51b/5, 62b/9, 66a/8, 68a/2,  

68a/5  

Ǿa.-de (1) 80a/1 

Ǿa.-den  (1) 83a/1 

 Ǿa.-e (2) 3b/3, 82b/9  

Ǿa.-im (3) 1b/10, 100b/10,  

68a/7 

Ǿa.-iñ (2) 77a/13, 77a/6 

 Ǿa.-inden (1) 16b/9  

 Ǿa.-lerden (1) 6b/15  

 Ǿa.-leri (2) 108a/10, 33b/9  

Ǿa.-lerimiz (1) 5b/12  

Ǿa.-i śāliĥa (3) 6b/14, 11a/5,  

13a/7  

āmįn: Ar.Öyle olsun. (10) 3a/2,  

51a/10, 51a/15, 51a/9, 51b/2,  

51b/5, 63b/12, 63b/9, 78a/5  

Ǿāmm: Ar. Genel, umum. (1) 73b/5  

ammā: Ar.Ama.(25) 2a/11, 2b/8,  

3b/10, 5a/14, 6a/1, 102a/1,  

105b/8, 12b/8, 13a/1, 15a/9,  

15b/3, 20a/1, 24b/4, 41b/9,  

45b/7, 64a/5, 73a/2, 85a/15,  

87b/8, 88a/12, 90b/2, 91a/15,  

91a/8, 91b/7, 94a/1 

ʿāmme : Ar. Umuma mahsus. (1)  
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1b/10 

Ǿamūd: Ar. Direk, sütun. (2) 18a/6,  

19b/5  

an: O. krş. ol 

a.-da (7) 101b/8, 13b/11,  

51a/10, 57a/1, 57b/9, 
60b/14, 77b/14  

a.-dan (66) 3a/10, 7a/5,  

12b/11, 13a/5, 13b/11,  

13b/2, 14a/1, 14a/2,  

17b/7, 19a/12, 20a/2,  

20a/5, 22a/1, 22b/3,  

22b/4, 24a/10, 27b/10,  

28a/11, 28a/13, 28a/7,  

38b/9, 43b/5, 45a/11,  

45b/12, 45b/8, 48a/10,  

48b/2, 48b/5, 50a/4,  

50b/3, 51b/4, 52a/7,  

55b/12, 55b/13, 55b/7,  

58a/4, 58a/7, 58b/10,  

58b/12, 58b/4, 60a/11,  

61b/6, 61b/7, 62a/1,  

62a/10, 62b/4, 67a/7,  

68a/7, 69b/3, 70a/7,  

73a/1, 75a/13, 75a/14,  

77b/10, 78a/5, 79a/10,  

80a/14, 81a/3, 86b/6,  

91a/10, 93b/15, 94a/12,  

94a/5, 94b/11, 95a/12  

a.-ı (27) 7b/3, 103a/8, 104a/5,  

108b/1, 108b/2, 11b/5,  

13b/12, 19a/11, 30b/15,  

36b/6, 39b/2, 45a/9,  

49b/10, 54b/13, 54b/2,  

55b/5, 58b/1, 61b/13,  

61b/15, 62b/9, 76a/12,  

76b/3, 80a/1, 86b/9,  

88a/10, 94a/11  

a.-ıñ (78) 3b/8, 4a/11, 4a/9,  

4b/10, 6b/1, 101b/4,  

101b/9, 103a/15,  

104b/14, 104b/6,  

105a/1, 106a/11,  

106a/15, 106b/15,  

109b/3, 12a/3, 12a/4,  

13a/3, 13b/10, 18b/2,  

18b/6, 19a/7, 22a/5,  

30a/5, 30b/3, 32a/11,  

34a/1, 40b/5, 42b/15,  

45a/12, 50a/1, 52a/11,  

52b/11, 52b/4, 53a/13,  

53b/6, 53b/8, 54a/4,  

54b/14, 54b/15, 55b/4,  

56a/11, 57b/11, 57b/15,  

57b/4, 57b/8, 58a/9,  

60a/4, 61a/1, 61a/15,  

61a/7, 64b/1, 64b/2,  

67b/14, 69a/3, 72a/1,  

73a/10, 73a/8, 74b/14,  

74b/4, 77b/14, 78b/5,  

79a/12, 81a/13, 82b/1,  

83b/2, 83b/4, 83b/12,  

84a/3, 84b/12, 85b/8,  

86a/10, 87a/6, 87b/3,  

88b/8, 89b/6, 94b/1,  

99a/7, 96b/12, 105a/4,  

92a/8, 103a/11 
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a.-ıñ-çün(6)105a/4, 92a/8, 

96b/12,14a/13, 38b/14 

a.-ıñ-içün (1) 103a/11 

a.-ıñ-ıla (1) 4a/7 

a.ıñ-la (3) 6b/6, 19a/7, 32a/2 

a.ıñ-lan (1)15b/4  

a.-lar (6) 4b/11, 20a/8, 26b/5,  

51b/10, 51b/12  

a.-lara (4) 11a/8, 20a/7, 52a/3,  

86b/4  

a.-lardan (1)25a/9  

a.-ların (2)14b/6, 53a/4  

a.-larıñ (9) 4b/6, 5a/7, 5a/8,  

6a/4, 11a/7, 25a/8,  

36b/3, 57a/13, 60a/1 

a.-lar-içün (1) 20b/14  

a.-uñ (8) 104a/6, 104b/2,  

105a/2, 106b/11, 16b/9,  

27a/3, 28b/8, 98a/15 

a.-uñ–içün (3) 91b/6, 91b/8,  

93a/7  

 a.-uñla (1) 44b/12 

añ-:  Sözünü etmek veya onu  

düşünmek, zikretmek,  

hatırlamak 

a.-am (1) 19a/7 

a.-arlardı(2) 94a/13  

a.-amayıcaķ (1) 5b/7  

a.-adur- (1) 7b/8 

a.-dıkça (1) 85b/7  

a.-mayınca (1) 5a/7 

a.-up (1) 13a/6 

ana: Anne.(1) 8a/9 

a.-dan (1) 11b/13  

a.-m (1) 56a/6  

a.-muz (1) 79a/8 

 a.-sı (2) 40a/7, 40b/3 

a.-sına (2) 51b/1100a/5 

 a.-ya (2) 5b/10, 10a/6 

aña: Ona.(72) 3b/15, 4a/4, 6b/10,  

7b/8, 100b/1, 101b/7, 104b/7,  

105a/1, 105a/2, 106a/3, 25b/15,  

25b/2, 25b/3, 26a/3, 26b/9,  

36a/11, 39a/11, 41b/4, 43b/14,  

44b/11, 47b/10, 47b/15,  

49a/15, 49a/5, 49a/9, 50a/10,  

50a/11, 50b/10, 50b/5, 53b/14,  

54a/9, 57b/15, 57b/2, 60a/15,  

60b/1, 60b/15, 61a/11, 61a/14,  

61a/15, 61a/4, 61a/5, 61a/6,  

61b/13, 61b/14, 61b/15, 62a/3,  

62a/8, 63b/8, 68b/9, 71b/10,  

71b/15, 71b/5, 72a/4, 72b/3,  

75b/15, 76a/1, 76b/15, 77a/1,  

79b/15, 79b/7, 80b/11, 82a/15,  

84a/5, 90a/3, 90a/6, 90a/8,  

91b/8, 95a/15, 95b/7   

anbār: Far.  Genellikle tahıl saklanan  

yer. 

a.-dan (1) 34a/2 

ancaķ:Yalnızca anlamında, sınırlama  

bildiren bir söz.(11)  

40b/11,101a/5, 39b/2, 48a/7,  

61b/9, 68a/6, 73b/3, 87b/5,  

87b/9, 90a/8, 90a/9  

ancılayın: Onun gibi, o kadar, öyle.(2)  
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50b/6, 88a/13 

and: Yemin, ahit, söz verme.(3)  

35b/3, 62b/8, 79b/13 

añıl-:Hatıra getirilmek, söz konusu  

olmak. 

a.-a(1) 51a/14 

añmak:  Anlamak, hatırlamak, söz 
açmak, bahsetmek. (1) 5a/4 

ara: İki şeyi birbirinden ayıran  

uzaklık, açıklık, aralık, boşluk,  

mesafe. 

a.-sı (2) 11b/8, 34a/1  

a.-sın (1) 88a/7  

a.-sında (3) 72a/8, 73a/2,  

88a/11  

a.-sındadur (1) 106a/14  

a.-ya (1) 42b/11 

ara-:Birini veya bir şeyi bulmaya  

çalışmak. 

a.-r-ise (1) 90a/7  

a.-yup (3) 42b/2, 66b/12,  

67a/14  

Ǿaraķ: Ar. Sıralı nesne; dizili şeyler. 

Ǿa.-da (1) 86a/4 

aralıķ(ġ): Yer, mahal. 

a.(ġ)-ımızda (1) 88a/10  

ārām: Far. Durma, eğlenme; yerleşme.  

(2) 18b/10, 18b/11 

ārāste: Far. Bezenmiş, süslenmiş. (1)  

14a/12  

art(d):Arka, geri. 

a.(d)-ına (1) 84b/7 

a.(d)-ında (3) 104a/5, 56b/15,  

84b/13 

a.(d)-ınca (1) 78b/11  

arı: Temiz, pak, saf; güzel, parlak. (2)  

10b/11, 75a/11 

arķa:Bir şeyin temel tutulan yüzünün  

tam ters yanı, ön karşıtı. 

a.-ma  (1) 91a/9 

a.-sına (1) 76a/12  

a.-sındadır(1) 19b/7  

a.-sını (2) 70b/15, 70b/3 

Ǿarśa: Ar. Yer, toprak. 

a.-da (1) 50b/2 

Ǿarş: Ar. İslâm inanışına göre göğün  

en yüksek katı.(24) 104a/1,  

11a/7, 18a/4, 18a/6, 18a/7,  

18b/9, 19b/10, 19b/6, 19b/9,  

32a/7, 52a/11, 52a/14, 57b/2,  

57b/7, 60b/8, 61a/13, 61a/5,  

65b/12, 77a/2, 78b/13, 86a/1,  

86a/9, 92b/3  

 Ǿa.-a (2) 104b/6, 79b/4  

Ǿa.-da (2) 50b/2, 62b/2 

Ǿa.-ı (2) 18b/9, 57b/8 

Ǿa.-ım (1) 16a/7 

Ǿa.-ın (1) 60a/10  

Ǿa.-ıñ (2) 101a/10, 60a/12  

Ǿa.-ıraĥmān (3) 52a/11,  

57a/12, 78a/8 

art-: Çoğalma. 

a.-a (2) 19a/8, 99b/15 

artıķ:  Bir şey harcandıktan sonra artan  

bölümü, fazla. (4) 12b/11,  

12b/5, 65b/14, 68a/7 

a.-dır (5) 9a/15, 9b/10, 10a/1, 
10a/9, 73b/8 
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artur-: Geriye bırakma, fazla bırakma. 

a.-a (1) 83b/3 

arż: Ar.Yer,yeryüzü.(1) 15b/6 

 a.-da (1) 58b/3 

Ǿarż: Ar.Sunma.(3) 61a/3, 83a/8,  

97a/13 

Ǿaśā: Ar.Uzun sopa.(1) 77a/2 

āsān: Far.Kolaylık.(7) 2a/13, 3a/2,  

100b/2, 101a/8, 45a/10, 45b/4,  

66b/6  

ā.-ı (1) 37b/13 

āsānlıķ(ġ): Far.+T.Kolaylık. 

ā.(ġ)-ıla (3) 8a/12, 9a/9, 66b/1 

āŝār: Ar.Eserler. 

ā.-da (1) 38a/15 

aśĥāb: Ar. Sahabe.(2) 105b/1, 79a/6  

a.-ına(2) 26a/6, 73b/4  

a.-u (1) 17b/7  

 a.-um (1) 17b/11  

a.-ı kirām (1) 58a/12 

aśıl-: Asma işi yapılmak veya asma 
işine konu olmak. 

a.-mış(1) 101a/11  

a.-up (1) 20a/14  

Ǿāśį: Ar.Başkaldırıcı(2) 82 b/14,  

82b/5  

aślā: Ar. Hiçbir zaman, hiçbir biçimde,  

sakın. (5) 1b/3, 12b/7 15b/3,  

39a/14, 42b/5 

astār: Far.Kumaşın veya derinin iç  

tarafına geçirilen ince kat. 

a.-ına (1) 46b/10  

aşaġ(a): Aşağı. 

a.(a)-ya (1) 91b/1  

a.-dan (1) 14a/4  

a.-ı (1) 83a/1  

Ǿāşıķ: Ar.Aşırı sevgi ve bağlılık  

duyan, vurgun, tutkun kimse. 

(2) 92b/12, 92b/8  

aşikāre : Far.Açıkça, belli ederek,  

saklamadan. 

(3) 18a/10, 71a/5, 91a/5  

āşinā: Far.Bildik, tanıdık. 

ā.-lardan (1) 67a/8  

Ǿaşķ: Ar.Aşırı sevgi ve bağlılık  

duygusu, sevi. 

(1) 18b/5  

at:  Tek tırnaklı hayvan.(4) 33b/14,  

86b/10, 86b/9, 95b/14  

 a.-ı (1) 86b/8 

at-:Bir cismi bir yöne doğru fırlatmak. 

a.-dı (4) 95b/11, 96a/1, 96b/2,  

97a/1  

a.-duġı (1) 96b/8  

a.-sun (1) 96a/9  

ata: Baba.(1) 8a/9  

a.-m (1) 56a/6  

a.-muz (1) 79a/8  

a.-sı (2) 40b/3, 40b/7  

a.-sına (2) 100a/5, 51b/1  

a.-ya (3) 5b/10, 10a/6, 10a/8  

Ǿaŧā: Ar. Bağış, ihsan. (4) 106b/15,  

107a/1, 60b/5, 60b/6  

Ǿaŧaş: Ar. Susama, susuzluk, hararet. 

Ǿa.-dan (1)109b/2  

āteş: Far.  Yanıcı cisimlerin  

tutuşmasıyla beliren  
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ısı ve ışık, od.(1) 87a/7  

a.-e (1) 55a/10  

a.-i (1) 54b/5 

atlan-: Ata binmek. 

a.-dı (3) 95b/15, 95b/9, 96a/14  

āvāre: Far.İşsiz, işsiz güçsüz, başıboş,  

aylak. (1) 21a/5  

āvāz: Far.Yüksek ses, nara. 

ā.-ı (1) 104b/6  

ā.-ın (2) 55b/4, 94b/15  

ā.-ından(1) 52a/11  

ā.-ıyla (1) 5a/12 

Ǿavrat: Ar.Karı, eş. 

Ǿa.-dan (2) 76b/12, 79a/13  

Ǿa.-ına (1) 8a/3  

avuç:Elin iç tarafı, apaz.(1) 34a/2  

ay: Yılın on iki bölümünden her biri. 

(4) 3a/11, 16b/9, 92b/11, 92b/7  

 a.-da (2) 22a/4   

ay: Yeryuvarlağının uydusu, gök  

cismi. 

a.-ıñ (1) 60b/2  

a.uñ (1) 20b/8  

ayaķ(ġ):Bacak;birtakım şeylerin  

yerden yüksekçe durmasını  

sağlayan dayak, destek veya  

bunlardan her biri (3) 1b/3,  

40b/14, 54b/1  

a.(ġ)-ı (2) 69b/13, 77b/6  

a.(ġ)-ın (3) 56b/11, 76a/8,  

90a/14  

a.(ġ)-ına (2) 56a/13, 60b/14  

a.(ġ)-ından (1) 103a/1  

a.-ları(3) 50b/2, 57a/11, 60b/9  

Ǿayāl: Ar.Karı, eş.(1) 89b/7 

Ǿa.-leriñ (1) 93a/3  

āyāt : Ar. Ayetler.(1) 24a/2 

āyet: Ar.  Kur'an surelerini oluşturan  

kısımlardan her biri.(2)  

105b/10, 105b/3 

 ā.-de (2) 1a/7, 1a/9  

ā.-dir (2) 101b/3, 102a/1  

ā.-i (6) 102b/15, 103a/1, 
106b/10, 42b/13,  

43a/15  

ā.-idür (1) 105b/5  

ā.-in (1) 63b/4  

ā.-ini (1) 43a/1  

ā.-ler (1) 22b/14  

ā.-leri (3) 104a/8, 24a/11, 24a/7  

ā.-lerinden (1) 24a/1 

ā.-i şerįf (11) 106b/12, 106b/8,  

41a/12, 45b/1, 63a/14,  

63b/2, 63b/3, 64a/4,  

64b/14, 87a/10, 87a/13   

ā.-ü’l-kerįm (1)103b/15, 

ā.-üñ (1) 98a/11  

Ǿayn: Ar.Göz.(1) 107b/13 

ayrıķ: Başka, gayri, maada, diğer;  

artık, bundan sonra, bir 
daha.(2) 12b/13, 19a/12  

ayrıl-: Ayırma işine konu olmak. 

a.-dıķları (1) 53a/9  

a.-ur (1) 13b/2  

az: Eksik, çok karşıtı; alışılmış  

olandan, umulandan veya  

gerekenden eksik olarak. (2)  
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104b/13, 67a/3  

 a.-dan: (1) 6a/1  

Ǿaźāb: Ar.Büyük sıkıntı, eziyet, ezinç. 

(4) 27a/9, 80b/13, 95a/1,02b/13 

Ǿa.‐a (1) 6b/14, 6b/12  

Ǿa.-da (1) 77b/10  

Ǿa.-dan (1) 94b/14  

Ǿa.-ı (3) 95a/2, 45a/11, 95a/12  

Ǿa.-ın (2) 8b/1, 102a/14  

Ǿa.-ından (3) 68a/11, 13a/12,  

23a/14  

āźād: Far.Serbest bırakma.(7) 100a/6,  

95a/6, 33b/12, 22b/1, 77a/10,  

78a/1, 54b/6,  

āźādlu: Far.+T. Serbest bırakılmış,  

azat edilmiş. 

ā.-sı (1) 10b/15 

aǾžam: Ar.Büyük, çok büyük.(2)  

27b/15, 36b/2   

a.-dır (2) 105b/3, 14b/12  

a.-dur (1) 105b/2  

a.-ına (1) 98b/6  

Ǿažamet: Ar.Ululuk, büyüklük.(1)  

14a/7 

Ǿa.-de (1) 84b/9  

Ǿa.-ini (1) 30a/8  

Ǿažametlü: Ar. T.Ululuğu olan,  

büyüklüğü olan;görkemli,  

heybetli (1) 20b/10  

azar: Az olarak. 

a.- azar (2) 91a/10, 91a/11  

azıķ:Yiyecek, yol yiyeceği, erzak.(3)  

17b/11, 17b/2, 17b/8  

Ǿažįm: Ar.Büyük, ulu.(9) 2a/6, 2b/13,  

6a/12, 101a/6, 103b/10, 11a/7,  

50a/15, 84a/7, 87b/8  

Ǿa.-den (1) 42b/5  

Ǿa.-e (1) 82a/5 

Ǿa.-ü’ş-şān (1) 27b/7  

Ǿažįmlü: Ar.+T.Azmi olan. (1)  

58a/15 

Ǿazįz: Ar.Ermiş, eren; sevgide üstün  

tutulan.(3) 94a/1, 94a/4, 99b/12  

Ǿa.-i (1) 8a/7  

Ǿa.-inden (1) 86a/10  

Ǿa.-lerden (1) 77b/6  

Ǿa. tut- (2) 93a/11, 

azma-: Yolunu kaybetmemek,  

şaşırmamak. 

a.-yaydı (1) 92b/13 

Ǿazze ve celle: Ar. Aziz ve celilolan 

(Allah).(10) 4b/14, 49a/3,  

61a/6, 63a/12, 64a/3, 76b/13,  

85a/6, 92b/3, 97a/15, 101a/15 

 

 

 

 

B 

 

bāb: Ar. Kapı, bölüm. (7) 10b/1,  

22b/13, 24b/6, 98a/3, 37a/2,  

47b/2, 69b/1  

 b.-ında (1) 73a/9  

bāb-ümaŧleb: 22b/13, 98a/3  

‘istek bölümü’ 



242 
 

 

bāb-u tevbe: 10b/1 ‘tövbe  

bölümü’ 

baba: Çocuğu olan erkek, peder. 

b.-cıġım (1) 77b/9  

b.-mı (1) 80b/6  

b.-muñ (2) 80b/1, 80b/5  

b.-ñ (1) 80b/9  

baca: Far.Dumanı ocaktan çekip  

havaya vermeye yarayan yol. 

b.-sından (1) 91a/9  

bād: Far. Rüzgâr(1) 84a/14  

baǾde: Ar. Sonra. (12) 5a/1, 22a/4,  

25b/2, 37a/3, 40a/15, 41a/2,  

66b/12, 73a/13, 73a/5,  73b/3,  

88a/7, 91b/9  

b.-’l-mevt (1) 1b/10 ‘ölümden  

sonra.’  

b.-’t-teşehüd(2) 64b/12,  

64b/13 ‘ettehiyyatüye  

oturduktan sonra’ 

bāġ: Far.Meyve bahçesi. (1) 17a/8  

b.-lar (3) 2b/6, 20b/1, 26a/4 

bāġçe: Far.+T. Sebze, meyve, çiçek  

veya ağaç yetiştirilen yer.(2)  

14a/12   

b.-de (1) 20b/1  

b.-den (1) 14a/12  

 b.-ler (1) 20b/1  

b.-si(1) 14b/1  

baġışla-:Bir mal veya hakkı karşılık  

beklemeden birine vermek,  

teberru etmek; herhangi bir  

kötü davranış için ceza  

vermekten vazgeçmek,  

affetmek. 

b.-dı (1) 77b/14  

b.-r  (1) 18b/2  

b.-ya (3) 4a/10, 6a/11, 31a/7  

b.-yalar (3) 3b/10, 26b/6, 78b/4  

baġışlañ-: Bağışlama işine konu  

olmak, affa uğramak,  

affedilmek, affolunmak. (1)  

5b/12 

baġla-: Düğümlemek, tutturmak. 

b.-yup (1) 84b/11  

bahā: Far.Para olarak değer. 

b.-sı (1) 14b/5 

bahāne: Far. Uydurma sebep. (1)  

3b/15   

baħıllıķ:Ar. T. Cimri. (1) 70a/12 

baĥr: Ar.Deniz.(1) 57a/12  

baǾįd: Ar. uzak, ırak. 

 b.- id- (1) 32b/1 (uzak etmek) 

bāǾiŝ: Ar. Sebep olan. (1) 1b/9,65a/14 

baķ-: Bakışı bir şey üzerine çevirme. 

b.-dı  (2) 91a/2, 91b/1  

b.-dım (1) 101b/10  

b.-sayıdı (1) 91b/2  

baķır: Kızıl renkli element.  (1) 16a/5  

bāķį: Ar.Sürekli.(5) 1b/1, 50b/11,  

64a/7, 65b/10, 87a/15  

baķmaķ:Bakışı bir şey üzerine  

çevirmek. (1) 65a/14 

bal:Bal; tatlı, koyu, sıvı madde. 

b.-dan: (1) 71a/10 

balıķ(ġ) :Balık.(4) 18a/6, 19b/6,  
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57a/3, 57a/4  

b.(ġ)-uñ (1) 18a/4  

b.-lar (1) 57a/1  

b.-lardan (1) 57a/3  

baraś: Ar. Alaca, vitiligo. (1) 38a/10  

barışdırmaķ(ġ)-:Barışmalarını  

sağlamak, ara bulmak. 

b.(ġ)-a (1) 66a/6  

bārį: Far. Hiç olmazsa, bir kere, hasılı.  

(6) 1b/8, 1b/9, 5b/11, 101a/14,  

85b/6, 90b/9 

bāriĥ: Ar. Samyeli.  (1) 58a/15 

barmaķ(ġ) : Parmak.(2) 101a/1, 15a/9  

b.(ġ)-ın (2) 20b/8, 48a/8  

b.(ġ)-ına (1) 48a/8  

b.(ġ)-ınıñ (3) 106a/14,  

70b/14, 70b/3  

b.-ları (1) 88b/14  

b.-larınıñ (1) 70b/5  

baś-:Basmak. 

b.-dıġım (1) 51a/12  

b.-mış (1) 40b/14  

b.-up (1) 1b/3  

baş: Kafa, ser.(2) 70b/14, 70b/2  

b.-ı(14) 18a/4, 19b/6, 26b/2,  

36a/6, 48b/6, 50b/2,  

52b/7, 57a/12, 60b/8,  

78b/1, 80a/11, 80b/1,  

80b/5  

b.-ım (1) 92a/8 

b.-ımı (1) 87b/13  

b.-ına (5) 5a/13, 103b/2,  

40b/13, 91a/8, 97a/4  

b.-ında (3) 26b/2, 48b/6, 78b/1  

b.-ından (2) 102b/15, 60b/14  

baş barmaķ(ġ): Baş parmak.  

baş b.(ġ)-ınıñ (2) 70b/14, 70b/3 

başla-:Bir işe girişmek, harekete  

geçmek. 

b.-dı (2) 100b/4, 20a/8  

b.-dılar (1) 33a/10  

b.-dım (1) 65b/5  

b.-sa (1) 25a/1  

b.-ya (2) 45b/12, 55a/5  

bāŧıl: Ar.İnançlar bakımından gerçek  

olmayan; çürük, temelsiz,  

asılsız.(2) 108a/10, 91b/5 

b.-a (1) 106b/14   

 b.-ol-(1) 108a/10 

bāŧın: Ar.İç; gizli, görünmeyen.(1)  

64a/2  

bay:Zengin, müstağni; ulu, kibar, asil,  

temiz.(4) 33b/7, 39b/7, 42b/6,  

90a/3  

b.-lar (1) 25a/5  

baǾżı: Ar.Birtakım, kimi.(9) 13a/1,  

27b/13, 37b/4, 38a/15, 44b/13,  

46b/14, 51b/13, 83b/13, 84a/6  

b.-lar (1) 7a/7  

b.-ları (1) 64a/9  

be-hey : Çıkışma bildirmek için  

kullanılan bir söz.(1) 77a/12 

bed-duǾā: Far.+Ar.İlenme, ilenç,  

kargış.(1) 63b/11  

beden: Ar. Canlı varlıkların maddi  

bölümü, vücut. 
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b.-ime(1) 60a/4  

bedir: Ar.Dolunay.(1) 16b/9  

be-dürüstį: Far. Doğrulukta,  

dürüstlükte, sağlamlıkta.  

(4)108b/15, 10b/8, 16a/7,  

38b/5 

beķā: Ar. Kalıcılık, ölmezlik.(1)  

14a/11  

beķā-yı uħreviye: Ar. Ahiretin  

kalıcılığı (1) 1b/5 

bel: Göğüsle karın, sırtlankalçalar  

arasında kalan daralmış bölüm. 

b.-isince(1) 100a/15  

b.-isinde(1) 100a/12  

belā: Ar. İçinden çıkılması güç,  

sakıncalı durum. (1) 80b/6  

b.-dan (3) 38a/9, 41b/1, 80b/15  

b.-ların (2) 9a/5, 38a/10  

b.-larından (2) 37a/12, 38a/9  

b.-sın (1) 38a/5  

b.-sından (1) 68a/9  

b.-ya (2) 56b/2, 85a/2  

b.-yı (3) 9a/1, 38b/12, 38b/5  

belį: Far.Evet.(2) 37a/10, 88a/10  

belki: Ar.+Far.Muhtemel, olabilir.(2)  

73b/4, 80b/4  

ben: Teklik birinci kişiyi gösteren söz,  

kişi zamiri.(69) 1b/7, 101b/10,  

101b/12, 101b/4, 101b/6,  

101b/7, 106a/10, 108b/1,  

108b/13, 108b/15, 10b/8,  

14a/14, 17b/2, 17b/4, 20b/10,  

21b/3, 30a/10, 35a/12, 35b/6,  

40b/7, 41b/11, 44a/5, 49a/9,  

49b/9, 51a/15, 51b/5, 54b/15,  

55a/10, 55a/13, 56a/9, 56b/1,  

58a/9, 60b/1, 61a/15, 61a/4,  

61b/13, 62a/11, 65a/13, 65a/15,  

65b/1, 65b/2, 65b/4, 67b/14,  

72b/10, 72b/15, 79a/1, 80a/11,  

80a/4, 80b/11, 80b/15, 80b/5,  

82a/15, 85a/1, 85a/13, 86b/10,  

86b/12, 86b/15, 86b/4, 87a/2,  

91a/1, 92b/12, 93a/1, 93a/11,  

93a/12, 93b/15, 95a/4, 95b/5,  

98b/9, 40b/11, 62a/12  

b.-e (baña) (128) 7b/14, 8a/12,  

17b/2, 17b/3, 17b/5,  

17b/6, 19a/11, 19a/6,  

20b/12, 25b/13, 27a/14,  

31a/15, 32a/1, 32a/2,  

32b/15, 35b/14, 37a/8,  

40a/7, 41a/8, 47b/9,  

49a/14, 49a/4, 50a/14,  

50a/2, 50a/6, 50a/9,  

50b/9, 51a/1, 52a/2,  

52b/10, 52b/5, 53a/12,  

53a/15, 53a/4, 53a/7,  

53b/1, 53b/5, 53b/8,  

53b/9, 54a/12, 54a/3,  

54a/7, 54b/15, 55b/6,  

56a/12, 57a/15, 57b/10,  

58a/7, 58b/12, 58b/6,  

60a/1, 60a/11, 60a/12,  

60a/15, 60a/2, 60a/3,  

60b/13, 60b/15, 60b/2,  
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60b/5, 60b/7, 61a/1,  

61a/10, 61a/3, 61b/12,  

62b/1, 63b/1, 63b/10,  

63b/6, 63b/7, 64b/10,  

65a/13, 65b/13, 65b/3,  

66b/1, 67a/2, 67b/5,  

67b/8, 68a/9, 68b/2,  

68b/5, 69a/1, 70a/2,  

70a/8, 71b/9, 72a/14,  

72b/15, 72b/5, 73a/3,  

74b/12, 74b/7, 74b/9,  

75a/1, 75b/5, 75b/7,  

75b/9, 76b/14, 76b/15,  

78a/13, 79a/15, 80a/6,  

80b/14, 80b/9, 81b/13,  

82b/14, 82b/5, 83a/4,  

83b/12, 83b/14, 83b/4,  

83b/8, 84a/9, 86a/13,  

86b/9, 88a/11, 88a/12,  

90a/9, 90b/6, 91a/4,  

91a/5, 91a/8, 91b/11,  

92a/14, 94a/6, 95b/4  

b.-de (1) 40b/11 ‘de bağlaç’ 

 b.-de(3) 17b/5, 68a/5, 91b/5  

b.-den(18) 4a/15, 7a/14,  

102a/3, 108a/7, 19a/12,  

21b/3, 24a/8, 25b/13,  

31a/10, 48a/13, 48a/5,  

50a/5, 58b/3, 63b/2,  

66b/15, 66b/3, 80b/11,  

90b/4 

 b.-i (23) 100b/10, 105b/11,  

32b/14, 35b/13, 36a/11,  

36a/12, 40b/6, 52a/14,  

55a/13, 55a/5, 56a/6,  

57b/15, 67b/5, 71b/15,  

78b/15, 80b/6, 80b/7,  

85a/13, 85a/3, 85b/13,  

94a/13, 98b/9  

b.-im (15) 101b/13, 103b/15,  

16a/7, 16a/8, 19a/9, 
33a/15, 48a/9, 50b/3, 
52a/13, 55b/11, 67b/13, 
72a/1, 72b/3, 84a/5, 
95b/14  

b.-imdir (2) 67a/1, 87b/5  

b.imle (1) 48a/7  

b.-mi (1) 62a/12 

b.-üm (40) 101a/13, 101b/14,  

106a/9, 17b/10, 40b/5,  

50a/5, 51b/11, 53a/4,  

54b/10, 56a/15, 61b/2,  

63b/2, 64b/10, 65b/12,  

65b/14, 66b/15, 67b/4,  

67b/5, 68b/3, 71b/10,  

71b/5, 74b/15, 79a/1,  

79a/11, 83a/5, 85a/9,  

87b/13, 88a/11, 92a/6,  

92b/11, 92b/14, 92b/3,  

92b/4, 92b/6, 92b/7,  

94a/1, 94a/4, 95b/4,  

96a/6, 96a/9  

b.-ümle (1) 60b/1  

bende: Far. Kul, köle. 

 b.-i žaǾif (1) 1a/3 

b.-ñi (1) 50a/2  

beñze-: Andırmak, ortak nitelik  

bulunmak. 
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b.-mez (1) 48b/9  

berāber: Far.Birlikte, bir arada.(1)  

72a/9 

berāt: Ar.Belge, patent.(2) 100a/4,  

77a/1  

b.-ı (4) 77a/15, 77a/4, 77a/9  

b.-ıñ (1) 77a/8 ol  

b.-ları (1) 77a/5  

berekāt: Ar. Bolluklar.(2) 104b/5,  

45b/5 bk. bereket 

 b.-ı (2) 105a/1, 105a/2  

b.-ıla (1) 94b/1  

b.-la (1) 54b/11  

b.-ında  (7) 88a/3, 93a/3, 94b/2,  

95a/10, 95a/6, 96a/2,  

96b/3 

b.-ındandır (1) 95a/3 

b.-ıyla (3) 94b/7, 85b/8, 49b/11  

bereket: Ar. Bolluk, gürlük. bk.  

berekāt 

b.-iñe (1) 98a/11 

berį: Ar. Salim, kurtulmuş.(1) 37a/12  

 b.-ol- (1) 37a/12 

berķ: Ar. Şimşek. (1) 15a/6  

b-ı ħāŧıf (1) 61b/2 ‘göz  

kamaştıran şimşek’ 

berr: Ar. Kara toprak. (1) 57a/13 

berü: Bu tarafa,bu yana, buraya.(1)  

38a/8  

besmele: Bismillah. (3) 27b/14, 98a/3, 

98b/15  

b.-de (1) 98a/13  

b.-dendir (1) 100a/14  

b.-niñ (1) 101a/4  

beş: Dörtten sonra gelen sayının adı. 

(11) 3a/10, 3b/11, 106a/7,  

106b/8, 17b/1, 49b/6, 74b/10,  

75a/14, 81a/12, 81b/8, 83b/8  

beşāret: Ar. Muştu.(1) 49a/3  

beşinci: Beş sayısının sıra sıfatı,  

dördüncüden sonra gelen.(8)  

17b/5, 37a/2, 49b/11, 49b/5,  

52b/12, 55a/1, 59a/10, 64a/1  

b.-de (1) 76b/4  

b.-si (1) 27a/6  

beter: Far. Daha kötü, çok kötü. (1)  

92b/12 

bevl: Ar. İdrar, sidik. (1) 74b/13  

beyāban: Far. Çöl. bk. biyābān 

b.-a (1) 86b/8  

beyān: Ar.Bildirme.(17) 1a/13, 2a/8,  

101a/5, 101a/6, 10b/2, 37a/10,  

47a/3, 47b/5, 63b/4, 63b/6,  

67b/10, 69b/5, 72b/7, 86b/2  

87b/10, 87b/3, 87b/7  

b.-a (1) 87b/9  

b.-ında (1) 98a/5  

b.-ındadır (1) 47b/3  

b.-ındadur (2) 24b/7, 37a/2  

beyin: Duyum ve bilinç merkezlerinin  

bulunduğu organ, dimağ. 

b.-ler (1) 16a/5  

beyn: Ar. Ara, aralık; arada, arasında. 

b.-s-semāı (1) 32b/11 

b.-ś-śalātda(1) 40a/15 

bıraķ-: Tutamaz olmak; koymak. 
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b.-dım (1) 41b/6  

b.-mışca (1) 88b/6  

bį-çāre: Far. Çaresiz, zavallı. (2)  

bį-ġāne: Far.Yabancı, ilgisiz.(1)  

80a/7 

bi-ġāye(t):Far.-Ar. Sonsuz, çok. (1)  

23b/12 

bį-ĥad: Far. Sınırsız, pek çok. (1)  

6b/6  

bi-ĥamdihį: Ar. Şükürler olsun (1)  

30a/1  

bi-izni’llāhi:Ar. Allah’ın izniyle. (3)  

24b/5, 65a/12, 66a/13  

bil-: Bir şeyi anlamış ve öğrenmiş  

bulunma. (3) 13a/3, 65a/11 

b.-digi (1) 67a/8  

b.-diginden (1) 65b/2  

b.-dim (3) 65b/7, 91b/5, 91b/7  

 b.-diñ (2) 65a/1, 87a/2  

b.-dirdi (1) 87b/4  

b.-dirgil (1) 94a/6  

b.-dirmezdi (1) 91a/5  

 b.-en (1) 35a/10  

b.-eyim (1) 62a/12  

b.-gil (1) 12b/8  

b.-inmiş (1) 2a/10  

b.-iñüz (1) 5a/12  

b.-medigi (1) 108a/13  

b.-mem (4) 100b/9, 40b/11,  

65a/15, 68a/6  

b.-meñ  (1) 56a/8  

b.-mese (1) 107b/12  

b.-meye (1) 19a/12  

b.-meyen (1) 108a/1  

b.-mez (1) 80b/7  

b.-mezem (1) 31b/1  

b.-mezim (1) 108b/2  

b.-miş (1) 22b/4  

b.-üp (2) 3a/9, 34a/7  

b.-ür (2) 26a/4, 27a/6, 56a/6 

b.-ürdin (1) 90b/10  

b.-ürem (3) 108b/1, 65b/3,  

95a/5 

b.-ürsin (1) 89b/9  

b.-ürüm (3) 58b/3, 65b/4,  

93b/15  

b.-ürüz (1) 67a/10 

bi’l-cümle: Ar.Hep, bütün, toptan. (2)  

45b/3, 64b/3 

bile: Da, de, dahi.(19) 3a/10, 3b/14,  

5a/6, 103a/13, 103b/3, 13a/15,  

40b/15, 40b/3, 41a/6, 45b/1,  

60b/1, 61b/2, 62b/3, 70a/11,  

74b/15, 78b/13, 79b/10 

bile: İle (1) 70b/12 

billāh(i): Ar.Allah için.(2) 12a/5,  

26a/14  

bilmek(g):Bir şeyi anlamış ve  

öğrenmiş bulunmak.  (3) 3a/14,  

107b/13, 108b/12  

b.(g)-e (1) 37b/2  

b.-dir (1) 3a/7  

bilmezlik(g): Bilmeme durumu,  

cehalet. 

 b.(g)-ile (2) 108a/5, 108a/7 

biñ: Bin sayısı. (72) 2b/11, 9b/10,  
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9b/3, 9b/4, 9b/6, 9b/7, 103b/5,  

103b/6, 105a/6, 105b/8,  

105b/9, 10a/9, 18a/14, 18a/15,  

18b/10, 18b/11, 20a/13,  

20a/15, 26a/15, 26b/2, 26b/4,  

33b/7, 34b/1, 34b/2, 34b/4,  

49b/3, 49b/4, 49b/5, 49b/6,  

49b/7, 49b/8, 50a/10, 50a/11,  

53b/9, 54a/10, 54a/9, 60b/10,  

60b/11, 61a/4, 61a/5, 61a/6,  

69a/14, 69b/5, 71a/15, 72a/8,  

72b/10, 72b/15, 72b/5, 73a/3,  

75a/4, 75a/5, 75b/5, 76b/15,  

78a/1, 78a/7, 82a/7, 83a/12,  

83b/10, 83b/12, 84a/12,  

84b/10, 88b/6, 95b/1, 95b/11,  

96a/3, 96b/4  

 b.-e (2) 73a/14, 73a/15  

bį-namāz: Far. Namazsız, beynamaz.  

(1) 3b/12 

bindür-: Binmesini sağlamak. 

b.-e(1) 76a/12  

bir: Sayılarınilki.(432) 1a/7, 1a/9,  

1b/3, 1b/9, 3a/11, 3a/9, 3b/9,  

4a/14, 4a/9, 5a/13, 5b/1, 5b/7,  

6a/14, 6a/3, 6a/9, 7a/1, 7a/3,  

7a/5, 8b/1, 9a/11, 9a/13, 9b/1,  

9b/11, 9b/14, 9b/15, 9b/2, 9b/6,  

100a/11, 100a/3, 100a/8,  

100b/14, 100b/3, 101a/1,  

101a/7, 101b/14, 101b/4,  

101b/7, 101b/8, 101b/9,  

102a/12, 102a/2, 102a/5,  

102b/4, 102b/6, 103a/11,  

103a/13, 103a/9,  

103b/2,103b/5, 103b/9,  

104a/14, 104a/4,  

104b/11,104b/9, 105a/1,  

105a/4, 105b/12, 105b/6,  

105b/9, 106b/3, 107b/11,  

107b/14, 107b/5,108b/1,  

108b/6, 109a/1, 109b/3, 10a/1,  

10a/4, 10a/8, 10b/2, 11a/13,  

11a/3, 11a/9,11b/10, 11b/4,  

12b/14, 13a/1, 13a/6, 13b/2,  

13b/3, 14b/7, 15a/10, 15a/11,  

15a/4, 15a/7,15a/9, 15b/4,  

15b/6, 16a/11, 16b/10, 16b/14,  

17a/9, 18a/3, 18a/5, 18b/5,  

18b/6, 18b/7, 19a/11, 19a/14,  

19a/15, 19a/6, 19b/14, 19b/5,  

19b/7, 19b/9, 20a/13, 20a/6,  

20b/15, 20b/5, 20b/7, 21b/14,  

22a/14, 22a/2, 22a/3, 22b/3,  

22b/4, 22b/7, 23a/7, 23b/11,  

24a/10, 24a/11, 24a/12, 24b/1,  

24b/14, 24b/3, 25a/10, 25a/15,  

25a/4, 25a/8, 26a/1, 26a/10,  

26a/11, 26a/13, 26a/6, 26b/1,  

26b/3, 26b/4, 26b/7, 27a/12,  

27a/2, 27a/5, 27b/1, 27b/10,  

27b/14, 28a/14, 28b/6, 30a/10,  

30a/4, 30b/2, 31a/14, 31a/6,  

31a/8, 32a/1, 32a/6, 32b/2,  

32b/3, 32b/4, 33b/10, 33b/11,  

33b/12, 33b/4, 33b/5, 34a/2,  
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34b/15, 34b/2, 35a/12, 35b/14,  

35b/3, 36a/14, 36a/3, 36b/12,  

36b/4, 36b/8, 37a/9, 37b/1,  

37b/12, 37b/2, 38a/12, 38a/15,  

38a/4, 38a/7, 38b/1, 38b/11,  

38b/3, 38b/4, 39a/10, 39a/15,  

39b/10, 39b/11, 39b/3, 39b/9,  

40a/15, 40a/3, 40a/5, 40b/13,  

40b/14, 40b/2, 40b/5, 40b/9,  

41a/1, 41b/6, 41b/8, 42b/11,  

42b/13, 43a/1, 43a/11, 43b/8,  

44a/15, 44a/4, 44a/9, 44b/10,  

45a/13, 45a/7, 46b/9, 47a/2,  

47b/14, 47b/15, 47b/9, 48a/1,  

48a/12, 48a/3, 48b/5, 49a/14,  

49a/4, 49a/9, 49b/15, 50a/3,  

50a/5, 50b/1, 50b/10, 50b/6,  

51a/8, 51b/11, 51b/9, 52a/2,  

52a/8, 52b/10, 53a/14, 53a/7,  

53b/14, 54a/15, 54a/7, 54a/8,  

54b/12, 55a/4, 55a/7, 56a/1,  

56b/6, 56b/7, 56b/9, 57a/1,  

57a/10, 57a/11, 57a/15, 57a/5,  

57b/10, 57b/11, 57b/2, 57b/3,  

57b/7, 58a/11, 58a/13, 58a/4,  

58b/6, 59a/14, 59b/5, 60a/1,  

60a/2, 60b/12, 60b/14, 60b/5,  

60b/7, 61a/11, 61b/14, 62b/11,  

62b/12, 63a/10, 63b/13, 63b/2,  

64a/7, 64b/5, 65a/10, 65a/8,  

65a/9, 65b/1, 65b/6, 66a/12,  

66a/15, 66a/6, 66a/7, 66a/8,  

66b/1, 66b/10, 66b/3, 66b/4,  

67a/13, 67a/8, 67b/1, 68a/5,  

68b/1, 68b/12, 68b/15, 68b/3,  

68b/7, 69a/1, 69a/6, 69b/5,  

70a/15, 70a/2, 70b/10, 70b/4,  

71a/8, 72a/11, 72a/12, 72a/13,  

72a/2, 72a/3, 73a/3, 73a/8,  

74b/13, 74b/8, 75a/12, 76a/12,  

76b/12, 76b/7, 77b/13, 77b/15,  

77b/6, 77b/8, 78a/12, 78a/15,  

78a/2, 78a/3, 78a/9, 79a/12,  

79b/12, 79b/7, 80a/13, 80a/14,  

80a/4, 80b/12, 82a/3, 82a/4,  

82a/7, 82b/13, 82b/4, 82b/5,  

82b/7, 83a/2, 83b/11, 84a/7,  

84b/10, 84b/13, 84b/4, 84b/6,  

84b/8, 85a/14, 85a/15, 85b/8,  

86a/7, 86b/11, 86b/8, 87b/6,  

88a/5, 89b/10, 89b/11, 89b/7,  

89b/9, 90a/1, 90a/11,90a/13,  

90a/14, 90a/15, 90a/2, 90b/12,  

90b/3, 90b/9, 92a/11, 93a/8,  

94a/7, 94b/12, 94b/2, 94b/4,  

94b/5, 95a/13, 95a/8, 95a/9,  

95b/1, 95b/11, 95b/14, 95b/6,  

96a/1, 96a/9, 96b/2, 98a/7,  

98b/14, 98b/9, 99b/3  

b.-i (28) 8b/15, 100b/8,  

102a/10,102a/11,  

102a/13, 102a/14,  

102a/15, 102b/1,  

102b/2, 102b/3, 12b/9,  

14b/10, 19b/2, 48b/9,  

61a/5, 66a/10, 74b/13,  
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74b/14, 74b/15, 77a/1,  

87b/5, 95a/15  

b.-in (5) 100a/4, 100a/5,  

55b/12  

b.-inde (1) 15a/9  

b.-ine (3) 100b/4, 48b/9, 51b/1  

b.-ini (3) 32b/7, 41a/7, 77a/8  

b.-iniñ (2) 15a/8, 85b/1  

b.-iñüz (1) 11b/7  

b.-isi (9) 14b/9, 17b/6, 32b/1,  

48a/15, 48a/6, 49b/15,  

66b/11, 72a/8, 73a/14  

b.-isidir (1) 4b/5  

b.-isin (3) 4b/6, 29b/13, 87b/1  

b.-isiñ (1) 1b/4 

b.-isinde (2) 101a/12, 101a/13  

b.-isindedür (1) 41b/11  

b.-isini (1) 94a/7  

b.-isiniñ (1) 94a/8  

birer: Hepsinden biraz, her biri. (3)  

2a/1, 20b/3, 20b/4  

birinci: Bir sayısının sıra sıfatı; önce  

gelen kimse, şey. (4) 51b/14, 
54a/5, 57b/12, 76b/3  

birķaç: Az sayıda, az.(4) 40a/14,  

41a/6, 45b/1  

birle: İle. (13)100a/13, 100a/8, 23a/4,  

38b/6, 43a/4, 92b/9, 93b/5,  

95b/11, 95b/9, 96a/1, 96b/3,  

97a/9, 97b/1  

bit-: Yetişip büyümek, meydana  

gelmek, çıkmak. 

b.-en (1) 13b/13  

b.-er (7) 105b/14, 14a/10,  

14a/11, 14a/8, 14a/9,  

94b/10  

b.-üp (1) 83a/14  

biti: Mektup, yazılmış şey.(1) 15a/10  

krş. bitü 

b.-si (1) 15a/8  

b.-yi (1) 15a/11  

bitir-: Sona erdirme, tüketme,  

tamamlama, sonuçlandırma. 
krş. bitür- 

b.-ür (1) 13b/12  

bitiril-: Bitirme işine konu olmak. 

b.-işiyle (1) 109a/10  

bitü: Mektup, yazılmış şey. krş. biti 

b.-gi (1) 77a/12  

bitür-:Sona erdirme, tüketme,  

tamamlama, sonuçlandırma. krş. bitir- 

b.-e (1) 6b/1  

b.-i vir-(1) 6a/15  

b.-ür (1) 21a/3 

bitürmek(g): Sona erdirmek, tüketmek,  

tamamlamak, sonuçlandırmak. 

b.(g)-e (1) 6b/4  

b.(g)-in (1) 9b/1  

b.(g)-iñ (1) 9b/3  

biyābān: Far. Geniş düzlük, çöl.(1)  

57a/14 bk. beyāban 

biz: Çokluk birinci kişiyi gösteren söz. 

(10) 5a/13, 5b/1, 39b/14,  

55b/8, 66a/4, 67a/10, 67a/12,  

92b/9, 93b/11, 93b/13 

 b.-cileyin (1) 05b/14  

b.-e (7) 5b/12, 106b/14,  

106b/15, 41a/4, 63b/4,  
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91a/15, 92b/8  

b.-i (2) 5a/15, 104a/2  

b.-im (4) 5b/12, 5b/2, 5b/3,  

25a/6  

b.-üm (1) 106b/13  

bįzār: Far. Tedirgin, bezmiş, usanmış. 

b.-ım(1) 93a/12  

boġazla-: Boğazından keserek  

öldürme.(1) 41a/10  

boġazlamaķ(ġ): Boğazından keserek  

öldürmek. 

b.(ġ)-a (1) 41a/7 

bol: Çok, kıt karşıtı. (2) 31a/5, 43a/4  

borç: Ödenmesi gereken para veya  

başka bir şey. (3) 42b/11,  

42b/8, 44b/4  

b.(c)-ın (1) 42b/15  

b. (c)-un (1) 72b/4  

b. (c)-uñ (1) 43a/13  

b.-ları (1) 44b/6  

boşan-: Bol bol akma. 

b.-ur (1) 24a/8  

boy(u)n: Gövdenin başla omuz  

arasında kalan bölgesi. 

b.-ı (1) 17b/6  

b.-ların  (1) 5b/9  

boz-: Bir şeyi işlevini yapamaz  

duruma getirme. 

b.-am (1) 11a/10  

bölük(g): Parça, kısım. (4) 20a/6,  

51b/9, 82b/13, 82b/7 

b.(g)-in (3) 59a/14, 59b/5  

b.(g)-inde (2) 27a/4, 59a/14  

b.(g)-inden (1) 59b/5  

böyle: Bunun gibi, buna benzer.(16)  

2b/7, 4a/10, 5b/1, 5b/2,  

100a/14, 107b/4, 107b/5,  

14a/12, 28a/15, 36a/13, 38b/11,  

49a/7, 58b/7, 69b/15, 77a/14,  

90b/11  

b.-ce (1) 39b/11 

bu: 1.Yerde, zamanda veya söz  

zincirinde en yakın olanı  

gösteren bir söz. 2. zm. En  

yakında bulunan bir varlığı  

veya biraz önce anılan bir şeyi  

işaret yolu ile belirtmek için  

kullanılan bir söz.(271) 

1a/13, 1a/2, 1a/3, 1b/1, 1b/2,  

2a/7, 2b/7, 2b/9, 3b/4, 4a/4,  

4b/4, 5b/5, 6a/10, 06a/6, 6b/4,  

7a/1, 100a/12, 100a/14,  

101a/14, 101a/15, 101a/4,  

101a/5, 101b/11, 101b/12,  

101b/3, 103a/15, 103a/2,  

103a/3, 103a/7, 104a/8,  

105a/14, 105a/15, 105a/8,  

106a/6, 106b/10, 106b/13,  

106b/4, 106b/8, 107a/1,  

107b/8, 108a/2, 108a/3, 108a/4,  

108a/6, 108a/8, 108b/3, 109a/3,  

109a/5, 10a/12, 10a/14, 11a/11,  

11b/3, 12a/6, 13b/2, 14b/12,  

14b/6, 14b/8, 15a/11, 15a/12,  

15a/3, 15b/15, 15b/4, 15b/7,  

16b/12, 18a/15, 18a/8, 18a/9,  
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19a/11, 19b/1, 19b/10, 19b/12,  

20a/13, 20a/3, 20a/4, 20b/10,  

20b/11, 20b/12, 20b/13,  

20b/15, 20b/8, 21a/1, 22b/11,  

23a/12, 23a/13, 23a/2, 23a/5,  

23a/7, 23b/15, 24a/11, 24a/7,  

25a/10, 26a/3, 27a/1, 27b/11,  

28a/13, 29b/9, 30b/6, 31a/11,  

31b/14, 32a/15, 32b/10,  

32b/15, 32b/5, 33a/15, 33b/11,  

33b/3, 33b/6, 34a/5, 34a/7,  

35a/14, 35a/8, 36a/5, 36b/12,  

36b/8, 37a/11, 38a/5, 38b/13,  

39a/13, 39a/15, 39a/2, 40a/12,  

40a/14, 41a/1, 41a/10, 41a/12,  

41a/2, 41b/12, 41b/6, 42b/11,  

43a/15, 43b/15, 43b/5, 44a/11,  

44b/13, 44b/5, 45a/13, 46b/14,  

47a/11, 47a/14, 47a/3, 47a/8,  

47b/4, 48a/15, 48a/6, 48a/8,  

52a/8, 52b/15, 53a/1, 54b/2,  

55a/11, 55a/9, 55b/6, 55b/8,  

56a/2, 56b/6, 58a/13, 58b/11,  

58b/15, 58b/4, 58b/6, 59b/10,  

62a/3, 63a/14, 63b/3, 63b/4,  

63b/5, 64a/14, 64b/14, 64b/2,  

65a/2, 65b/8, 66a/11, 66b/2,  

67a/1, 67a/11, 67a/14, 67b/12,  

67b/4, 69a/10, 69a/2, 69a/7,  

69b/6, 70a/3, 70b/5, 71a/11,  

71a/15, 71b/12, 72a/3, 72a/8,  

72b/11, 72b/4, 72b/6, 73a/13,  

73a/3, 73b/3, 73b/7, 74a/15,  

74b/4, 75a/14, 75a/3, 76a/1,  

76a/14, 77a/15, 77a/8, 77a/9,  

77b/11, 79a/7, 80a/8, 80b/10,  

80b/11, 80b/13, 80b/14,  

80b/15, 80b/6, 81a/12, 81b/10,  

81b/4, 81b/7, 82a/15, 82a/7,  

82b/14, 83a/11, 83a/3, 83b/6,  

84a/4, 84a/9, 85a/2, 85b/1,  

85b/3, 86b/10, 86b/13, 87a/15,  

87b/9, 88a/3, 88b/14, 89b/15,  

89b/4, 90a/10, 90a/9, 90b/13,  

90b/2, 90b/6, 91a/9, 91b/13,  

91b/3, 91b/7, 91b/9, 93a/3,  

93b/11, 93b/13, 93b/14,  

94a/12, 94b/12, 97a/1, 97a/10,  

97b/6, 98b/9, 99b/10, 99b/3,  

99b/6  

b.-dur(36) 108a/13, 108b/7,  

31a/5, 32b/1, 36b/2,  

39b/1, 41b/13, 43a/5,  

47a/5, 61b/9, 65a/7,  

73a/11, 73a/15, 73a/4,  

75a/8, 105b/1, 106a/8,  

106b/13, 108a/15,  

108b/15, 11b/3, 11b/9,  

12b/9, 21a/2, 37b/1,  

41a/14, 45b/7, 64b/11,  

72a/2, 76b/11, 80a/2,  

82a/5, 83b/7, 89a/4,  

91a/8, 99a/5  

b.-na (1) 37a/1  

b.-ña (10) 101a/3, 108a/12,  

10a/15, 20a/4, 65b/10,  
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66a/11, 68b/9, 69b/6,  

83a/2, 87a/9  

b.-nca (1) 66a/14  

b.-nda (6) 2a/9, 3b/2, 6b/10,  

41b/13, 42b/1, 89b/13  

b.-ndan (12) 1a/12, 4b/12,  

4b/15, 100a/14, 107b/3,  

109b/6, 20b/14, 23b/12,  

58b/7, 68a/7, 86b/11,  

90a/10  

b.-nı (23) 5a/1, 100a/15,  

101b/14, 102a/2,  

104b/13, 109b/5,  

18b/12, 28a/15, 30a/8,  

32a/4, 32b/2, 33a/6,  

35a/10, 41b/5, 42b/7,  

58a/5, 66b/3, 66b/7,  

72b/9, 87a/2, 90a/9,  

90b/2, 91a/5  

b.-nlar (5) 100a/6, 104a/1,  

20a/9, 40a/14, 67b/14  

b.-nlara (4) 12b/13, 82b/9,  

91a/7, 92b/8  

b.-nlardan (1) 52a/5  

b.-nlardır (2) 24a/3, 42b/2 

b.-nları (8) 3a/2, 40b/15, 40b/2,  

40b/3, 40b/4, 40b/8,  

45b/12, 45b/2  

b.-nlarıñ (10) 1a/11, 2a/1, 3b/2,  

12b/11, 12b/15, 25a/1,  

41b/10, 47a/15, 82b/8,  

90b/12  

b.-nlarıñla (1) 92b/9  

b.-nuñ (14) 2b/1, 3a/12, 5b/15,  

6a/5, 12a/3, 14b/13,  

20a/3, 52a/9, 67a/11,  

67a/13, 77b/11, 80b/15,  

87b/8, 93b/14  

b.-nuñ-içün (1) 4a/15  

b.-nuñla (7) 4b/11, 103a/2,  

107b/10, 10b/1, 38b/5,  

45a/9, 67a/2  

bugün: İçinde bulunulan gün.(1)  

84b/13 

bul-: Arayarak veya aramadan bir  

şeyle, bir kimse ile karşılaşma. 

b.-a (6) 100a/13, 23a/9, 24b/4,  

31b/5, 47a/4, 47a/5  

b.-amadı (1) 67a/14  

b.-amaz (1) 90a/7  

b.-amazlar (1) 51b/10  

b.-aydılar (1) 94b/14  

b.-dı (5) 66b/11, 66b/12,  

83a/15, 91a/1, 96b/7  

b.-dılar (2) 25a/5, 96b/5  

b.-dım (1) 41b/12  

b.-dıyısa (1) 24a/13 

b.-dum (1) 42b/2  

b.-duñ (2) 40b/4, 40b/8  

b.-ına (3) 10b/5, 15a/10,  

15a/11  

b.-madılar (1) 96b/8  

b.-madıyısa (1) 24a/13  

b.-masa (1) 24a/10  

b.-maz (1) 62a/1  

b.-mazsa (1) 90b/5  
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b.-muş (1) 90b/14  

bulmaķ(ġ):Arayarak veya aramadan  

bir şeyle, bir kimse ile 
karşılaşmak. 

b.(ġ)-a (1) 34a/9  

bulut(d):Biçimleri, yükseklikleri ve  

yol açtıkları hava olaylarıyla  

birbirinden ayrılan yığın(1)  

13b/2  

 b.-dan (1) 14a/5  

b.(d)-ından (1) 14a/3  

bulun-: Bulma işine konu olma. 

b.-dım (1) 28a/15 

b.-maya (1) 15a/9  

b.-maz (1) 15b/4 

buluş-: Bir araya gelme, karşılaşma. 

b.-asın (1) 65b/13 

burāķ: Ar.Hz. Muhammed'in Miraç  

Gecesi'ndeki biniti. (1) 94a/9  

būs: Far. Öpme, öpücük. (1) 56a/13 

būstān: Far.Sebze bahçesi.(1) 17a/8  

b.-lar (2) 02b/6, 26a/4  

buyruķ:Emir, ferman. (1) 5a/13  

buyur-: Kesin olarak söylemek,  

emretme.(1) 65a/2  

b.-a (7) 4a/15, 4b/1, 50b/3,  

52a/12, 56a/3, 56a/5,  

56a/9  

b.-dı (11) 13b/1, 21b/5, 31a/12,  

51a/10, 59b/4, 73a/4,  

81a/13, 85a/13, 85a/14,  

93a/2, 98b/14  

b.-dı (62) 101a/14, 101b/11,  

101b/13, 101b/3, 

101b/7,102a/9, 

103b/10,103b/14, 

104a/11, 104b/1,  

104b/12, 105b/6,  

11a/15, 12a/15, 17b/10,  

19a/13, 22a/14, 25b/11,  

27b/7, 28b/6, 30a/10,  

30b/2, 31b/11, 37a/9,  

38b/7, 39a/4, 40a/8,  

43a/11, 45a/7, 47b/7,  

50a/14, 53a/2, 54b/3,  

59b/1, 59b/3, 59b/7,  

59b/9, 60a/14, 61a/3,  

62a/14, 62b/4, 63b/1,  

64b/8, 65a/15, 68b/1,  

68b/14, 71a/2, 71a/8,  

71b/3, 71b/8, 73a/1,  

74b/12, 74b/6, 79b/3,  

85a/6, 86a/13, 88b/5,  

98b/2, 99a/4  

 b.-dı (3) 102b/4, 14a/14, 14b/3  

b.-dılar (4) 51b/8, 56b/5, 65a/2,  

84a/11  

b.-dılar (20) 101a/10, 29b/8,  

34b/1, 34b/3, 35b/4,  

37a/10, 51a/12, 51b/11,  

58a/4, 58a/7, 58b/13,  

58b/4, 58b/9, 60a/5,  

63b/5, 65b/3, 65b/7,  

68b/6, 79b/11, 81a/14  

b.-du (1) 19a/8  

b.-ır (6) 27a/12, 30b/10,  

48a/13, 60a/9, 62a/4,  
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76b/11  

b.-ırlar (1) 36b/11  

b.-ırsın (1) 18b/1  

b.-madı (1) 65a/11  

b.-mış (12) 50b/9, 51a/1 52a/2,  

53b/12, 53b/5, 54a/11,  

54a/15, 54a/7, 63a/14,  

82a/6, 98b/6, 99a/9  

b.-mışdır (20) 1a/7, 1a/8, 1a/9,  

6b/9, 100a/2, 107b/4,  

13a/10, 23a/11, 49a/14,  

70a/2, 71a/13, 71b/11,  

74b/8, 95a/8, 10b/6,  

12a/14, 38a/11, 38a/6,  

73b/5  

b.-mışdur (1) 38b/2  

b.-mışlar (20) 22b/7, 44b/13,  

102b/6, 24b/15, 30b/12,  

34b/14, 49b/13, 52b/10,  

52b/4, 53a/11, 54a/2,  

54b/10, 55a/3, 56b/14,  

57b/14, 59b/14, 60b/4,  

61a/10, 69b/4  

b.-mışlardır (2) 6b/2, 22a/2   

b.-mışlardur (1) 37b/14  

b.-muşdır (1) 9a/1  

b.-muşlar (2) 73a/7, 83b/11  

b.-muşsız (1) 65b/2  

b.-up (1) 108a/3  

b.-ur (16) 106b/5, 11a/1, 11a/8,  

20b/10, 21a/7, 12a/7,  

16a/13, 19b/5, 48a/5,  

48b/2, 49a/1, 61b/9,  

95a/3, 33b/10, 33b/11,  

49b/9  

b.-ursız (1) 41a/8  

buyuru(ı)l-: Emir alma, emredilme. 

b.-a (1) 47a/3  

b.-mışdur (1) b. 43b/9 

bühtān: Ar.Kara çalma, iftira.(3)  

12b/14, 67b/5, 67b/15 

b.-ı (1) 68a/4   

bünyād : Far. Asıl, esas, temel; yapı.  

(1) 20a/7  

b.-ı (5) 19b/14, 98b/2, 98b/3,  

98b/4  

büyük: Boyutları, benzerlerinden daha  

fazla olan küçük karşıtı (1)  

71a/9  

büyüklik(g): Büyük olma durumu,  

ululuk. 

b.(g)-i (2) 20a/13, 78b/8  

 

 

 

C 

 

cāǿiz: Ar. Yapılıp işlenmesine izin  

verilen. (2) 13a/2, 59b/7  

cāmiǾ: Ar.Müslümanların namaz  

kılmak için toplandıkları yer. 

c.-ye (1) 89b/11  

cān: Far.İnsan ve hayvanlarda  

yaşamayı sağlayan ve ölümle  

vücuttan ayrılan madde dışı  

varlık; yaşama, hayat; güç,  
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dirilik.(8) 5a/11, 13b/14,  

14a/11, 66a/11, 66a/14, 66b/1,  

66b/6, 66b/8 

c-ı dil (1)13a/6  

 c.-ım (3) 79a/11, 92a/15,  

95b/13  

c.-ıma (1) 68b/5  

c.-ımız (1) 79a/8 

c.-ın (2) 103a/15, 106a/4  

c.-ın al-(1) 106a/4 

c.-ını (1) 96a/4  

c.-ları (1) 5a/8  

cānavar: Far. Canlı. 

c.-a (1) 86b/6  

cānib: Ar.Yan, taraf. 

c.-i ķudsi: (2) 55b/10, 65a/12  

 c.-inde (1) 60a/10  

c.-ine (1) 32b/3  

c.-ine (1) 55b/4  

cebbār: Ar.Kudret sahibi Tanrı.(1)  

106a/13  

 c.-dan (1) 95a/2 

cep(b): Ar.Genellikle bir şey  

koymaya yarayan, giysinin  

belli bir yeri açılarak içine  

yerleştirilen parça. 

c.(b)-ine (1) 56a/1  

cefā: Ar.Zulüm. (3) 64b/11, 70a/8,  

74b/12  

cehālet: Ar.Bilgisizlik. 

c.-den (1) 7a/10  

cehd: Ar.Çaba, çabalama. (1) 6b/5  

cehennem: Ar.Dünyada günah  

işleyenlerin öldükten sonra  

ceza görecekleri yer, tamu. 

(13) 2b/13, 100b/10, 100b/8,  

14b/15, 23a/13, 50a/4, 50a/11,  

55a/4, 61b/13, 62a/5, 72a/1,  

83b/12, 98b/12  

c.-de (2) 11a/4, 77b/6  

c.-den (14) 100b/12, 100b/13,  

100b/15, 26a/7, 34a/8,  

50b/11, 64a/2, 68a/11,  

77a/1, 77a/10, 77b/12,  

77b/2, 78a/1,48a/15  

c.-e (6) 4a/4, 55a/4, 55a/6,  

56b/1, 62a/1, 62a/9  

c.-iñ (3) 101b/4, 55b/1, 99a/1  

cehennemį: Ar.Cehennemle ilgili. 

c.-ler (1) 56b/1  

cehl: Ar. Bilmezlik. 

c.-e: (1) 107b/13  

celāl: Ar.Büyüklük, ululuk, öfke,  

kızgınlık. 

c.-i (1) 104a/4  

c.-im (1) 79a/2  

celįl(e): Ar. Çok büyük, ulu. 

c.-e (1) 2b/10  

c.-eyi (1) 6a/6  

c.-i laŧįfe (1) 2a/7 

cemǾ: Ar. Toplama, bir araya getirme;  

çokluk.(8) 1b/13, 2a/13, 2a/7,  

20a/6, 36a/15, 47a/12, 52a/2,  

55a/14  

cemāǾat: Ar.Bir imama uyup namaz  

kılan kişiler, insan kalabalığı,  
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topluluk. (4) 20a/9, 25a/4,  

52a/2, 84a/7  

c.-e (1) 82b/7 

c.-i (1) 82b/13  

c.-inden (1) 66b/11  

c.-iñe (1) 104b/12  

cemāl: Ar.Yüz güzelliği. (1) 51a/2 

c.-i (1) 63a/15  

c.-in (1) 56a/7  

cemįǾ: Ar.Bütün, hep.(34) 3a/15,  

4b/11, 5a/3, 5a/6, 102b/9,  

105a/6, 108a/10, 10a/10,  

10a/11, 10b/311b/10, 11b/12,  

12a/11, 27a/14, 27a/15, 29b/12,  

31a/5, 35a/12, 36a/14, 36a/2,  

36b/10, 36b/2, 38a/8, 39b/13,  

39b/15, 45b/7, 54a/12, 69a/3,  

71a/6, 72a/4, 73b/5, 89b/5,  

92b/14, 98b/3  

c.-i (4) 3a/14, 23b/9, 35b/14,  

86b/1  

c.-si (1) 17a/7  

cemįǾan: Ar. Hep, bütün. (1) 30a/2 

cemįl: Ar. Güzel (erkek), tüm  

güzellikleri kendisinde  

toplayan (Tanrı). 

c.-e (2) 2b/10, 2b/14 

cenābet: Ar.Cünüp, mec. pis, kötü,  

hoşlanılmayan. 

c.-den (1) 7b/13   

cenāb-ıbārį: Ar. Büyük yaratıcı. (2)  

101a/14, 85a/4 

cenāb-ıkuds-i ilāhį: Ar. Büyük kutsal  

Tanrı. (1) 48a/11  

cenk: Far.Kahramanca mücadele,  

çarpışma, savaş. (1) 95b/1  

cennāt: Ar. Cennetler, uçmaklar. 

c.-a (1) 32b/2  

c.-ı Ǿāliyāt (1) 3b/6 ‘ulu  

cennetler.’ 

cennet: Ar.İyilik yapanların,  

günahsızların, öldükten sonra  

sonsuz bir mutluluğa  

kavuşacakları yer, uçmak,  

behişt. (19) 100b/8, 103b/7,  

104b/1, 14b/15, 23a/9, 26a/2,  

37a/9, 38a/14, 39a/2, 39a/3,  

45a/12, 50a/1, 56a/3, 62a/5,  

77a/11, 77a/2, 77b/2, 83b/11  

c.-de (5) 101b/8, 102a/6,  

102b/6, 20a/11, 86a/4  

c.-den (3) 107b/6, 107b/8,  

32a/15 

c.-e (28) 2b/4, 9a/9, 105b/7,  

106a/4, 12a/11, 16a/1,  

16b/15, 27a/5, 34a/8,  

48a/7, 51b/2, 51b/9,  

52a/4, 53a/5, 53b/10,  

56a/3, 59a/10, 61b/2,  

62b/9, 77a/7, 64a/3,  

71a/8, 75a/7, 77a/5,  

77b/4, 78a/1, 80a/1,  

86a/7  

c.-i (1) 51b/10  

c.-iñ (2) 25b/14, 98b/10  

c.-ince (1) 26a/3  
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c.-te (1) 105a/7  

cerǾ: Ar. Suyu yudum yudum içme.  

(1) 40a/7  

ceset(d): Ar.Ölü beden, naaş. 

c.(d)-i (1) 72a/1  

cevāb: Ar.Bir soruya, bir isteğe, bir  

söz veya yazıya verilen  

karşılık, yanıt. (10) 7a/5,  

103a/2, 109b/1, 11a/11, 17a/11,  

39b/10, 41b/11, 67b/9, 81a/13,  

90b/6  

c.-ı (1) 87a/10  

c.-ın (2) 60a/4, 87a/10  

c.-ına (1) 87a/12  

c.-ından (1) 63b/9  

cezā: Ar. Üzüntü, sıkıntı, acı verici  

işlem veya yaptırım. (1) 6b/11 

c.-sı (2) 9a/3, 21b/1 

cidāl: Ar.Savaşma, cenk.(1) 95b/2  

cihān: Far.Evren.(2) 1b/1, 14b/2  

c.-da (1) 74b/11  

cihet: Ar. Yön, yan, taraf. 

c.-den (1) 23b/15  

c.-inden (1) 88b/7 

cilā: Ar.Parlaklık. 

c.-dan (1) 21a/9  

cilālan-: Ar.+T.Cilalanma işinekonu  

olma.  

c.-ur (1) 21a/9  

cin(n): Ar. Dini inanışlara göre duyu  

organlarıyla algılanamayan,  

insanlar gibi irade ve anlama  

yeteneğine sahip varlık. (1)  

57a/12  

c.-iñ (1) 99b/11  

cumǾa: Ar.Perşembe ile cumartesi  

arasındaki gün. (21) 32a/10,  

43b/12, 53a/12, 53b/5, 53b/7,  

53b/9, 53b/13, 54a/3,54a/7,  

59a/3, 70b/10, 70b/11, 74b/8,  

75a/11, 75b/5, 75b/7, 76a/14,  

76a/7, 76b/6, 81b/13, 81b/15 

 c.-da (1) 76a/1  

cühūd: Ar. Yahudi. (1) 67a/7  

cümle: Ar. Bütün, hep.(23) 2a/10,  

6a/10, 101b/6, 11a/7, 26a/14,  

28a/15, 29b/12, 30a/1, 35b/14,  

36a/2, 37b/2, 49b/10, 53b/14,  

58b/14, 59a/6, 59b/8, 63b/11,  

63b/9, 82b/6, 84a/14, 87a/15,  

96b/5, 98a/13  

c.-mize (1) 3a/1  

c.-si (5) 2a/12, 3b/2, 103b/6,  

105a/15  

c.-sin (5) 3a/6, 47a/15, 65b/9,  

90b/8, 91b/3  

c.-sinden (1) 14b/12  

c.-sindendir (1) 38a/10  

c.-sini (1) 98a/12  

c.-siniñ (2) 35a/4, 87a/9  

c.-yi (1) 29b/15  

cümleten: Ar. Hep birden. (1) 82b/15  

cünūn: Ar. Delilik.(1) 38a/10  

cürm: Ar. Suç. 

c.-ü ĥāke(1) 85a/3 ‘günah  

toprağı’ 
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cüźām: Ar. Cüzzam, miskin hastalığı. 

(1) 38a/10 

c.-dan (19) 32a/4  

 

 

 

Ç 

 

çaġır-: Birinin gelmesini yüksek sesle  

söyleme, seslenme. 

ç.-a (1) 18b/9  

ç.-dur (1) 55b/1 

çaġ(ı)rış-: Birbirini çağırmak, yaygara  

etmek. 

ç.-alar (1) 17a/7  

çalab: Tanrı, Allah. 

ç.-um (1) 108a/15  

çam-: Dalma, batma. 

ç.-ar (1) 94b/11  

çanaķ: Yayvan, çukurca kap. (1)  

24a/11  

çāre: Far.Çıkar yol, çözüm yolu.(5)  

12b/11, 35b/4, 66b/3, 68b/5,  

68b/9  

çayan: Akrep, yılan, çıyan, kırkayak  

vb. zehirli hayvan. krş. çıyan 

ç.-lar (1) 17a/6  

çay: Dereden büyük ırmaktan küçük  

akarsu. 

 ç.-lar (1) 13b/15 

çek-: Çekme işi. 

ç.-eler (1) 71b/1  

ç.-erem (1) 66a/15  

ç.-me (1) 17a/15  

ç.-meye (2) 66b/6, 70b/7  

ç.-meyem (1) 66b/1  

ç.-meyüp (2) 2a/14, 3b/4 

çekme: Çekme. 

ç.-niñ (1) 9b/6  

çekmek:Çekmek. (1) 8b/10  

çeşni: Far.Yiyeceğin ve içeceğin tadı,  

tadımlık, özellik, farklılık. (1)  

34a/2 

cevāb: Ar.Bir soruya, bir isteğe, bir  

söz veya yazıya verilen  

karşılık, yanıt (1) 47a/3 

çevir-: Bir şeyin yönünü değiştirmek. 

(1) 82b/6  

ç.-di (1) 31a/10  

çıķ-: İçeriden dışarıya varmak,  

gitmek; ayrılmak; bir  

şeyinyukarısına  

doğru yürümek. 

ç.-a (3) 18b/7, 52a/11, 52a/9  

ç.-a geldi (1) 90b/2  

ç.-amadı (1) 69b/3  

ç.-ar (3) 104b/6, 105b/11,  

26a/13  

ç.-arlar  (1) 89b/13  

ç.-arsa (1) 20b/8  

ç.-dı (3) 69b/3, 90b/2, 91a/15  

ç.-dım (1) 40b/13  

ç.-dıñuz (1) 17a/5  

ç.-duġı  (1) 19b/13  

ç.-duķda (1) 57b/2  

ç.-maya (3) 102b/6, 105a/7,  
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75b/6  

ç.-maz (1) 38b/1  

ç.-mış (1) 89b/14  

çıķar-: Birinin veya bir şeyin  

çıkmasını sağlama, çıkmasına  

sebep olma. 

ç.-a (1) 56a/1  

ç.-dı (2) 101a/1, 67a/15  

ç.-dılar (1) 67b/6 

ç.-duķdan (1) 5b/14  

ç.-up (2) 40b/10, 87b/2  

çıķarmaķ(ġ): Çıkmasını sağlama,  

çıkmasına sebep olma. 

ç.(ġ)-a (1) 40a/7  

çıñla-: Çın diye ses çıkarmak. 

ç.-sa (1) 69b/11  

çıyan: Akrep, yılan, çıyan, kırkayak  

vb. zehirli hayvan (3) 91a/2,  

91b/2, 91b/6 krş. çayan 

ç.-lar (1) 17b/15  

çiçek(g): Bitkinin güzel kokulu, renkli  

bölümü; çiçek açan kır veya  

bahçe bitkisi. 

ç.(g)-i (1) 94b/10  

ç.-ler (1) 70a/10  

ç.-leri (1) 94b/10  

çirāġ: Far.Reçineli ağaçların çabuk  

yanmaya elverişli bölümü. (1)  

17b/9 bk.çirāķ 

çirāķ: Far. Reçineli ağaçların çabuk  

yanmaya elverişli bölümü.(2)  

17b/13, 17b/4 bk. çirāġ 

çirkin: Far.Göze veya kulağa hoş  

gelmeyen.(1) 6b/15  

çoban: Far. Koyun ve keçi sürülerini  

otlatan kimse. (1) 40b/6  

çoķ(ġ): Büyük ve aşırı olan; az karşıtı. 

(50) 2b/11, 4a/6, 7b/5, 8a/9,  

100b/14, 104b/14, 108a/5,  

13a/4, 20a/10, 103a/3, 14b/2,  

40a/2, 61b/11, 69a/7, 20b/14,  

21a/2, 23a/3, 31b/3, 34a/4,  

34a/5, 38a/12, 39a/2, 40a/10,  

40a/12, 42b/7, 44a/7, 44b/14,  

47a/14, 52a/4, 59a/12, 66b/5,  

68b/6, 74b/7, 80b/9, 83b/1,  

83b/9, 86b/5, 90a/12, 90a/5,  

91b/15, 93a/14, 95a/4 

ç.-ça (1) 68b/9  

ç.-dan (1) 6a/1  

ç.-dır (1) 105a/14  

ç.-dur (20) 9a/11, 9a/12, 9b/1,  

9b/12, 9b/13, 9b/14,  

9b/2, 9b/5, 9b/8, 9b/9,  

101a/4, 10a/2, 10a/3,  

10a/4, 10a/6, 10a/8,  

14b/13, 65b/9, 76a/2  

ç. (ġ)-ı (1) 87b/4  

çoķlıķ(ġ): Çoğul, ekseriyet. krş.  

çoķluķ 

ç.(ġ)-ından (1) 71b/1 

çoķluķ(ġ): Çoğul, ekseriyet. krş.  

çoķlıķ 

ç.-u (1) 88b/7  

çü: Far. İçin. (1) 2a/12 bk.çün 

çün: Far. İçin. (25) 104b/12, 18b/12,  



261 
 

 

32a/4, 36b/6, 42b/6, 64b/14,  

68b/15, 70a/15, 70a/2, 70b/1,  

70b/13, 99b/3, 68a/8,100b/13,  

14a/12, 55a/4, 80b/4, 90b/8,  

92b/13 57b/10, 65b/5, 80b/10,  

80b/13, 81a/1, 86a/1 

bk.çü 

 

 

 

D 

 

daġıt(d)-: Uzaklaştırma, ayırma. 

d.(d)-ır (1) 21a/5 

daħı: Dahi, de; başka diğer, henüz,  

hala, bundan sonra, yine, yine  

de.(173) 1a/7, 1b/10, 1b/15,  

1b/7, 2b/10, 2b/15, 3a/13,  

3a/14, 3a/7, 59a/13,3b/11,  

3b/7, 4a/8, 4b/10, 4b/11, 4b/4,  

4b/6, 5a/13, 5b/14, 5b/9, 6b/1,  

6b/8, 7a/1, 7b/14, 7b/3, 8b/15,  

100a/8, 101b/13, 102a/10,  

102a/11, 102a/12, 102a/13,  

102b/1, 102b/10, 102b/3,  

102b/4, 105b/11, 105b/14,  

105b/7,105b/9, 106a/10,  

106a/3, 107a/1, 108a/6,  

108b/12, 108b/13, 108b/3,  

108b/6, 109a/2, 109a/4,  

10b/11, 10b/15, 10b/2, 10b/9,  

11a/14, 11b/3, 11b/4, 12b/9,  

13a/13, 13b/14, 13b/15,  

14b/10, 14b/6, 16a/15, 19b/11,  

20a/8, 20a/9, 21a/11, 22a/2,  

22b/5, 23a/4, 23a/9, 23b/12,  

30a/3, 30b/4, 32b/1, 35b/2,  

37a/1, 39a/12, 39b/10, 41a/5,  

41b/11, 42b/12, 42b/8, 43a/5,  

43b/8, 45a/14, 45b/1, 46b/7,  

51a/10, 51b/2, 51b/4, 51b/5,  

53a/14, 54a/5, 54b/2, 56b/1,  

60b/1, 61a/3, 61b/15, 61b/7,  

62a/9, 63a/9, 64a/14, 65b/15,  

66a/1, 66a/4, 66a/8, 66b/13,  

68a/11, 68a/5, 68a/6, 68b/7,  

68b/9, 72a/7, 73b/6, 74b/15,  

75a/1, 76a/2, 77a/11, 77a/14,  

77a/2, 77a/5, 77b/4, 78a/2,  

78a/7, 78b/11, 78b/4, 79a/5,  

80b/12, 80b/15, 80b/4, 81b/14,  

82b/7, 83a/11, 83a/3, 83b/11,  

83b/5, 84a/4, 85a/13, 87a/7,  

88a/11, 89b/11, 89b/15, 90b/8,  

91a/13, 91b/13, 91b/4, 92a/5,  

92b/9, 93a/11, 93a/13, 93a/3,  

93a/9, 93b/13, 93b/2, 95a/9,  

95b/14, 95b/7, 96a/10, 96a/12,  

96a/13, 96b/7, 97b/5, 98b/13,  

98b/8, 99b/13, 99b/9  

dāħil: Ar.İç, içeri, içinde.(3) 17a/1,  

34b/15, 35a/5  

d.-dir (2) 3b/2, 70a/11  

dāǿim: Ar.Sürekli, sonsuz.(14) 7b/12,  

7b/5, 7b/8, 100a/8, 109b/5,  

17a/14, 20b/13, 21a/2, 34a/7,  
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67a/11, 81b/11, 8a/13, 11b/4,  

12a/1 bk.dāǿimā 

dāǿimā: Ar.Sürekli, sonsuz.(6)  

106a/6, 107b/10, 26a/3,  

27b/11, 50b/6, 72a/13 bk.dāǿim 

daķķ: Ar. Çalma, vurma. (1) 69b/1 

 d.-ı bāb it- (1)69b/1 ‘kapıyı   

çalmak’ 

dāl: Ar. Arap alfabesinin onuncu harfi. 

(2) 62b/6, 79b/13  

dāne: Far.Herhangi bir sayıda olan  

şey, adet; bazı bitkilerin  

tohumu.(3) 40b/2, 74a/15,  

87a/4  

d.-sin (1) 90b/9  

daǾvā: Ar.Korunmanın bir hüküm ile  

sağlanması için yargı  

organlarına başvurma; sav;  

sorun (1) 90b/5  

de-: Söyleme, söz söyleme; ad verme;  

düşünme; sayma;bir işe  

kalkışma. krş. di- 

d.-di (38) 100b/11, 40b/10,  

40b/7, 40b/9, 62a/13,  

66b/15, 66b/2, 66b/7,  

68a/4, 68b/10, 68b/5,  

68b/7, 68b/9, 69a/2,  

71b/5, 72b/15, 72b/2,  

77b/10, 78a/2, 81a/1,  

81a/11, 82b/7, 83a/10,  

85a/4, 85a/9, 85b/15,  

86b/10, 86b/12, 86b/14,  

87a/2, 87a/7, 87b/6,  

88a/14, 97b/6, 98b/11,  

98b/5, 104a/4   

d.-dikçe (1) 26a/1  

d.-dim (6) 51a/15, 77b/11,  

85b/5, 86b/11, 101b/10,  

101b/6  

d.-meyince (1) 14b/8  

d.-r (9) 100a/6, 104a/8,  

105b/12, 16a/11, 17b/5,  

17b/7, 41b/5, 56a/14,  

84a/10  

d.-se (1) 81b/9  

d.-ye (28) 108b/11, 109b/1,  

109b/2, 28b/8, 47a/8,  

52a/8, 55a/11, 55a/12,  

55b/12, 55b/2, 55b/7,  

55b/9, 55b/11, 56a/6,  

56b/12, 66a/3, 69b/13,  

70b/1, 70b/2, 70b/4,  

72a/10, 73a/13, 73a/5,  

73b/3, 77a/14, 78b/15,  

79a/4  

d.-yeler (4) 5b/11, 63b/12,  

63b/9, 93b/14  

d.-yeni (1) 19b/11  

d.-yeyim (1) 86b/11 

d.-yü (6) 101a/9, 73a/4, 73b/5,  

80a/12, 82b/9, 85b/13  

d.-yüp (4) 108b/6, 46b/7,  

67b/7, 77b/3  

defǾ: Ar.Savma.(8) 9a/1, 38a/5,  

38b/12, 38b/6, 42a/15, 45a/11,  

68a/4, 69b/14  



263 
 

 

defǾa: Ar.Kez, kere.(2) 24a/14,  

86a/12  

defin: Ar.Ölüyü gömme.(1) 103b/4  

defter: Ar.Yazı yazmak için bir araya  

tutturulmuş kâğıt yaprakları. 

d.-ine (6) 4b/10, 34a/1, 48b/11,  

58a/9, 89b/6, 98b/1  

d.-leri (1) 5b/13 

deg-: Zaman bulamama, imkanı  

olmama. 

eli d.-mez (1) 12a/2  

degil: Yüklemin olumsuz çekimini  

sağlayan kelime, olumsuzluk  

edatı.(6) 39b/2, 40b/14,  

55a/11, 70b/7, 86a/10, 21b/1  

d.-mi (1) 41b/4  

 d.-midür (1) 97a/3  

 d.-misin (1) 49a/8  

d.-dir (9) 1b/2, 13a/2, 19b/15,  

44b/14, 47a/15, 57a/7,  

64b/2, 65b/9, 90a/8  

d.-dür (2) 6a/5, 37b/2 

d.-em (1) 35b/6  

degin: Dek.(9) 18b/12, 18b/8, 18b/9,  

26b/5, 31a/6, 77a/3, 79a/3,  

79a/5, 98b/12  

d.-dir (1) 78b/9  

degi(ü)r-: Eriştirmek, yetiştirmek,  

ulaştırmak, duyurmak,  

bildirmek; dokundurmak,  

değdirmek.(2) 72b/3, 92a/4 

d.-di (1) 83a/12 

d.-dim (1) 72b/14 

d.-gil (1) 96a/8  

degme: Her, her bir, herhangi bir;  

beğenilmiş, seçilmiş.(2) 31a/5,  

94a/6 

dek:Kadar, değin.(7) 105b/13, 50b/5,  

53b/3, 57b/4, 61a/12, 78b/12,  

87a/15  

delālet: Ar.Kılavuzluk, aracılık;  

(mec.) iz, işaret. (5) 62b/7,  

64a/11, 64a/12, 64a/5, 64a/9  

demür: Demir.(1) 16a/5  

deñiz:Tuzlu su kütlesi.(5) 30b/4,  

94b/12, 94b/4, 94b/8  

d.-ine (1) 94b/11  

d.-ler (1) 58b/13  

deñlü:Kadar.(22) 2b/7, 3a/12, 3a/4,  

3b/4, 15b/2,101a/1, 101a/5,  

106a/6, 28b/9, 30b/4, 33b/6,  

47a/11, 54a/5, 57a/14, 58a/1,  

59a/7, 62a/3, 74b/5, 87b/9,  

91b/13, 91b/9, 97a/1, 97a/10 

depret(d)-: Kımıldatmak, sarsmak,  

harekete getirmek. 

d.(d)-irem (1) 32b/14  

d.(d)-ürdi (1) 33a/12  

d.(d)-ürsün (1) 33a/13  

derd: Far.Üzüntü, hastalık; ağrı;  

sorun, kaygı. 

d.-ine (1) 37b/13  

derdimend: Far. Tasalı, kaygılı, dertli. 

d.-em (1) 65b/1 

derecāt : Ar. Basamak, rütbe, miktar.  

(1) 25a/5  
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d.-ı Ǿāliyye (1) 13a/9, 60b/6  

‘yüksek rütbe’ 

derece: Ar.Bir süreç içindeki  

durumlardan her biri, basamak,  

aşama, rütbe, mertebe.(1)  

14b/5  

d.-dir (2) 105b/8, 105b/9  

d.-si (1) 100a/1  

d.-sin (3) 47b/11, 49a/7, 54a/10  

d.-sine (2) 25a/8, 25a/9  

d.-sini (1) 36b/5  

d.-ye (2) 12a/6, 25a/10  

dergāh: Far.Tekke. 

d.-a (1) 5b/8  

derĥāl: Far.+Ar.Çabucak. (1) 99b/5 

dermān: Far.Güç, takat, mecal;  

ilaç;(mec.) çıkar yol, çare.(4)  

108a/3, 24a/10, 55b/1, 66b/1  

dervįş: Far.Bir tarikata girmiş, onun  

yasa ve törelerine bağlı kimse,  

alperen. 

d.-e (3) 9a/11, 9a/13, 25a/5  

dervįşlik: Far.+T.Derviş olma  

durumu. 

d.-den (2) 44a/5, 44a/7  

deryā: Far.Deniz, (mec.) bir şeyin bol  

olduğu yer.(4) 28b/9, 54a/4,  

57a/1, 57b/2  

d.-da (1) 84a/7  

d.-dan (1) 26a/13  

d.-lar (1) 58b/14  

d.-ya (1) 26a/12  

destūr: Far.İzin, müsaade.(5) 17a/10,  

17a/13, 95b/8, 96a/12, 96a/9 

devā: Ar. İlaç, çare.(2) 37b/13, 83b/5 

devām: Ar.Sürme, sürüp gitme,  

kesilmeme, bitmeme. 

d.-ı (1) 64a/12  

deve: Deve.(7) 17b/6, 40b/2, 41a/6,  

67a/1, 67a/11, 67a/5, 67b/13   

d.-dür (1) 66b/15  

d.-si (1) 66b/10  

d.-sini (1) 66b/12  

d.-siyem (1) 67b/14  

d.-ye (2) 67b/12, 67b/9 

d.-yi (2) 66b/15, 67b/1 

dev(i)ril-: Devirme işi yapılmak.  

 d.-di (1) 90a/14 

devlet:Ar.Devlet, (mec.) büyüklük,  

mevki; (mec.) mutluluk;talih. 

(2) 45b/5, 80b/4 

d.-e (4) 2b/5, 2b/9, 6b/6, 43a/2 

d.-i (1) 99b/15    

d.-i ebediyyeye (1) 1b/12  

‘sonsuz mutluluk’ 

d.-ini (1) 83b/2  

devletlü: Ar.+T. Mutluluk ve refah  

içinde olan (kimse). (1) 37a/13  

devrān: Ar. Dünya, kader, talih.(1)  

5b/13  

deyn: Ar. Borç 

d.-i (1) 72a/12  

di-: Söyleme, söz söyleme. (1) 86b/12,  

36b/1, 48a/14, 61b/12 krş. de- 

 d.-di (87) 7a/14, 7a/6, 7a/7,  

7b/1, 7b/13, 7b/15,  
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7b/3, 7b/4, 7b/6, 7b/8,  

8a/11, 8a/12, 8a/15,  

8a/4, 8a/6, 8a/8, 8b/14,  

8b/8, 9a/9, 100a/8,  

100b/15, 106a/5, 10a/1,  

10a/10, 10a/11, 10a/5,  

10a/9, 15a/1, 18b/2,  

19a/8, 20a/9, 24a/1,  

26a/7, 28a/13, 28a/8,  

31a/10, 33a/7, 33b/2,  

33b/5, 33b/9, 36a/2,  

36a/7, 40a/10, 40a/14,  

40a/2, 40a/8, 41a/2,  

41a/8, 43a/15, 44a/10,  

51a/10, 51a/9, 54b/2,  

55a/1, 56a/12, 56b/2,  

58b/4, 58b/8, 59a/15,  

59b/6, 62a/10, 62b/4,  

65b/4, 67a/3, 67a/4,  

67a/6, 67b/13, 67b/15,  

68a/11, 68a/7, 70b/14,  

71a/1, 72a/14, 72b/11,  

72b/6, 79a/15, 80b/12,  

81a/5, 84a/12, 87b/14,  

88a/10, 97b/2, 108a/4,  

30a/8, 35b/12 

d.-dik (2) 63b/4  

d.-dikde (1) 66a/13  

d.-dikleri (1) 5a/3  

d.-diler  (7) 17a/10, 17b/9,  

25a/6, 40b/5, 58b/9,  

79a/10, 81a/14  

d.-dim (4) 101b/2, 37a/10,  

41a/1, 58b/12  

d.-dügi  (6) 3b/2, 108b/14,  

15a/10, 90b/1, 91a/14  

d.-dügin (3) 108b/13, 74b/15,  

90a/10  

d.-dügüñ (1) 71a/3  

d.-dükde (1) 92a/13  

d.-düm (10) 101a/13, 101b/2,  

101b/7, 101b/12,  

20b/11, 51b/2, 51b/5,  

65a/14, 65a/2, 80a/7  

 d.-gil (1) 92a/4  

d.-mediñ-mi (1) 4b/3 

d.-meye (1) 13a/14  

d.-meyince (1) 73b/6  

d.-miş (2) 16b/10, 98b/11 

d.-mişdir (5) 27b/14, 106b/7,  

107b/8, 23a/4, 69b/15  

d.-mişdür (3) 4b/6, 38b/12,  

39a/1  

d.-mişler (1) 44b/14  

d.-mişsiz (1) 65b/3  

d.-r (18) 12b/12, 13b/7, 17b/3,  

18a/11, 19b/1, 28b/10,  

44a/6, 44a/7, 54b/14,  

82b/2, 84a/11, 92b/3,  

93a/12, 93a/7, 94b/1,  

94b/3, 95a/6, 96b/15  

d.-rken  (1) 90b/12  

d.-rler (12) 7a/9, 10a/15,  

19a/11, 39b/2, 63b/8,  

71a/8, 86b/7, 92b/10,  

92b/15, 92b/4, 92b/6,  
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92b/7 

d.-rse (1) 39b/3 

d.-se (65) 5a/1, 100a/9, 106b/6,  

14b/7, 15a/5, 15b/5,  

16b/15, 18a/13, 18a/5,  

18b/6, 19b/8, 21a/14,  

21b/4, 22a/1, 22a/4,  

22b/1, 22b/8, 26a/11,  

26a/12, 26a/13, 26a/14,  

26b/10, 26b/12, 26b/13,  

26b/7, 26b/9, 27a/3,  

27b/15, 30b/3, 31a/4,  

32a/11, 32b/2, 33b/6,  

35a/13, 36b/4, 37b/12,  

38a/13, 38a/5, 38a/8,  

38b/11, 39a/11, 39a/5,  

43b/14, 44b/11, 45a/13,  

45a/8, 52a/7, 54b/1,  

59a/6, 71a/14, 71b/10,  

71b/14, 71b/4, 76a/11,  

84a/2, 84a/5, 88b/5,  

92b/2, 93a/5, 93b/1,  

98a/14, 98a/9, 99a/6,  

99b/7  

d.-sen (1) 38b/8  

d.-sün (1) 75b/15 

d.-ye (17) 16b/8, 17a/13,  

19b/12, 21a/1, 21a/14,  

25b/2, 35b/5, 38a/11,  

48b/5, 55a/11, 72a/6,  

4b/1, 55b/1, 69b/13,  

70a/15, 78b/14, 92b/10 

d.-ye gör- (1) 27a/1 

d.-yeler (10) 5b/6, 103a/3,  

55a/9, 71a/4, 94a/12,  

40b/1, 55a/14, 8a/11,  

15a/2, 56a/8  

d.-yen (2) 18b/12, 42b/6  

d.-yeni (2) 18a/8, 19b/12  

d.-yeniñ (1) 18a/9  

d.-yenler (1) 12b/2  

d.-yesin (1) 40a/2  

d.-yevüz (1) 17a/10  

d.-yicek (2)107b/3, 30a/1  

d.-yü (35) 2a/12, 02a/9,  

100b/11, 108a/8, 10b/1,  

21b/5, 23b/15, 31a/12,  

35b/4, 37b/13, 38a/6,  

38b/2, 39b/10, 41b/11,  

44b/1, 44b/13, 53b/2,  

59b/4, 63b/10, 67a/15,  

67b/2, 69b/6, 77a/1,  

77a/2, 81a/11, 81a/13,  

82b/14, 83a/6, 89b/10,  

90a/1, 90a/11, 91a/8,  

91b/12, 92a/9, 93a/15 

d.-yüñ (1) 84a/11  

d.-yüp (12) 5b/15, 21a/11,  

38b/9, 45b/11, 67a/7,  

69b/14, 70a/11, 70b/2,  

77a/7, 78a/6, 83a/7,  

90b/6  

dip(b): Oyuk veya çukur bir şeyin en  

alt bölümü; kök. 

d.(b)-i (1) 18a/4 

dįdār: Far.Yüz, çehre. (2) 14a/11,  
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97a/9  

d.-ımdan (1) 61b/13  

d.-ın (1) 9a/4  

d.-ı şerįfin (1) 64a/3  

diger: Far.Başka, özge, öteki, öbür.  

(2) 16a/1, 74a/10 bk. digir 

digir: (43) 102a/8, 103b/1, 103b/13,  

104a/10, 105b/1, 10b/9, 11b/5,  

15b/13, 15b/8, 16b/11, 16b/12,  

17a/15, 18a/2, 26a/10, 26b/6,  

28b/10, 28b/14, 29a/11, 31a/7,  

31b/5, 32b/13, 33a/7, 33b/9,  

34a/2, 34b/7, 35b/7, 37b/14,  

37b/7, 38a/6, 39a/11, 39a/6,  

44a/13, 44b/15, 44b/3, 66a/4,  

68a/12, 71b/5, 72a/2, 73a/15,  

73b/8, 76b/10, 82a/5, 83b/7,  

99a/8 bk. diger 

dik-: Bir cismi dik olarak durdurmak,  

yetiştirmek için bir bitkiyi  

toprağa yerleştirmek. 

 d.-sünler (1) 25b/15 

dikil-: Dikme işi yapılmak, dik  

duruma gelmek; ayakta durmak 

d.-e (1) 27a/5  

d.-ür (1) 26a/2  

dil: Tat alma organı, gönül.(4)  

14a/7,18b/10, 18b/11, 92b/8  

d.-den (1) 13a/7  

d.-e (2) 14a/8, 29b/8,  

d.-e gel- (1) 67b/13 

d.-i (3) 78b/1, 78b/2, 94a/4  

d.-ile (1) 12b/3  

d.-in (2) 3a/8, 109a/7  

d.-ince (2) 2a/11, 2a/12  

d.-inde (2) 29b/10, 30b/14  

d.-inden (1) 98b/15  

d.-ine (2) 107b/11, 108a/9  

d.-iñüzde (1) 17a/12  

d.-iñüzden (1) 108a/5  

d.-iyle (2) 17a/7, 78b/2  

d.-lerince (1) 5b/10  

d.-üñi (1) 8b/7  

dile-: Birinden bir şeyin yapılmasını  

isteme, rica etme, arzu etme;  

biri için bir dilekte bulunma.  

(2)28a/13, 95b/5 

d.-di (3) 1b/8, 41a/7, 66a/4 

d.-dik (2) 66a/3, 66a/4  

d.-dügi  (2) 87a/15, 87a/9 

d.-düm  (1) 85a/6  

d.-mez (1) 50a/4  

d.-meziz (1) 17a/9  

d.-mezse (1) 31a/4  

 d.-mişdir (1) 87b/2  

d.-r (3) 43a/11, 57b/11, 65b/12 

d.-rem (14) 43a/14, 7b/11,  

7b/9, 8a/1, 8a/13, 8a/15,  

8a/4, 8a/6, 8a/8, 8b/3,  

8b/5, 62a/12  

d.-rim (1) 7b/13  

d.-riz (1) 17a/9  

d.-rler (2) 47b/1, 60b/13  

d.-rse (5) 104b/7, 106a/15,  

31a/4, 88b/8, 99b/8  

d.-rseñ (8) 4b/3, 4b/5, 14a/15,  
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106b/4, 19a/9, 59b/11,  

61b/4, 65b/14  

d.-rüm (6) 7a/10, 7a/12, 7a/14,  

7b/1, 7b/4, 7b/6  

d.-se (1) 75b/8  

d.-seler (1) 99a/15  

d.-señ (1) 36b/1  

d.-ye (2) 4a/2, 54b/13  

dilemek:Birinden bir şeyin  

yapılmasını istemek, rica  

etmek, arzu etmek. (1) 13a/2  

d.-dür (1) 12b/15  

dime: Söyleme. 

d.-mesi (1) 30a/11  

d.-niñ (2) 31b/11, 37b/1  

dimek(g): Söylemek. (19) 16a/8,  

17a/14, 20a/10, 27a/14, 27a/15,  

27b/2, 29b/12, 29b/15, 35a/2,  

35b/7, 37b/4, 37b/6, 37b/7,  

38b/10, 39b/2, 42b/1, 51b/13,  

66a/4, 73b/7  

d.-dir (3) 108b/3, 51b/14,  

94a/14  

d.-dür (2) 17b/11, 39a/3  

d.(g)-e (2) 31b/3, 81b/11 

dimeklik: Söylemek. (1) 33b/4 

dimemek: Söylememek. (1) 74b/15 

dįn: Ar.Tanrı'ya, doğaüstü güçlere,  

çeşitli kutsal varlıklara  

inanmayı ve tapınmayı  

sistemleştiren toplumsal bir  

kurum, diyanet; bu nitelikteki  

inançları kurallar, kurumlar,  

töreler ve semboller biçiminde  

toplayan, sağlayan düzen.(4)  

109a/8, 66a/7, 91b/5, 91b/7  

d.-i (6) 62b/6, 62b/7, 79b/13,  

79b/14, 91b/13, 95b/8 

d.-imiz  (1) 91b/5  

d.-iñ (1) 106a/9  

d.-ini (1) 91b/7  

dinār: Ar.Para birimi, altın liranın  

yaklaşık dörtte biri değerinde  

olan eski bir para.(1) 72b/8 

d.-ın (1) 72b/14 

diñle-: İşitmek için kulak vermek;  

birinin sözünü, öğüdünü kabul  

edip gereğince davranmak. 

d.-rimiş (1) 90b/13  

d.-yen (3) 6a/7, 103b/11,  

103b/12  

d.-yim (1) 89b/15  

diñlen-: Dinlenme, rahat etme.(1)  

18b/10  

d.-diler  (1) 104b/15  

direk:Ağaçtan veya demirden yapılan  

uzun ve kalın destek.(2) 18a/3,  

19b/9  

dirhem: Ar.Bir tür gümüş para.(2)  

10a/4, 10a/5  

diri: Yaşamakta olan, yaşayan,  

canlı, ölü karşıtı; güçlü, zinde;  

solmamış, pörsümemiş (1)  

43a/3  

diril-: Güçlenip canlanma. 

d.-sün (1) 92a/15  
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dir(i)lik(g):Yaşayış, hayat, sağlık,  

varlık, geçim; huzur, erinç.(1)  

8a/11  

d.(g)-inde (1) 102a/3 

diş:Çiğnemeye yarayan sert, beyaz  

organlardan her biri. 

d.-leri (1) 94a/10  

ditre-:Titreme. 

d.-r (2) 18a/6, 19b/9 

divān: Ar. Defter. 

d.-ına (1) 75a/5 

diyār:Ar. Ülke. 

d.-ıġurbetde (1) 80b/6 (gurbet  

ili) 

doġrı: Gerçek,doğru, yalan olmayan;  

akla, mantığa, gerçeğe veya  

kurala uygun. (1) 41a/2 krş.  

ŧoġrı 

doķan-:Dokunmak. 

d.-dı (1) 90a/14  

dol-: Dolu duruma gelmek; bir yerde  

pek çok eşya veya kimse  

toplanmak, kalabalık duruma  

gelmek; süre, hesap  

tamamlanmak. 

d.-sa (1) 11b/8  

doldur-:Dolmasını sağlamak, dolu  

duruma getirmek. 

d.-sa (1) 79a/14  

d.-ur (2) 31b/12, 31b/13  

doldurmaķ(ġ):Dolmasını sağlama,  

dolu duruma getirme. 

d.(ġ) -a (1) 30a/9  

dolı: İçi boş olmayan, dolmuş,  

pür, boş karşıtı. krş. ŧolı 

d.-sı (1) 30a/5 

dōst: Far. Sevilen, güvenilen, yakın  

arkadaş, gönüldaş, iyi  

görüşülen kimse,  

düşman karşıtı.(2) 80a/1,  

92b/10 

d.-larımsız (1) 16a/8  

d.-umsun (5) 92b/14, 92b/3,  

92b/4, 92b/6, 92b/7  

d.-uñ (1) 58b/3  

dōstlıķ(ġ) Far.+T.Dost olma durumu,  

dostça davranış. 

d.(ġ)-ına (1) 95b/10  

d.(ġ)-ıyçün (1) 96b/13  

doyumlıķ:Doyulacak miktarda olan. 

krş. ŧoyumluķ 

d.-dandır (1) 41a/9  

doyur-:Açlığını gidermek, doyurmuş  

gibi. 

d.-mışca (1) 33b/13  

doyurmaķ: Açlığını giderme. 

d.-dur (1) 18a/1  

dök-:Boşaltma, akıtma, düşürme. 

d.-dükçe (1) 91b/1  

d.-üñ (1) 93a/8  

dökül-:Dökme işi yapılmak veya  

dökme işine konu olmak, akıp  

gitmek. 

d.-dügi (1) 27a/7  

d.-e (1) 27a/7  

d.-en (1) 91a/11  
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d.-iyor (1) 91a/14  

dön-:Kendi ekseni üzerinde hareket  

etmek, geri gelmek, geri  

gitmek; yönelmek; inancını  

değiştirmek. 

d.-di (1) 31a/14  

d.-medigi (1) 12b/6  

d.-meye (1) 12b/5  

d.-üp (1) 40a/11  

dönder-:Döndürmek, çevirmek. 

d.-di (1) 65a/12  

d.-üyorur (1) 106a/14  

döndirici: Döndürme işini yapan. (1)  

106a/8 

döndür-:Çevirmek, din değiştirmek. 

d.-megil (1) 106b/14  

dönmek: Din değiştirme. 

d.-den (1) 106a/10  

d.-dir (1) 12b/8  

dördünci:Dört sayısının sıra sıfatı.  

(10) 17b/4, 27a/5, 49a/10,  

49b/4, 52b/8, 54b/6, 59a/1,  

63b/15, 90a/13, 94b/3  

d.-de (1) 76b/4  

dört(d): Dört sayısının adı.(16) 9a/14,  

9a/15, 100a/4, 105a/5, 18a/14,  

18a/15, 24b/14, 25a/1, 32a/13,  

49b/5, 58a/10, 58a/5, 58a/9,  

74b/12, 96b/3, 98b/10  

d.(d)-i (1) 60b/2  

döşek(g): Yatak.(4) 17b/14, 17b/5,  

17b/9, 20b/6  

d.(g)-e (2) 23a/12, 34a/4  

d.(g)-iñ (1) 20b/6  

d.(g)-ine (1) 75a/15  

d.(g)-inde (1) 103b/7  

d.-lerden (1) 17a/5 

duǾā: Ar.  Yakarış. (34) 4b/15, 4b/2,  

5a/5, 5b/7, 106b/8, 108a/13,  

108b/6, 10a/14, 23a/7, 23a/8,  

28a/4, 35b/7, 36b/1, 39a/15,  

39b/13, 39b/5, 40a/4, 43a/11,  

44a/14, 44a/15, 45b/1, 46b/8,  

47a/5, 59b/6, 62b/14, 63b/8,  

64a/1, 78a/13, 78a/3, 79a/10,  

79a/14, 93b/14  

d.-ile (1) 5a/4  

d.-yıħayra (2) 1b/9 (hayır dua) 

d.-da (1) 5a/7 

d.-dan (1) 5a/15  

d.-lar (1) 47a/11  

d.-ları (1) 109a/6  

d.-m (1) 8b/4  

d.-ñı (2) 4b/4, 78a/7  

d.-nıñ (1) 38b/10  

d.-sı (1) 45a/14  

d.-sın (1) 22b/9  

d.-sını (1) 78a/10  

d.-ya (6) 5a/7, 36b/8, 40a/14,  

41a/4, 47a/3, 78b/10 

d.-yı (22) 4b/8, 106b/4, 107a/1,  

108a/4, 108a/8, 108b/3,  

23a/12, 23a/13, 31a/11,  

36b/8, 39a/13, 40a/12,  

43b/15, 43b/5, 44a/11,  

44b/3, 44b/5, 46b/14,  
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47a/8, 69a/10, 76a/1,  

76a/14  

duǾācı: Ar.+T. Tanrı'ya yalvaran  

kimse 

duǾācı ķıl- (1) 11a/8 ‘yakaran  

olmak’ 

dudaķ: Dudak.(1) 33a/11 krş. ŧudaķ 

đuĥā: Ar. Kuşluk vakti. 

đ.-da (1) 35a/4 

duħūl: Ar.Girme, giriş.(1) 64a/3  

dur-: Hareketsiz durumda olmak. (1)  

7b/8 

d.-a (1) 50b/3  

d.-alar (1) 103b/3  

d.-an (1) 21b/2  

d.-dum (1) 101a/11  

d.-muşlar (1) 84b/11  

d.-sa (1) 13b/6  

d.-ur (2) 20b/7,  

d.-urdı (1) 20a/14  

d.-urken (1) 74b/13  

d.-urlar (1) 20a/1  

duraķ(ġ):Kısa bir süre konaklanacak,  

durulacak yer. 

d.(ġ)-ı (1) 25b/14  

dut-: Elde bulundurmak, ele almak. 

d.-a (3) 18b/8, 52a/11, 80a/1  

d.-anıñ  (1) 9a/3  

d.-ayım (1) 90a/10  

d.-dı (1) 80a/15  

d.-duġı (1) 100a/11  

d.-sa (1) 57a/3 

d.-uñ (1) 93a/12 

d.-up (1) 80b/5  

dutmaķ: Elde bulundurma, ele alma. 

d.-da (1) 9a/2  

duyul-:Duyma işine konu olmak. 

d.-maya (1) 70a/7 

dūzeħ: Far. Tamu, cehennem. 

 d.-a (1) 50a/3  

dükeli:Hep, cümle, hepsi, bütün,  

herkes.(3) 5a/4, 19a/11, 33b/9  

d.-sini (1) 18a/11  

düket-:Yok etmek, bitirmek,  

yoğaltmak. 

d.-di (2) 20a/7, 20a/8  

dün:  Gece.(4) 17b/13, 25b/2, 77b/10,  

77b/12  

d.-i (1) 12a/2  

d. namazı 77b/12 ‘gece  

namazı.’ 

dünyā: Ar.Yeryüzü; dış, çevre, ortam  

(15) 1b/9, 6b/9, 9a/4, 13b/14,  

27a/14, 30a/4, 31a/10, 31a/15,  

36a/12, 37a/12, 38a/8, 53a/14,  

63b/2, 68a/9, 83b/2  

d.-ca (1) 20a/13  

d.-da (18) 3a/2, 3b/15, 4a/5,  

4b/2, 5a/11, 6a/12,  

8a/11, 8a/8, 103a/2,  

13b/13, 17b/12, 17b/14,  

17b/15, 55a/8, 68a/9,  

83b/5, 93b/11, 99b/15  

d.-dan (4) 102b/5, 105a/7,  

75b/6, 81b/10  

d.-nıñ (1) 102b/9  
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d.-ya (5) 1b/6, 6a/3, 20b/8,  

53b/14, 67a/12  

d.-yı (2) 27a/15, 94b/12 

dünyālik(g): Ar.+T.Mal, mülk,  

servet, para. 

d.(g)-içün (1) 44b/1 

dünyevį: Ar.Dünya ile ilgili, dünya  

işlerine ilişkin.(1) 1b/11  

dürlü:  Çok çeşitli özellikleri olan,  

çeşit çeşit, muhtelif. (17)  

2b/12, 2b/5, 6b/1, 13b/12,  

17b/1, 24a/10, 26b/4, 27a/3,  

38b/12, 38b/5, 47a/14, 74b/12,  

78b/3, 94b/10, 94b/9 

d.-dür (1) 12b/9 

dürşir-: (?) 

d.-medin (1) 76a/8 

dürül-:Dürme işine konu olmak veya  

dürme işi yapılmak.  

d.-di (1) 5b/13  

dürüst: Far. Doğruluktan ayrılmayan,  

doğru (kimse) 

d.-ce (1) 76b/14  

dürüş-:Çalışmak, ikdam etmek, sebat  

etmek, say etmek. 

 d.-üp (1) 10a/7  

düş: Rüya. 

d.-de (1) 88a/1  

d.-ünde (3) 71b/15, 72a/1,  

75b/1  

düş-:Vaki olmak, olabilmek; mağlup  

olmak; müstevli olmak; üzerine  

yürümek, hücum etmek;  

yakışmak, ait olmak; konmak,  

inmek, nüzul etmek; şehit  

olmak, savaşta ölmek;  

başvurmak, intisap etmek;  

girmek, kapanmak, sığınmak;  

atlamak, girmek; yıkılmak;  

aciz, çaresiz kalmak, sefil  

olmak. 

d.-di (2) 1b/1, 97a/12  

d.-dik (1) 80a/9  

d.-düm (1) 85a/3  

d.-mezdi (1) 93b/12  

d.-señ (2) 23a/12, 38b/8  

d.-üp (3) 17a/3, 56a/13, 56b/2  

düşmān: Far.Yağı, hasım, dost karşıtı. 

d.-dan (1) 40b/8  

düşür-:Düşmesine yol açmak,  

düşmesine sebep olmak;  

avlamak, vurup yere sermek. 

d.-di (1) 95b/11  

düşvār: Far.Güç, zor.(1) 100b/1  

 

 

 

E 

 

ebeden: Ar. Sonsuza dek, hiçbir  

zaman. (3) 45a/8, 74b/11,  

83b/9 

ebedį: Ar. Sonsuz, ölümsüz, bengi. (3)  

2b/8, 27a/8, 62a/1  

ebediyye: Ar. sonu olmayan. (1) 6b/7  

e.-ye (1) 1b/12  
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ecel: Ar.Hayatın sonu, ölüm zamanı. 

(2) 1b/8, 23a/13  

 e. şarabı (1) 23a/13 (ölüm  

şerbeti.) 

ecir: Ar. Sevap, ücret.(2) 6b/11  

20b/14 

ecmaǾįn: Ar. Hepsi, cümlesi. (2)  

58a/13, 79a/6 

edā: Ar.Davranış, tavır; verme,  

ödeme, yerine getirme. (6)  

12b/11, 36b/10, 36b/13,  

36b/14, 37a/2, 72b/4  

e.-sı-çün (2) 42b/6, 42b/11 

et(d)-: Bir işi yapmak.(1) 75b/13 krş.  

et- 

e.(d)-e (1) 59a/7  

e.(d)-er (4) 8b/15, 52b/8, 53a/1,  

75b/13  

edǿiyye: Ar. Yalvarmalar, niyazlar. 

e.-imeǿŝūre (1) 2a/6 ‘hadiste  

geçen dualar.’ 

e.-m (1) 59a/12 

ednā: Ar.Çok aşağı, en alt düzeyde. 

e.-sı (2) 104a/7, 38a/6  

efǾāl: Ar.İşler, ameller. (1) 37b/2  

efđal: Ar.Erdemli; yeğ tutulan, tercih  

edilen. (4) 107b/9, 16b/9,  

22b/3, 27b/7  

e.-dir (2) 54b/6, 73a/4  

e.-dür (1) 09b/4 

e.-i (5) 107b/9, 10a/10, 10a/11,  

5a/8, 24b/14  

e.-ü’ś -salavāt (2) 53b/5, 55b/3  

(salavatın iyisi) 

efendi: Rum.Buyruğu yürüyen, sözü  

geçen kimse. 

e.-m (1) 40b/5  

e.-si (1) 41b/1  

e.-sinden (1) 41a/15  

eflāk: Ar. Gökler. 

e.-den (1) 85a/2  

e.-e (1) 85a/11 

eg-:Meylettirmek, ikna etmek;  

bükmek. 

e.-üp (1) 5b/10  

eger (I): Far.Yahut, gerek, ister, veya. 

(77) 3b/7, 3b/8, 4a/2, 4b/3,  

4b/5, 5b/11, 5b/7, 6a/1, 6b/12,  

100a/2, 100b/6, 107b/14,  

107b/6, 108a/7, 11a/12, 11a/9,  

11b/10, 11b/7, 13b/14, 14a/15,  

18b/7, 19a/9, 20b/7, 22b/9,  

23a/3, 23a/8, 23a/9, 24a/12,  

24a/13, 24b/4, 27b/14, 28b/8,  

30b/4, 32b/11, 32b/3, 36a/12,  

36b/13, 39b/12, 39b/14, 39b/3,  

39b/7, 43a/12, 44b/13, 48a/14,  

48a/6, 52a/9, 52b/7, 53b/14,  

54a/4, 54b/2, 56a/15, 58a/1,  

58b/13, 61b/4, 62a/4, 62a/8,  

63b/5, 68b/15, 70a/12, 71a/4,  

71a/5, 72b/4, 78b/5, 78b/7,  

79a/12, 80a/7, 85a/7, 87a/6,  

90a/6, 90a/7, 90b/2, 92b/13,  

94b/13, 94b/14 bk. ger/iger 

eger(II): İnek hayvanlarının sırtına  
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konulan, oturmaya yarayan  

nesne, semer. 

e.-i (1) 94a/10 

egerçe: Far.Yahut, gerek, ister, veya. 

(4) 2a/9, 47a/14, 52a/4, 66a/8  

egerçi: Far.Yahut, gerek, ister, veya. 

(1) 11b/2  

egil-:Bir yana doğru eğik duruma  

gelmek. 

e.-miş (1) 50b/3  

eg(i)n:Sırt, arka. 

e.-ine (1) 97a/4  

eglen-: Durmak. 

e.-diñ (1) 69b/4  

eĥad: Ar. Bir, tek, ilk sayı. (1) 104a/15 

eĥādįŝ: Ar. Haberler, sözler,  

peygamberimizin sözleri. 

e.-i śaĥįĥa (1) 47b/4 ‘doğru  

haberler’ 

eh(i)l: Ar.Bir işte yetkili olan, bir işi  

yapan, erbap, karı kocadan her  

biri, eş.(2) 84a/11, 84a/13  

e.-i (9) 7b/7, 8a/7, 9b/12,  

9b/13, 107b/6, 16a/6,  

25b/3, 40a/11, 53b/14  

e.-im (1) 68b/8  

e.-ine (5) 105a/2, 12b/14,  

13a/2, 90b/7  

 e.-iñile (1) 40a/10  

e.-iniñ (1) 18b/2  

e.-isi (1) 90b/8 

e.-i taķvā (8) 3b/11, 6a/10,  

6a/11, 7b/9, 107b/8,  

77a/2, 77b/2, 89b/7  

‘takva erbabı’  

e.-üñe (1) 104b/12  

ek-: Ekmek, tohum atmak. 

e.-erse (1) 6b/10  

ekinlik(g): Ekin ekikmiş yer. 

e.(g)-idir (1) 6b/10  

ekber: Ar.En büyük. (2) 26a/13,  

26b/11  

eknāf:  Ar. Yanlar, taraflar; evin  

ortaları; sığınacak yerler. 

e.-de (1) 90a/6  

ekŝer: Ar.Genellikle.(2) 22b/4, 64a/6  

el: El.(1) 9b/6 

 e. çek- 9b/6 ‘vazgeçmek’ 

 e.-de (2) 1b/8, 17a/14  

e.-den (2) 5b/13, 17a/13  

e.-i (4) 12a/2, 57a/3, 67b/1,  

77b/6 

 e.-i degme- (1) 12a/2 ‘vakit ve  

fırsat bulamamak’  

 e.-i ķuru- (1) 57a/3 

e.-in (8) 5b/15, 106b/8, 18b/13,  

46b/8, 75a/7, 78a/3,  

78a/6, 80b/2  

e.-iñ (2) 7b/15, 68a/3  

e.-inde (2) 40a/6, 94a/8  

e.-indedir (1) 79a/12  

e.-inden (2) 57a/5, 57a/7 

e.-ine (2) 39b/12, 59a/9  

e.-ini (1) 56a/1  

e.-iñüzde (1) 17a/11  

e.-ümi (1) 67b/6  
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e.-ümüz (1) 55b/8  

elbet: Ar.Elbette. 

e.-de (3) 3b/15, 39b/9, 51a/4  

e.-te (4) 13b/7, 40b/15, 41b/10,  

67a/4  

elem: Ar.Acı, üzüntü, dert, keder. (3)  

2b/14, 3b/4, 4a/12  

e.-inden (1) 68a/10  

elĥamdülillāh: Ar.Allah’a şükür  

anlamında bir söz. (2) 93a/1,  

77b/9  

elli: Elli sayısı. (2) 97a/4, 99a/7  

elma: Ekşi veya tatlı, ufak çekirdekli  

meyve. 

e.-dan (1) 71a/9  

emān: Ar. Eminlik, korkusuzluk;  

yardım isteme; rica. (1) 12a/5 

e.-ında (1) 6a/13  

emānet : Ar.İnam, vedia. (1) 34a/5 

emcik(g): Meme. 

e.(g)-i (1) 12b/6 

emįn: Ar. Güvenli.(9) 102b/8,  

106a/11, 106a/15, 23a/14,  

32a/5, 37a/12, 44a/7, 44b/11,  

45a/8 

em(i)r: Ar. Buyruk, komut, talimat.(4)  

55b/9, 60b/15, 64a/9, 67b/2 bk.  

imr. 

e.-imi (1) 82b/13  

e.-in (1) 7a/11 

e. it(d)- (14) 40a/12, 40a/13,  

40a/14, 40a/7, 51b/9,  

54a/12, 54a/8, 55a/4,  

55a/6, 55b/13, 57b/1,  

64a/5, 77a/4, 81a/6,  

61a/7 

emr-i bi’l maǾrūf nehy-i Ǿani’l- 

münker: Ar. Şeriatın emirlerine uygun  

emir ve yasaklarına göre  

yaptırmama. (4) 3b/1, 63a/9,  

64a/5, 87a/7 

emįr: Ar.Yönetici, kavim, ülke veya  

şehrin başı. 

e.-ler (1) 17a/2  

emŝāl: Ar.Benzer, eş. 

e.-i (1) 3a/12 

eñ: En, daha çok.(2) 1b/1, 37b/13  

en-: İnmek. krş. in- 

e.-gil (1) 94a/4  

enar: Far. Nargillerden küçük bir  

ağacın meyvesi, nar. 

e.-dan (1) 71a/9 

enbiyā: Ar.Kendilerine kitap  

indirilmiş peygamberler. 

e.-dan (1) 60b/5  

e.-ya (1) 73b/5 

endir-: İndirmek. 

e.-dirir (1) 90a/6  

e.-dirirsin (1) 104a/2  

e.-dirmek (1) 104a/1  

endįşe: Far. Düşünce.(1) 91b/3  

enfaǾ: Ar. Daha faydalı. 

e.-dır (1) 59b/4 

enśār: Ar.Hz. Muhammet’e yardım  

eden Medineliler. 

e.-dan (1) 88a/5  
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envāǾ: Ar. Çeşitler, türler. 

e.-ı (2) 38b/12, 56b/2  

er: Kişi, erkek. 

e.-den (2) 76b/12, 79a/12  

eren:Erler, yiğitler, kahramanlar;  

Allah’a ermiş kimse.  

e.-ler (1) 12a/2  

erĥamer-rāhimįn: Ar.Merhametlilerin  

en merhametlisi. (1) 13a/5  

eriş-: Varmak, ulaşmak.(1) 92a/3 krş.  

iriş- 

erte: Ertesi, gelecek, sabah, şafak  

sökme zamanı, yarın.(1) 73a/2 
krş. irte 

ervāĥ: Ar.Ruhlar. 

e.-ları (1) 5a/10  

erzānį: Far. Ucuzluk, layık görülme.  

(1) 60b/6  

esbāb (I): Ar. Giysi. (2) 17a/9, 67a/2  

esbāb (II): Ar. sebepler. (1) 45b/6 

esdir-: Esmesini sağlamak. 

e.-ir (1) 13b/11  

eser(I): İz, işaret, im. 

e.-i (1) 40b/14  

eŝer(II): Ar.Yayın, kitap, yapıt. 

e.-i (1) 1b/9  

esįr: Ar.Tutsak.(2) 17a/3, 40a/6  

e.-ler (1) 5b/5  

esirge-: Korumak, yardım etmek; 
acımak, (1) 7b/15  

e.-di (2) 68a/2, 82b/10  

e.-ye (1) 7b/14  

eski: Çoktan beri var olan, yeni karşıtı, 
önceki. (1) 71a/4  

e.-den (1) 40b/13  

e.-dendir (1) 67a/11 

eŝnā: Ar.  An, sıra. 

e.-da (1) 84a/9 

esraǾ: Ar.En çabuk, pek çabuk.(1)  

48a/1 

eśśaĥ: Ar.Doğru, gerçek.(1) 64b/11  

estaġfirullāh: Ar.İncelik ve alçak  

gönüllülük göstermek üzere  

teşekkür edilen veya övülen bir  

kimsenin söylediği bir söz.(1)  

31b/3  

eşcār: Ar. Ağaçlar. 

e.-da (1) 86a/4  

eşit(d): Duymak. krş. işid- 

e.(d)-dim (3) 21b/3, 41b/5,  

104a/14 

e.(d)-icek (3) 10a/13, 79a/8,  

90a/9  

e.(d)-üp (1) 49b/3  

eşiddir-: İşitmesini sağlamak,  

duyurmak. 

e.-di (1) 91a/6  

eşyā: Ar.İnsan yapısı, taşınabilir  

cansız nesnelerin bütünü. 

e.-yı (1) 86b/1  

et: Er, vücut, ten.(1) 41a/7  

et-: Bir işi yapmak. krş. it- 

e.-meye (1) 39a/11  

e.-se (1) 90a/3  

etek(g):Giysinin belden aşağıda kalan  

bölümü.  

e.(g)-in (1) 80b/5  
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etmek:Ekmek.(2) 9a/11, 9a/13  

eŧrāf: Ar.Yanlar, taraflar. 

e.-ıkāǿinātı (1) 59b/15  

‘kainatın etrafı’ 

e.-ına (1) 91a/12  

e.-ü’l-eknāfede (1) 90a/6  

ev: Yalnız bir ailenin oturabileceği  

biçimde yapılmış yapı; konut, 
hane; aile. (1) 5a/12  

e.-den (1) 104b/10 

e.-ine (6) 104b/9, 40a/11,  

40b/12, 41a/1, 66b/11,  

90b/7 

e.-iyem (3) 17b/2, 17b/3, 17b/4  

e.-lerimizde (1) 5b/3  

e.-üñ (1) 5a/11  

e.-üñe (1) 104b/12  

evet: Olur, oldu, peki, tamam.(1)  

36a/14  

evlād: Ar.Çocuklar, sülale, nesil. 

 e.-ı ādem (1) 55a/10  

e.-ımız (1) 5b/4  

e.-ıñdan (1) 79b/11  

e.-ıñdandır (1) 62b/5  

evlā: Ar.Daha iyi, yeğ. 

e.-dır (1) 59b/2  

evrād: Ar. Okunması adet olunan dinî  

dualar. 

e.-ımuñ (2) 59a/13, 59b/4  

e.-um (1) 59a/12  

e.-umı (2) 59a/15, 59b/8  

evśāf: Ar.Nitelikler, vasıflar. 

e.-ını (1) 86b/5  

evvel: Ar.Önce, ilk, başlangıç.(21)  

1b/9, 3a/5, 3a/6, 9a/3, 17b/1,  

25a/9, 27a/4, 47b/5, 51a/12,  

58b/7, 60b/6, 62b/5, 63b/14,  

67a/13, 70a/6, 78a/4, 79b/12,  

84b/9, 89b/6, 91b/4, 93b/3  

e.-i (1) 79a/5  

e.-inde (7) 24b/2, 38b/8,  

78a/13, 78b/4, 78b/6,  

79a/9, 90a/2  

e.-ine (1) 85a/11  

e.-leriñ (1) 36a/14 

evvelki:Ar.-T. Önce olan, önceki. (5)  

36b/8, 49a/15, 51a/8, 80b/3,  

85a/10  

e.-sinden (1) 83a/14 

ey: Seslenme sözü, ünlem. (9) 5a/12,  

106a/8, 13b/14, 17a/11, 17a/2,  

17a/3, 19b/11, 62a/15, 85b/4 

krş. iy 

ey(i)t(d):  Söylemek, demek,  

anlatmak.(12)19a/10, 23a/2,  

36a/1, 37a/11, 44a/11, 92a/4,  

96a/8,32b/10, 48a/6, 72b/3,  

85a/7, 93a/2 krş. iyd- 

e.-di (275) 4b/14, 4b/8, 7a/11,  

7a/12, 7a/13, 7a/14,  

7a/15, 7a/4, 7a/6, 7a/9,  

7b/1, 7b/10, 7b/11,  

7b/12, 7b/13, 7b/14,  

7b/15, 7b/2, 7b/3, 7b/5,  

7b/6, 7b/8, 7b/9, 8a/1,  

8a/11, 8a/12, 8a/13,  

8a/14, 8a/15, 8a/4, 8a/5,  
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8a/6, 8a/7, 8a/8, 8a/9,  

8b/1, 8b/11, 8b/12,  

8b/13, 8b/14, 8b/3,  

8b/5, 8b/7, 8b/8, 8b/9,  

9a/10, 9a/13, 9a/15,  

9a/2, 9a/3, 9a/7, 9a/8,  

9a/9, 9b/11, 9b/13,  

9b/15, 9b/2, 9b/4, 9b/6,  

9b/7, 9b/9, 100b/12,  

100b/13, 100b/6,  

103a/6, 104a/15,  

105b/14, 105b/2,  

105b/3, 105b/4, 105b/7,  

105b/9, 106a/11,  

106b/3, 109a/14,  

109b/5, 10a/1, 10a/10,  

10a/13, 10a/3, 10a/6,  

10a/8, 13b/5, 14b/7,  

15a/1, 15a/3, 15a/4,  

15a/7, 16b/7, 18a/12,  

18a/3, 18b/1, 19a/10,  

19a/6, 20a/2, 20a/5,  

21a/12, 21a/13, 21b/2,  

21b/3, 23a/1, 23b/15,  

25a/15, 25a/7, 26a/7,  

26a/8, 28a/5, 28a/6,  

28a/8, 28a/9, 31a/15,  

31a/2, 32b/10, 32b/15,  

32b/8, 32b/9, 33a/12,  

33a/14, 33a/5, 33b/3,  

34a/3, 36a/10, 36a/11,  

36a/12, 36a/15, 36a/7,  

36a/8, 36b/1, 36b/3,  

39a/13, 39a/9, 39b/10,  

39b/12, 39b/5, 40a/12,  

40a/13, 40a/6, 40b/11,  

40b/4, 40b/5, 40b/7,  

41a/15, 41a/4, 41a/9,  

41b/7, 43a/15, 43b/12,  

44a/11, 44a/15, 44a/5,  

44a/6, 48a/4, 58b/11,  

58b/2, 59b/2, 59b/4,  

59b/7, 61b/8, 62a/10,  

62b/3, 65a/13, 65b/1,  

65b/11, 66a/13, 66a/5,  

66b/14, 66b/2, 67a/1,  

67a/5, 67b/12, 67b/13,  

67b/8, 68a/1, 68a/8,  

68b/4, 68b/7, 68b/9,  

69b/5, 72a/14, 72b/1,  

72b/13, 72b/2, 75b/13,  

75b/5, 75b/9, 76a/14,  

76a/7, 77b/10, 77b/12,  

77b/9, 78a/12, 79a/11,  

79b/10, 80a/7, 80b/7,  

81a/6, 81b/12, 81b/15,  

83a/9, 84b/15, 85b/13,  

85b/5, 85b/6, 86a/11,  

86b/11, 86b/15, 87a/12,  

87a/3, 87b/11, 87b/12,  

88a/10, 88a/11, 88a/13,  

88a/14, 88a/9, 88b/8,  

89b/9, 90a/1, 90a/9,  

90b/1, 90b/8, 91a/3,  

91a/14, 91b/10, 91b/11,  

92a/10, 92a/14, 92a/3,  
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92a/5, 92a/7, 92b/1,  

93b/3, 94a/5, 94b/2,  

94b/3, 95b/13, 95b/4,  

96a/11, 96a/7, 96b/10,  

97a/13, 97b/2, 97b/3,  

98b/9, 99b/1, 99b/3,  

25b/13, 25b/14, 32a/2,  

37b/12, 51a/13, 51a/15,  

51b/3, 52b/14, 64b/15,  

68a/4, 82b/12, 83b/14,  

84b/6, 86a/7, 87a/4,  

88a/1, 90a/4, 20b/12,  

31b/2, 32a/10, 72b/15,  

102b/8 

e.-diler (17) 104b/1, 105b/1,  

105b/2, 105b/3, 18a/14,  

25a/4, 26a/7, 35a/12,  

35b/3, 58b/8, 78a/10,  

79a/8, 104a/2, 35a/13,  

51b/10, 60a/5, 81a/10  

e.-dim (11) 4b/1, 106a/10,  

20b/10, 23b/14, 77b/8,  

80b/6, 85b/4, 85b/5,  

86b/10, 86b/12, 86b/15,  

87a/2  

e.-diñ (1) 32a/4 

e.-düm (1) 32a/1   

e.(d)-e (11) 109a/15, 16a/6,  

18b/10, 25a/11, 25a/15,  

93b/15, 94a/12, 55a/13,  

55b/5, 56a/6, 93a/6 

e.(d)-eler (5) 4b/15, 109a/4,  

94a/11, 55a/12, 55b/8 

e.-erdi (1) 106a/7 

e.-erler (1) 93a/9   

e.(d)-erse (2) 84a/2, 92a/11 

e.(d)-ir (66) 7a/3, 7a/7,  

104a/13, 106a/6,  

108a/11, 10b/12, 10b/3,  

11b/14, 12b/3, 12b/7,  

13b/8, 17b/2, 17b/3,  

18a/7, 18a/8, 18b/4,  

19b/10, 19b/11, 19b/9,  

20a/12, 22a/13, 22b/6,  

23b/13, 25a/13, 25b/11,  

26a/5, 27a/11, 27b/9,  

28b/5, 30b/10, 31a/1,  

31b/15, 32a/6, 32b/13,  

39a/4, 49a/13, 56b/10,   

56b/8, 59b/13, 64a/10,  

64a/6, 67a/7, 80a/3,  

81a/9, 81b/11, 82a/3,  

85b/3, 86b/4, 88a/5,  

93a/10, 93b/8, 105b/11,  

17b/4, 17b/5, 24a/9,  

44a/14, 50a/4, 50a/7,  

87b/15, 88b/4,  

48b/12,88b/7, 93a/15 

e.(d)-irdi (1) 46b/10  

e. (d)-irler (3) 17b/8, 20a/6,  

51b/13 

e.-gil (4) 14b/2, 93a/6, 95a/4,  

96b/11  

e.-se (6) 106b/5, 21a/11, 32a/6,  

54a/15, 93a/4, 93b/1  

e. (d)-ür (2) 1a/6, 80b/12  
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e. (d)-üreyin (1) 93a/1  

eyle-: Yapmak, inşa etmek, imal  

etmek; yaratmak; demek,  

buyurmak, söylemek;  

nasbetmek, tayin etmek.(22)  

7b/15, 8a/11, 8b/2, 9a/8, 9a/9,  

101a/14, 17b/2, 25b/13,  

35b/15, 37a/10, 40a/9, 48a/6,  

50a/5, 59b/1, 63b/4, 68b/7,  

78b/15, 79a/4, 83a/4, 85a/3,  

85a/4, 89b/9, 91b/11krş. iyle- 

e.-di (23) 24b/13, 28b/1,  

31a/10, 40a/13, 44a/9,  

44b/1, 62b/12, 67b/2,  

67b/4, 68b/13, 72b/9,  

78a/2, 80a/10, 84a/9,  

85b/5, 87a/9, 87b/3,  

87b/8, 89b/10, 90a/12,  

91a/11, 91b/3, 96a/3  

e.-dikde (1) 106b/8  

e.-diklerini (1) 95a/5  

e.-diler (3) 35b/8, 40a/4,  

40a/15  

e.-dim (10) 1b/13, 2a/1, 2a/9,  

2a/13, 101a/15, 10b/1,  

47a/12, 79a/3, 85a/5,  

86b/2  

e.-diyse (1) 6b/12  

e.-dügi (2) 3a/14, 108a/11 

e.-düklerinden (1) 1b/15  

e.-mesün (1) 96b/11  

e.-meye (3) 27a/9, 55a/14,  

73b/4  

e.-mez (2) 61b/14, 79a/15  

e.-miş (1) 27a/5  

e.-ñ (9) 5a/15, 5b/6, 48b/4,  

55b/13, 55b/6, 63a/10,  

63b/1, 64a/15, 85a/13  

e.-r (15) 104b/7, 104b/8,  

106b/2, 43a/9, 43b/11,  

47b/13, 50a/1, 57b/3,  

61a/3, 68b/11, 69a/6,  

70b/9, 89b/15, 90a/1,  

99a/8  

e.-rem (1) 94a/7  

e.-rim (1) 30a/11  

e.-rin (1) 36b/5  

e.-rse (1) 23a/9  

e.-se (12) 104a/1, 107b/7,  

11b/11, 22a/5, 23a/8,  

24a/10, 27b/10, 73a/8,  

78a/3, 97a/8, 98b/9,  

99a/8  

e.-señ (1) 36a/13  

e.-ye (42) 2b/1, 3a/2, 4a/10,  

4a/6, 4a/14, 4a/8, 6a/7,  

6b/5, 104b/3, 106b/12,  

107b/11, 11a/14,  

26b/14, 27a/8, 27b/11,  

30b/14, 39b/10, 39b/7,  

41b/4, 45a/10, 45a/11,  

45a/9, 45b/8, 46b/8,  

50b/1, 50b/6, 55b/11,  

55b/5, 58a/4, 61b/2,  

67b/11, 71a/11, 71a/6,  

75a/5, 75a/7, 76b/13,  
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77a/4, 78a/7, 78b/5,  

83b/3, 84a/3, 94a/3 

e.-yecek (1) 73a/10  

e.-yeler (6) 5a/12, 103a/2,  

109b/9, 26a/3, 35a/14,  

37a/1  

e.-yem (3) 71a/4, 71b/15, 82b/1  

e.-yen (1) 19b/2  

e.-yesin (1) 108a/2  

e.-yicek (1) 72b/7  

e.-yüp (6) 2b/8, 5b/4, 6a/9,  

10a/14, 36b/6, 63a/9  

e.-(i)ye (4) 17b/3, 17b/4, 17b/5,  

73b/5  

eyle: Öyle. (1) 1b/7, 24b/5, 29b/15,  

31b/14, 63a/15 krş. öyle 

eyleme: Eylemek işi. 

e.-sinden (1) 54b/5  

eylemek(g):  Etmek, yapmak. (1)  

87b/2 

e.(g)-e (1) 6b/5  

ey(i)lik: İyilik.(2) 6b/11, 6b/14 

eyü: İyi.(1) 8a/11 

ezān: Ar.Yüksek sesle yapılan çağrı. 

e.-da (1) 71a/1  

e.-ı (1) 70b/13  

ezhār: Ar. Çiçekler. 

e.-da (1) 86a/5  

eẕkār: Ar. Anmalar, söylemeler;  

zikirler. (1) 2b/9  

 

 

 

 

F 

 

faħr: Ar. Övünme, onur, kıvanç;  

büyüklük; erdem; şöhret. (1)  

36b/6 

faħr-ıǾālem: Ar. Hz. Muhammet. (4)  

14b/2, 48b/13, 53a/10, 81a/12  

fāǿide: Ar.Yarar.(6) 55a/9, 2a/15,  

7a/1, 8b/14, 8b/15  

f.-si (1) 2b/1  

f.-ñ (1) 7a/15  

fāǿidelen-: Ar.+T. Yararlanmak. 

f.-e (1) 4a/7  

f.-sünler (1) 10b/1  

fāǾil: Ar.  Eden, yapan, işleyen. 

 f.-ü muĥtār (1) 106b/1 ‘hür’ 

fāka: Ar. Yoksulluk, ihtiyaç. 

 faķrı f.-yı (1) 102a/14  

‘yoksulluk’ 

faķįĥ: Ar.Fıkıh bilgini.(1) 49a/11 

f.-den (1) 70a/13  

faķ(ı)r: Ar.Fakir, yoksul, aciz olmak. 

(13) 3b/9, 31a/2, 33b/5, 39a/6,  

47a/1, 89b/7, 90a/2, 91a/12,  

91b/13,38a/6, 27b/10, 43b/15,  

102a/14  

 f.-dan (2) 37a/12, 39b/7  

f.-de (1) 3b/10  

f.-den (4) 31b/4, 42b/6, 44b/11,  

45a/8  

f.-ler (1) 17b/2  

f.-lerdir (1) 5a/7  
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f.-lere (2) 3b/12, 17b/15  

f.-lerin (1) 33b/9  

faķįrlik: Ar.+T. Yoksulluk, acizlik. 

(1) 39a/11bk. faķįrlıķ 

faķįrlıķ:Ar.+T. Yoksulluk, acizlik. 

(3) 74b/11, 68b/5, 83b/9 bk. 

faķįrlik 

f.-den (1) 47a/4  

falān: Ar.Bir özel adın yerini tutan  

kelime, filan. (1) 72b/3 bk.  

fülān 

fānį: Ar.  Ölümlü, gelip geçici,  

kalımsız. 

f.-dür (1) 1b/1  

f.-ye (1) 1b/2  

f.-yeden (1) 1b/5  

fāriġ: Ar.Vazgeçmiş, çekilmiş;  

sıkıntısız, rahat.(4) 32a/3,  

32b/9, 71a/1, 76b/6  

farż: Ar.Müslümanlıkta, özür  

olmadıkça yapılması zorunlu,  

yapılmaması günah sayılan  

ibadet; (mec.) yapmak zorunda  

kalınan şey, boyun borcu. (8)  

27a/2, 106a/1, 106b/2, 12a/11,  

60a/15, 72a/8, 73a/2  

f.-dır (1) 64b/12 

f.-ıǾayn (1) 107b/13   

f.-ıñ (1) 104a/9  

farżįye: Ar. Farzların. 

f.-niñ (1) 81b/8  

fāsid: Ar. kötü, fena, yanlış, bozuk;  

fesat çıkaran. (2) 29b/13,  

29b/14  

faśįĥ: Ar. Güzel, düzgün konuşan;  

açık. (1) 86b/7  

fażāǿil: Ar. Güzel vasıflar, erdemler. 

f.-i (1) 47b/3, 65b/8  

fażįlet: Ar.Erdem. (3) 33b/9, 81a/8,  

82a/5 

f.-i (4) 101a/4, 73b/7, 98a/5,  

106a/5  

 f.-ine (2) 37a/3, 62a/11  

f.-leri (1) 105a/14  

fażįletli: Ar.+T. Erdemi olan (1)  

01b/13  

fażl: Ar. Faziletli, erdemli. 

f.-ı (5) 3a/1, 100a/8, 38b/6,  

43a/4, 81b/9  

 f.-ı kerem (2) 3b/6, 06a/14  

f.-ından (1) 98a/15  

fecr: Ar.Tan.(1) 31a/11  

fedā: Ar.Vazgeçme, uğruna verme.  

(1) 79a/8 bk. fidā 

fe-emmā: Ar. Kaldı ki, gelince. (1)  

108a/1  

fehm: Ar. Anlama, kavrama. 

f.-ine (1) 19b/15  

fekeyfe: Ar. Nasıl. (1) 48b/1, 48a/9  

ferāġat: Ar.Kendi isteğiyle vazgeçme. 

f.-i (1) 13a/15  

feraĥ: Ar. Sıkıntısız, tasasız olma  

durumu; bol.(3) 6a/2, 6a/4,  

96b/7  

f.-ı (1) 100a/10  

f.-ları (1) 6a/4  
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ferāiż: Ar.Farzlar. 

f.-i (1) 12b/9  

ferc: Ar. Aralık, yarık; dişilerde avret,  

edep yeri. 

f.-üñi (1) 8b/7  

ferişte(h): Far. Melek. (14) 103a/11,  

105b/12, 109b/3, 17a/1,  

18b/10, 18b/7, 18b/8, 31a/6,  

48a/1, 50a/5, 76a/12, 84b/11,  

93b/9, 94a/7  

 f.-ler (7) 93a/6, 93a/9, 93b/10,  

93b/13, 18b/9, 36a/13,  

98a/9 

f.-lere (1) 93b/15  

f.-leri (1) 94a/8  

f.-lerim (2) 18a/8, 96a/4  

f.-leriñ (1) 31a/5  

f.-ye (1) 18b/11  

f.-yi (1) 88b/6  

fermān: Far. Buyruk, emir.(2) 94a/3,  

95a/1  

f.-ı (1) 93b/5  

f.-ıyile (1) 96a/12  

f.-üilāhi (1) 52a/15  

feryād: Far.Haykırış, çığlık. (1) 84b/8  

fetvā: Ar.Belge.(1) 47a/1  

fevķ: Ar. Üst, üst taraf, yukarı. 

f.-ü’l-ĥaddedür (1) 6a/5 ‘pek  

çok’ 

fevt: Ar. Kaybetme, elden çıkarma;  

ölüm. (1) 52a/5  

feżāǿil: Ar.Faziletler, erdemler.  

f.-i (2) 2a/5, 98a/4 

f.-iǾacāǿib (1) 89a/3  

f.-ibesmelede (2) 98a/13  

f.-iĶurǿān (1) 105b/1  

f.-iśalavātı (1) 59a/13  

 f.-i Yāsįn (1) 103a/6   

fıķıh: Ar. İslâm diniyle ilgili kuralların  

tümü.(1) 62b/10  

fidā: Ar.Uğruna verme, kurban. (2)  

56a/6, 95b/13 bk. fedā 

fidan: Rum.Ağaç, ağaççık. 

f.-lar (1) 25b/15  

f.-ları (1) 25b/15 

fik(i)r: Ar.Düşünce.(1) 91b/3  

f.-e (1) 24a/1  

f.-iñden (1) 61b/5  

f.-ine (2) 3a/3, 12b/8 

fi’l-cümle: Ar. Sonunda. (1) 40b/2  

fi’lĥāl: Ar. Bu anda, hemen. (2)  

69b/14,  66b/7  

fitne: Ar.Karışıklı, kargaşa. (1) 13a/3  

f.-ye (1) 38b/4  

fuķahā: Ar. Fıkıh bilginleri. (1) 64a/15  

fuķarā: Ar.Yoksullar, fakirler.(1)  

58a/5 

fülān bin fülān: Ar. Filan oğlu filan(6)  

48a/12, 48a/2, 48a/3, 50a/7,  

53b/2 

f.-e (1) 48a/3 

fülān bintü fülān: Ar. filan kızı filan  

(1) 48a/3 

furśat: Ar.Uygun zaman, durum, şart. 

(3) 17a/12, 17a/13, 17a/14  

f.-ı (2) 1b/8, 5b/13  
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furtına: İt.Güçlü rüzgâr.(1) 84a/7  

fütūr: Ar.Bezginlik, usanç.(1) 63a/12  

 

 

 

G 

 

ġaffār: Ar.Affeden, bağışlayan.(1)  

63b/14  

ġ.-üǿź-źünūb(1) 54b/13  

‘Allah’ 

ġaferAllāh : Ar. Allah onu yarlıgasın,  

bağışlasın. (1) 1a/4 

ġāfil: Ar.Aymaz.(4) 100a/14, 12a/13,  

81b/11  

ġ.-ler (1) 17a/11  

ġ.-sin (1) 24a/1  

ġaflet: Ar.Aymazlık.(1) 22b/10  

ġ.-den (1) 12a/14 

gāh: Far.Bazen, kimi vakit.(1) 106b/1  

ġalebe: Ar.Yengi.(1) 84a/9  

ġālib: Ar.Yenen, kazanan, üstün  

gelen.(1) 32b/5  

ġam(m): Ar. Keder, tasa, kaygı, dert.  

(4) 37b/13, 38a/12,  

42a/15,100a/9 

ġamazlıķ(ġ): Ar.+T. İspiyonculuk. 

ġ.(ġ)-ını (1) 95a/5 

ġamgįn: Ar.+Far. Kederli, tasalı. (1)  

58a/6  

ġanā: Ar. Zenginlik,bolluk; usanç. 

ġ.-yı (1) 13a/15  

ġanį: Ar.Zengin, varlıklı. (3) 7a/12,  

40a/2, 42b/7  

ġanįmet: Ar.Savaşta ele geçirilen mal. 

(3) 13a/15, 34a/7, 96b/6  

ġanįmetlıķ(ġ): Ar.+T. Kazanımlık,  

mallık. 

ġ.(ġ)-ıla (1) 41b/2  

ġaraż: Ar.Kin. 

ġ.-ı (1) 91a/4  

ġarįb: Ar. Kimsesiz, zavallı, yabancı,  

acayip.(4)  

1a/13, 84b/7, 93a/7, 93a/8  

ġarķ: Ar.Batma, boğulma.(1) 84a/8  

ġaybet: Ar.Dedikodu.(5) 8b/7, 9b/8,  

9b/9, 12b/14, 95a/5  

ġāyet: Ar.Pek, pek çok, aşırı.(17)  

3b/13, 101a/4, 103a/5, 105a/14,  

108a/2, 14b/13, 23b/15,  

63a/15, 65b/9, 66a/14, 67a/4,  

74b/7, 76a/2, 83a/4, 87b/13,  

89b/8, 90a/2  

ġ.-de (1) 34a/6  

ġ.-te (1) 68b/5  

ġ.-ün (1) 24b/6  

ġay(ı)b: Ar. Gizli olan, bilinmeyen. (1)  

42b/14 

ġ.-dan (1) 86b/13  

ġayrı: Ar.Başka, diğer; artık, bundan  

böyle.(5) 1b/15, 53a/14, 59b/6,  

68a/7, 80a/5, 90a/6  

ġ.-da (2) 59a/10, 60a/8  

ġ.-lar (1) 5b/15  

ġ.-nıñ (1) 21a/3  

ġ.-sın (1) 59a/15  
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ġazā: Ar.Müslüman olmayanlara karşı  

yapılan kutsal savaş.(4) 25a/5,  

33b/15, 58a/10, 58a/9  

 ġ.-sına (1) 58a/5  

ġ.-ya (3) 33b/14, 58a/4, 58a/6  

ġażab: Ar.Öfke, kızgınlık, hiddet.(3)  

8b/2, 65a/14, 82b/15  

ġ.-ından (1) 106a/15  

ġ.-ını (1) 102a/11  

geç-: Geçip gitmek, gitmek; çıkmak,  

içinden gitmek; konu olmak,  

bırakmak. 

g.-di (1) 77b/13  

g.-diler (2) 104b/15, 69a/4  

g.-diñ-mi (1) 77a/14  

g.-dükden (1) 78a/8  

g.-e (2) 7b/2, 15a/6  

g.-er (4) 5a/5, 102a/6, 32b/2,  

69b/6  

g.-meden (1) 77a/7  

g.-medi (1) 67a/3  

g.-miş (2) 6a/10, 75a/4  

g.-mişleriñ (1) 5a/9  

g.-sün (1) 56b/12  

g.-üp (4) 5b/3, 78a/8, 82b/10,  

82b/11 

geçir-: Geçmesini sağlamak. krş.  

geçür- 

g.-se (1) 97a/6   

geçmek(g): Geçip gitme, gitme,  

çıkma, içinden gitme, konu  

olma, bırakma. (2) 2b/15,  

74b/14 

g.(g)-e (1) 15a/4  

g.(g)-i (1) 3a/1 

geçür-: Vazgeçirmek, geçiştirmek,  

geçmesini sağlamak. 

g.-diyidi (1) 56b/7  

g.-se (1) 99a/1  

gel-: Varmak, ulaşmak, geçmek.(6)  

17b/3, 17b/4, 17b/5, 17b/7,  

30a/11, 67b/13  

g.-di (342) 7a/8, 100b/5,  

104b/11, 25a/14,  

31a/15, 36a/5, 40a/11,  

40a/5, 40b/1, 41a/11,  

41a/4, 41a/5, 44a/9,  

48b/14, 56a/12, 66a/11,  

66a/12, 66b/14, 68b/4,  

68b/7, 69b/1, 70b/11,  

72b/7, 80a/14, 84b/6,  

87a/8, 88a/6, 88a/9,  

90b/1, 90b/7, 91a/15,  

92a/5, 95b/3, 96a/11,  

96b/10, 97b/2, 24a/2,  

63b/2, 86a/14, 96a/4,  

97a/15  

g.-digim (1) 40b/12  

g.-dik (2) 5a/15, 37a/3  

g.-diler (2) 56b/5, 67a/9  

g.-dim (2) 40b/13, 91b/12  

g.-diñ (2) 77a/12, 77a/14  

g.-diñ-mi (1) 91b/12  

g.-diyise (1) 108a/7  

g.-dügi (1) 103a/10  

g.-dükde (2) 1b/5, 8b/2  
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g.-e (11) 15a/12, 17a/11, 29b/8,  

32b/11, 47a/3, 55a/5,  

55b/15, 56a/3, 56a/5,  

82a/4, 91a/9  

g.-ecek (2) 12b/1, 75a/5  

g.-eler (2) 93b/11, 94a/9  

g.-en (5) 1b/2, 5b/5, 8b/10,  

108a/5, 61b/5 

g.-enleriñ (1) 25a/9  

g.-esin (1) 79a/1  

g.-eydi (3) 15b/7, 19b/1, 95a/1  

g.-icek (1) 98a/8  

g.-iñ (1) 16a/7  

g.-ince (1) 42b/11  

g.-ip (1) 91b/10  

g.-işde (1) 41b/6  

g.-medi (1) 1b/7  

g.-meye (1) 12b/8  

g.-mez (5) 12a/1, 12a/3, 25a/2,  

88a/12, 90a/8  

g.-mezden (1) 67a/13  

g.-miş (1) 19b/15  

g.-mişdir (6) 4a/13, 20a/11,  

57b/7, 70a/7, 71b/7, 
98a/10  

g.-se (3) 103a/1, 13b/6, 85b/11  

g.-sün (1) 56b/11  

g.-üp (14) 7a/4, 25a/4, 31a/9,  

49a/3, 51a/13, 53a/7,  

58a/13, 58b/5, 67a/12,  

80b/1, 80b/14, 80b/15,  

81a/6, 95b/1  

g.-ür (17) 5a/11, 13b/2, 14b/12,  

14b/9, 32b/5, 42b/2,  

42b/3, 42b/4, 53a/15,  

54b/14, 61b/12, 67a/13,  

70a/3, 86b/6, 90a/3,  

90a/8, 90b/4  

g.-ürem (1) 91b/11  

g.-ürler (1) 103a/11  

gelmek(g): Varmak, ulaşmak, geçmek. 

(1) 90a/3 

g.(g)-e (1) 91b/13 

geñ:Geniş; boş yer, hali arazi.(1)  

102b/9  

ger:Far. Eğer, şayet.(1) 82a/3 bk.  

eger, iger 

gerçek: Doğru, dürüst; doğruluk. (4)  

108b/14, 19b/8, 90a/11, 91a/6  

g.-dir (2) 65b/3, 87a/14  

g.-imiş (1) 91a/14  

gerek: Lazım olmak,mutlaka,  

herhâlde. (6) 108b/13, 42b/5,  

42b/6, 55a/8, 75b/9, 90b/10  

g.-dir (11) 107b/4, 108b/12,  

35b/4, 47a/4, 66a/4,  

78b/10, 90b/5, 12a/12,  

17a/14, 47a/2, 98b/12  

g.-dür (10) 2b/11, 3b/12, 3b/7,  

3b/8, 4a/5, 6b/15,  

20a/10, 34a/7, 38b/10,  

66a/3 

g.-mez (1) 90b/6  

gereklü: Gerekli. (3) 93a/15, 93b/12,  

94a/4 

getir-: Rivayet etmek, nakletmek,  

çevirmek, gelmesini sağlamak. 
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krş. getür- 

g.-memiş (1) 90b/15  

getür-: Rivayet etmek, nakletmek,  

çevirmek, gelmesini sağlamak. 

(6) 7a/12, 8a/10, 65b/13, 67a/6,  

68b/10, 89b/10 krş. getir- 

g.-di (15) 10b/9, 40b/3, 41a/6,  

41a/12, 49a/4, 66b/13,  

71a/6,72b/14, 72b/8,  

77b/14, 82b/11, 83a/13,  

87a/11, 93b/3, 96b/2  

g.-digi (1) 78b/4  

g.-diler (1) 12a/9  

g.-dükden (1) 3b/3  

g.-dükleri (1) 77b/15  

g.-düm (1) 40b/11  

g.-düñ (2) 40b/10, 40b/9  

g.-e (9) 4b/12, 11a/5, 46b/7,  

55b/14, 78a/5, 78a/7,  

87b/13, 99b/8  

g.-eler (2) 15a/7, 95a/2  

g.-em (1) 94a/8  

g.-en (1) 80b/14  

g.-eyim (1) 67a/7  

g.-eyin (1) 91a/1  

g.-irdim (1) 92b/13  

g.-meden (2) 108b/1, 73a/4  

g.-mediñ (2) 82b/14, 90b/9  

g.-meyince (2) 69a/14, 79a/15  

g.-mezem (1) 72b/11  

g.-mezsin (1) 86b/14  

g.-miş (3) 103b/1, 107b/11,  

64b/14  

g.-mişce (1) 82a/8  

g.-mişdir (9) 5a/9, 23a/10,  

28a/2, 50a/12, 69a/9,  

70a/5, 72a/11, 73a/6,  

99b/6  

g.-mişler (1) 85b/2  

g.-mişlerdir (2) 60b/3, 61a/9  

g.-müşdir (2) 49b/12, 57b/13  

g.-se (17) 107b/12, 107b/15,  

108a/9, 11a/4, 66b/5,  

76b/13, 76b/14, 76b/15,  

78a/14, 78b/6, 78b/8,  

81b/14, 82a/15, 83b/4,  

83b/8, 90a/5, 95a/10  

g.-üp (3) 3a/3, 103a/14, 35a/9  

g.-ür (2) 33a/13, 94b/12  

getürmaķ(ġ): Rivayet etmek,  

nakletmek, çevirmek,  

gelmesini sağlamak. krş.  

getürmek 

g.(ġ)-a (1) 95a/7  

getürmek:Rivayet etmek,  

nakletmek, çevirmek,  

gelmesini sağlamak.(2)  

64a/10, 91b/15 krş. getürmaķ 

g.-dir (1) 3a/13  

getürül-:Gelmesi sağlanmak. 

g.-mez (1) 65b/10  

g.-müşdir (1) 50b/14  

gevher: Far.Cevher. 

g.-den (1) 94a/9  

g.-dendir (1) 94b/5  

gey-:Bir şeyi vücuduna geçirmek. 
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g.-üp (1) 97a/4  

geydir-:Giyme işini yaptırmak. krş.  

geydür-  

g.-eler (1) 2b/7  

g.-irler (1) 60a/11  

g.-mişce (1) 33b/13  

geydür-: Giyme işini yaptırmak. krş.  

geydir- 

g.-irler (1) 60b/1  

gez-:Bir yere gitmek, seyran etmek; 

dolaşmak, yürümek. 

g.-dikçe (1) 40a/1  

g.-erler (1) 59b/15  

ġıdā: Ar. Besin. 

ġ.-sı (1) 17a/6  

ġınā: Ar.Zenginlik, bolluk. (5)  

39b/10, 39b/4, 39b/8, 40a/3,  

44b/12  

gibi: Benzer, İmişçesine, benzer  

biçimde.(47) 1b/7, 5a/13,  

5b/15, 5b/5, 6a/5, 102a/6,  

104b/3, 12a/3, 12b/10, 12b/12,  

12b/15, 12b/6, 15a/6, 16a/11,  

16a/5, 16b/9, 17b/6, 20a/3,  

24a/9, 27a/7, 28a/7, 35b/7,  

36a/13, 50b/5, 51a/12, 51a/5,  

52a/10, 53a/9, 53b/1, 56b/1,  

60b/2, 61b/2, 63b/1, 64a/9,  

71a/3, 77b/11, 80a/11, 80b/4,  

83a/6, 85a/10, 87b/13, 87b/2,  

97a/8, 99b/12, 106a/1 

g.-dir (1) 98b/8  

g.-ye (1) 12a/4  

gice: Tün, şeb, gece.(24) 8a/14,  

102b/10, 102b/12, 103a/5,  

13b/3, 17b/13, 20b/14, 22b/7,  

23b/13, 32b/15, 36b/13, 51a/3,  

56b/6, 57a/5, 62a/6, 65a/10,  

65a/9, 72a/15, 75a/15, 77b/10,  

77b/11, 77b/13, 77b/7, 84a/1  

g.-de (5) 22a/3, 22a/4, 23a/12,  

34b/6, 43a/1  

g.-si (5) 20a/12, 70a/9, 75a/11,  

75b/7, 84b/15  

g.-sinde (2) 5a/10, 101a/10  

g.-sini (1) 102b/11  

git(d)-: Kaybolmak, yok olmak,  

geçmek, Yürümek. (3) 66a/6,  

66a/7, 66a/8 

g.-di (8) 10a/14, 17a/13,  

31a/14, 77b/4, 82b/10,  

89b/11, 90a/14, 97a/12 

g.-dim (1) 84b/8   

g.-diñüz (1) 17a/4 

g.-dügini (1) 67a/12   

g.(d)-e (4) 100a/10, 102b/7,  

77a/5, 81b/10  

g.(d)-ecegim (1) 100b/9  

g.(d)-ecek (1) 100b/8  

g.(d)-er (2) 32b/3, 52b/6  

g.(d)-er-imiş (1) 67a/13  

g.(d)-erdi (1) 105b/7  

g.(d)-erler (3) 1b/6, 5b/8,  

78b/13  

g.(d)-ersin (1) 77a/7  

g.(d)-eydi (1) 20b/9  
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g.(d)-icek (1) 88a/8  

g.(d)-iñ (1) 55b/1 

g.-miş (2) 85a/1, 86b/8  

g.-se (2) 13b/6, 58a/5  

g.-seler (1) 6a/2  

gider-: Gidermek, uzaklaştırmak,  

çıkarmak, yok etmek,  

kaldırmak, izale etmek,  

defetmek. 

 g.-e (1) 95a/12  

g.-ir (3) 8b/9, 21a/6, 54b/4  

g.-ür (1) 8b/11  

gine: Gene, yine.(2) 3b/13, 31a/15  

gir-:Dışarıdan içeriye geçmek;  

sığmak; katılmak, iltihak  

etmek; almak, fethetmek 

g.-di (2) 96b/12, 97a/3  

g.-digi (1) 88a/11  

g.-dügi (1) 104b/9  

g.-e (5) 16a/1, 21a/12, 21b/4,  

60a/10, 61b/2  

g.-er (2) 106a/4, 21a/15  

g.-erlerse (1) 52a/4  

g.-esin (1) 104b/12  

g.-iserdir (1) 20a/4  

g.-meye (2) 100a/6, 51b/2  

g.-üp (2) 2b/5, 89b/13  

g.-üserlerdir (1) 20a/9 

girmek(g): Dışarıdan içeriye geçme;  

sığma; katılmak; almak,  

fethetmek. (1) 4a/4 

g.(g)-e (3) 34a/8, 48a/7, 51b/9  

giriftār: Far.  Tutulmuş, yakalanmış. 

(3) 38b/4, 80b/10, 85a/2  

girü: Yine, tekrar, bir daha, sonra;  

artık; başka, gayri.(8) 4a/1,  

108a/9, 11a/10, 12b/11, 52b/7,  

90b/7, 93a/1, 108a/11 

giryān: Far. Ağlama, ağlayıcı. (1)  

84b/14  

gizle-: Saklamak, haber vermemek. 

g.-di (3) 95b/10, 96a/1, 96a/14  

g.-r-imiş (1) 80a/12  

g.-rimiş (1) 91a/5  

gizli: Görünmez, başkalarından  

saklanan, saklı olarak.(1)  

18a/10 krş. gizlü  

g.-ce (1) 90b/12  

gizlü: (1) 71a/5 krş. gizli 

göç-: Yurt değiştirmek, hicret etmek;  

irtihal etmek, ölmek. 

g.-en (1) 5b/9  

g.-üp (1) 1b/6  

göçmek: Yurt değiştirme, hicret etme;  

irtihal etme, ölme. 

g.-dedir (1) 01b/2  

gök(g):Uzay, sema, asuman, feza;  

mavi; yeşil.(14) 104b/5, 11b/8,  

16a/5, 31b/12, 34a/1, 49b/1,  

49b/2, 49b/3, 49b/4, 49b/5,  

49b/6, 49b/7, 61a/11, 80a/10  

g.-de (7) 20a/12, 38b/1, 76b/3,  

76b/5, 84b/9, 89b/5,  

94b/3  

g.-den (4) 78a/8, 90a/6, 90a/8,  

91a/15  
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g.(g)-e (2) 78b/12, 92a/12  

g.(g)-i (3) 30a/4, 32b/2, 32b/4  

g.-ler (2) 57a/14, 96a/6  

g.-lerde (1) 19b/11  

g.-lere (1) 14a/14  

g.-leri (3) 105b/10, 19a/13,  

79a/13  

g.-leriñ (1) 105b/14  

gög(ü)s:Sine, sırt karşıtı. 

g.-inden (1) 102b/15  

gökçek: Güzel, sevimli, hoş.(4)  

17b/14, 53a/2, 56a/7, 80a/14  

gölge:Güneş ışınlarından korunacak  

yer.(1) 104b/3  

g.-sinde (2) 104b/14, 65b/12 

g.-sine (1) 16a/7  

gönder-: Yola çıkarmak, yollamak,  

ulaşmasını sağlamak; yolcu  

etmek. 

g.-di (1) 50a/8  

g.-e (3) 49a/5, 50a/11, 60a/3  

g.-em (1) 49a/10  

g.-en (1) 79a/4  

g.-ene (1) 49a/10  

g.-ir (4) 105b/12, 50a/10,  

61a/7, 98a/9  

g.-irse (1) 100b/11  

g.-meñ (1) 5b/6  

göñ(ü)l : Yürek, duyguların kaynağı; 

istek, arzu.(4) 14a/13, 14b/1,  

21a/8, 97b/1  

g.-de (3) 21a/3, 21a/9  

g.-den (3) 18a/13, 21a/4, 91a/4  

g.-dür (1) 13b/9  

g.-e (1) 14a/9  

g.-i (2) 11b/15, 14a/6  

g.-i (1) 21a/6  

g.-in (2) 4a/1, 8b/3  

g.-inden (1) 67b/3  

g.-ine (1) 104b/5  

g.-ler (1) 106a/8  

g.-leri (3) 106a/13, 106a/15,  

14b/6  

g.-ü (2) 103a/7  

g.-üm (3) 9a/7, 13b/1, 41a/7  

g.-üme (1) 1a/13  

g.-ümi (1) 106a/9  

g.-ümizi (1) 107a/1 

g.-ümüzi (1) 106b/13  

g.-ün (1) 4a/2  

g.-üne (2) 14a/15, 14b/5  

g.-üni (1) 43a/3  

g.-üñ (1) 21a/6  

gör-: Göz yardımıyla bir şeyin  

varlığını algılamak, seçmek;  

anlamak, kavramak, sezmek.  

(1) 40b/1  

g.-di (23) 19b/14, 32b/8,  

32b/14, 36a/5, 48b/15,  

62b/2, 72b/1, 72b/12,  

77b/7, 79b/4, 79b/5,  

82b/8, 86a/2, 86a/6,  

89b/12, 89b/13, 90a/15,  

91a/11, 91a/13, 91a/2,  

95b/12  

g.-diginde (1) 91b/4  
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g.-diler (5) 46b/15, 46b/9,  

81a/10, 85b/12, 88a/1 

g.-dü (1) 72b/6  

g.-dügi (1) 90b/7  

g.-dügümiz (1) 92b/9 

g.-düm (18) 101a/11, 101b/10,  

20a/13, 23b/14, 33a/14,  

56b/6, 65b/7, 77b/10,  

77b/11, 80a/14, 80a/4,  

81a/2, 84a/10, 84a/11,  

84b/14, 85b/4, 84b/8,  

86b/8  

g.-e (9) 6b/10, 102b/10, 55b/5,  

65b/10, 71b/15, 72a/1,  

75b/1, 77a/11, 77a/15 

g.-eler (1) 4a/11  

g.-elüm (1) 89b/10  

g.-em (1) 15a/2  

g.-en (1) 30b/6  

g.-er (1) 65a/11  

g.-eyim (2) 89b/13, 90a/11  

g.-icek (2) 30a/8, 40b/4  

g.-medi (1) 19b/15, 90a/13  

g.-medim (3) 20a/4, 80a/15,  

86a/8  

g.-meye (4) 39a/14, 72a/4,  

74b/11, 83b/9  

g.-meyem (1) 8b/1  

g.-meyince (4) 102b/6, 105a/7,  

53b/10, 75b/6  

g.-miş (3) 41b/8, 77b/7, 84b/9  

g.-müşdir (1) 42b/15  

g.-seler (1) 95a/1  

g.-sün (1) 96a/10  

g.-üp (2) 52a/4, 77a/9  

g.-ürüz  (1) 67a/12  

göredile-: Görmek istemek. (1) 94a/11  

görmek: Göz yardımıyla bir şeyin  

varlığını algılama, seçme;  

anlamak, kavrama, sezme.  (2)  

30a/7, 64a/3 

g.-dür (1) 9a/4  

görül-: Algılanmak, seçilmek, gereken  

iş yapılmış olmak. 

g.-miş (1) 2a/10  

görün-: Görülür duruma gelmek,  

görülür olmak, gözükmek. 

g.-di (2) 100b/4, 91b/8  

g.-ür (1) 91b/7  

g.-ürdi (2) 91b/1, 91b/2  

göster-: İşaretle belirtmek, görülmesini  

sağlamak; belirtmek, anlatmak. 

 g.-di (3) 15a/2, 36a/11, 88a/7  

g.-diñ-mi (1) 88a/10  

g.-e (1) 77a/8  

g.-se (1) 97a/9  

götür-: Taşımak, yanında yürütmek. 

g.-di (3) 66b/12, 80b/2, 91a/10  

g.-eler (1) 95a/2  

g.-en (2) 100a/15, 18b/9  

g.-eyim (1) 91a/9  

g.-se (1) 100a/12  

g.-sem (1) 90b/3  

g.-ür (1) 21a/4  

götürül-: Götürme işine konu olmak. 

g.-di (1) 17a/13  
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gövde: İnsan bedeninde baş, kol ve  

bacaklar dışında kalan bölüm. 

g.-ler (1) 96b/8  

göz: Görme organı. (1) 15a/8  

g.-i (3) 70b/3, 70b/6, 94b/6  

g.-ler (1) 19b/15  

g.-leri (2) 80a/10, 81a/2  

g.-lerime (1) 99b/4  

g.-lerimi (1) 91b/6  

g.-leriñ  (1) 91b/8  

g.-lerine (1) 70b/15  

g.-lerini (1) 99b/5  

 g.-üñ (1) 98b/7  

g.-ünde (1) 96a/13  

g.-üñe (1) 61b/7  

gözle-: Gözetmek, riayet etmek;  

gözetlemek, bakmak, tecessüs  

etmek; olmasını veya gelmesini  

beklemek. 

g.-rsiz (1) 5b/15 

gözsüz:Gözü olmayan; görme engelli. 

g.-i (1) 99b/3  

gözsüzlik:Gözsüz olma durumu. 

g.-den (1) 32a/5  

gūr: Far. Mezar, kabir. 

g.-ından (1) 104b/3 

ġurbet: Ar.Doğup yaşanılmış olan  

yerden uzak yer, gurbetlik. 

ġ.-de (2) 80b/6  

ġusl: Ar.Boy abdesti. 

ġ.-ına (1) 103a/12  

ġuśśa: Ar. Üzüntü. (1) 42a/15  

ġ.-dan (1) 72a/13  

ġ.-dur (1) 37b/13  

ġ.-sı (3) 100a/9, 38a/12, 97a/11  

ġuśśalu: Ar.+T. Üzüntülü. (1) 97b/1 

güç: Çetin, zor.(1) 66a/11 

güçlük:Zorluk, ağır ve yorucu emek. 

(2) 2a/14, 66b/1  

gül: Far. Gül.(3) 63a/15, 70a/8, 70a/9  

gül-: Gülmek. 

g.-er (2) 7b/10, 9b/13  

gümüş: Gümüş. 

g.-dendir (2) 20b/4, 94b/6  

gün:Güneş, gündüz; vakit, mesut gün,  

beklenilen kutlu gün. (65) 3a/3,  

4a/8, 4a/9, 100a/9, 100b/14,  

100b/3, 101a/3, 107b/5,  

108b/4, 108b/6, 109a/6,  

109b/8, 10a/14, 10a/8, 12b/1,  

13b/3, 13b/4, 13b/6, 13b/9,  

17b/1, 22b/2, 23a/14, 26a/6,  

28a/14, 30b/6, 32b/8, 34b/1,  

36a/3, 39a/10, 39b/5, 39b/8,  

40a/15, 40b/6, 42b/7, 44b/10,  

45a/7, 46b/15, 51a/3, 51a/8,  

52b/15, 55a/9, 58a/11, 65b/5,  

67a/14, 68b/12, 71a/15, 72a/13,  

72b/10, 78a/9, 81b/13, 81b/15,  

81b/8, 83a/2, 83a/9, 83b/1,  

84a/1, 84b/4, 86b/13, 88b/6,  

89b/7, 90a/12, 90a/13, 92b/11,  

92b/7, 95b/1, 93b/14  

g.-de (29) 3a/10, 100a/7,  

102a/2, 102a/3, 106b/4,  

106b/5, 11a/13, 11b/2,  
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16b/7, 22a/14, 22a/4,  

30b/2, 33b/11, 33b/12,  

34b/3, 34b/5, 39a/13,  

39a/5, 51a/1, 59a/3,  

65b/13, 71b/11, 75a/3,  

83b/3, 83b/8, 94b/12,  

99b/10, 99b/13, 99b/14  

g.-den (3) 65b/14, 83a/13,  

99b/15  

g.-e (2) 83a/13, 99b/15  

g.-den güne (1) 99b/15 ‘zaman  

geçtikçe’ 

g.-e-dek (2) 39b/9, 93b/14  

g.-i (28) 8b/6, 18b/13, 43b/12,  

52a/3, 53a/12, 53a/5,  

53b/13, 53b/14, 53b/5,  

53b/7, 53b/9, 54a/3,  

54a/7, 56b/9, 59a/3,  

59a/7, 61a/15, 70b/10,  

74b/9, 75b/5, 76a/12,  

76a/14, 77a/3, 84a/5,  

88a/2, 93b/10, 94a/7,  

97a/8   

g.-iñ (1) 61b/6  

g.-lerde (1) 16a/4  

g.-üñ (1) 20b/8  

g.-ünde (19) 4a/11, 4a/13, 7b/7,  

8a/15, 101b/14,  

102a/12, 103b/8,  

104a/7, 15a/7, 15b/3,  

16a/4, 16b/8, 26b/8,  

51b/8, 55a/3, 68b/3,  

75a/6, 82b/1, 95b/13  

günāh: Far.Günah.(5) 11b/14, 12b/7,  

12b/9, 23a/3, 79b/7  

g.-a (2) 11b/1, 12b/4  

g.-dan (3) 12a/13, 12b/5, 12b/8  

g.-dır (1) 12a/13  

g.-ı (15) 11a/13, 11b/2, 11b/5,  

12b/4, 12b/7, 18a/15,  

22b/2, 25b/3, 27a/6,  

28b/9, 54b/4, 74b/4,  

92a/12, 93a/8, 93b/6  

g.-ımdan (1) 77b/12  

g.-ın (12) 105b/13, 18a/10,  

18a/14, 18a/9, 22a/5,  

32a/11, 47b/11, 49a/6,  

53b/7, 53b/9, 75a/4,  

75a/5  

g.-ıñ (1) 11a/12  

g.-ına (4) 105a/5, 11b/4, 28b/8,  

74b/10  

g.-ından (2) 10b/8, 11b/11  

 g.-ları (3) 8b/9, 30b/3, 53a/8  

g.-ların  (8) 9a/5, 11a/1, 11b/12,  

22b/13, 36b/5, 49b/10,  

54a/4, 57b/15  

g.-larıñ  (1) 59b/11  

g.-larına (2) 108a/6, 45b/7  

g.-larını (6) 11a/6, 13a/6,  

23b/9, 51a/3, 71a/6, 
99a/7  

g.-larıñızı (2) 12a/10, 54b/11  

günāhkār: Far.Günahlı.(3) 39b/14,  

80b/9, 92a/9  

g.-ü’l-muĥtāc (1) 1a/3  

günāhlı: Far.+T.Günahı olan.(1)  
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93b/6  

günāhsız: Far.+T.Günahı olmayan. 

(1) 11b/13  

gündüz : Gündüz. (6) 13b/3, 20b/14,  

32b/15, 36b/12, 57a/5, 62a/7  

g.-de (2) 22a/3, 23a/12  

gürle-: Kalın ve gür ses çıkarmak;  

(mec.)kuvvetli ve etkili bir  

biçimde varlığını göstermek. 

g.-se (1) 69b/12  

güzel: Güzel.(3) 40a/13, 56a/8, 77b/8  

güźįde: Far.Seçkin, seçilmiş, seçme. 

g.-sine (1) 79b/15  

 

 

 

H 

 

ĥā: Ar. Arap alfabesinin sekizinci  

harfi. (2) 62b/5, 79b/12  

ħāb: Far.Uyku. (1) 84a/9  

ħaber: Ar.Haber, söz, bilgi, salık. (9)  

104b/5, 25a/8, 58b/12, 58b/6,  

80a/8, 80b/15, 83b/14, 84a/13,  

92a/14 

ħ.-de (3) 20a/11, 57b/6, 70a/7  

ħ.-i (1) 83a/11  

ħ.-im (1) 67b/5  

ħaberdār: Ar.+Far.Bilgili, haberli. (1)  

2a/11  

ĥabįb: Ar.Sevgili, dost. 

ĥ.-ime (1) 50b/4, 61b/12  

ĥ.-imi (1) 94a/13  

ĥ.-imüñ (1) 62a/8  

ĥ.-ine (3) 54b/5, 57a/6, 77b/15 

ĥ.-i’ŝ-ŝaķaleyn (1) 58a/3   

ĥ.-ü ekrem (2) 65b/6, 77a/15  

ĥ.-üm (5) 14b/7, 61b/10, 62b/1,  

92a/6, 96a/8  

ĥ.-ümdür (1) 62a/15  

ĥ.-üme (4) 48b/3, 49b/10,  

55b/13, 62b/8  

ĥ.-ümüñ (2) 79a/1, 79a/2  

ĥ.-üñe (1) 48a/12  

ĥabįbullāh: Ar.Allahın sevgilisi. (4)  

56b/10, 60b/4, 77b/5, 79b/1  

ĥ.-a (3) 54b/3, 63a/13, 63b/13  

ĥac(c): Ar.İslâm'ın beş şartından biri  

olan, Müslümanlarca zilhicce  

ayında Mekke'de yapılan  

Kâbe'yi ziyaret ve tavaf  

ibadeti. (5) 58a/10, 58a/5, 

58a/4, 58a/6, 80a/9 

ĥācet: Ar. İstek, dilek, gerek, lüzum.  

(8) 6b/4, 104a/7, 27b/15,  

42a/15, 75b/8, 78a/3, 87a/4,  

99a/15  

ĥ.-i (1) 84a/3 

ĥ.-içün (1) 88a/6   

ĥ.-im (1) 8b/3  

ĥ.-in (7) 9b/1, 9b/2, 46b/9,  

53a/13, 83b/4, 83b/5,  

84a/3  

ĥ.-iñ (4) 104a/7, 28a/13, 28a/5,  

87a/9  

ĥ.-ini (2) 6a/15, 104b/7  
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ĥ.-iñüz (1) 17a/7  

ĥ.-leri (1) 47a/13  

ĥ.-lerin (1) 6b/1  

ĥ.-lerinden (1) 53a/13  

ĥadd: Ar.Sınır, uç; derece. (2) 26a/4,  

38b/13  

ĥadeŝ: Ar. Yeni olma, gusül gerektiren  

hal; insan pisliği. 

ĥ.-den (1) 7b/12  

ĥadįŝ: Ar.Hz. Muhammed'in söz ve  

davranışları. (53) 102a/8,  

103a/15, 103b/13, 15b/13,  

15b/8, 16a/1, 16b/13, 18a/11,  

18a/2, 22a/2, 28b/10, 28b/14,  

29a/11, 31b/5, 37b/14, 37b/7,  

44b/13, 47b/5, 49b/11, 50a/13,  

50b/14, 50b/7, 51a/5, 51b/14,  

51b/6, 52b/12, 54a/10, 54a/5,  

54a/14, 55a/1, 56b/13, 56b/3,  

56b/8, 57a/8, 57b/12, 57b/5,  

58a/10, 59a/1, 59a/10, 59b/12,  

60a/7, 60b/3, 61a/8, 66a/4,  

66a/8, 68a/12, 68b/10, 73b/8,  

76b/11, 83b/11, 83b/7, 98a/7,  

99a/8  

ĥ.-inden (1) 107a/14 

ĥ-işerįf (34) 6b/4, 58a/1,  

100a/1, 101a/7, 103a/3,  

104a/10, 105a/8, 11b/9,  

16b/12, 19b/1, 26a/10,  

49a/10, 11b/3, 11b/5,  

82b/3, 28a/13, 33a/7,  

34a/9, 34b/7, 39a/6,  

39b/1, 43a/4, 44b/15,  

45a/6, 47b/12, 47b/5,  

54b/6, 55a/2, 65b/11,  

74a/15, 83b/6, 85b/7,  

99a/5   

ĥafįf: Ar.Yeğni, kolay. (1) 29b/8  

ĥāǿil: Ar.Engel.(2) 106a/4, 55b/12 

ĥāk: Far. Toprak. 

ĥ.-i pāyin (ayağının toprağı) (1)  

56a/13  

ĥ.-e (1) 85a/3 

ĥaķ(ķ): Ar.Doğruluk, insaf, adalet.  

ĥ. (ķ)-a (1) 4a/14  

ĥ.-dan (1) 13b/2 

ĥ.(ķ)-ı (5) 3b/7, 3b/9, 4a/11,  

5b/2, 90b/3 

ĥ.(ķ)-ı Ǿabįddür (2) 12b/13,  

73a/8  

ĥ.(ķ)-ı-çün (1) 79a/11  

ĥ.(ķ)-ıla (3) 1b/4, 87a/7, 67b/12  

ĥ.(ķ)-ım (1) 67a/4  

ĥ.(ķ)-ımı (1) 67b/6  

ĥ.(ķ)-ın (1) 12b/14  

ĥ.(ķ)-ında (1) 85a/5, 87a/13  

ĥ.(ķ)-ını (1) 68a/3  

ĥ.(ķ)-ıyçün (2) 79a/2, 99b/4  

ĥ.(ķ)-ıyiçün (1) 104a/4  

ĥ.(ķ)-umı (1) 50a/15 

ĥaķāret: Ar.Onur kırma, küçültücü  

söz veya davranış. (1) 67b/8  

ĥaķįķat: Ar.Gerçek, gerçeklik.(2)  

75a/2, 97b/4  

ĥaķįr: Ar.Aşağı görülen, değersiz. (2)  
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1b/7, 41b/11  

ĥ.-iñ (1) 6a/10  

ĥāl: Ar.Durum, vaziyet, davranış,  

tutum, tavır. (5) 4a/3, 108a/2,  

17a/7, 90a/2, 90b/6 

ĥ.-de (5) 3b/9, 5a/14, 28a/3,  

47a/1,66a/11 

ħ.-ĥāŧırın (1) 66a/12  

ĥ.-im (3) 100b/11, 23b/15,  

77b/9  

ĥ.-ime (1) 55a/7  

ĥ.-in (1) 83a/3  

ĥ.-iñ (2) 77b/9, 85b/12  

ĥ.-inde (1) 103a/13  

ĥ.-inden (2) 80b/15, 84b/14  

ĥ.-ini (1) 83a/8  

ĥ.-i vāķıǾayı (1) 90b/7  

ĥ.-üm (2) 66a/14, 67b/4  

ĥālā: Ar.Şimdiye kadar, o zamana  

kadar, hâlen, henüz. (3) 48b/1,  

49a/2, 55a/15  

ħalāś: Ar.Kurtulma, kurtuluş.(20)  

7a/11, 109a/7, 24a/9, 35a/13,  

37b/5, 40b/8, 42b/6, 47a/4,  

48a/15, 50a/5, 50b/11, 57a/5,  

57a/7, 80b/12, 80b/7, 81a/1,  

81a/5, 84a/14, 99b/11,  

106b/12, 

ħalāyıķ: Ar.Yaratıklar, insanlar. (4)  

7a/14, 7b/1, 33a/14, 33b/12  

ħ.-a (2) 7b/10, 8b/6  

ħ.-dan (1) 8a/4  

ħ.-uñ (1) 32b/6 

ĥalef: Ar.Ardından gelip onun  

makamına geçen kimse, ardıl. 

ĥ.-inde (1) 104a/5  

ĥālet: Ar.Durum. 

ĥ.-ineziǾde (1) 106b/11  

ħālıķ: Ar.Tanrı, yaratıcı. 

ħ.-dan (1) 63a/11  

ĥālį: Ar.Boş, ıssız, tenha.(6) 26a/2,  

34b/6, 42b/8, 72a/13, 86a/10,  

90b/15  

ĥ.-dür (1) 25b/15  

ħalįl: Ar.Sadık, samimi, dost. 

ħ.-im (1) 62a/9  

ĥalįm: Ar.Yumuşak huylu. (1) 9a/7  

ħāliś: Ar.Saf, katışıksız, içten,  

samimi.(2) 16b/14, 19b/7  

ħāliśen: Ar. Halis olduğu hâlde,  

hilesizce. (1) 18a/12  

ħalķ: Ar. Halk, insanlardan bir bölük. 

(19) 20a/6, 26a/11, 26b/1,  

30a/2, 33a/13, 39b/2, 48b/6,  

50b/1, 50b/6, 52a/9, 57b/3,  

60b/7, 62a/7, 70a/10, 78b/5,  

84b/13, 86b/1, 86b/2, 93b/13  

ħ.-a (3) 76b/10, 85b/9, 89b/14  

ħ.-dan (1) 13a/13  

ħ.-ı (2) 37b/3, 66a/1  

ħ.-ın (1) 89b/12  

ħ.-ıñ (5) 8a/6, 59a/6, 74b/7,  

87b/1, 87b/4  

ħ.-ınıñ (1) 93b/5  

ĥamāyet > ĥimāyet: Ar. Koruma,  

korunma. 
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ĥ.-içün (1) 95b/8  

ĥamd: Ar.Tanrı'ya şükretme.(7)  

30a/12, 35a/13, 35a/14, 35a/15,  

35a/9, 63a/12  

ĥ.-ı (1) 35b/14  

ĥ-ıla (1) 35a/12   

ĥāmid: Ar.Hamdeden, şükreden. 

ĥ.-lerden (1) 76b/3 

ħamir: Ar. Hamur. (1) 12b/12, 65b/15  

ĥamle: Ar.İleri atılma, saldırış. (1)  

95b/6  

ĥ-i Ǿarş  (1) 61a/5  

ĥandān: Far.Şen, neşeli. (1) 63b/1  

ĥānümān: Far.Ev bark, ocak, yuva; ev  

halkı; çoluk çocuk. (1) 17a/8  

ĥarām: Ar.Haram, dince yasaklanmış  

olan. (10) 3a/15, 8b/5, 9b/5,  

101b/4, 12b/12, 25b/3, 72a/2,  

72a/4, 83b/12, 90b/4  

ĥ.-dan (2) 9b/6, 39b/13  

ĥarāretli: Ar.+T.Isısı, sıcaklığı fazla  

olan.(1) 2b/14  

ĥarekāt : Ar.Davranışlar, işler.(1)  

37b/1  

ĥareket: Ar.Davranış, iş; vücudu  

oynatma, kıpırdatma veya  

kımıldanma. (1) 105b/11  

ĥ.-leri (1) 82b/8  

ĥarf: Ar. Dildeki bir sesi gösteren ve  

alfabeyi oluşturan işaretlerden  

her biri, kod.(2) 103b/5,  

36a/14  

ĥ.-dir (2) 103b/5, 98b/12, 99b/9  

ĥ.-ıla (1) 36b/8  

ĥ.-i (3) 101b/8, 103b/2, 99b/10  

ĥ.-inden (1) 48b/5  

ĥ.-ine (3) 103a/11, 105b/15,  

36b/4  

ĥ.-iniñ (1) 99b/13  

ĥ.-leri (1) 42b/1  

ĥarįr: Ar. İpek. 

ĥ.-den (2) 17a/5, 20b/6  

ħāś: Ar.Özgü, en iyi. (1) 16a/8  

ĥased: Ar. Kıskançlık, çekemezlik,  

günü. 

ĥ.-i (1) 102b/3  

ĥasenāt: Ar. Yararlı, iyi, güzel işler. 

(5) 3a/5, 4a/6, 4b/10, 15a/9,  

54a/9  

ĥ.-a (3) 11a/1, 11a/6, 59b/12  

ĥ.-dan (1) 4a/3  

ĥ.-ı (2) 54b/14, 56a/2  

ĥ.-ıñ (1) 56a/11  

ĥasene: Ar. İyi, hayırlı iş, iyilik.(6)  

22b/1, 34b/1, 34b/3, 34b/4,  

36b/4, 75a/5  

ĥ.-ye (1) 6b/4  

ĥāśıl: Ar.Elde edilen, ortaya çıkan,  

görünen.(11) 2b/8, 6a/2, 6a/7,  

8b/14, 21a/9, 22b/1, 28a/1,  

37b/2, 47a/13, 59a/7, 75b/2  

ĥāśıyyet: Ar. hassalık, duygusallık. 

 ĥ.-i (1) 21a/2  

ĥ.-ine (1) 37a/4  

ĥāsid: Ar.Çok kıskanç, çekemez. 

ĥ.-lerden (1) 102b/3  
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ĥaślet: Ar.İnsanın yaradılışından  

gelen özellik, huy. (4) 25b/2,  

27a/3, 27a/6, 27a/8  

ĥasret: Ar.Özlem, üzüntü, keder. (2)  

17a/4, 52a/3 

ħasta: Far.Hastalanmış, rahatsız, aşırı  

düşkün, tutkun. (9) 103a/9,  

13a/14, 23a/1, 23a/14, 23b/11,  

24a/10, 66a/13, 66a/6, 75b/13  

 ħ.-dır (1) 23b/14  

ħastalıķ(ġ): Far.+T.Rahatsızlık, çor,  

dert, sayrılık, sağlığın  

bozulması. krş. ħastelik 

ħ.(ġ)-ında (2) 22b/14, 23a/7 

ħ.(ġ)-ıla (1) 23a/2  

ħ.-dan (1) 75b/13  

ħastelik: Far.+T.Rahatsızlık, çor,  

dert, sayrılık, sağlığın  

bozulması. (1) 08b/9 krş.  

ħastalıķ 

ĥaş(i)r: Ar.Toplanma, bir araya  

gelme.(2) 02b/12, 59a/9 

ħaşmet: Ar.Görkem.(1) 84b/9  

ħaŧā: Ar.Yanlış.(6) 13a/11, 18a/11,  

64a/1, 75a/2,108a/1, 11b/7  

 ħ.-śi (1) 34b/4  

 ħ.-yıla (1) 11b/8  

ħāŧıf: Ar. Göz kamaştıran. (1) 61b/2 

ĥatim: Ar.Kur'an'ın tamamını okuma.  

(1) 103a/8  

ĥattā: Ar.  Bile, hem de.(4) 107b/15,  

107b/4, 11b/8, 67a/12, 78a/9  

ħāŧır: Ar.Hafıza, zihin, akıl, yâd. (1)  

03b/5 

ħ-ıla (1) 02a/15  

ħ.-ıma (1) 24a/2  

ħ.-ımda (1) 41b/9  

ħ.-ın (3) 04a/1, 04a/2, 66a/12  

ħ.-ına (3) 03a/3, 12b/7, 90b/1 

ħ.-ıñuza (2) 70a/3, 88a/9 

ĥatun: Kadın, hanım. (1) 40a/13 

ĥ.-ısı (1) 89b/8  

ĥ.-lar (1) 17a/5  

ħavāś: Ar.Nitelikler, özellikler.(2)  

02a/6, 38b/13  

ħ.-ś-ıĶurǿān(1) 101a/5  

ĥavāyic: Ar. İhtiyaç, lüzum. 

ĥ.-inden (1) 53a/14  

ħavf: Ar. korku, korkma. (1) 21a/9  

ħ.-dur (1) 12a/4  

ĥavż: Ar. Havuz. 

ĥ.-ımdan (2) 65b/14, 72a/1  

ĥ.-ına (1) 103b/9  

hay: Ey, hey. (1) 91a/3  

ĥayā: Ar.Utanma duygusu, utanç,  

utanma, sıkılma. (1) 14a/11  

ĥayāl: Ar.Gerçekleşmesi özlenen şey,  

kuruntu; belli belirsiz görülen  

şey. 

ĥ.-ine (1) 19b/15  

ĥayāt: Ar.Canlı, sağ olma durumu,  

yaşam. 

ĥ.-ı (2) 13a/15, 24b/3  

ĥ.-ında (1) 54a/12  

ĥayıf: Ar.Haksızlık, insafsızlık,  

acınma, üzülme. (1) 67b/8  
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ħay(ı)r: Ar.Hayır, iyilik, yararlı. (15)  

4a/6, 5a/15, 5a/4, 5b/7, 6b/11,  

6b/4, 82b/8, 93b/14, 3a/5, 4a/3,  

4b/10, 5a/7, 13a/4, 15a/9,  

37b/3  

ħ.-a (1) 1b/9  

ħ.-ından (1) 55b/2  

ħ.-larına (1) 6a/8  

ħayırlı: Ar.+T. Yararı, hayrı olan. 

ħ.-dır (3) 9b/7, 16a/15, 27b/3  

ĥaylį: Far.Çok.(2) 2b/15, 41b/7  

ĥayvān: Ar.  İçgüdüleriyle hareket  

eden canlı yaratık, diri. 

ĥ.-ı (1) 57a/13 

ĥayvānāt: Ar.Hayvanlar.(1) 92b/14   

ħazān: Far.Sonbahar.(1) 27a/7  

ĥāżır: Ar.  Anık, huzurda, meydanda. 

(6) 103a/12, 103b/4, 103b/6,  

21b/2, 28b/1, 48a/11  

ħazįn: Ar.Acıklı, üzüntü veren, 

dokunaklı, hüzünlü.(2) 5a/11,  

9a/6  

ħazįne: Ar.Devlet malının saklandığı  

yer, büyük servet. 

ħ.-dir (2) 38a/15, 39a/15,  

105b/6 

ħ.-lerinden (2) 38a/15, 39a/15,  

105b/5 

ħ.-si (1) 13b/8 

ħ.-sinden (1) 42b/14, 43a/14 

ħ.-sindendir (1) 39a/3  

ħ.-sine (1) 13b/9  

ħ.-yiġayıb (1) 86b/12  

ĥażįre: Ar. Etrafında çit bulunan  

mezarlık vs. 

ĥ.-ye (1) 104a/6 

ĥaznedār: Ar.+Far.Bir hazineyi  

bekleyen, yöneten kimse. 

ĥ.-ları (1) 103a/14 

ĥażret(i): Ar.Saygı, övme, yüceltme  

amacıyla getirilen unvan. (273) 

2a/4, 2b/3, 4b/7, 6b/8, 7a/3,  

7a/6, 8b/4, 9a/13, 9a/3, 71a/1,  

6b/2, 81a/9, 86b/1, 9b/13,  

9b/15, 9b/2, 9b/5, 100a/1,  

100b/11, 100b/3, 100b/5,  

101a/6, 101a/9, 102a/7,  

102b/13, 102b/7, 103a/6,  

103b/14, 103b/9, 104a/9,  

104b/1, 105b/14, 105b/2,  

106a/6, 107b/4, 107b/9,  

108a/2, 108b/3, 109a/14,  

109a/2, 109b/4, 10a/12,  

10b/12, 11a/14, 12a/15, 13a/9,  

13b/1, 14b/13, 14b/14, 15a/6,  

16b/6, 17a/11, 17b/9, 18a/2,  

18b/3, 19b/3, 20a/2, 20b/9,  

21a/9, 21b/13, 21b/3, 22a/13,  

22b/15, 22b/6, 23a/10, 24b/12,  

25a/13, 25a/3, 25a/7, 25b/11,  

26a/5, 26b/10, 26b/13, 26b/15,  

26b/8, 26b/9, 27a/11, 27b/6,  

28a/2, 29b/7, 29b/9, 30a/6,  

30b/1, 31a/1, 31a/9, 31b/10,  

32a/12, 32b/13, 32b/6, 32b/9,  

33a/10, 33a/7, 33b/10, 33b/2,  
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33b/8, 34a/14, 34a/3, 34b/14,  

36a/3, 36a/4, 36a/6, 36a/8,  

36b/11, 37a/8, 37b/11, 38b/14,  

38b/7, 39a/12, 39a/4, 39a/9,  

40a/11, 40a/4, 41a/10, 41a/12,  

41a/3, 41a/8, 43a/9, 43b/11,  

44a/14, 44a/8, 44b/4, 44b/9,  

45a/6, 47b/14, 47b/2, 47b/6,  

48b/13, 49a/13, 49a/2, 49a/3,  

49b/13, 50a/13, 50b/15, 50b/8,  

51a/12, 51a/7, 51b/7, 52a/1,  

52b/12, 52b/14, 52b/2, 52b/3,  

52b/9, 53a/1, 53a/10, 53b/11,  

53b/4, 54a/1, 54a/11, 54a/14,  

54a/6, 54b/12, 54b/9, 55a/14,  

55a/2, 55b/14, 55b/3, 55b/9,  

56a/4, 56a/5, 56a/9, 56b/13,  

56b/14, 56b/4, 57a/4, 57a/8,  

57b/13, 58a/11, 58a/15, 58a/3,  

58b/12, 58b/5, 59a/15, 59a/2,  

59a/8, 59a/9, 59b/13, 59b/2,  

59b/6, 59b/8, 60a/8, 60b/4,  

61a/2, 61a/6, 61a/9, 63a/14,  

63a/6, 64a/13, 64b/8, 65a/14,  

65a/9, 66a/5, 66b/13, 66b/4,  

66b/9, 67a/5, 67a/9, 67b/11,  

67b/15, 67b/2, 67b/7, 68a/15,  

68a/8, 68b/12, 68b/14, 68b/4,  

69a/13, 69a/15, 69a/6, 69b/12,  

69b/2, 69b/3, 70a/1, 70a/6,  

70b/12, 70b/7, 70b/9, 71a/7,  

71b/2, 72a/15, 72b/12, 72b/2,  

73a/1, 73a/7, 74b/6, 75a/15,  

75a/6, 75b/4, 76a/13, 76a/6,  

77b/1, 79a/7, 79b/2, 79b/8,  

81b/12, 82a/14, 83a/12, 83a/15,  

83a/3, 83a/6, 83b/6, 84a/10,  

84b/15, 84b/4, 85b/10, 85b/6,  

86a/5, 86b/15, 87a/11, 87a/7,  

87b/10, 87b/15, 88a/8, 88b/12,  

88b/13, 90a/4, 91b/14, 92a/1,  

92a/6, 93a/5, 93b/2, 93b/4,  

95a/12, 95a/7, 95b/12, 95b/3,  

96a/11, 96b/1, 96b/6, 96b/9,  

98a/6, 98b/5, 99a/9 

ĥ.-den (1) 51a/11  

ĥ.-e (3) 105b/11, 53b/13,  

63a/10  

ĥ.-i (1) 75b/8  

ĥ.-ime (1) 85a/9  

ĥ.-iñ (5) 48a/2, 51a/14, 81a/4,  

86a/3, 86a/8  

ĥ.-iñde (1) 19a/7  

ĥ.-inden (1) 17a/7  

ĥ.-iñden (1) 61b/8  

h.-ine (1) 78a/9  

ĥ.-ine (5) 25a/14, 38b/15,  

78a/10, 78b/2, 88a/6  

ĥ.-iñe (5) 7a/5, 59a/14, 59b/8,  

64b/15, 85a/10  

ĥ.-ini (1) 13a/12  

ĥ.-iniñ (1) 5a/10 

ĥ.-leri (23) 100a/4, 104a/4,  

19b/9, 40a/9, 42b/14,  

62b/11, 78a/14, 82a/6,  

82b/4, 83a/5, 83b/6,  
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88a/1, 92a/2, 92b/10,  

93a/14, 93a/5, 93b/15,  

93b/7, 94a/2, 95a/11,  

95b/2, 98b/8, 99b/5  

ĥ.-lerinden (3) 87a/4, 95b/5,  

96a/3  

ĥ.-lerine (6) 100b/10, 43a/10,  

48b/9, 56b/10, 78b/14,  

97a/13  

ĥ.-lerini (1) 65b/6  

ĥ.-üme (1) 79a/4  

hedāyā: Ar. Armağanlar, hediyeler. (1)  

53a/15 

hediyye: Ar.Armağan.(1) 53a/1  

h.-dir (1) 52b/15  

helāk: Ar.  Ölme, öldürme, yok etme,  

çok yorulma, yok olma.(9)  

12b/2, 82b/11, 82b/13, 82b/6,  

91a/7, 92b/12, 96b/4, 97a/10,  

97a/2  

ĥelāl: Ar.Dince yasaklanmamış olan.  

(2) 3a/13, 3a/14   

ĥ.-den (2) 39b/14, 73a/8  

ĥ.-dir (1) 41a/10 

ĥ.-mıdır (1) 41a/8  

ĥelāllaşmaķ: Ar.+T. Hakkını  

birbirine bağışlamak. (1) 3b/8  

ĥelāllıķ: Ar.+Tü Helal olan şey,  

hakkını birbirine bağışlama  

durumu. (3) 4a/2, 12b/15,  

13a/2 

hele: Özellikle.(1) 87b/6  

hem: Far.Özellikle, zaten, bir de,  

şurası da var ki anlamlarında  

kullanılan bir söz.(3) 109a/3,  

91b/9, 95b/6  

hemān: Far.Çabucak.(11) 6b/13,  

101a/1, 11b/12, 24a/7, 27b/10,  

40b/15, 66b/7, 90a/1, 90a/15,  

90a/8, 91b/4 

hemįşe: Far. Her vakit, her zaman. (1)  

14b/1  

hemsāye: Far. Komşu. 

h.-lerisine (1) 69a/3  

hemze:Ar.Gırtlakta bir kesinti  

izlenimi veren ünsüz.(1) 35b/2  

henüz: Far.Az önce, daha şimdi, yeni.  

(2) 32b/8, 84a/13  

hep:Hep, bütünüyle, tamam.(2) 21a/4,  

91a/12 

her: Far.Her, hep, bütün.(254) 1b/2,  

1b/4, 2a/9  2a/13, 3a/10, 3a/3,  

3b/15, 4a/5, 4a/8, 4a/9, 4b/8,  

4b/9, 5a/11, 5a/5, 6a/5, 6a/6,  

6b/10, 6b/3, 8a/14, 8a/5,  

100a/9, 100b/14, 101a/3,  

101a/8, 101b/3, 101b/8,  

102a/2, 102a/3, 102b/10,  

102b/12, 102b/8, 103a/1,  

103a/10, 103a/4, 103a/5,  

103a/6, 103a/7, 103b/2,  

103b/5, 104a/12, 104a/5,  

104a/8, 104a/9, 104b/4,  

104b/7, 104b/8, 105a/1,  

105a/2, 105a/3, 105a/4, 105a/5,  

105a/6, 105b/14, 105b/15,  
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105b/6, 105b/8, 105b/9,  

106b/10, 106b/11, 106b/2,  

106b/4, 106b/7, 107a/1,  

107b/10, 108a/4, 108b/4,  

108b/6, 109a/6, 109b/8,  

10a/15, 10b/4, 13a/1, 13b/3,  

13b/4, 13b/6, 13b/9, 15a/8,  

17a/1, 17b/1, 17b/6, 18a/12,  

18b/4, 20a/15, 20b/1, 20b/2,  

20b/3, 20b/4, 20b/5, 20b/6,  

21a/10, 21a/14, 21b/3, 22b/11,  

23a/13, 26a/1, 26a/15, 26a/2,  

26b/1, 26b/2, 26b/3, 26b/4,  

27a/1, 27b/15, 29b/10, 30b/6,  

31b/3, 32a/10, 34b/1, 34b/15,  

34b/5, 34b/6, 35a/1, 35a/3,  

36b/3, 36b/4, 36b/9, 37a/1,  

38b/3, 39a/10, 39a/13, 39b/15,  

39b/5, 39b/8, 40a/1, 40b/6,  

42a/15, 42b/11, 42b/2, 42b/7,  

44b/10, 45a/7, 45b/2, 46b/15,  

47a/11, 47a/12, 47a/15, 48b/5,  

48b/6, 48b/7, 48b/8, 49a/14,  

49a/4, 49a/8, 50a/11, 50a/14,  

50a/9, 50b/9, 51a/1, 52a/6,  

53a/11, 53b/13, 53b/5, 53b/7,  

53b/9, 54a/11, 54a/3, 54b/13,  

54b/14, 57a/12, 57a/2, 57b/3,  

58a/10, 59a/2, 59b/10, 60a/14,  

60a/15, 60b/10, 60b/11,  

60b/12, 61a/10, 61a/12, 61a/14,  

61a/3, 61a/4, 61a/5, 61b/12,  

62b/11, 62b/8, 62b/9, 63b/10,  

63b/12, 63b/7, 64b/10, 64b/4,  

64b/6, 65b/5, 67a/11, 69a/14,  

70a/8, 71a/13, 71b/11, 71b/15,  

71b/3, 71b/8, 72b/10, 74b/10,  

75a/1, 75a/11, 75a/12, 75a/3,  

75b/1, 75b/13, 75b/7, 76b/14,  

78b/1, 78b/2, 79b/14, 80a/1,  

80a/4, 80a/6, 81b/12, 81b/15,  

81b/3, 81b/8, 82a/15, 83a/15,  

83a/9, 83b/1, 83b/11, 83b/7,  

84a/1, 85b/10, 85b/6, 86a/4,  

86b/13, 86b/6, 87a/10, 87a/5,  

87b/1, 87b/6, 89b/4, 91b/1,  

92a/11, 93a/15, 94a/6, 94a/8,  

98a/11, 98a/13, 98a/7, 98b/2,  

99a/7, 99a/14, 99b/14, 99b/6,  

99b/8, 99b/9  

her-bār: Far. Her defa, daima. (1) 1b/2  

h. bār (3) 6a/6, 64b/6, 85b/10 

herkez: Far. İnsanların bütünü. (2)  

71a/3,  80a/14 

hergiz: Far.Hiçbir zaman, asla.(5)  

8b/5, 9a/10, 39a/6, 43b/15,  

50a/11  

hevā: Ar.Hava. 

h.-dan (1) 91a/13  

ĥıfž: Ar. Saklama, ezberleme. (3)  

106b/12, 61a/2, 61a/8  

ĥ.-āmān (1) 6a/13 

 ĥ.-ı įmān (1) 107a/3   

ħınzır: Ar.Domuz.(1) 80a/11  

ħıś(ś): Ar. Eksik, noksan. 

ħ.-larıñ (1) 102a/15  
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ħışm: Far.Öfke, kızgınlık. (1) 82b/15  

ħ.-ından (1) 106a/15  

ĥicāb: Ar.Utanma, utanç, sıkılma. (2)  

52b/5, 52b/6  

hįç: Far.Hiç, hiçbir, önemsiz, yok  

denecek kadar. (25) 1b/6, 4a/4,  

15a/9, 16a/10, 19b/15, 20a/3,  

40b/14, 52b/4, 53a/6, 68a/5,  

86a/7, 103a/5, 103b/9, 109a/1,  

17a/6, 28a/5, 31b/3, 41b/1,  

47b/13, 60a/14, 61b/14,  

66a/15, 90b/13 

hiçbir: Far.+T.Yok, olmayan. (7)  

100b/1, 16b/7, 38b/1, 50a/6,  

57b/14, 57b/8, 58a/8, 65b/9 

hidāyet: Ar.Doğru yol, hak olan yol.  

(2) 106b/14, 14a/6  

h.-i (1) 106b/15  

h.-den (1) 106b/13  

ĥikāye(t): Ar.Öykü, anlatmak,  

söylemek.(9) 10b/10, 40a/4,  

41b/6, 66a/9, 66b/9, 77b/5,  

82b/3, 89b/6, 100b/2 

ĥ.-i (1) 87b/8  

ĥ.-niñ: (1) 41b/12  

ĥikmet: Ar.Bilgelik, gizli sebep. (1)  

77b/11  

ĥ.-i (1) 50b/13  

ħilāfet: Ar.Halifelik. (1) 63a/3  

ħilǾat: Ar.Kaftan, elbise. (3) 92a/11,  

92a/15, 92b/1  

ħ.-ı (1) 92a/11  

ĥįlekārlık: Ar.+T.Hilecilik,  

dolandırıcılık (1) 66b/13  

ĥilm: Ar.Yumuşak huyluluk, naziklik. 

ĥ.-imden (1) 79b/12  

ĥ.-ime (1) 79b/14  

ĥisāb: Ar.Hesap. (7) 2b/12, 45a/12,  

61b/1, 77a/13, 77a/3, 77a/6,  

88a/2  

ĥ.-da (1) 103b/4  

ħiŧāb: Ar. Seslenme, ünleme. (5)  

17b/1, 82b/5, 82b/12, 86a/13,  

94a/3  

ħiźmet: Ar.Görev, iş, bakım, özen,  

ihtimam (5) 10a/6, 10a/9,  

14a/4, 14a/9, 67a/2  

ħ.-e (1) 11b/15  

ħ.-in (1) 72b/8  

ħ.-inde (1) 84b/11  

ħiźmetlen-: Ar.+Tür. Bakım yapılmak.  

ħ.-ürsiz (1) 5b/5  

ĥōca: Far.Hoca, efendi. (1) 55b/15  

ĥ.-lar (1) 17a/3  

ĥ.-sına (1) 100a/5  

ĥ.-yıkevneyn (1) 57a/1  

ħōd: Far.Kendi, bizzat, de, dahi, bile. 

(2) 107b/9, 80a/6  

ħōr: Far.Değersiz, önemi olmayan,  

aşağı.(2) 51a/15, 84b/14  

ħōrluķ: Far.+T.Değersizlik,aşağılık, 

önemsizlik.(1) 8b/13  

ħortla-: Yanlış bir inanışa göre ölü  

mezardan çıkmak. 

ħ.-sa (1) 95a/9  

ħōş: Far.Beğenilen, duyguları  
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okşayan, zevk veren. (7) 4a/2,  

5b/3, 104b/15, 24a/13, 69a/4,  

77b/9, 88a/12  

ĥoşnūd: Far.Memnun, kıvançlı. (1)  

7a/14  

ĥoşnūdlıķ(ġ): Far.+T.Hoşnut olma  

durumu. krş. ĥoşnūdluķ 

 ĥ.-ı (3) 95b/6, 96a/5, 96a/15  

ĥ.-ım (1) 96a/9  

ĥ.-ım (1) 95b/14  

ĥ.-ına (1) 96b/14  

ĥ.-ını (1) 94a/14  

ĥoşnūdluķ: Far.+T.Hoşnut olma  

durumu. (1) 4b/12 krş.  

ĥoşnūdlıķ 

ĥudūŝ: Ar. Sonradan peyda olma. 

ĥ.-dan (1) 29b/13  

ħulķ: Ar. Huy, tabiat. 

ħ.-uñ (1) 79b/14  

ĥulle: Ar.Cennet elbisesi, iki parçalı  

elbise. (1) 60a/10  

ĥ.-yi (2) 60a/11, 60b/1  

ħullet: Ar. İçten sevgi, hakiki dostluk.  

(1) 63a/1 

ħūr: Far. Güneş. (1) 51b/3  

ħūrį: Ar.Cennet kızı, huri. (2) 20b/7  

ħ.-üǿl-Ǿayn (1) 92b/6 

ĥuśūmet: Ar. Düşmanlık. 

ĥ.-lerin (1) 102a/15  

ĥuśūś: Ar.Konu, madde, özellik. (1)  

66b/2  

ĥ-içün (1) 87b/10  

ĥuśūśen: Ar. Hususi olarak, hele,  

ayrıca.(1) 27a/2  

ħutbe: Ar.Minberde okunan dua ve  

verilen öğüt. 

ħ-i vidāǾında (1) 54b/10 ‘veda  

hutbesi’ 

ĥużūr: Ar.Dirlik, baş dinçliği, gönül  

rahatlığı, rahatlık, erinç; kat,  

makam. 

ĥ.-ı Ĥaķķa (1) 4a/14  

ĥ-ıķalbile (7) 2a/14, 48b/14,  

84b/6, 3b/5, 21a/1  

ĥ.-ına (3) 25a/4, 41a/3, 83a/8  

ĥ.-ı şerįfine (1) 87a/8 

ĥücre: Ar.Küçük oda.(1) 20b/2  

ĥ.-niñ (2) 20b/3, 20b/4  

hücūm: Ar. Saldırı.(1) 91a/7  

ĥük(ü)m: Ar.Yargı, egemenlik, karar.  

(1) 55a/6  

ĥ.-den (1) 62b/6  

ĥ.-ime (1) 62b/7  

hüner: Far. Ustalık, beceriklilik. 

h.-dir (1) 2b/15  

ĥürmet: Ar. Saygı. 

ĥ.-i (1) 95b/9  

ĥ.-im (1) 19a/8  

ĥ.-iñ (1) 97b/5  

ĥ.-inde (2) 94b/1, 97a/5  

ĥ.-ine (7) 79a/2, 93b/6, 95a/11,  

96a/3, 96b/15, 96b/3,  

97a/2  

ĥ.-iñi (1) 72b/14  

ĥ.-iyçün (1) 72b/10  
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I 

 

ıraķ: Uzak. (3) 3b/13, 7b/11, 104b/10  

ırmaķ(ġ): Akarsu, nehir. 

ı.(ġ)-ından (1) 98b/10  

ıssı: Sıcak, sıcaklık, hararet. (2) 16a/4,  

17a/5  

Ǿıyāl: Ar. Aile, eş. 

Ǿı.-i (1) 9b/12  

Ǿı.-iniñ (1) 9b/14  

Ǿı.-ne (2) 10a/2, 10a/4  

ıżŧırāb: Ar.Acı, üzüntü, sıkıntı, keder. 

ı.-dan (1) 4a/12  

ı.-ları (1) 3b/4  

ıżŧırāblı: Ar.+T.Acılı, üzüntülü,  

sıkıntılı, kederli. (1) 2b/14  

 

 

 

İ 

 

i-: İmek. 

i.-di (38) 7a/7, 107b/14, 13b/7,  

20a/14, 23b/12, 32b/8,  

38b/11, 40b/15, 40b/5,  

40b/6, 52a/10, 55a/8,  

55a/11, 55a/12, 65a/9,  

66b/10, 70b/10, 70b/12,  

80a/15, 80b/10, 80b/9,  

84b/11, 84b/13, 85b/9,  

86a/10, 86a/9, 86b/7,  

87a/15, 85b/10, 90b/11,  

90b/12, 94b/14, 95a/13,  

95a/14, 95a/15, 99b/3  

i.-dim (5) 41b/8, 84b/10,  

85b/12, 85b/8, 86b/4  

i.-dük (1) 5a/14  

i.-düm (2) 68a/7, 86b/7  

i.-miş (9) 107b/9, 40b/13,  

69b/2, 80a/12, 90b/14,  

91b/4, 91b/5, 91b/7  

iǾāde: Ar.Alınmış bir şeyi geri verme,  

reddetme. (1) 108a/11  

Ǿibādāt: Ar.İbadet. 

Ǿi.-a (1) 37b/6  

Ǿibādet: Ar.Dinin buyruklarını yerine  

getirme.(7) 2b/10, 4a/6,  

107b/14, 10a/7, 10a/9, 15b/2,  

81b/14  

Ǿi.-e (1) 12a/2 

Ǿi-ile (1) 79a/13   

Ǿi.-in (1) 4b/6  

Ǿi.-leriñ (2) 10a/10, 10a/11  

iblāġ: Ar.Ulaştırma, eriştirme.(1)  

64a/14  

ibtidā: Ar.Başlangıç, Bir işe başlama. 

i.-sında (1) 38b/10  

icābet: Ar.Bir çağrıyı yerine getirme,  

bir buyruk veya isteğe uyma;  

kabul etme, razı olma. 

i.-i duǾā (2) 62b/14, 64a/1  

įcād: Ar.Buluş.  

į.-ıyladur (1) 37b/4  

icmāl: Ar.Gösterge, özet, kısaltma. (1)  
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87b/8  

iç: İç, içeri, akıl, gönül,zaman, esna. 

i.-i (1) 91a/2  

i.-inde (13) 7b/1, 15a/10,  

19a/14, 22b/7, 24a/12,  

45a/15, 92a/1, 94b/15,  

94b/4, 94b/9, 95a/8,  

96b/8, 97b/6  

i.-ine (2) 91a/1, 91b/2  

iç-: İçmek. 

i.-e (3) 24a/12, 24a/14, 72a/1  

i.-enler (1) 65b/15  

i.-enlerden (1) 66a/1  

i.-erem (2) 62b/8, 79b/13  

 i.-esin (1) 65b/14  

i.-meyince (1) 103b/8  

i.-se (1) 35b/3  

içerü: İç, iç yüzey, iç bölüm.(1)  

89b/12  

için: Amacıyla, maksadıyla.(1) 44b/4  

krş. içün 

içir-:İçmesine yol açmak, içmesini  

sağlamak. 

krş. içür- 

i.-dim (1) 24a/8  

i.-ecek (1) 22b/14  

içmek(g): İçme. (1) 12b/12 

i.(g)-ile (1) 24a/12  

içün: Amacıyla, maksadıyla.(49)  

1b/13, 2a/14, 2a/6, 4b/11, 5a/9,  

6a/8, 101b/7, 103b/11, 104a/6,  

13a/3, 18b/12, 27a/3, 27b/15,  

30b/5, 35a/7, 39b/15, 39b/4,  

40a/3, 42a/15, 42b/7, 42b/8,  

44b/13, 45a/15, 47a/11, 47a/12,  

50b/12, 52a/5, 57b/11, 57b/5,  

60b/13, 61a/1, 66a/7, 66b/2,  

77b/2, 78a/1, 78a/3, 78b/5,  

85b/15, 86b/1, 86b/2, 92a/7,  

92a/8, 93a/11, 93a/8, 93b/14,  

95b/4, 96a/9, 97b/5 krş. için 

içür-: İçmesine yol açmak, içmesini  

sağlamak. krş. içir- 

i.-meyince (1) 103a/15  

i.-se (1) 24b/3  

it(d)-: Etmek, yapmak; bir işi yapmak. 

(6) 7a/13, 8b/8, 18b/10, 33b/2,  

34a/4, 40a/10 krş. et- 

i.-di (40) 7a/9, 104a/2, 12a/14,  

14b/14, 40a/12, 41b/11,  

48a/9, 49a/1, 58a/7,  

58b/2, 63b/7, 64a/5,  

66b/11, 66b/8, 68a/2,  

68a/4, 68b/5, 69a/2,  

69b/1, 69b/3, 75a/3,  

79b/4, 80b/11, 82b/15,  

83a/1, 83a/6, 83a/8,  

85a/11, 87a/3, 92a/5,  

96b/4, 97a/2, 100b/4,  

31b/1, 34b/2, 35b/15,  

60b/5, 61b/4, 80a/6,  

81a/6 

i.-digim (1) 30a/10 

i.-digin (1) 107b/12      

i.-dik (1) 41a/5 

i.-dikde (1) 64a/10  
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i.-diler (8) 51a/12, 64a/6,  

67a/10, 67b/1, 67b/15,  

67b/5, 81a/12, 85b/13  

i.-dim (8) 23b/15, 49b/10,  

62a/12, 80a/5, 81a/3,  

84b/7,84b/15, 86b/9 

i.-diñ (4) 53a/3, 58b/4, 79b/11,  

80b/7  

i.-diyse (1) 30a/5  

i.-dügi (6) 3a/15, 12b/4,  

18a/10, 51a/3, 91a/8  

i.-dügin (2) 18a/11, 28a/15  

i.-düginde (1) 13a/2  

i.-dügün (1) 4b/4  

i.-dügüñ (2) 35b/7, 71a/3  

i.-dükde (1) 5a/6  

i.-dükden (2) 81a/10, 86a/13  

i.-düm (8) 101a/11, 108a/8,  

41b/13, 62a/11, 81a/1,  

80b/12, 86b/1, 86b/6  

i.(d)-e (41) 4a/2, 102b/9,  

109a/8, 109b/3, 10b/4,  

12a/11, 12a/12, 12b/3,  

12b/4, 13a/13, 13a/14,  

13a/3, 13a/5, 18b/12,  

23a/8, 24a/15, 31a/7,  

31b/15, 32a/2, 36b/9,  

38a/5, 45b/8, 48a/10,  

51b/14, 52a/15, 53a/13,  

53a/15, 55a/7, 55a/9,  

55a/10, 55b/1, 55b/13,  

61a/1, 72a/4, 75b/2,  

76b/15, 78b/14, 78b/3,  

79a/6, 84a/6, 90b/8  

i.(d)-ecegini (1) 87b/7  

i.(d)-ecek (1) 100b/7  

i.(d)-eler (16) 5b/9, 17a/8,  

18b/10 103a/12,  

103b/3, 22b/13, 30b/7,  

32a/8, 36b/9, 37a/15,  

53b/2, 54a/10, 55a/8,  

71a/3, 81a/7, 109a/7  

i.(d)-elim (2) 10b/3, 30a/12  

i.(d)-elüm (1) 55b/7  

i.(d)-em (7) 7a/11, 8a/9, 9a/7,  

9a/9, 49a/9, 66b/2,  

99a/15  

i.(d)-emedi (1) 66a/11  

i.(d)-emeyeler (1) 58b/15  

i.(d)-emeyesin (1) 36a/13  

i.(d)-emeyeyorum (1) 66a/15  

i.(d)-en (9) 106b/7, 10b/13,  

11b/2, 25a/2, 30a/2,  

30b/5, 37a/11, 50a/2,  

74b/13  

i.(d)-enden (1) 66a/1  

i.(d)-ene (1) 34b/4  

i.(d)-eñi (1) 12a/6  

i.(d)-eniñ (1) 12a/2  

i.(d)-enler (1) 81b/11  

i.(d)-er (109) 4a/5, 4b/8, 9a/1,  

9a/5, 9a/6, 101a/5,  

101b/15, 102a/10,  

102a/11, 102a/12,  

102a/13, 102a/14,  

102a/15, 102b/13,  
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102b/2, 102b/3, 102b/4,  

103b/11, 103b/13,  

104a/3, 104b/11,  

104b/15, 104b/4,  

104b/7, 105b/11,  

106a/6, 11a/1, 11a/12,  

11a/6, 11b/12, 11b/5,  

11b/9, 13a/12, 13b/10,  

13b/12, 16a/13, 16a/2,  

17b/1, 18b/3, 19b/4,  

21a/5, 21a/6, 22a/6,  

22b/9, 23a/15, 24b/12,  

25a/3, 26b/5, 31b/2,  

32a/9, 37a/5, 38b/12,  

38b/6, 47a/14, 47b/1,  

47b/11, 48a/1, 48b/10,  

48b/6, 49a/6, 49a/7,  

50b/15, 51a/7, 51b/9,  

52b/12, 54a/13, 54a/6,  

54a/8, 54b/12, 54b/4,  

55a/9, 56a/13, 56b/4,  

57b/1, 57b/6, 59a/12,  

59a/2, 60a/4, 60b/13,  

60b/2, 61a/2, 62b/10,  

62b/7, 64a/12, 64a/5,  

67a/2, 77b/8, 83b/6,  

84b/13, 85b/2, 99a/7,  

11a/7, 17b/1, 26a/6,  

38b/6, 48a/11, 50a/1,  

51b/7, 70a/14, 71b/2,  

76b/6, 83b/13, 86b/3,  

88b/13, 99a/3  

i.(d)-erdi (3) 48a/7, 48b/1,  

85b/9  

i.(d)-erdim (2) 62a/10, 80a/3  

i.(d)-erem (14) 101b/4, 104a/6,  

13a/14, 29b/15, 32a/14,  

32a/15, 33a/6, 40b/11,  

61b/14, 65b/8, 67a/2,  

80a/1, 87a/7  

i.(d)-erim (5) 104a/8, 108b/2,  

12b/2, 61b/13, 62b/9  

i.(d)-erin (2) 13b/4  

i.(d)-erler (16) 17a/15, 17a/2,  

21b/13, 20b/13, 20b/14,  

25a/5, 25a/6, 37b/4,  

57b/5, 60a/12, 60a/2,  

60a/13, 61a/8, 62a/1,  

63b/11, 64a/14  

i.(d)-erse (5) 47a/12, 62b/9,  

85a/7, 87a/5, 90a/7  

i.(d)-erseñ (2) 59b/1, 59b/3  

i.(d)-ersin (3) 40a/7, 68b/5,  

86b/14  

i.(d)-esin (2) 33a/1, 65b/12 

i.(d)-eydi (1) 53b/15  

i.(d)-eyim (8) 35a/13, 35b/4,  

59a/15, 59b/2, 59b/6,  

59b/8, 85a/14, 90b/6  

i.(d)-eyim-mi (1) 37a/10  

i.(d)-eyin (2) 4b/4, 4b/5  

i.(d)-eyordı (1) 90b/8 

i.(d)-eyorı (1) 40a/7  

i.(d)-eyorlar (1) 67b/7  

i.(d)-eyorum (1) 41a/8  

i.(d)-icek (2) 69b/5, 86b/6 
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i.-me (1) 100b/15  

i.-meden (2) 27b/1, 54b/6  

i.-medim (2) 68a/5, 85a/2  

i.-medin (1) 76a/8  

i.-mediñ (1) 82b/13  

i.-mediñ-mi (1) 4b/1  

i.-mediñüz (1) 17a/12  

i.-medügüm (1) 11a/9  

i.-meseñiz (1) 63b/5  

i.-meye (4) 103a/5, 104a/9,  

13a/13, 76b/10  

i.-meyince (1) 107b/15  

i.-meyüp (3) 106b/10, 109a/6,  

37a/14  

i.-mez (4) 5a/6, 50a/1, 61b/15,  

64a/9  

i.-mezden (1) 1b/8   

i.-mezdi (1) 107b/10  

i.-mezdim (1) 63b/6  

i.-mezem (1) 55a/10  

i.-mezim (2) 14b/8, 18b/11  

i.-mezler (1) 63a/12 

i.-mez-mi (2) 41b/3, 41b/5  

i.-mez-miyem (1) 79a/2  

i.-mezse (1) 39b/8  

i.-mezseñ (1) 62a/8  

i.-mezseñ-de (1) 66a/9  

i.-mezsin (1) 80a/5  

i.-miş (18) 1b/3, 4b/11, 12b/10,  

22b/4, 22b/5, 30a/1,  

30a/3, 32a/14, 35a/7,  

35a/9, 36b/10, 36b/13,  

36b/14, 37a/2, 64b/11,  

70a/13, 70a/8, 98a/7 

i.-mişdir (5) 44b/10, 49b/14,  

57b/8, 60b/8, 60b/15 

i.-mişdür (1) 40a/14  

i.-mişlerdir (2) 69a/15, 100a/15 

i.-se (14) 100a/4, 107b/5,  

107b/6, 11a/4, 11a/9,  

11b/4, 11b/7, 11b/9,  

13a/6, 21a/12, 22a/1,  

35a/12, 79b/7, 90b/5  

i.-seler (1) 21a/11  

i.-sem (1) 85b/7  

i.-sen (1) 23a/2  

i.-sün (5) 38b/5, 56b/11, 72b/4,  

88b/9, 91a/7  

i.(d)-üben (1) 78b/12  

i.(d)-üp (44) 1a/12, 3b/10,  

4b/2, 5b/10, 6a/6, 6a/8,  

7b/14, 8b/10, 8b/2,  

100b/14, 101a/3,  

106b/12, 107b/7, 10b/9,  

11b/12, 13a/12, 13a/7,  

13a/8, 19b/14, 20b/9,  

22b/12, 30a/2, 31b/14,  

51a/8, 52a/9, 53a/7,  

55b/11, 55b/7, 59a/14,  

59b/5, 62b/3, 63b/8,  

66b/13, 67a/8, 69b/12,  

69b/6, 70a/6, 74b/5,  

78a/1, 82b/12, 82b/5,  

82b/9, 91a/7  

idemlü: Edecek, yapacak. (1) 66a/10  

idħāl: Ar.  İçine alma. (6) 104a/6,  
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12a/11, 62a/9, 62b/9, 75a/7,  

80a/1 

idici: Yapıcı. (2) 10b/11, 10b/14  

i.-dir (2) 10b/6, 74b/13  

i.-icileriñ (1) 10b/6  

idin-: Edinmek. (5) 12a/9, 55a/7,  

62b/4, 90b/10 

krş. idün- 

i.-di (1) 104b/13  

i.-e (1) 104a/8  

i.-mişdir (1) 39b/2  

i.-üp (1) 45b/2  

idinmek: Edinme. (1) 98b/11  

idün-: Edinmek. krş. idin- 

i.-üp (1) 42b/13  

idügi: Olduğu.(3) 1a/13, 67b/10, 87b/3 

i.-n (3) 108a/1, 65a/1  

i.-ne (1) 67a/6  

i.-ni (4) 3a/6, 30a/3, 35a/10,  

56a/8  

iftirā: Ar.Asılsız suç yükleme, kara  

çalma; bühtan. (4) 67a/15,  

67b/15, 67b/5, 68a/4  

iger: Far. Eğer, şayet. (1) 27b/10 bk.  

eger, ger 

iġvā: Ar. Yolunu şaşırtma, baştan  

çıkarma, (1) 87b/7  

iĥāŧa: Ar.Kuşatma.(1) 57b/8  

iħlāś: Ar.Temiz sevgi ve yürekten  

bağlılık.i.-ıla (4) 20b/15, 21b/4,  

33b/5, 75a/14, 98a/14  

iħrāc: Ar.Çıkarma, dışarıya atma. (4)  

21b/12, 41b/3, 45b/1, 74b/1  

iĥsān: Ar.İyilik etme, bağışlama,  

kayra,lütuf. (3) 5b/6, 53a/1,  

60b/5  

iħtilāf: Ar.Ayrılık, anlaşmazlık,  

aykırılık, uyuşmazlık. (1) 64a/6  

iĥtimāl: Ar.Olabilirlik, olasılık. 

i.-dir (1) 90b/3  

iĥtiyāc: Ar.Gereksinim, güçlü istek. 

i.-dır (1) 87b/9  

i.-ı (1) 90b/15  

i.-ım (1) 7a/13  

i.-ları (1) 90b/11  

iħtiyār: Ar. Yaşlı.  (2) 7a/13, 46b/15 

iħvān: Ar.Sevilen ve yakın kişiler,  

dostlar. (4) 6a/6, 10a/15, 34a/6,  

47a/11  

i.-a (4) 2a/13, 101a/3, 101a/8,  

103a/4  

iĥyā: Ar.Canlandırma, diriltme. (1)  

102b/11  

Ǿiķāb: Ar. Eza, cefa, eziyet.  (1) 2b/13 

Ǿi.-a (1) 6b/12  

iķbāl: Ar.Baht açıklığı. (1) 31b/1  

iken: İken.(13) 1b/8, 3a/2, 3b/15,  

4a/5, 6a/3, 12a/2, 13a/14,  

17a/14, 17b/12, 30a/4, 39b/4,  

66a/11, 90b/15  

iki: Birden sonra gelen sayının adı, iki. 

(60) 5b/12, 8b/15, 9a/12, 9b/6,  

9b/7, 100a/9, 101a/11, 101a/14,  

103a/8, 103b/5, 103b/6,  

105a/3, 105b/9, 106a/13,  

14b/2, 14b/9, 15b/15, 17a/1,  
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18b/7, 19b/2, 29b/8, 29b/9,  

32a/14, 32a/15, 35a/4, 35a/7,  

39b/9, 40b/1, 41a/5, 45a/13,  

49b/2, 52b/10, 52b/11, 53a/6,  

57b/8, 59b/5, 60b/8, 61a/12,  

63b/6, 66a/6, 66a/9, 67a/6,  

70b/14, 70b/2, 70b/3, 72b/14,  

72b/8, 75a/11, 77a/1, 77a/4,  

78b/5, 78b/7, 82a/1, 88a/3,  

89b/9, 90b/9, 95a/15, 96a/1,  

96a/13, 96a/3  

i.-si (1) 32b/1  

i.-siniñ (1) 36a/5  

i.-siniñ-de (1) 53a/8  

i.-siyle (1) 101a/15  

ikinci: İki sayısının sıra sıfatı, ikinci.  

(16) 12b/12, 17b/2, 27a/4,  

47b/12, 49b/2, 50a/3, 50b/13,  

51a/15, 51a/9, 52a/5, 54a/10,  

58a/1, 63b/14, 70b/1, 76b/3,  

79b/13  

i.-si (1) 32b/5  

ikindi: Öğle ile akşam arasındaki  

zaman dilimi. (2) 102b/5,  

70b/13  

ikişer:İki sayısının üleştirme sayı  

sıfatı. (2) 39b/8, 78b/6  

ikrām: Ar.Konuğu ağırlama, armağan  

olarak verme, sunma. (2)  

101a/14, 101a/15  

iķrār: Ar.Doğruca söyleme, açıkça  

söyleme; benimseme, onama,  

kabul, tasdik. (2) 62a/11, 62a/8  

iktidā: Ar. Tabi olma, uyma.(1)  

63b/15  

iķtidām: Ar. Öne geçme; ilerleme. (1)  

89b/10  

iķtidār: Ar.  Erk, kudret. 

i.-ı (1) 72a/12  

iķtiżā: Ar.Gerekli olma, gerekme.(2)  

4a/5, 85b/1  

ilā: Ar. -den, -e kadar.(1) 3a/6  

ilāc: Ar. Em, deva.(1) 24a/10  

ilāhį: Ar. Tanrı ile ilgili olan, Tanrı'ya  

özgü olan, tanrısal, lahuti.(9)  

15a/2, 17a/8, 20b/10, 36a/11,  

50a/2, 52b/1,67b/4, 73a/8,  

93a/9  

i.-den (1) 57a/7  

i.-ye (3) 48a/11, 55b/11, 63a/9  

ilāhiyye: Ar. Tanrıcılık. 

i.-de (1) 85a/5  

ile: İle, birlikte, vasıtasıyla. (67) 2a/12,  

2b/10, 3b/5, 5b/3, 5b/7, 6a/14,  

7b/7, 8a/15, 101a/14, 105a/15,  

106b/14, 10b/5, 13a/8, 13b/12,  

14a/1, 14a/2, 17b/7, 18a/11,  

23a/8, 24b/2, 25a/1, 25b/12,  

27b/15, 30a/11, 30a/3, 31b/12,  

35b/13, 35b/2, 39b/8, 40a/13,  

40a/14, 41b/2, 54b/12, 56a/11,  

56b/12, 56b/7, 59a/9, 61b/2,  

62b/12, 62b/13, 62b/15, 62b/3,  

63a/1, 63a/2, 63a/3, 63a/5,  

63a/7, 63b/12, 63b/9, 64a/11,  

65a/14, 65b/12, 65b/15, 66a/3,  
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67a/2, 76a/8, 79a/14, 80a/13,  

80a/15, 80a/8, 80b/1, 81b/9,  

86a/9, 88a/7, 88b/14, 94a/13  

i.-dür (1) 37b/7  

ilet-: İletmek, ulaştırmak, götürmek,  

eriştirmek. 

i.-diler (1) 78a/11  

i.-e (3) 18b/13, 59a/10, 76a/13  

i.-iñ (2) 48b/4, 56a/3  

i.-iser (1) 88a/3  

i.-üp (2) 4a/14, 56a/1  

i.-ür (1) 48a/2  

iletmek(g): İletmek, ulaştırmak,  

götürmek, eriştirmek. 

i.(g)-e (2) 55a/5, 55a/6  

ilgili: İlgisi bulunan, alakalı, alakadar. 

(1) 109a/10  

ilhām: Ar. Esin. (1) 87a/3  

Ǿil(i)m: Ar. Bilim. (2) 10a/11, 89b/14  

Ǿi.-dür (1) 10a/11  

Ǿi-i meknūndur (1) 63b/5 

‘sıralanmış ilim’ 

ilķā: Ar. Bırakma, terk etme. (1) 62a/1  

illā: Ar.Ancak, yalnız, meğer. (31)  

101b/9, 103b/11, 104a/5,  

106a/4, 108a/9, 109a/1, 11a/5,  

14a/14, 16b/10, 17a/9, 21b/1,  

26a/14, 38b/1, 47b/15, 50a/1,  

50a/4, 50a/7, 52a/3, 52b/4,  

53a/8, 55b/1, 57b/11, 57b/15,  

57b/9, 58a/9, 60a/3, 60b/14,  

66b/3, 68a/6, 71a/11, 79b/8,  

86a/8  

Ǿilliyyįn: Ar. Cennetin en yüksek  

tabakası. 

Ǿi.-de (1) 61a/7  

Ǿi.-e (1) 48b/4  

iltifāt: Ar. Güler yüz gösterme, hatır  

sorma. (1) 65a/11  

įmān: Ar.İnanç, inan. (15) 3a/6, 3a/9,  

6a/10 10b/9, 11a/5, 12a/4,  

12a/9, 13b/11, 13b/14, 13b/15,  

14a/2, 14a/4, 35a/9, 86b/14,  

97a/3  

į.-a (1) 91b/10  

į.-dan (2) 7b/9, 102b/8  

i.-ı (4) 6a/13, 106b/7, 21a/6,  

109a/8 

į.-ı islām (1) 91b/11  

į.-ıñ (3) 106b/4, 108b/6, 31b/11  

į.-ını (1) 106b/12  

į.-ıla (2) 81b/10, 102b/7  

 į.-içün (1) 107a/3  

imdi: Şimdi, artık, öyleyse, o hâlde.  

(46) 1a/11, 1b/7, 2a/7, 3a/2,  

3b/2, 4a/5, 5b/5, 6a/5, 101a/2,  

101a/9, 104a/8, 106b/2,  

107b/8, 108b/14, 109b/7,  

10a/15, 12a/11, 12a/5, 12b/9,  

13b/14, 14a/15, 17a/13, 20a/10,  

22b/10, 29b/9, 30a/12, 30b/13,  

34a/6, 35b/13, 36b/8, 38b/11,  

42a/14, 47a/11, 65b/8, 73b/3,  

73b/6, 81b/10, 83a/15, 87b/10,  

91b/12, 93a/12, 94a/1, 94b/8,  

95a/6, 97a/1, 97a/3  
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imr: Ar. Buyruk, komut, talimat. bk.  

emr 

i.-ibi’lmaǾrūf (1) 35a/3 ‘iyiliği  

emretme’ 

in-: İnmek. (1) 48a/14 krş. en- 

 i.-er (1) 104b/5  

i.-erler (1) 17a/2  

i.-mez (1) 38b/1  

 i.-üp (1) 103b/2  

Ǿinād: Ar.Direnme, ayak direme,  

diretme, direnim. (1) 67a/4  

inǾām: Ar. nimet verme, iyilik etme.  

(1) 5b/6  

inan-: İnanmak, iman etmek. 

i.-dım (2) 108b/14, 87a/14  

i.-mazdım (1) 87a/12  

i.-up (1) 3a/8  

Ǿināyet : Ar.İyilik, kayra, atıfet, ihsan,  

lütuf. (4) 95b/10, 95b/15,  

96a/14, 96b/5  

Ǿi.-i (1) 37b/7  

incü: İnci. 

i.-den (2) 101a/12, 94a/10  

ins: Ar. İnsan. (1) 57a/12  

i.-iñ (1) 99b/11  

inśāf: Ar.Acımaya, vicdana veya  

mantığa dayanan adalet. 

i.-a (1) 91b/12  

insān:Ar. İnsan, Âdemoğlu, âdem  

evladı. 

i.-ı (1) 87b/6  

i.-ın (1) 24b/6  

i.-ıñ (1) 10b/3  

inşāAllāh üteǾālā: Ar.Tanrı  

dilerse.  (1) 70a/3  

intiķāl: Ar.Bir yerden başka bir yere  

geçme, geçiş. (1) 66a/10 

ir-: Ermek, ulaşmak, varmak. 

i.-ince (1) 15a/8  

irād: Ar.Gelir. (1) 47b/6  

irgür-:Ulaştırmak, eriştirmek. 

i.-medin (1) 12a/6  

i.-üp (1) 43a/2  

i.-ür (2) 5a/3, 13a/9  

iriş-: Varmak, ulaşmak. krş. eriş- 

i.-e (3) 8a/12, 68b/3, 84a/5  

i.-esiz (2) 25a/8, 25a/9  

i.-meye (1) 25a/10  

i.-mez (1) 33b/8  

i.-sün (1) 85a/9 

irişdir-:Eriştirmek, kavuşturmak. krş.  

irişdür- 

i.-dir (1) 48a/14  

irişdür-: Eriştirmek, kavuşturmak. krş.  

irişdir- 

i.-e (1) 53a/15  

irsāl: Ar. Gönderme. (1) 48a/10  

irte: (2) 31a/2, 90a/12 krş. erte 

irtifāǾ: Ar.Yükseklik, yükselti. 

i.-da (1) 100a/8 

iśābet: Ar.Hedefe varma, hedefi  

vurma.(2) 27b/10, 39a/11  

įśāl: Ar.Ulaştırma. (3) 48a/6, 60a/2,  

63a/10  

ise: Olunca, olursa, olsa da, -ince, - 

diği için, -diği vakit. (11) 3b/8,  



314 
 

 

6b/11, 12b/12, 24b/4, 24b/5,  

39b/15, 54a/5, 54b/1, 61b/1,  

68b/15, 92a/13  

is(i)m: Ar.Ad. 

i.-dir (1) 99b/2  

i.-i (1) 36a/15  

i-iaǾžam(12) 27b/15, 36b/2,  

51a/14, 62b/3, 64a/10,  

64b/7, 79b/10, 85b/11,  

85b/14, 85b/7, 98b/6  

i.-idir (1) 36b/3  

i.-ini (1) 2a/8  

i.-ile (1) 99a/14  

i.-ler (3) 100a/14, 99b/1, 99b/4  

i.-leri (2) 100a/12, 99b/6  

i.-üm (1) 51b/11  

Ǿiśmet: (2) 85b/3, 85b/4 

isnād: Ar. Bir düşünceyi, bir konuyu  

bir kişi veya sebebe  

dayandırma, yükleme, atfetme.  

(1) 98a/6 

 i.-ı śaĥįĥiyle 98a/6  

i.-ıyla (1) 69a/5 

isrāǿ : Ar. Geceleyin yürütme,  

yürütülme; gönderme.(1)  

101a/10 

issi: Sahip, malik. (2) 109a/1,14a/12, 

i.-ne (1) 72a/13   

iste-: Sormak, aramak, araştırmak,  

istemek, beklemek. 

i.-di (2) 30a/7, 87a/4   

i.-rim (1) 83a/9  

i.-rse (1) 69a/7  

i.-rseñ (1) 72b/4  

i.-ye (1) 46b/9  

isticlāb : Ar. Çekme, celb etme.(1)  

45a/9  

istifsār: Ar.Açıklanmasını, aydınlığa  

kavuşmasını isteme, anlamaya 
çalışma, sorma(1) 51a/11  

istiġfār: Ar.Tanrı'dan suçlarının  

bağışlanmasını dileme, tövbe  

etme.(23) 4a/8, 4b/11,  

103a/12, 103b/11, 103b/3,  

107b/10, 107b/3, 107b/5,  

107b/7, 107b/8, 108b/2, 10b/2,  

11b/2, 11b/4, 12b/3, 13b/4,  

14a/1, 18b/12, 34a/4, 45b/8,  

61a/1  

 i.-uñuz (1) 54b/11  

istihrāc: Ar.Çıkarsama. (1) 1b/15  

istimāǾ: Ar. Dinleme, kulak verme;  

dinleyip kabul etme. (4) 50a/1,  

64a/10, 81a/7, 86b/6  

istimrār: Ar.Sürüp gitme, süreklilik. 

i.-a (1) 64a/12  

istinās: Ar. Yadırgamaz olma, alışma,  

ısınma. 

i.-dan (1) 44a/14  

istinbāŧ : Ar. Dolayısıyla anlama,  

anlam çıkarma.(1) 1b/15  

istiŧāǾat: Ar. Takat, kudret, gücü  

yetme. (1) 37b/6  

Ǿiśyān: Ar. Başkaldırı. (1)  

12a/1,13a/11  

iş: Çalışma, emek, durum, davranış.  

(7) 100b/1, 100b/2, 108a/2,  
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25a/8, 27a/1, 91a/8  

i.-den (1) 67b/4  

i.-i (1) 92a/9  

i.-iñde (1) 8a/5  

i.-leri (1) 45b/4  

i.-üñüz (1) 103a/2  

işāret: Ar.Anlamlı iz, im. 

i.-dir (1) 62b/6  

işbu: Bu, işte bu. (1) 2a/8 

işit(d)-: İşitmek, duymak, dinlemek. 

i.-di (3) 36b/6, 66b/7, 99b/3  

i.-dim (9) 28a/15, 51b/8,  

56b/15, 59a/13, 65b/2,  

66b/4, 71b/2, 82a/15,  

84b/8 

i.-düm (1) 10a/14  

i.(d)-e (1) 55b/4  

i.(d)-inde (1) 70a/15  

i.(d)-ir (1) 50a/7  

i.(d)-irler (1) 63b/8 

i.-seler (1) 94b/15  

i.-üp (5) 49b/1, 58a/6, 64b/10,  

74b/14, 74b/15  

işitmek: Duymak, dinlemek. (3)  

108b/13, 49b/14, 50a/3  

işle-: İşlemek, yapmak, gidip gelmek. 

i.-di (1) 10b/9  

i.-diñ (1) 68a/2  

i.-meye (1) 12b/5 

i.-meyüp (1) 51b/5  

i.-mez (1) 11b/5  

i.-mişseñ (1) 23a/3  

 i.-rse (2) 11a/13, 11b/3  

i.-se (1) 13a/7  

i.-ye (4) 3a/5, 11a/5, 13a/4,  

74b/12  

işlemek: İşlemek, yapmak. (2) 12b/12,  

12b/7  

i.-dir (1) 17b/14 

işlememek: İşlememek, yapmamak. 

i.-dir (1) 12b/13  

işte: Bir şey gösterilirken veya bir şeye  

işaret edilirken söylenen bir  

söz (3) 65b/7, 90b/1, 91a/14  

iştiġāl: Ar.Uğraşma, ilgilenme,  

meşgul olma.(3) 6a/6, 64a/15,  

80a/5  

iştiyāķ: Ar.Göreceği gelme, özleme;  

güçlü istek, arzu. (1) 51a/2  

itmek(g): Yapmak, etmek; söylemek,  

demek, anlatmak. (16) 2b/11,  

3a/14, 107b/4, 107b/9, 11b/5,  

12b/15, 12b/8, 16a/14, 35a/10,  

35b/4, 37b/2, 39b/15, 40a/13,  

45a/15, 59b/7, 66a/3  

i.-den (2) 10a/9, 42b/8  

i.-dür (3) 8b/11, 10a/11, 12b/11  

i.(g)-e (4) 100b/5, 34b/2,  

35b/6, 66a/7  

i.(g)-in (3) 10a/6, 10a/7, 10a/9  

i.(g)-ise (1) 39b/13  

i.-memek (1) 3a/15 

itmeklik(g): Söylemeklik, demeklik. 

i.(g)-iñ (1) 21a/2  

iǾtiķād: Ar. İnanma, inan, inanç.(1)  

100b/1  



316 
 

 

i.-ı (1) 29b/14  

i.-ıla (3) 18a/5, 19b/7, 92a/12  

i.-ım (1) 11a/10  

i.-ından (1) 29b/14  

i.-lar (1) 29b/14  

iǾtirāf: Ar.Bir gerçeği saklamaktan  

vazgeçip açıklama, söyleme,  

bildirme.(1) 30a/3  

itmişce: Etmiş gibi.(5) 22b/1,  

102b/11, 103a/8, 33b/12,  

81b/14  

iǾŧā: Ar.  Verme, ödeme.(1) 25a/6  

Ǿivaż: Ar. Bedel, karşılık. (1) 85a/15 

bk. Ǿivāż 

Ǿivāż: Ar. Bedel, karşılık. bk. Ǿivaż 

Ǿi.-ı (1) 85b/1  

Ǿi.-lar (1) 13a/5  

iy: Ey, hey; ünlem sözü. (17) 106b/13,  

106b/4, 108a/15, 12a/5, 12a/8,  

14b/7, 17a/2, 17a/4, 17b/10,  

18a/8, 32a/14, 34a/6, 54b/10,  

55b/13, 66a/13, 92b/11, 97a/14  

krş. ey 

iyd-:Söylemek, demek, anlatmak. krş.  

ey(i)t- 

i.-diler (1) 55a/6  

i.-dükde (1) 78a/4  

i.-e (3) 52a/14, 55a/5, 78b/15 

i.-eler (3) 55a/6, 77a/6, 77a/12 

i.-er (1) 48a/2  

i.-erler (1) 92b/8  

 i.-üp (1) 86b/9  

iyle-: Yapmak, inşa etmek, imal  

etmek; yaratmak; demek,  

buyurmak, söylemek;  

nasbetmek, tayin etmek.(1)  

93a/13 krş. eyle- 

izā > ezā: Ar. incitme, can yakma,  

eziyet. (1) 8b/2  

iźn: Ar.Müsaade, ruhsat, mezuniyet. 

(1) 95b/4  

i-iĥaķķıla (2) 1b/4, 67b/12  

i-ile (1) 5a/10  

i.-iyle (1) 26b/1  

įzlāl: Ar. Küçük görme, alçaltma. (1)  

87b/7  

Ǿiz(z): Ar. Değer, yücelik, güçlülük. 

Ǿi.-im (1) 79a/2  

Ǿizzet: Ar. Büyüklük, yücelik, ululuk. 

(1) 78b/12  

Ǿi.-e (3) 2b/5, 6b/6, 43a/2  

Ǿi.-i (2) 104a/4, 86a/3  

Ǿi.-ini (1) 83b/3  

 

 

 

K 

 

ķabāyıĥ: Ar. Yakışıksız, çirkin şeyler. 

ķ.-lardan (1) 32a/5  

ķabįĥ: Ar. Çirkin, yakışıksız, fena. (1)  

68b/8  

ķab(i)r: Ar.Mezar, sin. (4)  

44b/11,45a/11, 102a/14, 95a/8  

ķ.-de (8) 109b/5, 17b/8,  
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17b/11, 17b/12, 17b/13, 
17b/14, 94b/15  

ķ.-imde (1) 60b/7  

ķ.-imiz (1) 77b/13  

ķ.-ine (2) 5a/3, 103a/13  

ķ.-şerįfine (1) 48a/2  

ķ.-üme (1) 50a/6  

ķabūl: Ar.Razı olma, uygun bulma,  

bir yere alınma. (21) 3a/14,  

3a/15, 4b/4, 5a/6, 10b/6,  

11b/12, 11b/9, 14b/8, 22b/9,  

22b/10, 23a/9, 33b/14, 52b/12,  

68a/2, 78a/7, 78b/15, 79a/1,  

79a/15, 79a/3, 97a/8, 99a/15 

ķabż: Ar. Elle tutma, kavrama; ölme,  

Azrail tarafından ruhun  

alınması. (2) 100b/5, 100b/7   

ķabża:Ar. Silah, kılıç vb. şeylerde  

tutulacak yer, tutak, sap. 

ķ.-sında (1) 55b/5  

ķaç:Soru sıfatı.(2) 67a/13, 67a/8  

ķaç-: Kaçmak, sakınmak. 

ķ.-mış (1) 86b/8  

ķaçan: Ne zaman, ne zaman ki,o  

zaman, -dığında, -ınca, nasıl.  

(24) 4b/1, 23a/1, 8b/1, 100a/11,  

102b/14, 15b/4, 18a/4, 19b/7,  

21a/8, 23a/12, 26a/14, 32a/6,  

33b/5, 36b/1, 57a/15, 77a/8,  

78a/2, 78a/12, 91b/1, 93b/10,  

94a/7, 97a/10, 98b/14, 103a/9 

ķadar: Ar.Ölçüsünde, derecesinde.  

(19) 4a/3, 6a/2, 8b/14, 100b/1,  

105a/15, 11a/7, 15a/10, 30a/4,  

43a/13, 47a/14, 65b/4, 67a/1,  

69a/3, 92a/12, 93b/8, 94a/5,  

3b/9, 9a/2 

ķaǾde-i āħįre: Ar. İki ve daha fazla  

rekatlı namazların son oturuşu.  

(1) 64b/12 

ķadem: Ar.Ayak, adım.(1) 51a/12  

ķ.-de (3) 51a/8, 51a/9, 80a/4  

ķademe: Ar.Aşama, basamak, derece. 

ķ.-de (2) 51a/15, 51b/3  

ķ.-ye (1) 51a/12  

ķađı: Ar.Yapan, yerine getiren (1) 
71b/1 

ķādir: Ar.Kudret sahibi, her şeye gücü  

yeten. (5) 3a/3, 6b/13, 15a/3,  

30a/9, 35b/6  

ķad(i)r: Ar.Değer, kıymet, itibar. 

ķ.-lerini (1) 11a/7  

kāfį: Ar.Yeterli, yetecek ölçüde olan. 

(1) 41b/4  

kāfir: Ar.Allah’ı inkar eden, puta  

tapıcı. 

k.-dir (1) 107b/12  

k.-i (4) 95b/11, 96a/3, 96b/4,  

97a/1  

k.-ler (4) 94b/13, 96a/5, 96b/4,  

97a/10  

k.-lere (1) 95b/6  

kāġıd: Far.Kâğıt.(5) 39b/11, 39b/3,  

40a/3, 41b/6, 56a/1 

kāhil: Ar.Erişkin.(3) 106b/7, 65a/9  

ķāǿim: Ar. Başka bir şeyin yerine  

geçen; ayakta duran; var olan;  
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namaz kılan, vaktini namaz  

kılmakla geçiren. (4) 3b/11,  

35a/5, 35b/1, 35b/2  

kāǿināt : Ar.Evren, dünya. (2) 53b/4,  

81a/12  

k.-dan (1) 56b/13  

k.-ı (1) 59b/15  

ķaǾir: Ar. Daha, derin. 

ķ.-ine (1) 55b/1  

ķal-: Kalmak, sürmek, olduğu gibi  

durmak, bir duruma girmek. 

ķ.-an (1) 65b/10  

 ķ.-dı (3) 80b/5, 83a/2, 96b/10  

ķ.-dılar  (1) 40b/4  

 ķ.-duķda (1) 102a/5 

 ķ.-ınca (1) 4a/3  

 ķ.-madı (1) 42b/5  

ķ.-mamış (1) 4a/12  

ķ.-mayıcaķ (1) 4a/4  

ķ.-maz (2) 57b/11, 74b/5  

ķ.-up (1) 4a/7  

ķ.-ur (1) 1b/2  

ķalabalıġ(ķ): Ar.+T.İnsan topluluğu. 

ķ.(ġ)-ı (1) 89b/12  

ķaldır-: El çekmek, ilişğini kesmek. 

krş. ķaldur- 

ķ.-mazız (1) 55b/8  

ķaldur-: El çekmek, ilişğini kesmek. 

krş. ķaldır- 

ķ.-up (3) 106b/8, 46b/8, 78a/3  

ķalb: Ar.Yürek, gönül. 

ķ-ile (4) 2a/14, 3b/5, 12b/3,  

21a/1  

ķ.-e (1) 12a/3  

ķ.-idir (1) 102a/1  

ķ.-im (1) 13b/2  

ķ.-inde (1) 29b/10  

ķ.-iñe (2) 61b/5  

ķalem: Ar.Kalem.(3) 58b/14, 86a/10,  

92b/4  

ķ.-ler (1) 58b/15  

ķalįl: Ar. Az, çok olmayan. (1) 61b/1 

ķalķ-: Doğrulmak, ayrılmak. 

ķ.-dı (1) 10a/14  

ķ.-madan (1) 54b/2  

ķ.-up (1) 39b/15  

ķalķan: Korumalık, koruyucu.(2)  

26a/8, 93b/10  

ķ.-ıñuzı (1) 26a/7  

ķamer: Ar.Ay.(1) 92b/11  

kāmil(e): Ar.Yetkin, erişkin, eksiksiz,  

ağırbaşlı, mükemmel. (35b/14) 

k.-ce(1) 3a/9  

k.-e (1) 48b/2  

 k.-i subūtiyye (1) 30a/2,  

k.-yi (1) 48a/10  

ķamu:Bir ülkedeki halkın bütünü,  

halk, amme.(6) 92b/11, 93b/5,  

93b/9, 94b/2, 96b/4, 97a/9  

ķ.-sı (1) 15b/2 

ķan-: Doymak. 

ķ.-mış (1) 103b/8  

ķanāǾat: Ar.Kanıklık, yeter bulma,  

yetinme, fazlasını istememe,  

doyum.(1) 7a/13  

ķanat(d): Kuşlarda ve böceklerde  
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uçmayı sağlayan organ. (3) 
78b/5, 78b/7, 78b/8  

ķ.(d)-ı (7) 18b/7, 20b/3, 20b/4,  

50b/1, 57a/11, 60b/10,  

94b/6  

ķ.(d)-ıma (1) 56b/11  

ķ.(d)-ın (2) 18b/7, 52a/9  

ķ.(d)-ına (1) 93b/4  

ķ.(d)-ından (1) 26a/15  

ķ.-ları (2) 83a/14, 85a/10  

ķ.-ların (2) 26a/14, 56b/9  

ķ.-larıñ (1) 78b/8  

ķ.-larını (3) 26a/12, 82b/15,  

83a/9  

ķ.-larumı (1) 83a/5  

ķanadlan-:Uçmaya başlamak, uçmak,  

kanat açmak. 

ķ.-dı (1) 78b/9  

ķanda: Nerede, nereye?(3) 31b/1,  

40b/4, 55a/5  

ķanġı: Hangi?(7) 103a/1, 20b/11,  

41b/7, 41b/9, 93a/4, 99a/6 krş.  

ķanķı 

ķanı: Hani, nerede?(1) 56b/11  

ķanķı: Hangi?(6) 6a/5, 104b/1,  

105b/1, 105b/3, 108a/12 krş.  

ķanġı 

ķ.-sı (1) 25a/1  

ķ.-sıdur (1) 30b/11  

ķ.-sın (1) 47a/15  

ķ.-sına (1) 100b/9  

ķapan-:Kapalı duruma gelmek. 

ķ.-ur (1) 14b/15  

ķapla-:Her yanını örtmek, istila  

etmek, çepeçevre sarmak,  

kuşatmak. 

ķ.-mışdır (1) 91b/6  

ķapu: Kapı.(1) 77a/11  

ķ.-ları (1) 45a/12  

ķ.-larıñ (1) 20b/3  

ķ.-larından (1) 104b/5  

ķ.-ñıza (2) 5b/5, 5a/15  

ķ.-nuñ (1) 20a/15  

ķ.-sı (3) 20a/15, 20b/3, 91b/10 

ķ.-sın (1) 44b/12   

ķ.-sına (3) 5a/11, 67a/13,  

77a/11  

ķ.-sında (3) 67a/11, 89b/12,  

93b/9  

ķ.-sından (1) 56a/4  

ķ.-sını (2) 101b/5, 96a/6  

ķ.-sınıñ (1) 14b/4  

ķ.-ya (1) 40b/1  

kār: Far.Kazanç.(1) 68b/5  

k.-ı kisb (1) 45b/5  

ķara: Siyah. (1) 11b/15  

ķ.-sına (1) 98b/8  

ķarañlıķ: Işık olmama durumu. (1)  

17b/3 krş. ķarañluķ(ġ)   

ķarañluķ(ġ): Işık olmama durumu. krş.  

ķarañlıķ 

ķ.(ġ)-ında (1) 17b/13  

ķarār: Ar.Kesin yargı, hüküm.(1)  

1b/3  

ķardaş: Kardeş. bk. ķarındaş 

ķ.-ın (1) 66a/7  

ķ.-ları (1) 5a/4 



320 
 

 

ķar(ı)n: Karın. 

ķ.-ı (1) 94b/10  

ķarındaş: Kardeş. (2) 66a/13, 66b/2  

bk. ķardaş 

ķ.-ı (2) 66a/12, 66a/9  

ķ.-ıñ (1) 6a/14  

ķ.-ıña (1) 8a/2  

ķarış: Gergin duran elde, başparmak  

ile serçe parmağın uçları  

arasındaki açıklık. (1) 60b/14  

ķarįb: Ar.Kimsesiz, zavallı, Yabancı,  

gurbette yaşayan, elgin.(4)  

2b/2, 61b/7, 62a/3, 84a/8  

ķ.-dir (2) 61b/6, 61b/7  

ķarşu: Karşu yerinde, -a doğru. (1)  

40b/1  

ķ.-mda (1) 60b/1  

ķ.-sında (1) 33a/11  

ķaśāvet: Ar.Üzüntü, tasa, kaygı,  

sıkıntı. 

ķ.-den (1) 4a/12  

ķaśd: Ar.Amaç, istek, maksat. (6)  

6a/8, 12b/15, 13a/2, 41a/7,  

67b/6, 91a/8  

ķ.-ıla (3) 18a/10, 71a/5, 91a/5  

ķ.-ıyla (2) 50a/15, 51b/14  

ķaśįr: Ar. Kısa, boysuz. (1) 43b/15  

ķat: Yan, ön, huzur, yüce makam.(11)  

19a/13, 32b/4, 57a/11, 60b/8,  

60b/9, 61a/11, 61a/13, 78a/8,  

78b/12, 79a/13, 94b/3 

 ķ.-ımda (2) 19a/9, 63b/2  

ķ.-ına (3) 23a/3, 36a/5, 72b/13  

ķ.-ında (12) 2a/10, 4b/14, 5a/5,  

6a/11, 8b/3, 9b/12,  

13a/1, 14b/12, 15b/15,  

21b/2, 72b/3, 95a/9  

ķ.-ıñda (1) 62a/12  

ķat-: Eş koşma. 

ķ.-andan (1) 66a/2  

ķatı:Çok, çok ziyade, pek, şiddetli,  

iyice, sıkı, sıkı sıkı, gayret;  

haşin, şiddetli, sert, kırıcı.(8)  

5b/2, 100b/1, 16a/4, 23b/11,  

23b/14, 80b/9, 88a/9, 89b/7  

kātib: Ar.Yazman.(2) 58b/14, 71a/14  

ķatl: Ar.Öldürme. (1) 96a/3  

ķ.-i nefs (2) 11a/4, 12b/14  

ķatlan-: Dayanmak, tahammül etmek. 

ķ.-an (1) 78b/10  

ķatmaķ: Ortak koşmak, eş koşmak.(1)  

66a/2  

ķaŧre: Ar.Damla.(1) 93a/8  

ķ.-leri (1) 57a/13  

ķ.-sinden (1) 57b/3  

ķavį: Ar. Kuvvetli, güçlü; güvenilir,  

sağlam. 

ķ.-çün (1) 95b/8  

ķav(i)m: Ar.İnsan topluluğu, budun,  

akraba. 

 ķ.-i (5) 51b/9, 58a/1, 82b/11,  

82b/5, 82b/6  

ķ.-ine (1) 44b/5  

ķavimliķ: Ar.+T. Akrabalık.(2)  

5a/15, 5b/2  

ķavl: Ar.Söz, sözleşme, anlaşma. 
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ķ.-i (1) 64b/5  

ķayġu:Üzüntü, endişe duyulan  

düşünce, tasa. 

ķ.-sı (2) 97a/12, 97b/1  

ķayna-: Buhar durumuna geçmek,  

fokurdamak. 

ķ.-duġı (1) 16a/6  

ķaynaş-: Birleşmek, birbirine iyice  

uymak, uyuşmak. 

ķ.-urlar (1) 91a/3  

ķażā: Ar.Can veya mal kaybına,  

zararına neden  

olan kötü olay.(1) 104a/6  

ķazan: Büyük, derin kap. (1) 16a/5  

ķazan-: Kazanç sağlamak, sahip  

olmak. 

ķ.-up (1) 6b/14  

ķazanç: Para, getiri, temettü.(2) 89b/9,  

90a/10  

ķazançlıķ: Kazançlı olma durumu. (1)  

67a/2  

ķażįye: Ar.Önerme. 

ķ.-yi (1) 81a/7  

kebāǿir: Ar. Büyük günahlar. (2)  

18a/14, 18a/15 

k.-den (1) 45a/11  

keennehu: Ar. Güya, sanki, gibi. (2)  

1b/6, 6a/2  

kefāret: Ar. Diyet, bağışlanmak  

amacıyla verilen sadaka,  

tutulan oruç.(6) 105a/5,  

105a/6, 108a/6, 12b/10, 28b/8,  

74b/10  

kefe: Ar. Terazi gözlerinden her biri. 

k.-si (2) 30a/4, 55b/15  

k.-sine (6) 15a/11, 15b/5,  

19a/14, 19a/15, 56a/2,  

82a/3  

kelām: Ar. Söz, söyleyiş biçimi. (5)  

24b/15, 39a/2, 63a/2, 76a/8,  

87b/6  

k.-dır (1) 30b/13  

k.-ı (1) 30b/14  

k.-u (1) 39a/2 

k.-uñ (3) 24b/13, 30b/10, 61b/4  

k.-u ŧayyibe (1) 38b/13,  

kelįmāt: Ar. Kelimeler, sözler. 

k.-ı: (7) 22b/8, 23a/2, 32a/1,  

32b/10, 34a/7, 38a/5,  

52a/8  

k.-ıñ (1) 71a/15  

k.-şerįfeye (1) 31b/14 ‘kutsal  

sözler’ 

kelįm: Ar. Söz söyleyen, konuşan; Hz.  

Musa’nın unvanı. 

k.-den (1) 62b/1  

 k.-imsin (1) 62a/15  

kelįme: Ar.Söz, sözcük. (8) 2a/3,  

15a/12, 15b/15, 15b/7, 29b/8,  

29b/9, 32b/5, 88a/3  

 k-i tevĥįd (4) 15b/3, 32b/1,  

38a/14, 64a/8  

 k.-yi küfr (11) 107b/11,  

107b/14, 108a/10,  

108a/12, 108a/7,  

108a/8, 108b/14,  
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109a/4, 109a/6, 109a/7,  

86b/13  

k.-dür (1) 24b/14  

k.-ler (2) 14b/12, 14b/8  

k.-leri (2) 22a/3, 33b/3  

k.-niñ (1) 19b/1  

k.-si (1) 14b/11  

k.-sin (4) 108b/11, 14b/2,  

20a/10, 38a/13  

k.-sinden (2) 3a/8, 108a/5  

k.-sine (1) 31a/6  

k.-ye (1) 37a/11  

k.-yi (6) 18a/8, 18a/9, 19a/11,  

19b/10, 19b/12, 45a/13  

kemāl: Ar.Olgunluk, yetkinlik,  

erginlik, eksiksizlik.(1) 48b/15  

k.-i ħayrından (2) 55b/2, 84b/9  

kemter: Far.Daha aşağı, daha  

değersiz. (1) 84a/3  

ķenār: Far.Kıyı, yaka, ıssız, sapa. 

ķ.-ına (1) 55a/4  

kendi: Kendi, kendisi, zat. (18) 3a/1,  

3b/7, 5b/10, 8a/2, 101a/1,  

103a/13, 103b/13, 10a/2, 10a/4,  

13a/6, 13a/7, 13b/9, 23b/12,  

43a/14, 67a/7, 88a/7, 91a/8,  

98a/15 krş. kendöz, kendü 

k.-ne (2) 4a/4, 87b/4  

k.-ñe (1) 7b/2  

k.-ni (1) 34b/6  

kendöz: Kendi, kendisi, zat. krş. kendi, 

kendü 

k.-i (1) 27a/5  

kendü: Kendi, kendisi, zat. (8)105a/7,  

28a/6, 35b/6, 43a/4, 68b/15,  

69a/5, 71b/14, 92a/8 krş.  

kendi, kendöz 

k.-si (1) 67b/10  

k.-ye (1) 87b/2  

ken(i)z: Ar. Hazine, define. (1) 37a/10  

k.-indendir (1) 39a/2  

k.-lerinden (1) 37a/9  

kerāmet: Ar.Doğaüstü, şaşkınlık  

uyandırıcı davranış veya  

durum. 

k.-e (1) 63b/14  

kerem: Ar.Soyluluk, ululuk,  

büyüklük, asalet, bağış olarak  

verme, iyilik, cömertlik, eli  

açıklık, lütuf. (1) 85a/3  

k.-i (4) 6a/14, 100a/13, 13a/8,  

72b/12 

k.-iilāhį (1) 57a/7   

k.-inden (1) 98a/15  

k.-ine (1) 2b/3  

k.-iyle (1) 3b/6  

k.-ler (1) 58a/14  

kerįm: Ar.  Soylu, asil, eli açık,  

cömert.(1) 30a/9  

 k.-ü’ş-şān (1) 30a/4 ‘Şanı  

yüce.’ 

kerįme: Ar.Cömert, eli açık. (3) 45b/1,  

63b/2, 64b/14 

k.-de (1) 64a/4  

k.-yi (3) 106b/8, 63a/14, 63b/3  

kerrāt: Ar. Kerreler, defalar. (1)  
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33a/15  

ker(r)e: Ar.Kez, yol, defa, sefer.(141)  

100a/7, 101b/14, 101b/4,  

101b/7, 102a/2, 103a/8, 105a/1,  

105a/2, 105a/3, 105a/4, 105a/5,  

105a/6, 106b/11, 106b/2,  

107a/3, 108b/4, 109b/9,  

13b/10, 13b/3, 13b/4, 15a/4,  

16b/7, 17b/2, 20b/15, 22a/14,  

24a/12, 26a/11, 27a/12, 27a/2,  

27b/1, 28a/1, 28a/10, 28a/9,  

30a/10, 30b/3, 31a/12, 32a/10,  

32a/3, 32b/10, 33b/11, 33b/12,  

33b/5, 34b/3, 35b/15, 36a/1,  

36b/4, 36b/9, 39a/10, 39a/14,  

39a/5, 39b/5, 39b/7, 39b/9,  

42b/13, 43b/12, 45a/13, 45a/7,  

45b/10, 45b/3, 45b/8, 45b/9,  

46b/15, 46b/7, 47a/8, 47b/9,  

48a/12, 48a/3, 49a/14, 49a/4,  

49a/9, 49b/1, 49b/7, 49b/8,  

50b/10, 51a/1, 52a/15, 52b/10,  

52b/11, 52b/5, 53a/12, 53b/6,  

53b/8, 53b/9, 54a/10, 54a/3,  

54a/4, 54a/8, 54a/9, 56a/2,  

57a/6, 57b/10, 59a/3, 60a/15,  

61a/11, 61a/12, 61a/14, 63b/13,  

64b/5, 65b/13, 65b/5, 65b/6,  

68b/2, 69a/1, 69a/14, 69b/5,  

71b/11, 72a/3, 73a/14, 73a/3,  

74b/10, 74b/9, 75a/3, 75b/7,  

76b/12, 76b/14, 76b/9, 77b/13,  

77b/15, 78a/4, 78a/6, 78b/7,  

81b/13, 82a/7, 83b/10, 83b/12,  

83b/3, 84a/1, 84a/12, 96b/13,  

97b/4, 98a/8, 99b/10, 99b/14,  

99b/7, 100a/9  

k.-ye (1) 84b/8 

kes-: Parçalamak, doğramak,  

beklentisi olmamak. 

k.-dükde (1) 84a/9 ‘ümit  

kesmek’ 

k.-er (2) 21a/5, 87b/12  

k.-miş (1) 87b/13  

kesb: Ar.Kazanma. (3) 34b/2, 34b/3,  

73a/8  

k.-i āl (1) 35b/13  

kesil-: Kesme işi yapılmak. (3) 66a/1,  

66a/2  

k.-meden (1) 68a/3  

k.-sün (1) 67b/1 

kesmek(g): Parçalamak, doğramak. 

k.(g)-e (1) 67b/6  

keŝįr: Ar. Çok çok olan, bol olan. (1)  

29b/11  

keŝr: Ar.Kırma, kırılma, paralama. 

k.-ine (1) 61b/1  

ketebe: Ar.Yazmak. (1) 47a/5  

kevneyn: Ar. Dünya ve ahiret. (10)  

54a/2, 54b/9, 55b/3, 57a/1,  

57a/9, 59a/8, 61a/9, 65a/10,  

66b/4, 68b/14  

keyfiyyet: Ar.Nitelik, durum.(1)  

107b/8  

kez: Defa, kere, sefer. (30) 104b/9,  

106b/4, 106b/5, 11a/13, 11b/2,  
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15a/10, 17a/9, 18b/5, 19b/9,  

20a/13, 25a/15, 49b/4, 49b/5,  

49b/6, 64a/7, 72b/10, 72b/5,  

73a/3, 75a/14, 75b/14, 75b/6,  

76a/1, 76a/9, 81b/8, 81b/9,  

82a/2, 94b/12, 96a/15, 96b/1  

ķıġırıl-: Çağrılmak. 

ķ.-maz (1) 11b/15  

ķıl: Kıl, tüy. (2) 93b/9, 94a/5 

ķ.-ı (2) 57b/11, 57b/9  

ķ.-ına (1) 94a/6  

ķıl-: Etmek, yapmak. (4) 106a/9, 59b/3 

ķ.-a (9) 109a/8, 18b/5, 25b/3,  

25b/4, 40a/2, 43a/3,  

43b/14, 75a/12, 83b/5  

ķ.-alar (1) 103b/4  

ķ.-alım (1) 25a/6  

ķ.-anıñ (1) 74b/14  

ķ.-ar (1) 53b/1  

ķ.-ardı (1) 28a/4  

ķ.-ardık (1) 93b/14  

ķ.-arım (1) 95a/6  

ķ.-ayım (1) 44a/10  

ķ.-ayın (3) 28a/8, 95b/6, 95b/7  

ķ.-dı (6) 36b/7, 60b/7, 63a/7,  

93b/4, 97a/13, 97b/3  

ķ.-dıġı (1) 28a/7  

ķ.-dıgıyçün (1) 96a/5  

ķ.-dıķdan (1) 45b/3  

ķ.-dım (1) 99a/14 

ķ.-dıñ (1) 35b/13  

ķ.-duķdan (1) 106b/15  

ķ.-ġıl (2) 28a/7  

ķ.-ıcaķ (1) 35a/8  

ķ.-ıñ (1) 5b/12  

ķ.-mışça (1) 33b/14  

ķ.-sa (4) 106a/2, 22b/9, 33b/7,  

78a/13  

ķ.-up (6) 3a/11, 106b/15,  

106b/8, 17a/2, 42b/12,  

92a/2  

ķ.-ur (3) 109b/4, 11a/8, 69b/11  

ķ.-uram (1) 94b/1  

ķ.-urlar (2) 103a/13, 93a/9  

ķılıcı: Yapıcı, edici.(1) 107a/1  

ķılıçsuz: Kılıçsız, kılıcı olmayan. (1)  

8a/13  

ķılı ver-: Çabucak kılmak.(1) 107a/1 

krş. ķılu vir- 

ķılmaķ(ġ): Etmek, yapmak. (1) 9a/12 

ķ.-dan (4) 9a/14, 9b/10, 9b/7,  

33b/5  

ķ.-dır (1) 17b/13  

ķ.(ġ)-ıñ (4) 9b/3, 9b/4, 9b/8,  

9a/15  

ķılu vir-: Çabucak kılmak. krş. ķılı  

ver- 

ķ.-e (1) 43a/4  

ķırdur-: Kırma işini yaptırmak. 

ķ.-up (1) 83a/1 

ķırķ: Otuz dokuzdan sonra gelen  

sayının adı.(8) 105b/15,  

106b/4, 106b/5, 10a/5, 28a/1,  

42b/13, 47b/5, 53b/6  

ķırķıncı:Kırk sayısının sıra sıfatı. (1)  

61b/3  
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ķıs(ı)m: Ar.Bölüm, bölük, kesim. 

ķ.-ından (2) 3a/14, 3a/15  

ķıt: Nezd, yan, huzur. 

ķ.-ıma (1) 92b/13  

ķ.-ına (1) 95b/3  

ķ.-ında (4) 34a/6, 64b/12,  

68a/1, 99b/12  

ķ.-ındadır (1) 55a/15  

ķıvandır-:Sevindirmek, istekli hâle  

getirmek; heveslendirmek,  

teşvik; tergip etmek. 

ķ.-dı (1) 33a/9  

ķıy-:Acımadan vermek, esirgememek;  

feda etmek, acımayıp  

öldürmek. 

ķ.-amazśañız (1) 5b/11  

ķ.-ar (1) 17b/1  

ķıyāmet: Ar.Hesap günü, kıyamet  

günü, mahşer günü. (35) 4a/11,  

4a/13, 7b/7, 8a/15, 8b/5,  

101b/14, 102a/12, 102a/13,  

103b/8, 104a/6, 15a/7, 15b/3,  

16a/4, 16b/8,18b/13, 26b/7,  

51b/8, 52a/3, 53a/5,53b/14,  

55a/3, 56b/9, 59a/7, 61a/15,  

68b/3, 75a/6, 76a/12, 77a/3,  

82a/15, 84a/5, 88a/2, 93b/10,  

94a/7, 95b/13, 97a/8 

ķ.-de (8) 12a/5, 103b/12, 53a/1,  

54b/15, 57a/6, 60a/9,  

74b/7, 90b/4 

ķ.-e (12) 18b/12, 26b/5, 31a/6,  

48b/10, 50b/5, 53b/3,  

57b/4, 61a/12, 61a/14,  

79a/3, 79a/5, 87a/15  

ķ.-te (1) 60a/13  

ķıyās: Ar. Bir tutma, denk sayma,  

karşılaştırma, oranlama,  

mukayese.(2) 100b/4, 65b/10  

ķıymet: Ar.Değer. 

ķ.-im (1) 19a/8  

ķız: Dişi çocuk. (1) 8a/2  

ķ.-ı (2) 20b/7  

 ķ.-ım (1) 92a/7  

ķ.-ıña (2) 8a/2, 33a/7 

ķ.-lar (1) 89b/8  

k.-ları (1) 92b/6  

ķızıl: Parlak kırmızı renk. (3) 18a/3,  

19b/6, 70a/9 

ki: Far.Ki bağlacı.(661) 1a/7, 1a/8,  

1a/9, 1b/1, 1b/4, 1b/8, 1b/14,  

2a/13, 2b/1, 3b14, 4a/5, 4a/6,  

4a/13, 4a/15, 4b/1, 4b/8, 4b/13,  

5a/1, 5a/9, 5a/12, 5b/11, 6a/2,  

6a/6, 6b/2, 6b/5, 7a/2,7a/5,  

7a/10, 7a/12, 7a/14, 7b/1, 7b/4,  

7b/9, 7b/11, 7b/13, 7a/1, 7a/4,  

7a/6, 7a/8, 7a/11, 7a/13, 7a/15,  

8b/3, 8b/5, 9a/7, 9a/9, 10b/3,  

10b/4, 10b/8, 10b/15,  

11a/7,11a/10, 11a/14, 11a/15,  

12a/4, 12a/7, 12a/8, 12a/10,  

12a/12, 12a/13, 12b/3, 12b/4,  

12b/7, 12b/8, 12b/9, 12b/12,  

13a/3, 13a/4, 13a/10, 13a/12,  

13b/2, 14b/8,15a/1, 15a/2,  
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16a/13, 16b/7, 17a/1, 17a/2,  

17a/5, 17a/8, 17a/11, 17a/15,  

17b/1, 17b/4, 17b/5, 17b/6,  

17b/10, 18a/12, 19a/11, 19a/13,  

19b/3, 19b/5, 19b/10, 19b/15,  

20a/11, 20b/13, 20b/15,  

21a/13, 22a/2, 22a/6,22a/14,  

22b/11, 23a/1, 23a/5, 23a/7,  

23a/10, 23a/11, 23b/7, 23b/10,  

23b, 24a/2, 24a/3, 24a/9,  

24a/15, 24b/13, 24b/14,  

24b/15, 25a/8, 25a/11, 25a/15,  

25b/11, 25b/13, 25b/14, 26a/2,  

26a/4, 26a/6, 26a/10, 27a/2,  

27a/5, 27a/7, 27a/12, 27a/15,  

27b/7, 27b/14, 28a/2, 28a/14,  

28b/6, 29b/8, 29b/9, 30a/8,  

30a/10, 30b/2, 30b/6, 30b/10,  

30b/12, 30b/13, 30b/14,31a/2,  

31a/8,31b/1, 31b/6, 31b/9,  

31b/11, 32a/1, 32a/2, 32a/14, 

32b/6, 32b/9, 32b/10, 32b/14,  

32b/15,33a/6, 33a/14, 33a/15,  

34b/1, 34b/2, 34b/3, 34b/3,  

4b/14, 35a/12, 35a/13, 35a/15,  

35b/3, 35b/4, 35b/12, 35b/15, 

36a/3, 36a/5, 36a/10, 36b/1,  

36b/2, 36b/8, 36b/9, 36b/11, 

37a/9, 37a/10, 37a/13, 37b/1,  

37b/12,38a/4, 38a/7, 38a/11,  

38a/14,38b/1, 38a/3, 38a/6,  

38a/7, 38a/8, 39a/4, 39a/5,  

39a/14,40a/4, 40a/8,40b/1,  

40b/15,41a/12, 41a/14, 41a/15, 

41b/3, 41b/7, 41b/13,42b/2,  

42b/9, 42b/15,43a/5, 43a/9,  

43a/11, 43b/11, 43b/12,  

43b/15,44a/8, 44a/14,44b/4,  

44b/10,45a/7,45b/2, 45b/7,  

47a/1, 47a/2, 47a/12, 47b/7, 

48a/2, 48a/5, 48a/6, 48a/11,  

48a/13, 48a/14, 48b/1, 48b/2,  

48b/12, 49a/1, 49a/4, 49a/8,  

49a/14,49b/9, 49b/13,50a/1,  

50a/4, 50a/7, 50a/9, 50a/11,  

50a/14,50b/9, 50b/10,51a/12,  

51a/13, 51a/15,51b/1, 51b/3,  

51b/7, 51b/8, 51b/10, 51b/11,  

51b/13,52a/1, 52a/2, 52a/12,  

52a/14,52b/1, 52b/2, 52b/4,  

52b/10, 52b/14, 53a/2, 53a/11,  

53b/3, 53b/5, 53b/12, 53b/14, 

54a/2, 54a/7, 54a/11, 54a/15, 

54b/3, 54b/10, 54b/13,55a/3,  

55a/5, 55a/7, 55a/8, 55a/10,  

55a/12, 55a/13, 55a/14,55b/1,  

55b/5, 55b/8, 55b/11, 55b/13, 

56a/5, 56a/6, 56a/8, 56a/9,  

56a/11, 56a/14,56b/5, 56b/10,  

56b/14,57a/4, 57b/7, 56b/14, 

58a/2, 58a/4, 58a/6, 58a/7,  

58a/8, 58a/11,58b/3, 58b/4,  

58b/6, 58b/7, 58b/9, 58b/13,  

59b/1, 59b/3, 59b/7, 59b/9,  

59b/13, 59b/14,60a/1, 60a/2,  

60a/5, 60a/8, 60a/9, 60a/13,  
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60a/14,60b/3, 60b/4, 60b/5,  

60b/6, 60b/15,61a/3, 61a/7,  

61a/9, 61a/10, 61a/15,61b/4,  

61b/5, 61b/6, 61b/9, 61b/11,  

61b/12, 62a/2, 62a/4, 62a/12,  

62a/14,62b/1, 62b/4, 62b/8, 

63a/10, 63a/14,63b/1, 63b/2,  

63b/5, 63b/10, 63b/12,64a/15,  

64b/3, 64b/6, 64b/8, 64b/10,  

64b/11, 64b/14, 64b/15, 

65a/11, 65a/15,65b/2, 65b/3,  

65b/7, 65b/12,66a/2, 66a/3,  

66a/14,66b/1, 66b/4, 66b/9, 

67a/1, 67a/10, 67b/4, 67b/9,  

68a/2, 68a/4, 68a/8, 68a/10,  

68a/15, 68b/1, 68b/6, 68b/11,  

68b/14,69a/3, 69a/5, 69a/9,  

69a/14, 69b/4, 69b/11, 69b/13, 

70a/1, 70a/2, 70a/5, 70a/7,  

70a/14, 70a/15,70b/9, 71a/2,  

71a/6, 71a/8, 71a/11, 71a/13, 

71b/2, 71b/3, 71b/7, 71b/8,  

71b/11,72a/2, 72a/11,72b/3,  

72b/5, 72b/6, 73a/1, 73a/6,  

73a/7, 73a/10, 74b/6, 74b/7,  

74b/8, 74b/12, 75a/3,75b/5,  

75b/6, 75b/15,76a/7, 76a/14, 

76b/6, 76b/9, 76b/11, 76b/14,  

76b/15,77a/11, 77a/12, 77a/15, 

77b/5, 78b/9, 78b/14,79b/2,  

79b/3, 79b/4, 79b/11, 79b/14, 

80a/2, 80a/5, 80a/6, 80b/6,  

81a/2, 81a/6, 81a/10, 81a/12,  

81a/14, 81b/3, 81b/4, 82a/5,  

82a/6, 82a/15, 82b/4, 82a/8,  

82a/12, 83a/9, 83b/3, 83b/7,  

83b/10, 83b/11, 83b/13,  

83b/14, 84a/1, 84a/4, 84a/7,  

84b/4, 84a/6, 84a/7, 84a/8,  

84a/10, 85a/6, 85a/7, 85b/1,  

85b/4, 85b/10, 86a/7, 86a/13,  

86a/14, 86b/3, 86b/9, 87a/4,  

87a/15, 87b/12, 87b/15, 88a/1,  

88b/4, 88b/5, 88b/7, 88b/8,  

88b/13, 89b/5, 89b/6, 89b/9,  

89b/12, 89b/13, 90a/1, 90a/4,  

90b/3, 90b/10, 91a/2, 91a/6,  

91a/8, 91a/11, 91a/13, 91a/14,  

91b/5, 91b/7, 91b/15, 92a/8,  

92b/1, 92b/10, 92b/15, 93a/6,  

93a/9, 94a/3, 95a/2, 95a/3,  

95a/8, 96a/4, 97a/15, 98a/7,  

98a/10, 98b/2, 98b/6, 98b/11,  

98b/12, 98b/15, 99a/1, 99a/2,  

99a/3, 99a/4, 99a/5, 99a/6,  

99a/7, 99a/9, 99a/13, 99b/2,  

99b/6, 100a/2, 100a/5, 100a/11,  

100b/2, 100b/4, 100b/9,  

101a/3, 101a/6, 101a/8,  

101a/10, 101a/12, 101a/13,  

101a/14, 101b/3, 101b/6,  

101b/7, 101b/10, 101b/11,  

101b/12, 101b/13, 102a/2,  

102a/8, 102a/9, 102b/6, 103a/4,  

103b/1, 103b/10, 103b/14,  

104a/2, 104a/3, 104a/4,  
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104a/11, 104a/14, 104b/1,  

104b/12, 105b/1, 105b/5,  

105b/6, 105b/11, 105b/15,  

106a/1, 106a/7, 106a/8, 106b/5,  

106b/10, 106b/13, 107a/1,  

107a/3, 107b/4, 107b/10,  

107b/11, 107b/12, 108a/4,  

108a/6, 108a/15, 108b/1,  

108b2, 108b13, 108b15,  

109a/7, 109a/14, 109b/5,  

109b/8  

kibār: Ar.İnce, nazik olan, zengin,  

soylu.(1) 27b/14  

kibir: Ar.Büyüklenme, benlik, gurur. 

k.-den (1) 32a/15  

kiçirek: Küçücük, küçükçe, daha  

küçük, ufarak, ufacık. (1)  

60b/12  

kifāf: Ar.Yaşayacak kadar rızık. 

 k.-ı nefs (1) 39b/14  

kifāyet: Ar.Yeterli miktarda olma,  

yetme, yeterlik. (11) 101a/5,  

105a/15, 106a/6, 23a/15, 41b/5,  

47a/14, 47b/1, 48a/7, 48b/1,  

53b/15, 59b/11  

kilit(d): Far. Kilit, kapatma aleti. 

k.(d)-ini (1) 14b/4  

kim: Hangi kişi, kim. (132) 4a/11,  

4b/8, 5a/6, 6b/12, 101b/3,  

102b/10, 102b/8, 103a/7,  

104b/4, 104b/8, 105a/1, 
105a/2, 105a/3, 105a/4, 105a/5,  

105a/6, 105b/6, 105b/8,  

11a/11, 11a/12, 15a/3, 15b/6,  

16a/2, 16a/4, 16a/6, 16a/7,  

21a/14, 21a/8, 21b/3, 30a/9,  

31b/3, 32a/10, 36b/3, 39a/13,  

49a/14, 49a/4, 49a/8, 50a/14,  

50a/9, 51a/1, 52a/6, 53a/11,  

53b/13, 53b/5, 53b/7, 53b/9,  

54a/11, 54a/3, 54b/15, 56a/8,  

57a/2, 59a/2, 60a/14, 61a/10,  

61a/12, 61a/14, 61a/2, 61b/12,  

63b/7, 67b/10, 71a/13, 71b/11,  

71b/15, 71b/3, 71b/8, 74b/10,  

75a/1, 75a/11, 75a/3, 78a/11,  

79a/11, 79b/14, 81a/4, 81a/7,  

81b/12, 81b/15, 81b/3, 82a/15,  

83a/15, 83b/11, 83b/7, 85a/8,  

92a/11, 92a/15, 93a/15, 98a/13,  

99b/14, 99b/6, 99b/9, 104b/7,  

19a/14, 102a/2, 105b/15,  

106b/10, 106b/5, 109a/14,  

18a/12, 25a/15, 27a/2, 31a/2,  

39a/5, 43b/12, 43b/15, 45b/2,  

50a/11, 50b/9, 54b/13, 61a/3,  

62b/8, 63b/10, 63b/12, 64b/10,  

73a/10, 75b/15, 75b/5, 75b/6,  

76a/14, 76a/7, 76b/14, 76b/15,  

76b/9, 82a/6, 83b/10, 83b/3,  

84a/4, 87b/12, 88b/8, 89b/4,  

92b/1, 92b/15  

k.-dir (3) 62a/2, 79b/10, 86b/15  

k.-dür (1) 62b/3  

k.-e (1) 21a/10  

 k.-in (2) 4a/6, 4a/7  

k.-iñ (1) 67b/10  
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k.-ler (2) 20a/4, 87b/3  

k.-lerdir (2) 21a/13, 51b/11  

kimesne:Kimse.(110) 1b/3, 6a/3,  

100a/8, 102b/4, 103a/9,  

106b/3, 107b/5, 107b/6,  

109a/1, 10a/1, 11a/3, 11a/9,  

13a/6, 15b/4, 16a/1, 16b/14,  

19a/12, 22a/14, 22a/3, 22b/3,  

22b/4, 22b/7, 23a/7, 26a/10,  

26b/7, 27b/14, 30b/2, 31a/8,  

32b/2, 33b/10, 34b/2, 35a/12,  

35b/3, 36b/12, 37a/12, 37b/1,  

37b/12, 38a/7, 38b/11, 39a/10,  

40a/5, 40b/14, 40b/9, 42b/11,  

44b/10, 45a/10, 45a/13, 45a/7,  

47b/9, 49b/15, 50a/3, 50a/6,  

50a/8, 50b/4, 51a/13, 51a/14,  

52b/10, 53b/10, 54a/15, 54a/7,  

54b/12, 55a/4, 55a/9, 55b/2,  

56b/7, 57a/15, 57b/10, 57b/14,  

58a/4, 58a/8, 58b/7, 60a/1,  

60a/14, 60a/2, 65a/15, 65a/8,  

66a/9, 66b/4, 66b/5, 68b/1,  

68b/12, 68b/15, 68b/3, 69a/14,  

69a/6, 71a/11, 72a/2, 72b/3,  

73a/8, 74b/8, 76a/8, 76b/12,  

77a/8, 77b/6, 78a/2, 79a/12,  

79a/6, 79b/7, 80a/14, 80a/4,  

80a/7, 81b/10, 85b/9, 95a/8,  

98b/9, 10b/8, 37a/13, 51b/1,  

51b/3, 60a/9 krş. kimse 

k.-den (1) 55b/8  

k.-dir (1) 19b/2  

k.-ler (1) 11b/2  

k.-lere (1) 21b/2  

k.-niñ (6) 15b/15, 38a/12,  

51a/3, 52b/7, 53b/2,  

80b/14  

k.-ye (17) 3b/9, 8b/2, 27b/10,  

31a/7, 31b/13, 45b/4,  

47a/2, 50b/6, 54a/13,  

57b/4, 60b/5, 65a/11,  

72b/6, 76b/13, 80b/13,  

83b/10, 98b/10  

k.-yi (4) 100a/11, 103b/12,  

55b/14, 55b/6  

kimse:Herhangi bir kişi, kim olduğu  

bilinmeyen kişi.(19) 3b/13,  

9b/11, 102b/5, 102b/7, 11b/10,  

16b/10, 21b/14, 24b/1, 25a/10,  

38a/4, 38b/3, 39b/10, 39b/3,  

41a/2, 43a/1, 41b/3, 52b/4,  

70a/15, 88a/11 krş. kimesne 

k.-ler (2) 5a/14, 104a/3  

k.-lere (1) 109b/8  

k.-niñ (4) 12b/14, 13a/1,  

48b/11, 72a/12  

k.-sin (1) 80a/7, 80b/6 

k.-ye (7) 1b/1, 4a/12, 7a/1,  

7a/12, 8b/1, 103b/10,  

24b/3  

k.-yi (1) 22a/2  

k.-yile (1) 76b/7  

kįn: Far.Öç alma isteği, garaz. 

k.-i (1) 91a/4  

kirā: Ar.İcar, kira. (1) 67a/2  
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kibrik(g): Kirpik. 

k.(g)-i (1) 94a/9  

kisb: Ar. Çalışıp kazanma. 

k.-ine (1) 45b/5  

kisve: Ar.Kılık kıyafet. 

k.-si (1) 57b/8  

kişi: Kişi, insan.(36) 103a/13, 103a/2,  

103b/7, 104a/14, 104b/11,  

104b/13, 105b/9, 107b/14,  

11b/13, 11b/4, 15a/10, 15a/4,  

15a/7, 16b/15, 18a/5, 25a/10,  

31a/14, 33b/7, 44a/4, 65b/2,  

68a/1, 69a/2, 72a/14, 72b/11,  

72b/6, 77a/12, 77a/9, 78a/1,  

80a/14, 81a/1, 89b/11, 89b/7,  

90a/2, 90a/4, 90a/9, 95a/9  

k.-dür (1) 21a/13  

k.-ler (1) 104b/14  

k.-niñ (10) 105b/13, 106b/6,  

18a/13, 18a/15, 18b/13,  

72b/13, 72b/4, 75a/4,  

77a/10, 90b/3  

k.-ye (9) 103b/3, 108a/11,  

26b/5, 45b/5, 68b/3,  

72b/9, 77a/4, 84a/11,  

84a/13  

k.-yi (2) 32a/15, 98a/9  

kitāb: Ar.Kitap. (1) 105a/15  

k.-da (3) 41b/7, 71b/11, 98b/5  

k.-dan (1) 50b/7  

k.-ıñ (1) 70b/4  

k.-ında (2) 22b/5, 70a/4  

k.-ından (1) 21b/11  

k.-larda (1) 81a/7  

k.-lardan (1) 1b/15  

k.-larıñ (1) 98b/3  

k.-uñ (1) 2a/8  

kitābet: Ar. Yazmanlık, katiplik. (4)  

62b/4, 71a/15, 79b/11, 85b/9  

k.-dir (1) 62b/5  

ķo-: Bırakmak, terketmek; müsaade  

etmek, izin vermek, serbest  

bırakmak, salıvermek;  

alıkoymak; tesir etmek. 

ķ.-dı (1) 98a/12  

ķ.-dılar (1) 40a/3  

 ķ.-duñ (1) 82b/13  

ķ.-maya (2) 26a/2, 34b/6  

ķ.-muşdır (2) 98a/12, 98a/13  

 ķ.-rlar (1) 60a/11  

ķ.-sa (1) 97a/9  

ķ.-salar (7) 102b/14, 15b/6,  

19a/14, 32b/3, 32b/4,  

82a/4  

ķ.-salardı (1) 19a/ 15  

ķ.-sun (1) 75b/14  

ķ.-yım (1) 1b/9  

ķoķla-: Kokusunu duymak için bir şeyi  

burnuna yaklaştırmak veya bir  

yerin havasını içine çekmek. 

ķ.-sa (1) 70a/8  

ķoķulı: Kokusu olan. (1) 70a/10  

ķolay: Emeksiz, zahmetsiz. (1) 2a/13 

komamak: Bırakmamak, terk  

etmemek.(1) 3b/7   

ķon-: Bir yere inmek, konaklamak,  
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yerleşmek. 

ķ.-up (1) 1b/2  

ķoñşu: Komşu. 

ķ.-larına (1) 105a/3  

ķ.-larından (1) 104b/10  

ķ.-larıñla (1) 8a/10  

ķ.-muñ (2) 90b/13, 91a/4 

ķ.-sı (1) 90b/12  

ķ.-sınıñ (1) 18b/2  

ķonul-: Koyma veya konma işi  

yapılmak. 

ķ.-maz (1) 15b/3  

ķ.-sa (1) 15b/5  

ķop-: İkiye ayrılmak, yerinden  

ayrılmak; meydana çıkmak,  

zamanı gelmek, 

ķ.-a (1) 16b/9  

ķ.-acaķ (1) 104b/3  

ķ.-am (1) 7b/8  

ķorķ-: Korkmak.(1) 7a/11  

ķ.-a (1) 41a/15  

ķ.-ar-mısın (1) 100b/12  

ķ.-aram (1) 11a/10  

ķ.-arın (3) 44a/5, 100b/9,  

100b/13 

ķ.-arsañ (1) 100b/13  

ķ.-arsın (1) 106a/10  

ķ.-ular (2) 2b/12, 3b/4  

ķ.-up (2) 13a/13 

ķorku: Korkma, korku.  

ķ.-mdan (1) 92b/11  

ķoş-: Eş tutmak. 

ķ.-maya (1) 3a/9  

ķ.-sa (1) 11a/3  

ķoy-: Koymak, bırakmak,terk etmek,  

izin vermek. 

ķ.-a (3) 56a/2, 70b/6, 77a/2  

ķ.-acaġım (1) 31b/1  

ķ.-alar (1) 15a/12  

ķ.-dım (1) 96b/15  

ķ.-up (4) 17a/4, 24a/12, 70b/3,  

70b/6  

ķoyun: Koyun.(2) 40b/2, 41a/5 

ķ.-lardan (1) 41a/7  

ķ.-ları (1) 40b/6 

köpri: Köprü. 

k.-si (2) 2b/15,102a/6 

köpük(g): Kabarcık, köpük. 

k.(g)-i (3) 28b/9, 30b/4, 54a/5 

köşe: Far. Kuytu, ücra yer. 

k.-de (1) 90a/11 

köşk: Köşk, bahçeiçindeki süslü ev. 

(1) 105a/4 

k.-ler (3) 2b/6, 20a/11, 20b/1  

k.-lerde (1) 20b/2  

ķudret: Ar.Güç, erk, erke, iktidar. (4)  

106a/14, 79a/12, 95b/11, 96b/2  

ķ.-i (1) 96a/1  

ķ.-im (2) 40a/7, 96a/10  

ķ.-leri (1) 58a/6  

ķuds: Ar. Paklık, arılık,temizlik;  

kutsallık. 

ķ.-a (1) 32b/3  

ķ.-i ĥażįreye (1) 104a/5  

ķ.-iilāhįye (3) 48a/11, 55b/10,  

85a/5  
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ķul: Tanrı'ya göre insan, kul, köle. 

(15) 3b/7, 107b/11, 16b/7,  

18b/4, 18b/12, 19b/7, 22b/1,  

32a/6, 41a/15, 54b/5, 64b/11,  

93a/7, 93a/8, 93b/11, 99a/6 

ķ.-a (2) 13a/8, 48a/14  

 ķ.-ı (2) 41b/1, 50a/5  

ķ.-ıdur (1) 109a/3  

ķ.-larım (1) 92b/13  

ķ.-larımdan (1) 97b/3  

ķ.-larımdır (1) 94a/13  

ķ.-larımıñ (1) 14a/5  

ķ.-larımıñdur (1) 20b/13,  

20b/15  

ķ.-larıñ (2) 19a/11, 93b/6  

ķ.-larından (2) 7b/4, 99a/6  

ķ.-larını (2) 10b/11  

ķ.-larınuñ (1) 106a/13  

ķ.-larumıñdır (1) 20b/12  

ķ.-um (2) 14b/7, 92b/3  

ķ.-uma (4) 49b/9, 50b/4, 79a/4,  

96a/9  

ķ.-umdur (1) 94a/1  

ķ.-umı (2) 55b/13, 56a/3  

ķ.-umuñ (4) 48b/3, 94a/4,  

94a/6, 96a/4  

ķ.-uñ (5) 30a/10, 48a/12,  

93b/13, 93b/8, 104b/2 

ķ.-unı (2) 106b/1  

ķulaķ(ġ): Kulak. (1) 2a/12  

ķ.(ġ)-ı (1) 69b/11,108b/13  

ķum: Kum. 

ķ.-ları (1) 57a/14  

ķurb: Ar. Yakın olma, yakınlık; yakın  

bulunma. 

ķ-uĥażret (1) 85a/9  

ķurı: kuru, yaş olmayan. (2) 14a/5,  

97a/2 krş. kuru 

ķurtar-: Kurtarmak, tehlikeden  

uzaklaştırmak, zarar gelmesini  

önlemek. 

ķ.-a (3) 100b/15, 39b/7, 68a/11  

ķ.-dı (2) 68a/3, 68a/10 

ķ.-dıġı (1) 41b/2  

 ķ.-ır (1) 40a/9  

ķ.-maz-mı (1) 41b/2  

ķurtarıcı: Kurtarıcı, kurtaran kimse.  

(1) 16a/11  

ķurtul-: Kurtulmak, istenmeyenden  

uzaklaşmak, ayrılmak. 

ķ.-dım (1) 32b/9  

ķ.-duñ (1) 77a/1  

ķ.-maz (1) 3b/14  

ķ.-mış (1) 4a/13  

ķ.-up (1) 77b/2  

ķurtulmaķ: Kurtulmak, istenmeyenden  

uzaklaşmak, ayrılmak.(1)  

84a/4  

ķuru: Kuru kuru, yaş olmayan. (1)  

14a/5 krş. ķurı 

ķuru-: Zayıflamak, gcünü kaybetmek,  

bitkilerin cansız duruma  

geçmesi. 

ķ.-r (2) 13b/14, 57a/3  

ķ.-rsa (1) 13b/13  

ķurul-: Oluşturulmak, toplanmak. 



333 
 

 

ķ.-mış (1) 89b/14  

ķuş: Kuş.(10) 18b/6, 78a/15, 78b/13,  

78b/5, 78b/9, 94b/10, 94b/11,  

94b/5, 94b/7, 94b/9 krş. kuş 

ķ.-a (1) 78b/7  

ķ.-lar (1) 104b/3  

 ķ.-uñ (3) 78a/15, 78b/11, 94b/5  

kuş: Kuş. krş. ķuş 

k.-uñ (3) 19b/14, 20a/1, 20a/3  

k.-uñdur (1) 20a/3   

ķuşluķ: Günün sabahla öğle arasındaki  

bölümü. 

ķ.-da (1) 35a/7  

ķutlu: Uğurlu, hayırlı. (1) 8a/5  

ķuvvet: Ar.Kuvvet, güç. (2) 1b/8,  

17a/12  

ķ.-e (1) 26a/14  

ķ.-i (1) 95b/9  

ķuyu: Kuyu. 

ķ.-ya (1) 41a/2 

küccük : Küçük.(1) 18a/9  krş. küçük 

küçük: Küçük.(2) 5b/9, 71a/9 krş.  

küccük 

küffār: Ar.Müslüman olmayanlar,  

kâfirler.(7) 40a/6, 40b/12,  

40b/5, 90b/12, 91a/15, 91a/3,  

95b/1  

k.-ıñ (1) 41a/1  

küf(ü)r: Ar.Allaha inanmama,  

imansızlık.(7) 3a/8, 13b/11,  

102b/1, 108a/5, 107b/12,  

108a/12, 108a/7  

k.-den (3) 107b/15, 108a/1,  

37b/5  

k.-i (2) 107b/11, 108a/10  

k.-inden (1) 109a/7  

külli: Ar.Bütünüyle, tamamı. bk. küllü 

k.-si (1) 2a/1  

küllü: Ar.Bütünüyle, tamamı.(1)  

24b/6 bk. külli 

küp:Geniş karınlı, dibi dar toprak kap. 

(3) 90a/15, 90b/14, 91b/2  

k.-ü (1) 91a/9  

kürsį: Ar.Oturulacak yer, taht. (4)  

60a/12, 61a/13, 86a/9, 92b/4  

k.-de (1) 39b/4  

k.-ler (1) 60a/10  

k.-sine (2) 39b/11, 41b/6  

k.-ye (1) 89b/14  

k.-yi (1) 78a/8  

küsülü:Aralarında dargınlık,  

küskünlük bulunan.(1) 65b/15  

k.-yi (1) 66a/6  

kütüb-i śaĥįĥe: Ar. Sahih kitaplar. 

k.-lerden (1) 1b/13 

 

 

 

L 

 

lābud: Ar. Gerekli, gerek. (1) 1b/11  

laĥža: Ar.An. (1) 9b/14  

l.-dan (1) 90a/1  

lāilāheillallāh : Ar. Kelimeyi tevhit.  

(2) 26a/12, 26b/10  

laǾįn: Ar.Lanetlenmiş, melun. (1)  
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87a/12  

lākin: Ar. Ama, ancak.(12) 105b/7,  

107b/12, 25b/14, 47a/15,  

59b/7, 62a/12, 65a/1, 65b/3,  

80a/12, 80b/9, 87a/13, 91a/4  

lām: Ar. Arap alfabesinin yirmi  

üçüncü harfinin adı. 

l.-uñ (1) 34b/13  

laŧįf(e): Ar.Yumuşak, hoş, ince bir  

güzelliği olan. (7) 2b/2, 2a/7,  

64a/4, 65a/8, 80a/15, 81a/8,  

80b/4  

l.-dür (1) 25b/14  

l.-si (2) 80a/15, 80a/2  

l.-yi (3) 1a/12, 63a/13, 63b/12  

lāyıķ: Ar.Elde etmeye hak kazanmış  

olan, uygun olan, yaraşan. (7)  

2a/2, 2b/3, 2b/4, 100b/10,  

109a/1, 48a/9, 78a/1  

l.-dır (2) 109b/8, 29b/9  

lāzım: Ar.Gerek, gerekli. (8) 1b/11,  

3a/5, 39b/2101a/3, 108a/11,  

108a/12, 108a/4, 35a/7,  

l.-dır (6) 26a/2, 30b/6, 34b/15,  

64b/5, 103a/4, 107b/10, 

l.-dur (1) 35a/11  

l.-ındandır (1) 103a/5  

lebbeyk: Ar.Buyurun efendim,  

emredin anlamlarında bir  

seslenme sözü.(3) 92b/3,  

92b/4, 92b/6  

leŧāfet: Ar.Güzellik, hoşluk.(1) 14a/7  

levĥ: Ar. Yassı, düz üzerine yazı  

yazılabilen nesne. (2) 101a/11,  

101a/14  

l.-i (1) 86a/10  

levĥ-i ķalem: Ar. Allah tarafından  

takdir edilen şeylerin yazılı  

olduğu manevi levha. (1) 92b/4 

levĥ-i maĥfūž: Ar. Kader, ilahî ilim.  

l.-a(1)101b/9 

l.-da(1) 83b/15 

l.-i zücācįn (1) 24b/1  

leyle-i mirāc: Ar. Miraç gecesi. 

 l.-da (1) 25b/12  

libās: Ar.Giysi. (1) 2b/7  

l.-ın (1) 97a/4  

lisān: Ar.Dil. 

 l.-dır (1) 60b/12  

l.-ı (3) 26b/4, 48b/7, 60b/15  

l.-ıla (3) 26b/4, 48b/8, 86b/7  

l.-ımdan (1) 68b/8  

l.-ıña (1) 61b/4  

loķma: Ar.Sokum.(1) 9b/6  

l.-dan (1) 5b/1  

luġat: Ar.Sözlük, kelime, söz, sözcük.  

(1) 48b/8  

l.-ler-ile (1) 48b/10  

luŧf: Ar. İyilik, yardım, ihsan, inayet,  

atıfet. (2) 85a/3, 100a/13  

l.-ıyla (1) 3a/1  

l.-ıyıladur (1) 37b/5  
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M 

 

maǾānį : Ar. Manalar. 

m.-yi keŝįre (1) 29b/11 

mābeyn: Ar.Ara. 

 m.-ini (1) 31b/13  

m.-inde (1) 52b/4  

mādem: Ar. Mademki, değil mi ki, - 

diği için, -diğine göre. (1)  

3b/14  

māfįhā: Ar. Öteki dünya, ahiret. 

m.-dan (1) 63b/3  

maǾbūdlıķ(ġ): Ar.+T.Tapınmalık. 

m.(ġ)-a (1) 109a/1  

maġfiret: Ar.Bağışlama.(11) 4a/15,  

4b/4, 104a/7, 22b/12, 49a/6,  

57b/11, 57b/5, 60b/13, 85a/6,  

85a/7, 79b/7 

m.-e (1) 51b/4  

m.-in (1) 99a/8  

maġfūr: Ar. Affolunmuş, bağışlanmış.  

(4) 103b/12, 107a/2, 51b/5,  

82a/6 

maġrib: Ar.Batı.(1) 52a/10  

m.-de (2) 50b/2, 57a/11  

m.-den (1) 78b/9  

m.-e (1) 18b/8  

maĥal: Ar.Yöre. 

m.-de (6) 7a/1, 101a/4, 41a/10,  

51b/11, 54b/2, 70a/12  

maĥāmid: Ar. Metihler, şükürler;  

güzel huylar. 

m.-i (1) 36a/2  

maĥbūbe: Ar.Sevilen kadın.(1) 71a/8  

maĥbūbiyyet: Ar. Sevgili, sevgililik.  

(1) 85b/1  

maĥfūž: Ar. Saklanmış, korunmuş,  

korunan, saklı. (1) 22b/3  

māhitāb: Ar. Parlak ay. (1) 62a/6  

maħlūķāt: Ar.Yaratıklar.(1) 89b/5  

m.-a (1) 54a/12  

maĥrūm: Ar.Yoksun.(3) 5b/6, 5b/8,  

61b/14  

maĥśūś: Ar.Özgü, özel. (1) 62b/12,  

73b/4  

m.-dur (1) 35a/15  

maĥv: Ar. Yok etme, ortadan  

kaldırma; batma, bitme. (6)  

9a/5, 11b/12, 20b/9, 49a/6,  

54b/5, 74b/5  

m-ıħaŧā (1) 64a/1 

maĥzūn: Ar.Üzgün. (4) 28a/4, 31b/4,  

72b/11, 80a/12  

māǾişet: Ar.Geçim, geçinme. (1)  

68b/13  

m.-ne (1) 69a/3  

maķām: Ar.Mevki, kat, yer.(4)  

20b/11, 20b/12, 20b/13, 20b/15  

m.-da (3) 60a/14, 77b/11,  

77b/8  

m.-dur (1) 20b/10  

m.-ı cennāt-ı Ǿāliyāt (1) 3b/5  

m.-ı evveline (1) 85a/11 

m.-ına (2) 35b/1, 48b/4  

m.-ıñda (1) 79a/3  

m.-ını (1) 105a/7  
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m.-un (1) 80a/6  

maķber: Ar.Mezar, kabir. 

m.-den (1) 102a/4  

m.-lere (1) 17a/1  

m.-sinde (1) 102a/4  

maķbūl: Ar.Kabul edilen, beğenilen. 

m.-dür (1) 5a/5  

maķhūr: Ar. Kahrolmuş, yenilmiş;  

Allah’ın gazabına uğramış. (1)  

96b/4  

maķśūd: Ar.Güdülen, istenen,  

amaçlanan. (1) 1a/12  

m.-u uĥrevįye (1) 1b/11  

m.-ları (1) 47a/13  

m.-u (1) 75b/1 

maǾķūle: Ar. Akıllıca, akla uygun,  

mantıklı. (1) 2a/7 

māl: Ar.Taşınır, taşınmaz varlıkların  

bütünü. (6) 30a/11, 31b/5,  

39b/13, 39b/15, 45a/14,  

72a/13, 73a/8  

m.-ā māl (1) 30a/11  

m.-ı (6) 3a/11, 17a/4, 45b/6,  

69a/7, 73a/10, 83b/9  

m.-ımız (2) 5b/3, 25a/6  

m.-ından (1) 18a/1  

m.-larıyla (1) 25a/5  

mālik: Ar.Sahip, iye. (14) 5a/14,  

104a/13, 104b/15, 105a/11,  

16a/2, 43b/10, 48b/12, 49a/12,  

51a/6, 53a/6, 54a/5, 62b/10,  

91b/14, 99a/2  

maǾlūm: Ar.Bilinen, belli. (4) 1a/13,  

11b/3, 81a/8, 86a/3  

m.-dur (2) 2b/14, 6a/4, 67b/4 

maǾmūr: Ar.Bayındır. (1) 14b/1  

maǾnā: Ar.Anlam. 

m.-sı (6) 106a/8, 106b/13,  

108a/15, 108b/15,  

37b/1, 41a/14  

m.-sın (1) 108b/12  

m.-sına (1) 35b/2  

m.-sınadur (1) 34b/13  

m.-yı (1) 85b/1 

m.-yılaŧįfeyi (1) 1a/11  

māniǾ: Ar.Engel. (1) 40b/9  

maraż: Ar.Hastalık,dayanılması güç  

durum. krş. marįż 

m.-ında (1) 21b/14  

marįż: Ar.Hastalıklı,hasta olan. (1)  

24b/3 krş. maraż 

m.-den (1) 24b/4  

m.-iñ (1) 24b/3  

maǾśıyet: Ar. Asilik, İsyan, günah. (1) 

104a/3  

m.-den (1) 37b/4  

maślaĥat: Ar.İş, önemli iş, mesele. (4)  

2a/5, 27b/15, 42a/15, 47a/12  

m.-ı (1) 60a/1  

m.-ın (1) 6a/15  

maǾśūm: Ar.Suçsuz, günahsız, temiz,  

saf. 

m.-lar (1) 5b/9  

maşrıķ: Ar. Doğu. 

m.-a (1) 78b/9  

m.-da (2) 50b/1, 57a/11  
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m.-dan (1) 18b/8  

m.-ı (1) 52a/10  

mātem: Ar.Yas. (1) 80b/3  

maŧlab: Ar. İstek, bahis, mesele. (1)  

22b/13  

mažhar: Ar.İyiliğe erişmiş kimse. (1)  

2b/3  

mebsūŧa: Ar. Yayılmış, açılmış. 

m.-da (1) 64b/1  

mecālsüz: Ar.+T.Güçsüz, dermansız,  

kuvvetsiz. (1) 87b/14  

mecd: Ar. Büyüklük, ululuk; şan,  

şeref. (4) 62b/6, 62b/7, 79b/13,  

79b/14  

mecįd: Ar.Büyük, ulu, şan ve şeref  

sahibi. 

m.-de (1) 57a/12  

meclis: Ar.Toplantı, toplantı yeri. 

m.-de (1) 28a/15  

m.-i (1) 89b/14  

m.-inde (4) 7a/8, 28a/14, 40a/3,  

66b/3  

mecmūǾ: Ar.Toplanmış, bütün, hep. 

m.-ınıñ (1) 99b/12  

m.-u (6) 7a/14, 7b/10, 8a/3,  

8a/4, 8a/6, 106a/13  

medd: Ar. Uzatma, çekme; yayma,  

döşeme. 

m.-iŧarįķ (1) 70b/6 

medĥ: Ar.Övme. 

m.-i (1) 52a/14  

m.-im (1) 52a/13  

medyūn: Ar.Verecekli, borçlu. 

m.-am (1) 72b/1  

mefhūm: Ar.Kavram. 

m.-ını (1) 1a/13  

mefrūża: Ar. Farz kılınmış, boyun  

borcu olmuş. 

m.-nıñ (1) 104a/5  

meger: Far.Meğerse, oysa, oysaki. (7)  

11a/5, 16b/10, 22b/4, 25a/10,  

40b/13, 41a/2, 67a/14  

mehālik: Ar. Helak olacak yerler,  

tehlikeli yerler. 

m.-den (1) 81a/5  

meǿħūd > maǿħūd: Ar. Bilinen,  

sözleşilen; sözü geçen. 

m.-dur (1) 79b/12  

mekān: Ar.Yer. (1) 60a/12  

m.-da (1) 101b/10  

m.-ın (1) 102b/6  

mekĥūl: Ar. Sürmeli, sürme çekilmiş.  

(1) 37b/14   

meknūn: Ar. Dizilmiş, saklı, gizli. 

m.-dur (1) 63b/5  

mekr: Ar. Hile, düzen. 

m.-inde (1) 106a/11  

m.-inden (1) 99b/11  

melāǿike: Ar.Melekler. (12) 55a/14,  

55a/5, 55a/6, 55b/11, 55b/13,  

55b/6, 55b/7, 62b/13, 63b/9,  

71a/15, 80b/14, 82b/7  

melāǿike-i kirām (2) 63a/10,  

64a/12  

m.-ler (3) 55a/12, 55a/8, 83a/6  

m.-lerden (1) 71a/14  
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m.-leri (1) 9a/6  

m.-lerine (1) 30b/12  

m.-niñ (1) 55b/5  

m.-si (2) 49b/8, 61a/13  

m.-ye (6) 54a/8, 63b/15,  

82b/12, 82b/15, 82b/4,  

83a/11  

melek(g): Ar.Nurdan olduğuna  

inanılan manevi varlık, ferişte. 

(28) 103b/6, 26a/11, 26b/1,  

38b/1, 48a/10, 48b/5, 48b/8,  

50a/7, 50b/1, 50b/5, 50b/6,  

53a/14, 57a/12, 57b/3, 60b/7,  

61a/1, 61a/4, 61b/14, 62a/7,  

63b/14, 63b/6, 78a/7, 83a/3,  

84b/12, 84b/13, 85a/5, 85a/9  

bk. meleküǿl-mevt  

m.(g)-e (3) 50b/3, 57b/1, 85a/6  

m.(g)-i (4) 56b/9, 57a/10,  

57b/7, 84b/9  

m.(g)-in (2) 60b/10, 83a/8  

m.(g)-iñ (3) 26b/1, 57a/15,  

57b/10  

m.-ler (12) 57b/3, 58b/14,  

63b/11, 63b/7, 77a/10,  

77a/12, 77a/15, 77a/5,  

77a/9, 78b/11, 97a/8  

m.-leri (8) 103b/2, 49b/1,  

49b/3, 49b/5, 49b/7,  

59b/15, 61a/11, 80b/13  

m.-leriñ (1) 63b/9  

meleküǿl-mevt: Ar.Ölüm meleği,  

Azrail. (3) 103a/10, 103a/15,  

106a/4 bk. melek 

melik: Ar. Padişah, hakan, hükümdar;  

Allah’ın adlarından. (2) 93a/10,  

95a/1  

melūl: Ar.Üzgün, boynu bükük. (4)  

7b/10, 28a/3, 31b/4, 72b/11  

memleket: Ar.Ülke, şehir yurt. 

m.-lerine (1) 44b/14  

meǿmūr: Ar.Görevli, yükümlü. 

m.-lardır (1) 57a/2  

m.-larız (1) 55b/8  

menǾ: Ar.Yasaklama, izin vermeme.  

(13) 102a/10, 102a/11,  

102a/12, 102a/13, 102a/14,  

102a/15, 102b/2, 102b/3,  

102b/4, 103a/1, 11a/12  

menāfiǾ: Ar.Yararlar, faydalar. 

m.-ine (1) 38b/13  

menāzįl: Ar. Duraklar, konak yerleri. 

m.-i fānįye (1) 1b/5 

m.-ü beķā-yı uħreviye (1) 1b/5  

menber > minber: Ar. Camilerde hutbe  

okunan merdivenli kürsü. 

m.-e (1) 51a/8  

mendūb: Ar. Şeriatça yapılması uygun  

görülen, iyilikleri sayılarak  

arkasından ağlanan ölü. 

m.-dır (1) 64a/8  

menfaǾat: Ar. Çıkar. (2) 2a/15, 7a/1  

m.-i (1) 2b/1  

menǾ: Ar. Yasaklama, izin vermeme.  

(1) 11b/5  

menķūl: Ar. Söylenegelmiş. 
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m.-dır (3) 24a/15, 81b/3, 84a/7  

m.-dür (2) 23b/10107a/3  

menzil: Ar. Konak, iki konak  

arasındaki uzaklık. 

m.-iñe (1) 68b/15  

m.-ini (1) 36a/11  

menzilet: Ar. Derece, rütbe, inecek  

yer, konak  

yeri. (1) 19a/9  

m.-im (1) 19a/8  

merfūǾan: Ar. Kaldırılmış,  

yükseltilmiş. (1) 44b/9 

merġūb: Ar. Sevilip aranan, istenilen,  

beğenilen.(1) 7b/2  

merĥamet: Ar. Acıma.(1) 82b/9  

merĥūm: Ar. Ölmüş kimse, rahmetli.  

(2) 107a/2, 82a/5  

merkeb: Ar. Eşek. 

m.-ine (3) 95b/15, 95b/9,  

96a/13  

mertebe: Ar. Aşama, derece, rütbe.(4)  

6b/10, 6b/13, 48b/15, 83a/15  

m.-mi (1) 83a/5  

m.-sin (1) 83a/1  

m.-sine (1) 23b/11  

m.-sini (1) 83b/2  

mervį: Ar. Rivayet olunan, söylenen. 

m.-dir (3) 31b/9, 38a/4, 69a/14  

m.-dür (15) 108b/4, 29b/4,  

30a/13, 30b/1, 30b/8,  

31a/8, 31b/6, 34a/10,  

38a/11, 38a/7, 53b/4  

58a/2, 59b/13, 68a/15  

103b/14 

mesāil: Ar. Sorunlar. (1) 7a/2  

mesāvį: Ar. Kötülükler. (2) 8b/12,  

66a/1  

mescid: Ar. Küçük cami. (1) 92a/1  

m.-de (3) 9b/11, 9b/15, 58a/12  

m.-e (1) 70b/11  

meskenet: Ar. Beceriksizlik,  

yoksulluk. (1) 7b/7  

mesned: Ar. İsnat edilen dayanılan  

şey.  

m.-dir (1) 68b/11  

m.-inde (1) 71b/7  

mestūr: Ar. Örtülü, kapalı, gizli. 

m.-dır (2) 26b/6, 72a/9 

meǿŝūre: Ar. Önemli haber.(1) 2a/6  

bk. edǾiyye 

meşāyıħ: Ar. Şeyhler. (1) 27b/13 

m.-dan (1) 24a/15  

 m.-lardan (1) 106b/3  

meşġūl: Ar. Bir işle uğraşan, iş  

görmekte olan.(9) 7b/6, 21a/2,  

39b/9, 47a/2, 47a/3, 66b/8,  

68b/6, 69b/2, 69b/7  

meşhūr: Ar. Ünlü, tanınmış. (1) 2a/10  

mevśūf : Ar. Nitelenmiş. (1) 30a/3  

mevt: Ar. Ölüm. (1) 10b/5  

m.-i (2) 24b/5, 63a/5  

mevżıǾ: Ar. Yer, bir şey konulacak  

yer. 

m.-ında (1) 24a/2  

meydān: Ar. Alan, saha. 

m.-a (2) 67a/15, 95b/1 
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meyl: Ar. Eğiklik, eğim, eğilim.(1)  

6b/5 

m.-i (1) 82b/9 

meyve: Far. Meyve, yemiş. 

m.-si (1) 71a/9 

mezbūr: Ar. Adı geçen, yukarıda  

söylenmiş. (2) 4b/8, 89b/4 

meźheb: Ar. Bir dinin görüş, yorum ve  

anlayış ayrılıkları sebebiyle  

ortaya çıkan kollarından her  

biri, öğreti. 

m.-inde (2) 64b/13, 64b/4 

meźkūr: Ar. Adı geçen, anılan, sözü  

edilen, zikredilen, zikrolunan.  

(3) 22a/3, 22b/8, 38a/14,  

49a/12 

m.-dur (4) 59a/1, 59a/11,  

70a/4, 70b/5 

mıķāĥį: (?) 

m.-dür (1) 32b/6 

mi: Soru edatı. (22) 4b/1, 4b/3, 5b/2,  

9a/11, 9b/9, 10a/2, 10a/3,  

10a/6, 10a/7, 37a/10, 41b/2,  

41b/3, 41b/5, 60a//4, 62a/12,  

77a/7, 77a/13, 86a/11, 86b/12,  

88a/10, 91b/12, 97a/10  

miftāĥüǿl-cenne(t): Ar. Cennetin  

anahtarı. (1) 14b/3 

miķdār: Ar. Nicelik, ölçü. (5) 2a/1,  

10b/2, 40b/2, 47a/2, 55a/7 

m.-ın (1) 24b/3 

m.-ı vücūbda (1) 64a/6 

mįl: Fr. Bir uzunlukölçü birimi. (4)  

66a/6, 66a/7, 66a/8 

milk: Ar. Birinin tasarrufunda bulunan  

şey. (1) 27a/14 

m.-i (1) 17a/4 

m.-imden (1) 79b/12 

m.-ime (1) 79b/13 

mįm: Ar. Arap alfabesinin yirmi  

dördüncü harfinin adı. (4)  

36a/9, 36b/3, 62b/6, 79b/13 

m.-de (1) 62b/5 

m.-dür (2) 36b/8, 36a/9 

mįm-i evvel (1) 79b/12  

min evvelihį ilā āħirihį: Ar. Baştan  

sona kadar. (2) 3a/6, 6b/13 

minnet: Ar. Gönül borcu. (1) 14a/3 

minvāl: Ar. Biçim, yol, tarz. (2) 23a/5,  

41b/13 

miǾrāc: Ar. Yükselme, çıkma, Hz.  

Muhammet'in göğe  

yükselmesi. (3) 20a/12, 70a/9,  

84b/15 

m.-a (1) 19b/13 

m.-da (1) 25b/12 

miŝķāl: Ar. Bir ağırlık ölçü birimi (1)  

33b/15 

miskįn: Ar. Çok uyuşuk olan (kimse). 

(1) 7b/7 

m.-lere (1) 33b/4 

miŝl: Ar. Kat. 

m.-i (1) 43a/13 

mįzān: Ar. Terazi, tartı, ölçü aleti,  

ölçü. (1) 30a/7 

m.-a (2) 29b/8, 55b/14 
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m.-da (1) 54b/14 

m.-ı (2) 30a/11, 31b/12 

m.-ıñ (3) 30a/4, 30a/8, 32b/3 

muǾallak: Ar. Asılmış, asılı. (1) 20a/14 

muǾallim: Ar. Öğretmen. (1) 100a/3 

muǾaŧŧar: Ar. Itırlı, güzel kokulu. (1)  

81a/3 

muǾāvenet: Ar. Yardım etme,  

yardımcılık. (1) 43b/14 

muǾavveźeteyn: Ar. Felek ve Nas  

sureleri. (1) 82a/1 

muǾayyin: Ar. Tayin eden, belirten.  

(1) 80a/6 

mūcib: Ar. Gerektiren, gerektirici. 

m.-ince (2) 5a/4, 6b/4 

mufaśśal: Ar. Ayrıntılı. (3) 101a/7,  

41b/8, 87b/8 

muĥabbet: Ar. Sevgi, dostça konuşma,  

yarenlik. (1) 6b/5 

m.-i (1) 51a/2 

m.-ini (1) 21a/4 

m.-leri (1) 82b/9 

muĥabbetullāh: Ar. Allah sevgisi. 

m.-ı (1) 21a/3 

muħālifet: Ar. Karşı çıkma, aykırılık.  

(1) 64a/1 

muħalled: Ar. Sürekli kalan. (1) 11a/5 

muĥārebe: Ar. Savaşta yapılan  

çarpışmalardan her biri. (1)  

96a/5 

muĥaśśal: Ar. Elde edilmiş. (1) 99a/5 

muĥkem: Ar. Sağlam,  

sağlamlaştırılmış. (2)  

1b/3, 21a/6 

muħliś: Ar. Dostluğunda ve  

inançlarında içten olan. (2)  

7b/4, 16b/14 

m.-leriñ (1) 14b/5 

muħliśen: Ar. Katkısız, halis olarak.  

(1) 18a/12 

muĥtāc: Ar. Gereksinim duyan,  

yoksul, fakir. (3) 103b/9,  

45b/4, 76b/10 

m.-lardır (1) 5a/8  

m.-larıñıza (1) 5b/6 

muħtār: Ar. Seçilmiş, seçkin, özgür. 

olan. (2) 63b/15, 65a/7 

m.-dır (1) 106b/1 

muħtaśar: Ar. Kısaltılmış olan. 

m.-ı (1) 41b/12 

muĥterem: Ar. Saygıdeğer. (2) 50a/13,  

55a/2 

muķābele: Ar. Karşılık verme,  

karşılama, karşı gelme. 

m.-de (1) 53a/1  

m.-sinde (5) 13a/4, 35a/8,  

85a/14, 101b/8, 103b/5  

muķābil: Ar. Bir şeye karşılık olarak  

yapılan, bir şeyin karşılığı olan.  

(1) 35b/1 

m.-sinde (2) 34b/15, 85a/15 

muķaddem: Ar.Önce gelen, önceki.  

(1) 45b/7 

muķadder: Ar. Yazgıda var olan, yazgı  

ile ilgili olan, alında yazılı  

olan. (2) 24b/4, 24b/5 
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muķarreb: Ar. Yaklaşmış, yakın. 

m.-lerden (1) 76b/5 

muķarrib: Ar. Yaklaştıran,  

yakınlaştıran. (1) 62a/7 

muķteżaǿ: Ar. Gerekli. 

m.-yı (1) 51a/4 

muntažır: Ar. Bekleyen, gözleyen. (1) 

20a/1 

m.-lardır (1) 20a/4 

murād: Ar. İstek, dilek, amaç, erek,  

gaye. (7) 1a/12, 104a/1,  

30a/10, 47a/12, 86b/9, 90a/3,  

99b/8 

m.-ı (1) 28a/1 

m.-ı dünyevį (1) 1b/11 

m.-ım (1) 61b/8 

m.-ıñ (1) 39b/12 

m.-ına (1) 6a/12 

m.-ıña (1) 61b/11 

m.-ları (1) 6a/1 

murġ: Ar. Kuş. (1) 52a/8 

muǾricizāt: (?) (1) 86b/2  

muśāfaĥa: Ar. Tokalaşma. (1) 53a/7 

muśāfiĥ: Ar. El sıkışanlardan her biri.  

(1) 65b/12 

muśāĥib: Ar. Sohbet, arkadaşlık eden  

kimse, yol kardeşi. 

m.-leriñ (1) 8a/10 

musallaŧ: Ar. Bir kimse veya şeyin  

üzerine bıktıracak kadar düşen  

(kimse). (2) 61b/13, 87b/1 

muśĥaf: Ar. Kitap. 

m.-dan (1) 105b/8 

muśĥafsız: Ar.+T. Ezbere, sayfa  

olmadan. (1) 105b/8 

muǿśır: (?) (2) 11a/13, 11b/1 

mūśil: Ar. Ulaştıran, vardıran. (1)  

51b/4 

muśįbet: Ar. Ansızın gelen felaket,  

sıkıntı veren şey, uğursuz. 

m.-e (2) 8b/10, 80b/10 

muştula-: Müjdelemek, tebşir etmek. 

m.-ġıl (1) 97b/1 

m.-yalar (1) 83b/11 

muştuluķ: Müjde, beşaret, müjdelik,  

müjde bahşişi. (1) 68a/10 

mut:Eski zamanda kullanılmış bir  

ölçek.(1) 33b/4 

muǾtād: Ar.Alışılmış, alışılan.(1)  

39b/2 

muŧahhara: Ar. Temizlenmiş, temiz. 

m.-dan (1) 48a/11 

muŧavvel: Ar. Uzatılmış, tafsil edilmiş.  

(1) 105a/15 

mutażammın: Ar. İçine alan, üstüne  

alan. 

m.-dur (1) 29b/11 

muǾtekif: Ar. İtikâfa çekilen. (2)  

9b/11, 9b/15 

muttaśıl: Ar.Bitişik, yan yana olan.  

(2) 27a/4, 43b/15 

muvāfıķ: Ar. Uygun. (1) 3a/5 

muvaĥĥid: Ar. Tanrı'nın birliğine  

inanan. (1) 18b/4 

mużāriǾ: Ar. Geniş zaman, ortak,  

arkadaş. 
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m.-dür (1) 64a/12 

mużŧarib: Ar. Izdırap ve acı çeken. (3)  

23b/12, 23b/15, 52a/12 

mübārek: Ar. Kutlu, kutsal, Uğurlu,  

Çok saygı duyulan. (6) 48a/8,  

63a/15, 63b/1, 65a/12, 80b/2,  

80b/5 

mübāşiret: Ar. Bir ile başlama,  

girişme. (1) 91a/11 

mübārizliķ: Ar.+T. Dövüşe, güreşe  

kalkışma; kuvvetli münakaşaya  

girişme durumu. (1) 95b/6 

mübtelā: Ar. Düşkün. (1) 56b/2 

müdāvemet: Ar. Devam etme,  

aralıksız çalışma. (18) 4a/10,  

101a/3, 106b/2, 109a/7,  

109b/9, 27b/11, 31b/14, 36b/9,  

37a/1, 37a/11, 40a/13, 40a/15,  

41a/4, 42b/7, 47a/1, 68b/7,  

71a/11, 90a/12 

müǿeźźin: Ar. Namaz vakitlerini  

bildirmek için ezan okuyan din  

görevlisi, ezancı. (1) 74b/14 

m.-den (1) 70a/15 

mühim(m):  Ar. Önemli, gerekli;  

düşündürücü. (1) 2a/5 

m.-i (1) 50b/12 

mühlet: Ar. Vade. (1) 72a/14 

mühlike: Ar. Öldüren, öldürücü  

hastalık. 

m.-den (1) 80b/12 

mühür: Far. Damga. (1) 32a/8 

mükemmel: Ar. Tam, kusursuz; güzel.  

(1) 81a/2 

mükerrem: Ar. Saygıdeğer, sayılan,  

aziz. (5) 106b/14, 62a/3,  

62b/12, 63a/7, 99a/14 

mülāĥaža: Ar. Düşünce. (2) 1a/12,  

30a/1 

mülāķį: Ar. Buluşan, kavuşan,  

görüşen.(1) 25b/13 

mülāzemet: Ar. Sımsıkı bağlanma,  

gidip gelme, bir işi sürekli  

yapma. (4) 27b/11, 30b/7,  

31b/15, 41a/5 

mülāzım: Ar. Bir ücret almadan devlet  

hizmeti yapan aday görevli. (1)  

31b/3 

m.-larından (1) 86b/5 

mülk: Ar. Ülke. 

m.-i (1) 17a/8 

m.-imdir (1) 62b/5 

m.-ime (1) 62b/7 

müǿmin(e): Ar. İnanan, inançlı,  

imanlı, mutekit, Müslüman.  

(35) 2a/13, 3a/2, 4a/5, 4b/1,  

4b/9, 5a/4, 5a/5, 6a/14, 6a/6,  

6b/3, 101a/3, 101a/8, 104a/8,  

108b/14, 109b/7, 10a/15,  

12a/5, 14a/14, 18b/4, 19b/7,  

34a/6, 35a/5, 47a/11, 47b/14,  

57a/5, 66b/12, 67a/1, 67a/14,  

67b/3, 68a/4, 78a/12, 93a/12,  

98b/14, 98a/7 

 m.-den (1) 67b/1 

m.-dür (1) 67b/13 
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m.-e (10) 4a/15, 107b/10,  

109b/8, 12a/12, 22b/11, 26a/2,  

30b/13, 67b/15, 68a/1, 78a/12 

m.-e (1) 34b/5 

m.-i (1) 4a/14 

m.-i iħvāna (1) 103a/4 

m.-iñ (2) 29b/10, 66b/10 

m.-įn (1) 1b/10 

m.-ler (3) 30b/5, 34a/4, 96b/5 

m.-lere (1) 35a/10 

m.-leriñ (2) 4b/5, 78a/10 

m.(e)-ye (1) 4b/9 

müǿmināt: Ar. İnanmış, iman etmiş  

kadınlar. 

m.-a (2) 1b/11, 12a/12 

mümkin: Ar. Olabilir, olası,  

muhtemel.(3) 37b/2,  

47a/15, 65b/9 

münācāt: Ar. Yakarış. (1) 67b/3 

m.-a (1) 12a/1 

m.-ında (1) 30a/7 

münāfıķ: Ar. Arabozan, inanmadığı  

hâldeinanmış görünen. (1)  

80a/12 

m.-ına (1) 64a/1 

münāsib: Ar. Uygun, yerinde,  

beğenilen. (1) 64b/2 

m.-dir (1) 64a/15 

münevver: Ar. Aydınlatılmış, aydın.  

(3) 14b/6, 60b/2, 81a/2 

münezzeh: Ar. Temiz, uzak. (1)  

29b/12 

münǾim: Ar. Nimet veren, velinimet.  

(1) 17a/3 

münķaŧıǾ: Ar. kesilen, kesilmiş; son  

bulan; ayrılmış. (1) 1b/10 

münkir: Ar. Kabul etmeyen, tanrıya  

inanmayan. (1) 61b/12 

müntefiǾ: Ar. Yararlanmış.(2) 2a/12, 

7a/6 

müntefil: Ar. İnfial eden. (1) 35b/13 

mürekkeb: Ar. Birleşik, birleşmiş. (1)  

58b/13 

mürsel: Ar. Gönderilmiş, yollanmış.  

(1) 62a/7 

mürtefiǾ: Ar. Yükselen, yüksek, yüce.  

(1) 52b/6 

mürūr: Ar. Geçme, sona erme. (1)  

61b/2 

müstaġfir: Ar. Günahlarının  

bağışlanmasını Allah’tan  

dileyen. 

m.-lerden (1) 76b/4 

müstaĥıķ(ķ): Ar. Hak etmiş olan,  

layık; müstahak. (2) 2b/4,  

6b/12  

müstecāb: Ar. Dileği kabul edilmiş.  

(1) 8b/4 

m.-lardan (1) 45a/14 

müsteĥab: Ar. Dinen emredilmediği  

hâldeyapıldığında hoşa giden  

davranış, sevilen, beğenilen. 

m.-dır (1) 64a/8 

m.-lardan (1) 76b/4 

müşāhede: Ar. Görme, gözlem. (1)  

84b/7 
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müşkil: Ar. Güç, zor, çetin. (6) 4a/3,  

100b/1, 108a/2, 45b/4, 66a/14, 
90b/6 

müştaġıl: Ar. Bir işle uğraşan; uğraşı  

içinde olan, meşgul olan. (2)  

81a/4, 84a/12 

müştemil: Ar. Kavrayan, içine alan. 

m.-dür (1) 36a/2 

mütābiǾat: Ar. Uyanlar, tabi 
olanlar. (1) 63a/9 

müteǿaħħireyn: Ar. Son zamanlarda  

gelenler, yetişenler. (1) 35a/11 

müteħayyir: Ar. Şaşmış, şaşırmış. (2)  

51b/9, 80a/11 

mütekeffil: Ar. Sağlayan. (1) 50a/9 

mütemekkin: Ar. Yerleşik. (1) 1b/3 

müvekkel: Ar. Vekil tayin edilen. (1)  

63b/6 

m.-dir (1) 60b/8 

m.-dür (1) 50a/6 

müyesser: Ar. Kolay, kolaylıkla ortaya  

çıkan. (7) 3b/6, 23a/8, 24a/14,  

38a/9, 39b/10, 60b/5, 91b/9 

müźākere: Ar. Fikir alışverişinde  

bulunma, oylaşma. (1) 1a/12 

müzeyyen: Ar. Süslenmiş, bezenmiş.  

(1) 86a/9 

 

 

 

N 

 

nā: Far.Olumsuzluk edatı. (8) 1b/6,  

10b/5, 86b/8, 11a/4, 67b/6,  

68a/3, 12a/1 

nā-bedįd: Far. Görünmez, bellisiz. (1)  

1b/6  

nāçār: Far. Çaresiz, düşkün. (2) 

89b/11, 67b/3 

nādim: Ar. Pişman. (1) 52a/5 

nafaķa: Ar. Geçimlik. (2) 10a/2, 10a/4 

nāfile: Ar. Yararsız, boş yere. (4)  

9a/12, 9b/10, 9b/7, 16a/15 

nā-gāh: Far. Zamansız, ansızın. (2)  

10b/5, 86b/8 

nā-ĥaķ(ķ):  Far.+Ar. Haksız, boş. (3)  

11a/4, 67b/6, 68a/3 

naĥįf: Ar. Zayıf, cılız, çelimsiz. (1)  

1a/3 

nāǿil: Ar. Erişmiş, ele geçirmiş,  

kazanmış, ulaşmış. (5) 1b/13,  

2b/5, 2b/9, 6a/12, 6b/7, 

nāķa: Ar. Dişi deve, maya. (1) 67b/12 

nākıś:Ar. Eksik, bitmemiş, özürlü. (1)  

8a/8 

naķ(i)l: Ar. Taşıma, aktarım, anlatma,  

hikaye etme, tercüme. (10)  

69a/5, 70a/13, 71b/6, 75b/15,  

76b/6, 28a/15, 57b/6, 70a/14,  

85b/7, 98a/7 

n.-dir (11) 102a/8, 15a/1,  

22a/6, 23b/7, 32b/6,  

36a/3, 43b/15, 68a/15,  

75a/3, 99a/13, 99a/2 

 n. it- (5) 28a/15, 57b/6, 70a/14,  

85b/7, 98a/7  

nālān: Far. İnleyici, inleyen. (1)  
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84b/13 

nāle: Far. İnleme, inilti. (1) 84b/8 

nām: Far. Ad, ün. 

n.-ı Ǿazįz 86a/10,   

 n.-ını (1) 53b/2 

n-ı nişān (4) 1b/6, 

n-ı şerįf 64b/10, 86a/6 

n-u nişān (1) 86a/8  

namāz: Far. İslâm’ın beş şartından biri  

olan ibadet, salat. (15) 5b/12,  

9a/12, 9a/14, 9a/15, 9b/10,  

9b/3, 9b/4, 9b/8, 22b/9, 35a/5,  

35a/8, 45b/3, 74b/13, 75a/12,  

92a/2 

n.-da (1) 32b/8 

n.-dan (8) 105b/10, 105b/15,  

106a/7, 106b/2, 25a/10,  

32a/3, 78a/2, 98b/11 

n.-ı (6) 3a/11, 9b/7, 106b/8,  

22b/10, 28a/4, 33b/14 

n.-ın (6) 103a/12, 103b/3,  

17b/13, 25b/3, 42b/11,  

52b/12 

n.-ıñ (1) 107a/2 

n.-ına (1) 3b/11 

n.-ından (9) 102b/5, 31a/2,  

32a/10, 32b/8, 42b/13,  

70b/11, 76a/7, 76b/6,  

81b/13 

n.-ınıñ (3) 27a/2, 72a/7, 73a/2 

nāme: Far. Mektup. 

n.-sin (1) 61a/7 

n.-ye (1) 32a/7 

nā-pāk: Far. Pis, murdar. (1) 12a/1 

nār: Ar. Ateş. 

n.-ı cehennem (2) 26a/7, 34a/8 

nās: Ar. İnsanlar, herkes, halk. (2)  

2a/10, 45a/9 

naśāyiĥ: Ar. Öğütler. (1) 10a/15 

naśb: Ar. Dikme, saplama. (1) 53a/15 

naśīb: Ar. Birinin payına düşen şey,  

kısmet, talih. (2) 71b/10, 90a/7 

naśįĥat: Ar. Öğüt. (2) 89b/15 

n.-dur (1) 90a/9 

n.-larda (1) 5b/15 

n.-ları (1) 10a/12 

naśūĥ: Ar. Öğütçü,öğüt veren. (3)  

12a/12, 12a/9, 12b/3 

nažar: Ar. Bakış, bakma, göz atma. (9)  

101a/11, 101b/15, 13a/8,  

13b/10, 19b/14, 25b/4, 27a/8,  

60b/2, 79b/4 

n.-ın (1) 104b/7 

n.-ıñ (1) 8a/3 

n.-ıyla (3) 13a/8, 25b/4, 27a/8 

nāzil: Ar. İnen, inmiş. (4) 41a/11,  

63a/14, 64b/14, 80b/13 

ne: Soru zamiri, hangi şey, her şey,  

nasıl, neden, niçin. (77) 1a/12,  

1b/4, 3a/12, 3a/6, 3b/9, 3b/15,  

4a/3, 4a/7, 5b/2, 6a/4, 6b/10,  

7b/2, 8a/2, 8a/3, 8b/11, 8b/14,  

8b/9, 9a/2, 100b/1, 101b/7,  

108b/13, 12b/12, 13a/1, 15b/2,  

15b/6, 18a/15, 19a/14, 20a/3,  

20a/8, 20b/10, 25a/6, 35b/4,  
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36a/9, 40a/12, 40a/13, 40a/7,  

41a/8, 44a/10, 47a/12, 53a/1,  

55a/12, 55a/9, 56a/7, 56a/8,  

59b/10, 61b/1, 62a/5, 62a/6,  

62a/7, 62b/9, 68a/2, 68b/5,  

75b/1, 75b/7, 80a/1, 80a/5,  

81a/11, 85b/5, 87a/5, 87b/11,  

87b/7, 89b/13, 89b/15, 90b/6,  

92a/12, 93b/8, 94a/12, 94a/5,  

99a/14, 99b/8, 104b/7, 19a/14,  

77a/12, 104b/7, krş. ni 

 n.-Ǿaceb (1) 77a/12 

n.-deñlü (1) 15b/2, 

n.-dir (16) 7a/6, 101b/11,  

101b/13, 101b/2,  

10a/10, 17b/8, 17b/9,  

26a/8, 65a/14, 68b/9,  

77b/11, 77b/9, 81a/14,  

92a/15, 99b/1 

n.-ķadar (2) 3b/9, 9a/2 

n.-si (1) 51b/13 

n.-sin (1) 4a/1 

n.-ye (1) 100b/6 

n.-yile (3) 14b/15, 35a/13,  

90a/3 

n.-yledi >‘ne eyledi’ (2)  

81a/11, 85b/5 

neǾam: Ar. Evet, pek güzel. (2)  

100b/13, 28a/6 

nebātāt: Ar. Bitkiler. (1) 92b/14 

necāt: Ar. Kurtuluş. (6) 34a/8, 50a/4,  

62a/1, 64a/2, 94b/14, 95a/12 

n.-dan (1) 84a/8 

nedāmet: Ar. Pişmanlık. 

n.-e (1) 6b/14 

n.-le (1) 17a/4 

neden: Soru sözü, sebep,niçin. (1)  

87a/2 

nefes: Ar. Soluk. (2) 63a/10, 84b/12 

n.-inden (1) 84b/12 

nefǾ: Ar. Faydacı. (1) 37b/3 

nef(i)s: Ar. Öz varlık, kişilik. (2)  

12b/14, 39b/14 

n.-e (2) 11a/4, 14a/9 

n.- ġuśśası (1) 97a/11 

n.-i (1) 14a/5 

n.-ime (1) 11a/10 

n.-imi (1) 7a/10 

n.-iñi (1) 8b/2 

n.-leri (1) 57a/13 

n.-lerin (1) 37a/15 

nehy: Ar. Engelleme, menetme.(3)  

12a/14, 32a/14, 32a/15 

n.-i Ǿaniǿlmünker(2) 3b/1,  

35a/3 

neķāǿiś: Ar. Eksiklikler; noksanlıklar;  

kusurlar. 

n.-den (1) 29b/13 

nesne: Varlık, şey, obje. (14) 4a/4,  

100b/14, 11a/11, 17b/1,  

19a/11, 32a/15, 40a/14, 64b/3,  

80a/13, 84b/7, 86a/7, 86b/11,  

89b/10, 90a/13, 90b/5, 103a/6 

 n.-den (1) 32a/14, 108b/1,  

108b/2 

n.-dür (1) 94a/12 
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n.-niñ (1) 104a/12, 103a/6 

n.-ye (1) 49b/14 

n.-yi (2) 70a/2, 74b/12 

nesnecik(g): Az, küçük de olsa bir şey. 

n.(g)-im (1) 33a/15 

neşir: Ar. Yayma, dağıtma, saçma.(1)  

2b/12 

netįce: Ar. Sonuç. 

n-yi kelām (1) 87b/6 

neǾūẕübillāh: Ar. Allah korusun. (2)  

6b/13, 12a/5 

nevbet: Ar. Sıra. 

n.-de (1) 70b/1 

nezǾ: Ar. Can çekişme (1) 102b/1 

n.-de (1) 106b/1 

nezįr: Ar. Adak. 

n.-lerini (1) 69b/5 

nıśf: Ar. Yarı. 

n.-ıdur (1) 31b/11 

n.-ını (1) 59b/2 

ni: Soru zamiri, hangi şey, her şey,  

nasıl, neden, niçin. (2) 49b/2,  

49b/6 krş. ne 

niǾam: Ar. Nimetler. (1) 37b/3 

nice: Birçok, kaç, ne kadar, nasıl. (36)  

6b/6, 7a/5, 9a/7, 9a/9, 100b/11,  

106a/11, 106a/15, 108a/1,  

13b/13, 14a/13, 18a/7, 19b/10,  

26a/15, 26b/2, 26b/3, 26b/4,  

28a/8, 34b/3, 40b/11, 40b/7,  

40b/8, 49a/1, 52a/14, 58b/8,  

60a/5, 64b/15, 65a/1, 78a/7,  

79a/10, 83a/1, 83a/12, 85b/13,  

92a/9, 95b/1 krş. niçe 

n.-dir (1) 88a/14 

n.-sin (1) 66a/12 

niçe: Birçok, kaç, ne kadar, nasıl. (9)  

2a/11, 2a/15, 2a/5, 2b/11, 2b/5,  

7a/1, 11a/13, 57a/6, 67a/3 krş.  

nice 

n.-si (1) 5a/7 

niçün: Hangi amaçla, hangi sebeple,  

neden, niye. (9) 20a/4, 24a/1,  

58b/4, 69b/4, 82b/13, 92a/4,  

92a/6, 93a/10, 95a/7 

nidā: Ar. Çağırma, bağırma, seslenme.  

(4) 5a/12, 17a/2, 96a/4, 97a/15 

nifāķ: Ar. Geçimsizlik, ara bozuculuk,  

anlaşmazlık.(1) 13b/11 

n.-ı (1) 102b/2 

nihāyetsiz: Ar.+T. Sonsuz, sonu  

gelmez, bitip tükenmez. 

n.-dir (1) 106a/5 

niǾmet: Ar. İyilik, lütuf, yaşamak için  

gerekli her şey, yiyecek,  

içecek. (2) 101b/9, 104b/14 

n.-dir (1) 101b/14 

n.-i (3) 30a/2, 31a/5, 35a/9 

n.-in (2) 36b/10, 37a/1 

n.-ler (1) 2b/6 

n.-lerin (1) 30a/1 

n.-lerine (1) 35b/1 

nişān: Far. İz, belirti, hedef. (2) 1b/6,  

72b/4 

n.-ıla (1) 72b/5 

nite-ki: Misilli, gibi, nasıl ki. (1) 57a/4 
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nitekim: Gerçekten, hakikaten, sonuç  

olarak. (9) 6b/1, 9a/1, 100a/1,  

106b/5, 10b/6, 11a/1, 11a/14,  

11a/8, 30a/6, 98b/13 

niyāz: Far. Yalvarma, yakarma. (2)  

13a/6, 83a/6 

n.-ını (1) 97a/12 

niy(y)et: Ar. Bir şeyi yapmayı  

önceden düşünme, maksat. (4)  

6a/8, 12b/4, 108a/6, 108a/8 

 n.-ile (1) 19b/8 

n.-ine (1) 80a/9 

n.-i śādıķa (2) 54b/12 

n.-leri (1) 82b/8 

niźr > nezr: Ar. Adama, adak. (1)  

12b/10 

numūne: Far. Örnek. 

n.-sini (1) 41b/12 

nūr: Ar. Aydınlık,ışık, parıltı. (3)  

101b/10, 101b/11, 53b/14 

n.-a (1) 80b/3 

n.-dan (8) 102a/5, 20a/13,  

20a/14, 20b/2, 20b/5,  

56a/1, 57b/2  

n.-ı (4) 104a/12, 104a/13,  

20b/8, 94b/12 

n.-undan (1) 61b/6 

nūrlandır-: Ar.+T. Nur gibi yapmak,  

parlak ve tertemiz bir duruma  

getirmek. 

n.-ır (1) 21a/7 

nuśret: Ar. Yardım, üstünlük, başarı.  

(1) 95b/5 

nūş: Far. İçen, içici.  

 n. it- (1) 1b/8 

nübüvvet: Ar. Peygamberlik. 

n.-ine (1) 62a/8 

nüsħa: Ar. yazılı, yazılmış şey; muska. 

n.-ya (1) 64b/2 

 

 

 

O 

 

o: Teklik üçüncü kişiyi gösteren bir  

söz. (3) 12b/4, 66a/12, 84b/12  

krş. şol, ol bk. an 

 o.-ndan (2) 107b/5, 67b/11 

o.-nuñ-çün (1) 102a/2 

od: Ateş. (1) 22a/2 bk.ot 

o.-a (1) 100a/6 

o.-dan (1) 84a/4 

o.-ı (1) 50a/12 

o.-ın (1) 72a/3 

o.-ına (2) 72a/2, 83b/12 

oġlan: Erkek çocuk. 

o.-a (2) 100a/3, 100a/5 

oġlancıķ: Çocuk, küçük çocuk. 

o.-lar (1) 89b/7 

o.-larıñ (1) 90b/11 

oġul: Erkek evlat, yavru. (2) 106b/4,  

77b/9 

o.-ı (3) 40b/1, 40b/11, 40b/5 

o.-ına (2) 106b/3, 32a/13 

o.-ını (3) 65b/277b/6, 77b/8 

o.-um (5) 23b/14, 32a/14,  
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40a/6, 41a/5, 92a/7 

o.-uña (1) 33a/6 

o.-uñı (1) 40a/9 

oķ: Yayla atılan, ucunda sivri bir  

demir bulunan ince ve kısa  

tahta çubuk. (7) 95b/11,  

95b/14, 96a/1, 96a/9, 96b/2,  

97a/1, 97b/5 

o.-ı (11) 7b/5, 100b/14,  

104b/13, 106b/4,  

28a/10, 28a/11, 39b/6,  

43a/15, 95b/12, 96b/11,  

96b/15 

o.-nı (3) 95b/15, 95b/9, 96a/14 

oķı-: Okumak, çağırmak, söylemek,  

anmak, demek. (11)7b/5,  

100b/14, 104b/13, 106b/4,  

28a/10, 28a/11, 39b/6, 43a/15,  

95b/12, 96b/11, 96b/15 krş.  

oķu- 

 o.-sa (1)36b/12 

oķu-: Okumak, çağırmak, söylemek,  

anmak, demek.(2) 69a/2, 96b/8 
krş. oķı- 

o.-dı (4) 39b/12, 63b/3, 70b/13,  

96a/15 

o.-dur (1) 44a/7 

o.-madan (1) 45b/7 

o.-mayınca (1) 102b/12 

o.-maz (1) 104a/4 

o.-ñ (1) 109b/5 

o.-rdı (3) 100a/7, 103a/3,  

104a/15 

o.-rsa (4) 101b/4, 23a/14,  

76b/9, 99b/11 

o.-rsun (1) 87a/13 

o.-sa (35) 82a/1, 89b/4, 4b/9,  

102a/2, 102b/11,  

102b/5, 102b/8,  

103a/14, 103a/8,  

105a/2, 105a/3, 105a/4,  

105a/6, 105b/10,  

105b/15, 105b/6,  

105b/8, 105b/9, 106a/2,  

106b/11, 28a/1, 33b/11,  

33b/12, 36b/13, 39a/14,  

42b/14, 43a/2, 45b/3,  

72a/3, 75a/4, 76a/1,  

76a/14, 82a/7, 99b/15 

o.-salar (1) 103a/10 

o.-ya (15) 2a/15, 101a/4,  

104b/4, 104b/9, 105a/1,  

106b/9, 107a/2, 107a/3,  

108b/5, 43b/15, 43b/5,  

55b/3, 69a/10, 75a/13,  

75a/14 

o.-yacaķ (3) 22b/14, 39b/4,  

40a/4 

o.-yalar (2) 106a/1, 34a/5 

o.-yan (6) 6a/7, 101b/14,  

101b/7, 102b/14,  

103b/11, 79a/6 

o.-yana (1) 78b/3 

o.-yanı (1) 105b/11 

o.-yanıñ (1) 101b/2 

o.-yasın (5) 23a/13, 31a/12,  

33a/6, 43a/12, 44b/1 
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o.-yasız (1) 108a/5 

o.-yup (8) 4a/9, 6a/9, 103a/5,  

108a/8, 23a/13, 77a/13,  

78a/5, 84a/12 

oķumaķ(ġ): Okumak, çağırmak,  

söylemek, anmak, demek.(7)  

101a/8, 34a/7, 39b/8, 47a/15,  

47b/1, 68a/6, 98b/1 

o.(ġ)-a (5) 104a/8, 39b/9,  

45b/12, 46b/15, 47a/12 

o.-dur (1) 17b/12 

oķumuşca: Okumuş gibi, okumuşca. 

(1) 82a/2 

oķun-: Söylenmek, denilmek,  

denilmek, çağrılmak, okunmak. 

o.-acaķ (1) 2a/6 

 o.-ur (1) 45b/2 

ol: O, öbür, diğer. (329) 2b/8, 3a/1,  

3b/10, 3b/13, 4a/15, 4b/1, 4b/4,  

6a/7, 7b/10, 7b/12, 7b/6, 8a/6,  

8a/7, 11a/13, 11a/6, 11a/7,  

11b/12, 11b/2, 11b/4, 11b/5,  

11b/8, 12b/5, 13a/8, 14a/4,  

14a/5, 16a/1, 16b/15, 17a/11,  

18a/13, 18a/6, 18a/7, 18b/10,  

18b/11, 18b/13, 18b/8, 19b/10,  

19b/9, 20a/1, 20a/15, 20a/9,  

20b/12, 20b/13, 20b/15, 20b/3,  

20b/7, 21a/11, 21a/9, 22a/2,  

22a/4, 22b/2, 22b/8, 23a/2,  

23b/13, 24b/3, 24b/4, 25a/10,  

26b/5, 27b/11, 28a/10, 28a/11,  

28a/6, 30a/4, 30a/9, 31a/14,  

31a/7, 31b/13, 33b/6, 34b/5,  

35a/15, 36a/10, 37a/13, 38a/15,  

38a/9, 39a/15, 40a/11, 40b/15,  

41a/1, 41a/2, 41a/7, 41a/9,  

41b/1, 41b/13, 42b/13, 45a/9,  

45b/5, 48a/1, 48a/10, 48a/14,  

48a/2, 48b/10, 48b/14, 48b/5,  

48b/8, 50a/5, 50a/7, 50b/1,  

50b/11, 50b/3, 50b/4, 50b/5,  

50b/6, 51a/11, 51a/13, 51a/14,  

51a/3, 51a/7, 52a/13, 52b/6,  

52b/7, 53a/15, 53b/1, 53b/10,  

53b/13, 53b/2, 53b/3, 54a/13,  

55a/12, 55a/9, 55b/14, 55b/2,  

56a/11, 56a/13, 57a/14, 57a/3,  

57a/6, 57b/1, 57b/10, 57b/3,  

58b/8, 60a/9, 60b/2, 60b/9,  

61a/1, 63a/10, 63b/10, 63b/7,  

63b/9, 64a/13, 64b/3, 65a/11,  

65a/12, 65a/15, 65a/9, 65b/6,  

66a/13, 66b/12, 66b/13,  

66b/14, 66b/15, 66b/2, 66b/5,  

66b/7, 67b/1, 67b/14, 67b/3,  

68a/1, 68a/4, 68b/14, 68b/3,  

68b/6, 69a/2, 69a/5, 70a/12,  

72a/15, 72b/13, 72b/5, 72b/6,  

72b/9, 73a/4, 75a/15, 75a/4,  

75a/7, 76b/13, 77a/10, 77a/11,  

77a/14, 77a/15, 77a/3, 77a/4,  

77a/5, 77a/8, 77b/15, 77b/4,  

78a/11, 78a/14, 78a/15, 78b/10,  

78b/11, 78b/13, 78b/3, 78b/4,  

78b/7, 78b/8, 78b/9, 79a/10,  
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79a/11, 79a/2, 79a/3, 79a/5,  

79b/14, 80b/4, 81a/1, 81a/12,  

81a/14, 81a/4, 81b/9, 82b/10,  

82b/12, 82b/13, 82b/6, 82b/7,  

83a/11, 83a/12, 83a/8, 83b/10,  

84b/8, 84b/9, 85a/5, 85a/6,  

85a/8, 85a/9, 85b/10, 85b/14,  

86a/2, 86a/5, 86a/8, 86b/11,  

86b/9, 87a/7, 87a/9, 87b/13,  

88a/12, 88a/14, 88a/7, 89b/11,  

89b/15, 90a/12, 90a/15, 90a/4,  

90a/9, 90b/5, 90b/8, 91a/12,  

91a/13, 91a/15, 91a/3, 91b/10,  

91b/11, 91b/13, 92a/11,  

92a/15, 93a/15, 93a/15, 93a/6,  

93a/8, 93b/10, 93b/12, 93b/3,  

93b/4, 93b/8, 94a/1, 94a/12,  

94a/4, 94a/6, 94a/8, 94b/10,  

94b/11, 94b/13, 94b/4, 94b/5,  

94b/6, 94b/7, 94b/8, 94b/9,  

95a/1, 95a/10, 95a/12, 95b/12,  

96a/13, 96a/2, 96b/11, 96b/14,  

96b/15, 96b/8, 98a/9, 98b/14,  

98b/9, 99a/14, 99b/1, 99b/4, 

100b/6, 100b/9, 101a/7,  

102b/4, 102b/5, 102b/7,  

103b/10, 103b/12, 103b/3,  

103b/7, 104a/7, 104b/13,  

104b/9, 105b/10, 105b/12,  

105b/13, 106a/13, 106a/14,  

106b/6, 107b/5, 107b/6,  

108a/13, 108a/5, 109b/2 

krş. şol bk. an 

 o.-mı (1) 86a/11 

ol-: Yaratılmak, vücut bulmak,  

bulunmak, ikamet etmek,  

eğlenmek, kalmak. 

o.-a (114) 2b/3, 2b/4, 2b/8,  

3b/6, 6a/1, 6a/13, 6a/14,  

6b/7, 7a/14, 8b/4, 12a/5,  

12a/10, 12b/10, 12b/4,  

14a/12, 14a/13, 14b/1,  

15a/8, 15a/9, 16b/10,  

17a/1, 17a/10, 18b/13,  

18b/5, 18b/7, 22b/4,  

22b/5, 23a/14, 23a/9,  

24b/5, 25b/3, 26b/10,  

26b/11, 26b/13, 26b/9,  

28a/1, 28b/8, 29b/10,  

31a/5, 35a/7, 36a/15,  

37a/2, 37b/13, 38a/6,  

38a/8, 38a/9, 39b/9,  

44b/11, 44b/12, 45a/14,  

45a/8, 45b/4, 45b/6,  

47a/13, 52a/12, 52b/1,  

53a/14, 57a/7, 59a/9,  

61b/12, 62a/3, 62b/8,  

66b/6, 69b/14, 72a/2,  

74b/10, 74b/8, 75b/8,  

76a/2, 77a/3, 79b/15,  

81a/8, 83b/12, 83b/9,  

84a/4, 88b/6, 88b/9,  

90b/2, 90b/3, 92a/13,  

92a/9, 93b/10, 93b/9,  

94a/10, 94a/11, 94a/9,  

99b/11, 99b/12, 
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100a/10, 100b/11,  

100b/2, 101a/9, 102b/8,  

103b/10, 103b/8,  

104b/10, 104b/2,  

105a/2, 105a/3, 105a/5,  

105a/6, 107b/6, 107b/8,  

108a/6, 108b/14,  

109b/3,  108a/6 

o.-acaķ (2) 6b/15, 7a/1 

o.-alar (6) 4a/13, 6a/2, 6a/12,  

100a/6, 103b/4, 62a/3 

o.-alım (1) 92b/10 

o.-am (20) 7a/10, 7a/12, 7a/6,  

7b/11, 7b/4, 7b/7, 7b/9,  

8a/1, 8a/14, 8a/5, 8a/7,  

9a/7, 106a/11, 61b/4,  

61b/6, 61b/7, 65a/13,  

81a/4, 81a/5, 95b/5 

o.-an (17) 1b/11, 3a/5, 3b/12,  

3b/3, 3b/9, 109b/8,  

11b/15, 11b/3, 12a/1,  

12a/5, 42b/1, 47a/1,  

65a/6, 75b/13, 89b/5,  

94b/9, 98a/13 

o.-ana (1) 4a/7 

o.-anlar (1) 19b/12 

o.-anlara (2) 3a/7, 28b/1 

o.-anları (1) 7b/15 

o.-anlarıñ (1) 29b/14 

o.-asın (1) 44a/7 

o.-aydı (1) 48a/15 

o.-aydıñ (1) 80a/8 

o.-ayım (2) 18a/7, 52a/14 

o.-ayın (1) 19b/10 

o.-dı (36) 7a/2, 12a/11, 21b/2,  

23b/11, 28a/4, 40a/6,  

48a/9, 48b/2, 63b/1,  

64b/15, 66a/10, 66a/14,  

66b/8, 68a/2, 69b/7,  

77b/9, 80a/11, 80b/11,  

80b/3, 80b/4, 84a/14,  

84a/8, 85b/13, 86a/12,  

86a/3, 90a/13, 91b/12,  

91b/4, 91b/9, 93b/6,  

96b/5, 101a/3, 104a/15,  

104b/1, 104b/14,  

107b/14, 

o.-dıġı (1) 72a/9 

o.-dıġın (1) 87b/4 

o.-dıġına (1) 87a/14 

o.-dılar (4) 12b/2, 80b/13,  

96b/6, 58a/6 

o.-dıñ (1) 77a/2 

o.-dır (1) 66a/2 

o.-dıyısa (1) 97a/11 

o.-duġı (9) 2b/14, 3a/4, 6a/4,  

6b/13, 23a/14, 47b/4,  

52a/5, 108a/11,  

108a/12 

o.-duġı (2) 35a/6, 108a/2 

o.-duġıdır (1) 2a/11 

o.-duġın (5) 3b/14, 41b/7,  

41b/9, 67b/10, 69a/7 

o.-duġından (1) 61b/5 

o.-duġum (1) 13a/14 

o.-duġun (1) 60a/13 
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o.-duķ (1) 84a/14, 92b/8 

o.-duķda (4) 1a/13, 35a/6,  

76b/6, 89b/8 

o.-duķdan (1) 82b/11 

o.-duķlarıyçün (1) 5b/4 

o.-dular (1) 55b/12 

o.-dum (6) 108b/14, 24a/9,  

25b/13, 80a/11, 80a/12,  

85a/2 

o.-duñ (2) 32a/5, 82b/14 

o.-duñız (2) 17a/3, 17a/6 

o.-dur (8) 12b/3, 12b/7, 49b/9,  

60a/1, 60b/6, 66b/9,  

74b/7, 92b/1 

o.-ıcaķ (6) 103b/6, 32a/3,  

57a/5, 63a/14, 71a/1,  

90a/14 

o.-ma (3) 7b/11, 8a/8, 106b/7 

o.-madan (2) 27a/14, 84a/14 

o.-madı (2) 40b/9, 60b/6 

o.-madıġından (1) 2a/11 

o.-madu (1) 32b/9  

o.-masa (4) 18a/15, 56a/15,  

56b/1, 79a/10 

o.-masun (2) 7b/1, 97b/1 

o.-maya (17) 1b/10, 7a/13,  

12a/13, 16b/10, 31b/4,  

39a/6, 42b/8, 44a/1,  

45b/4, 51b/5, 100b/1,  

100b/10, 103b/8,  

103b/9, 106a/4, 106b/5,  

106b/7, 

o.-mayam (2) 7b/12, 8b/6,  

49a/1 

o.-mayasın (1) 65b/15 

o.-mayaydı (1) 62a/5 

o.-mayıcaķ (1) 11a/13 

o.-mayınca (1) 55b/9 

o.-maz (11) 2b/10, 3b/15,  

11b/1, 22b/4, 73b/6,  

79b/8, 90a/10, 105b/7,  

107b/15, 107b/3,  

108a/12, 

o.-maz-idi (1) 72a/13 

o.-mazlar (1) 2a/12 

o.-mış-idi (1) 67a/14 

o.-mış (4) 77b/2, 81a/3,  

84b/14, 86a/9 

o.-mışdır (3) 49a/8, 50a/9,  

82b/5 

o.-mışdurur (1) 60b/9 

o.-muş (3) 16b/9, 77a/10, 90b/3 

o.-muşdır (4) 24a/3, 38a/14, 

38b/1, 107a/14, 

o.-muşlar-idi (1) 66a/10 

o.-sa (16) 1b/7, 3b/13, 6a/3,  

16a/1, 31a/2, 31b/3,  

36a/12, 38a/12, 38b/4,  

48a/7, 58b/13, 58b/14,  

90a/2, 94a/15, 94a/7,  

103a/9 

o.-sa-da (1) 28b/9 

o.-sañ (1) 62a/9 

o.-sın (1) 23a/1 

o.-sun (14) 2a/13, 7a/15, 8a/4,  

51a/15, 51b/3, 56a/6,  
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68a/10, 34a/5, 79a/9,  

82b/6, 83a/7, 95b/13,  

95b/14, 108a/4 

o.-sunlar (1) 84a/12 

o.-uñ (2) 18a/9, 19b/12 

o.-unca (3) 4a/10, 6a/1, 24a/14 

o.-up (29) 1b/6, 2b/5, 4a/11,  

5a/14, 5b/14, 6a/2, 6b/7,  

7b/2, 8b/6, 9a/7, 9b/11,  

9b/15, 16a/5, 20a/1,  

20a/6, 37a/12, 41a/11,  

42b/6, 48a/11, 50b/2,  

52a/2, 67b/12, 72b/11,  

81a/5, 84a/7, 84a/8,  

85a/10, 90b/15, 95a/9 

o.-ur (73) 4a/3, 5b/2, 6b/13,  

 

8b/14, 13b/2,11a/5,  

11b/13, 11b/5, 12a/4,  

13a/3, 14b/6, 15a/3,  

16a/8, 21a/9, 22b/1,  

22b/10, 22b/2, 22b/3,  

27a/15, 27b/15, 30a/1,  

30a/3, 30a/9, 34a/2,  

34a/6, 34a/8, 34b/15,  

35a/5, 35a/7, 35a/9,  

35b/1, 35b/2, 35b/7,  

36b/10, 36b/13, 36b/14,  

37a/13, 37b/7, 50b/11,  

50b/12, 51a/5, 51b/4,  

52b/6, 57a/3, 58a/10,  

60a/12, 60b/2, 63b/14,  

64a/11, 64a/2, 64b/11,  

68b/9, 70a/13, 70a/9,  

71a/9, 71b/10, 71b/5,  

79a/10, 79b/9, 85b/1,  

87b/13, 87b/6, 90b/6,  

94b/9, 97a/10, 99b/14,  

102a/8, 103b/12,  

103b/7, 108a/10, 108a/9 

o.-ur-imiş (1) 67a/3 

o.-ur-mı (1) 60a/14 

o.-uram (2) 87b/14, 90b/4 

o.-urdı (1) 105a/15 

o.-urdum (1) 56b/2 

o.-urım (1) 61a/15 

o.-urlar (10) 1b/7, 10b/15,  

10b/15, 49b/2, 51b/10,  

52a/3, 52a/5, 58a/14,  

103a/11, 103a/12 

o.-ursa (5) 13a/1, 30b/4,  

43a/13, 70a/12, 100b/2 

o.-ursa-da (2) 58a/1, 80a/1 

o.-ursan (1) 87a/6 

o.-ursañ (3) 5b/7, 11a/13,  

100b/7 

o.-ursız (2) 5b/3, 92b/12 

o.-urum (1) 92b/12 

o.-uruz (1) 39b/14 

olın-: Yaradılmak, meydana  

getirilmek, yapılmak, olunmak. 

krş. olun- 

o.-a (1) 55a/4 

olmaķ(ġ): Yaratılmak, vücut bulmak,  

bulunmak, ikamet etmek,  

eğlenmek, kalmak.(12) 1b/13,  
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3b/11, 8b/13, 106b/1, 12a/13,  

21a/2, 42b/7, 47a/2, 47a/4,  

87a/15, 87b/1, 90a/3 

o.(ġ)-a (4) 2b/9, 31b/14, 84a/8,  

91b/14 

olun-: Yaradılmak, meydana  

getirilmek, yapılmak, olunmak. 

krş. olın- 

o.-a (6) 105b/1, 106b/2, 47a/1,  

51b/12, 64b/7, 65b/11 

o.-an (8) 2b/9, 109a/6, 24a/11,  

27b/12, 64a/4, 70a/3,  

73b/7, 74a/15 

o.-dı (12) 20a/7, 24b/14,  

38b/11, 55a/7, 63b/12,  

64b/3, 65a/8, 74b/1,  

87b/10, 87b/9, 101a/5,  

101a/8 

o.-dıġından (1) 2a/8 

o.-dıysa (1) 2a/10 

o.-duķ (1) 93b/13 

o.-manıñ (1) 50b/13 

o.-maya (4) 100a/14, 45a/12,  

61b/1, 81b/11 

o.-mış (3) 39b/5, 52b/14,  

53a/11 

o.-mışdır (16) 4b/13,16b/12,  

45b/1, 23a/7, 52b/9,  

60a/8, 64b/2, 69a/5,  

70a/10, 71b/6, 73a/9,  

84b/4,86a/1, 100a/13,  

101a/7, 104a/10, 

o.-mışdur (5) 2a/7, 21b/12,  

47b/6, 50b/8, 51a/6 

 o.-sa (1) 21a/8 

o.-sun (1) 93a/9 

o.-ur (58) 7a/3, 16b/1, 16b/6,  

22b/15, 25b/6, 26a/11,  

26b/1, 26b/7, 27b/3,  

30b/4, 34a/14, 34b/3,  

34b/5, 34b/8, 35a/13,  

37b/11, 39a/12, 47b/5,  

48b/12, 50b/13, 52a/6,  

53a/6, 53a/9, 53b/12,  

54a/1, 54b/8, 55a/2,  

56b/14, 57a/10, 59b/11,  

59b/12, 66a/9, 80a/2,  

85a/15, 89a/4, 100a/11,  

100b/2, 101a/6, 17a/1,  

19b/3, 23a/5, 26a/10,  

44a/8, 44b/4, 52a/1,  

52b/2, 58a/11, 62b/1,  

70a/1, 75b/15, 77b/5,  

79b/2, 82b/4, 89b/6,  

103a/4, 103b/1, 105a/8,  

106b/3, 

o.-urdı (1) 62a/7 

o.-urken (1) 103b/4 

o.-uyorı (1) 67b/9 

on: On, dokuzdan sonra gelen  

sayı.(60) 9b/10, 22b/1, 33b/7,  

36b/4, 47b/10, 47b/11, 48a/15,  

48a/5, 48b/1, 49a/10, 49a/15,  

49a/5, 49a/6, 49a/7, 49a/9,  

50b/10, 50b/12, 51b/14, 52a/5,  

52b/1, 52b/12, 52b/8, 53a/5,  
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53a/9, 53b/11, 53b/3, 60a/15,  

60b/2, 61a/4, 61a/5, 61a/6,  

63b/14, 68b/2, 73a/14, 75a/14,  

76b/13, 81b/9, 85b/1, 87a/4,  

98a/8, 98b/12, 98b/13, 98b/14,  

99a/1, 99b/10, 99b/9, 102a/9,  

102b/15, 103a/1, 103a/8,  

103b/5, 103b/6, 105a/3, 

onar: On sayısının üleştirme sayı  

sıfatı. (1) 103b/2 

onuncı: On sayısının sıra sıfatı. (2)  

51b/5, 64a/3 

ortaķ: Ortak, birlikte iş yapan.(2)  

66a/2 

 o.- kat- ‘eş koşmak’ 

oruc: Far. İbadet amacıyla yeme içme  

vb. şeylerden bir süre veya  

biçimlerde kendini alıkoyma.  

(4) 3a/11, 9a/2, 9a/3, 16a/15 

o.-ını (1) 108a/11 

ot: Ateş. krş. od 

o.-dan (1) 16a/11 

otlamaķ: Yayılmak. 

o.-dan (1) 67a/11 

otlatmaķ(ġ): Yayılmasını sağlamak. 

o.(ġ)-a (1) 40b/7 

o.-dan (1) 40b/12 

otur-: Oturmak, durmak, kalmak,  

yaşamak, tahta çıkmak,  

sakinleşmek. 

o.-dı (3) 80b/1, 90a/1, 90a/11 

o.-dılar (1) 51a/10 

o.-duķda (1) 39b/15 

o.-madan (1) 54b/1 

o.-sa (1) 13b/6 

o.-up (1) 84b/10 

o.-ur (3) 20b/7, 60b/1, 94b/7 

o.-urdı (1) 58a/12 

o.-urdıķ (1) 34a/15 

o.-urdum (1) 85a/1 

o.-urken (1) 93b/12 

o.-urlar (1) 60a/11 

o.-ursa (1) 54b/2 

oturma: Oturma, durma, kalma. 

o.-ñıñ (2) 9b/11, 10a/1 

oturmaķ(ġ):Oturmak, durmak,  

kalmak, yaşamak, tahta  

çıkmak, sakinleşmek. 

o.(ġ)-ıñ (2) 9b/12, 9b/14 

otuz: Yirmi dokuzdan sonra gelen  

sayı. (15) 57b/12, 58a/1,  

58a/10, 58b/15, 59a/1, 59a/10,  

59b/12, 60a/7, 60b/3, 61a/8,  

99b/14, 99b/7,100a/7, 103b/6, 

o.-ı (1) 53a/14 

o.-u (1) 83b/5 

otuzuncı: Otuz sayısının sıra sıfatı. (1)  

57b/5 

 

 

 

Ö 

 

öde-: Borcu alacaklıya vermek, bir  

şeyin karşılığını alacaklıya  

vermek. (2) 42b/15, 43a/14 bk.  
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ödeyi ver-, ödeyivir- 

ödemek: Borcu alacaklıya vermek, bir  

şeyin karşılığını alacaklıya  

vermek.(1) 42b/8 

öden-: Ödeme işi yapılmak. 

ö.-miş (2) 4a/11, 4a/12 

ödenmek(g): Ödeme işine konu olmak. 

ö.(g)-içün(1) 44b/6 

ödeyiver-: Çabucak ödemek, kolayca  

ödemek.bk. öde-, krş.  

ödeyivir- 

ö.-e (1) 42b/15 

ödeyivir-: Çabucak ödemek, kolayca  

ödemek.bk. öde-, krş.  

ödeyiver- 

ö.-e (1) 43a/14 

ög-: Övmek. (1) 28a/6 

ö.-em (1) 19a/7 

ögren-: Öğrenmek, bellemek. 

ö.-üp (2) 3a/7, 107b/13 

ögrenmek(g): Bilgi edinmek,  

bellemek. 

ö.(g)-e (1) 66a/8 

ögret(d)-: Beceri, yetenek  

kazandırmak, bilgi sahibi  

olmasını sağlamak.(4) 19a/6,  

19a/11, 32a/1, 36a/15 

ö.-di (1) 44b/5 

ö.-dügüñ (1) 41a/4 

ö.(d)-esin (1) 33a/7 

ö.(d)-eyim (4) 32b/15, 36a/14,  

43a/11, 44b/1 

ögretmek: Öğretmek. (1) 39b/13 

öl-: Ölmek, yaşamaz olmak. 

ö.-dügi (2) 5a/11, 66b/5 

ö.-dükden (3) 54a/13, 85b/12,  

85b/3 

ö.-enler (1) 94b/15 

ö.-meden (1) 102b/10 

 ö.-meye (1) 53b/11 

ö.-meyince (1) 105b/7 

ö.-mezler (1) 63a/11 

ö.-miş (1) 3b/8 

ö.-müş (1) 43a/3 

ö.-se (1) 23a/8 

ö.-ürem (1) 100b/7 

ölmek(g): Hayatı sona ermek,yaşamaz  

olmak. 

ö.(g)-i (1) 7b/8 

ölü: Ölü, yaşamıyor olan. 

ö.-lere (1) 77b/14 

ölüm: Ebedi uyku, vefat. (5) 102a/4,  

103a/13, 21a/10, 21b/2, 23b/11 

ö.-i (1) 8a/14 şehįd ö. olam 

Ǿömr: Ar. Ömür, hayat. 

Ǿö.-i (3) 4a/10, 8b/15, 37a/13 

Ǿö.-iñ (1) 36a/12 

Ǿö.-ince (1) 36a/12 

Ǿö.-inde (5) 15a/4, 64a/6,  

64b/5, 72a/2, 72a/4 

Ǿö.-üm (1) 8a/9 

Ǿö.-ünde (1) 13b/6 

Ǿö.-üne (1) 105a/6 

Ǿö.-üni (1) 97a/5 

öñ: Ön, önce, ileri. 

ö.-ince (1) 78b/11 
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ö.-ünde (3) 20b/1, 20b/4, 87a/6 

ö.-ünden (2) 74b/14, 77a/10 

öner-: Öne sürmek, teklif etmek. 

ö.-dügi (1) 30b/12 

öp-: Öpmek. 

ö.-di (1) 96a/13 

ört-: Örtmek, bir örtüyle kapatmak. 

ö.-düm (1) 80a/13 

ö.-er (1) 104b/6 

örtülü: Örtülü, örtülmüş, bir örtüyle  

kapatılmış.(1) 8b/6 

örü:Kalkık, dik, yükseklik, irtifa.(1)  

74b/13 

ötüri: Ötürü, sebebiyle, dolayısıyla.(2)  

13b/3, 77b/12 krş. ötürü 

ötürü: Ötürü, sebebiyle, dolayısıyla. 

(1) 63b/2 krş. ötüri  

öyle: Öyle, o şekilde.(5) 8a/4, 13b/14,  

59b/1, 59b/3, 66a/3 krş. eyle 

Ǿöz(ü)r: Ar. Özür.(2) 3b/15, 107b/13 

 Ǿö.-i nezįrlerini (1) 69b/5 

 

 

 

P 

 

pādişāh: Far. Sultan, hükümdar. (4)  

6a/3, 30a/2, 30a/5, 106a/9 

p.-a (1) 35a/9 

p.-ıñ (1) 106a/13 

p.-lar (1) 17a/2 

pāk: Far.Temiz. (3) 8b/8, 100a/15,  

64a/2 

pāl > bāl: Far. Kanat. 

 p.-i peri (1) 84b/14 

pārısā: Far. Doğru, temiz kişi, dindar. 

p.-lardan (1) 8a/1 

parmaķ(ġ): Parmak. 

p.(ġ)-ın (1) 75b/14 

pas:Pas, küf. 

p.-ını (1) 21a/6 

pāyān: Far. Son, sonuç, nihayet. (1)  

38b/14 

peder: Far. Baba. 

p.-im (1) 80a/8 

p.-imiñ (1) 81a/1 

p.-üm (2) 80a/11, 80a/9 

pek: Sert, katı, sağlam, çok. (1)  

100b/12 

per: Far. Kanat. (1) 84b/14 

perde: Far. Perde, örtü. 

p.-si (2) 91b/6, 91b/8 

p.-yi (1) 80b/2 

pervāz: Far. Uçma, uçuş. (1) 78b/9 

perverd-gār: Far. Besleyici,  

rızıklandırıcı; Allah. 

p.-ım (1) 71b/14 

pes: Far. İmdi, o hâlde, öyle ise, öyle  

iken, sonra, ondan sonra,  

ardınca, nihayet, hasılı, ne  

zaman ki, işte. (17) 12a/11,  

14a/10, 14a/13, 14a/8, 19a/8,  

26a/2, 30a/11, 30b/5, 31b/13,  

35a/5, 56a/12, 66a/3, 92a/6,  

97a/10, 104a/2, 104a/3,  

106a/15 
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peşįmān: Far. Pişman.(1) 12b/4 

peşįmānlıķ: Far.+T. Pişman olma  

durumu. (2) 14a/1, 17a/15 

p.-dır (1) 12b/13 

peydā: Far. Belli, açık, peydah. (1)  

67a/8 

peyġamber: Far. Allah’ın emirlerini  

getiren haberci, yalvaç, elçi. 

(41) 100a/6, 105b/2, 26b/12,  

26b/13, 33b/8, 35b/12, 36a/15,  

36b/6, 44b/5, 54a/14, 54a/6,  

56a/9, 59b/8, 61b/14, 61b/3,  

62a/10, 62b/11, 62b/13,  

62b/14, 62b/15, 70a/6, 72b/2,  

76b/11, 78a/4, 79b/3, 79b/9,  

81b/12, 81b/4, 83a/12, 83a/15,  

86a/1, 86a/11, 86a/6, 87a/11,  

87a/7, 87b/10, 92a/13, 92a/6,  

95a/7, 96b/6, 99b/2 bk.  

peyġanber 

p.-dir (1) 79b/12 

p.-e (2) 41a/12, 90a/4 

p.-i (2) 36a/10, 69b/12 

p.-imiñ (1) 52a/13 

p.-iñ (2) 103b/9, 56a/10 

p.-ler (1) 106a/3 

peyġanber: Far. Allah’ın emirlerini  

getiren haberci, yalvaç, elçi. 

(10) 7a/8, 8b/9, 10a/8, 15a/1,  

15a/6, 19a/10, 19a/5, 19b/4,  

32a/12, 34a/3 bk. peyġamber 

p.-den (1) 21b/3 

p.-i (1) 9a/6 

p.-iñdür (1) 20b/11 

pıñar: Kaynak, çeşme. 

p.-lar (1) 13b/15 

pįr: Far. Yaşlı, koca, ihtiyar kimse. 

p.-ler (1) 10b/14 

 

 

 

R 

 

rāciĥ: Ar. Değerli, üstün. 

r.-dür (1) 85a/12 

raǾd: Ar. Gök gürlemesi. (1) 52a/10 

rađıyallāh : Ar. Allah ondan razı  

olsun. (1) 6a/8 

raħ: Far. Kaygı, keder, sanma, zan. 

r.-ında (1) 50b/12  

rāĥat: Ar. Sıkıntısı olmama, huzur. (1)  

2b/8 

r- ı ebediyye (1) 6b/7 

rāĥatlıķ(ġ): Ar.+T. Huzurlu olma  

durumu. 

r.(ġ)-ıla (1) 3b/5 

raĥim-allāh: Ar. Allah merhamet  

eylesin. (1) 30a/10 

raĥm: Ar. Acıma, esirgeme. (2) 7b/15,  

61b/14 

raĥmān: Ar. Herkese, her canlıya  

merhamet eden. (1) 30a/9 

raĥmet: Ar.Bağışlama, yarlıgama,  

merhamet etme. (21) 7b/14,  

13a/8, 13b/10, 14a/3, 14a/4,  

25b/4, 27a/8, 32a/2, 49a/6,  
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68a/2, 76b/13, 76b/15, 93b/4,  

94b/10, 94b/11, 94b/13, 95a/2,  

102a/3, 103b/2, 104b/7 

r.-den (1) 94b/13 

r.-e (1) 95b/5 

r.-i (1) 104b/6 

r.-im (1) 96a/6 

r.-ine (1) 2b/2 

r.-iyle (1) 97a/7 

raĥmetullāh: Ar. Allah’ın rahmeti  

üzerine olsun. (1) 105b/5 

r.-ı (1) 71b/1 

raǾiyyet: Ar. Bir hükümdar idaresinde  

bulunan ve vergi veren halk.  

(1) 6a/3 

rākiǾ: Ar. Rüku eden. 

r.-lerden (1) 76b/3 

ramażān: Ar. Ramazan, oruç tutulan  

ay. 

 r.-ı şerįfe (1) 51b/4 

rāst: Far. Doğru, düzgün, tesadüf. (3) 

56a/5, 73a/2, 86b/6 

rāvį: Ar. Rivayet eden, anlatan. 

r.-leri (1) 44b/13 

rāyiĥa: Ar.  Koku, güzel koku. 

r.-ñ (1) 56a/8 

r.-sı (2) 70a/7, 81a/3 

r.-yı laŧįfe (1) 80a/15 

rāżı: Ar. Uygun bulan, benimseyen,  

isteyen, kabul eden. (2) 13a/5,  

49a/8, 67b/12 

rāżılıķ(ġ): Ar.+T. Uygun bulma,  

kabul etme durumu. (1) 4b/12 

r.(ġ)-ın (1) 97a/12 

r.(ġ)-ını (1) 94a/14 

red(d): Ar.Uygun bulmama, geri  

çevirme, kabul etmeme.(1)  

4b/5, 60a/4 

refǾ: Ar. Yüceltme, yukarı kaldırma,  

hükmünü kaldırma. (3) 13a/11,  

47b/11, 49a/7, 54a/10 

refįķ: Ar. Arkadaş, dost, eş, koca,  

zevç. 

r.-lerinden (1) 102a/7 

rekǾat: Ar. Namazda bir kıyam, bir  

rükû ve iki secdeden oluşan  

bölüm.(13) 5b/12, 9a/12,  

9a/14, 9a/15, 9b/10, 9b/3, 9b/4,  

9b/6, 9b/7, 35a/4, 35a/8,  

52b/12, 75a/11 

r.-da (1) 75a/12 

resūl: Ar. Kendisine kitap indirilmiş  

peygamber. 

r.-ı (1) 86b/15 

r.-ıdur (1) 109a/3 

r.-ına (1) 86b/14 

revā: Far. Yakışır, yerinde, uygun. (5)  

8b/4, 104b/7, 53a/13, 75b/8,  

84a/3 

rıđvān: Ar. Cennetin kapıcısı olan  

büyük melek (1) 23a/3 

rıżā: Ar. Razı olma, isteme, istek. 

r.-lar (1) 51b/2 

r.-sın (1) 8a/9 

r.-sıyıçün (1) 6a/15 

r-yı şerįfine (2) 2a/2, 3a/4 
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rız(ı)ķ: Ar. Yiyecek, içecek şey, azık. 

(12) 31b/5, 44a/12, 76b/10,  

45a/15, 45a/9, 45b/6, 86b/13,  

90a/3, 90a/6, 90a/8, 91a/15 

r.-ı (1) 83b/9 

r.-ım (1) 8a/12 

r.-ın (1) 102b/9 

r.-ına (1) 5a/13 

r.-ını (1) 43a/3 

r.-ları (1) 32b/6 

rızıķlandır-: Ar.+T. Azıklandırmak,  

yiyecek içecek vermek. 

r.-maz- mı (1) 41b/3 

riǾāyet: Ar.  Sayma, saygı, uyma,  

boyun eğme (4) 35a/10,  

50a/15, 69a/2, 85a/1 

ricā: Ar. Dileyiş, dileme, dilek. (5)  

39b/5, 71a/4, 95b/15, 95b/9,  

96a/14 

rįħ: Ar. Yel, rüzgâr. (1) 38a/10 

risāle(t): Ar. Elçilik, peygamberlik. (1)  

63a/15 

r.-i celįle (1) 6a/6 

rįşe: Far. Saçak, püskül. 

r.-dir (1) 60b/11 

r.-niñ (1) 60b/11 

rivāyet: Ar. Söylenti, nakletme,  

anlatma. (83) 4b/13, 4b/8, 7a/3,  

16a/12, 16a/2, 16b/1, 16b/12,  

16b/6, 17a/1, 17a/15, 18b/3,  

19b/1, 19b/3, 19b/4, 21b/13,  

22a/6, 23a/6, 24b/12, 24b/13,  

25a/2, 25a/3, 25b/5, 26a/10,  

26a/6, 26b/7, 27b/3, 31b/2,  

32a/9, 34a/14, 34b/7, 35b/8,  

37a/5, 37b/10, 38b/6, 43a/9,  

43b/10, 44a/8, 44b/10, 44b/4,  

47b/13, 48b/12, 50b/15, 50b/8,  

51a/7, 51b/15, 51b/6, 52a/6,  

52b/14, 52b/2, 53a/6, 53b/12,  

54a/1, 54a/6, 54b/8, 55a/1,  

56b/14, 56b/4, 57a/10, 58a/11,  

59a/11, 59a/2, 60a/8, 68b/11,  

69a/6, 69b/11, 70a/1, 70b/9,  

71b/2, 75b/12, 79b/2, 83b/13,  

83b/6, 86b/3, 88b/13, 99a/3,  

101a/7, 102b/13, 104a/10,  

104b/10, 104b/15, 104b/4,  

104b/8, 109b/4 

r.-de (6) 102b/6, 13b/3, 24b/14,  

33b/11, 43b/8, 80b/12 

r.-dir (1) 91b/15 

r.-inde (1) 49a/7 

r.-iyle (1) 71b/7 

rūĥ: Ar. Öz, tin, can kuşu.  

r.-ı (1) 66b/2 

r.-ına (1) 4a/10 

r.-ına (1) 6a/10 

r.-larına (1) 6a/11 

r.-ışerįfine (1) 47b/2  

r.-uşerįfine (1) 2a/4, 68a/6 

r.-umı (4) 100b/4, 100b/7,  

60a/3, 66a/15 

rücūǾ: Ar. Dönme, geri dönme,  

sözünden cayma. (5) 107b/15,  

108a/7, 52b/8, 86b/6, 108a/1 
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rüsvāy: Far. Rezil, rezil olmak. (1)  

8b/6 

rütbet: Ar. Sıra, derece. (1) 19a/9 

 

 

 

S 

 

saǾādet: Ar. Mutluluk. (3) 12a/3,  

31b/13, 34b/5 

s.-e (1) 85a/8 

s.-ile (1) 69b/1 

s.-i sermediyyeye (2) 1b/12,  

6b/7 

s.-le (1) 101a/10 

saǾādetlü: Ar.+T. Mutlu, mutluluğu  

olan. (1) 51a/10 

s.-si (1) 21a/13 

sāǾat: Ar. Saat, zaman. (1) 95a/1 

śabāĥ: Ar. Sabah, sabahleyin. (14) 

42b/11, 84a/4, 4b/9, 6a/1,  

17a/1, 34b/15, 35b/15, 36b/12,  

36b/9, 45b/2, 72a/7, 98a/8,  

106b/10, 106b/7 

ś.-a (1) 35a/5 

ś.-da (1) 43a/1 

sābıķ: Ar. Geçen, önceki, eski. (1)  

95b/5 

śābį: Ar. Küçük çocuk. (1) 11b/13 

ŝābit: Ar. Durağan, gerçekliği tespit  

edilmiş, kanıtlanmış olan,  

değişmeyen. (4) 106a/9,  

107a/1, 29b/10, 38a/14 

śabr: Ar. Dayanç. (3) 8b/10, 40a/8,  

55a/7 

sāced > sācid: Ar. Secde eden. 

s.-lerden (1) 76b/4 

śaç-:Bir şeyi ortalığa dağıtmak,  

dökmek. 

ś.-ar (1) 94b/13 

ś.-dı (1) 93b/6 

ś.-uñ (1) 96a/6 

śaçıl-: Saçma işi yapılmak, etrafa  

dağılmak. 

ś.-sa (1) 94b/14 

śadaķa: Ar. Yardım amacıyla  

karşılıksız verilen şey. (29)  

3b/9, 4a/5, 5a/4, 5b/7, 8b/13,  

9a/11, 9a/13, 10a/3, 10a/5,  

16a/14, 17b/15, 18a/1, 25a/6,  

33a/13, 33a/14, 33a/15, 33a/8,  

33a/9, 33b/15, 33b/4, 33b/7,  

34b/15, 35a/6, 73a/10, 73a/9,  

77b/5, 79b/1 

ś.-dan (1) 5b/1 

ś.-dır (4) 35a/1, 35a/2, 35a/3,  

35a/4 

ś.-dur (2) 35a/1 

ś.-larıñ (1) 5a/8 

ś.-sı (1) 73a/10 

ś.-ya (2) 5a/8, 5b/11 

śādıķ: Ar. Doğru, gerçek, sadakatli. (1)  

94a/6 

ś.-a (2) 10b/1, 54b/12 

ś.-lara (1) 30b/6 

śadr: Ar. Göğüs, sine, yürek. (2)  
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68b/8, 108a/12 

śafā: Ar. Gönül rahatlığı, rahatlık,  

zevk, neşe (3) 2b/8, 6a/7,  

14a/10 

ś.-yı ĥāŧır(1) 3b/5 

śaf(f): Ar. Dizi, sıra. (4) 84b/11,  

103a/11, 103b/3 

śaġ: Sağ. (1) 3b/14, 60a/10 

ś.-ında (1) 78b/11 

saġış: Sayı, adet, miktar, hesap. krş.  

śaġış 

s.-ınca (1) 99b/13 

śaġış: Sayı, adet, miktar, hesap. krş.  

saġış 

ś.-ınca (1) 4b/10 

śaĥābe: Ar. Hz. Muhammed'i görmüş  

ve onun sohbetinde bulunmuş  

Müslümanlar, ashap. (2) 7a/8,  

78a/10 

ś.- i kirām (1) 51a/11 

ś.-ler (1) 96b/5 

ś.-lerine (1) 33a/8 

ś.-si (1) 95a/13 

saĥāvet: Ar. Yiğitlet. (1) 8a/7 

śāĥib: Ar. İye, malik. (1) 70a/13 

ś.-i (2) 4a/7, 67b/10 

ś.-i-çün (1) 4a/8 

ś.-inden (2) 12b/15, 86b/8 

ś.-ine (2) 3b/10, 13a/4 

ś.- i niǾmet (2) 104b/14, 80b/4 

ś.-isi (1) 90b/4 

ś.-isini (1) 3b/14 

ś.-iyle (1) 3b/8 

ś.-leri (1) 5a/12 

ś.-süz (1) 90b/15 

ś.-üm (1) 67b/13 

śaĥįfe: Ar. Sayfa.(1) 56a/11 

ś.-de (1) 53b/3 

 ś.-yi sübhān (1) 53b/1 

śaĥįĥ: Ar. Gerçek, doğru, sağın,  

hakiki. (4) 35a/6, 42b/5, 81a/6,  

37a/4 

ś.-dir (1) 38a/13 

ś.-dür (1) 28a/14 

ś.-inde (2) 45a/6, 68a/14 

ś.-iyle (1) 98a/6 

śaĥįĥa: Ar. halis, kusursuz, ayıpsız;  

gerçek. 

ś.-da (1) 47b/4 

ś.-lardan (1) 1b/14 

śaĥrā: Ar. Kır, çöl. 

ś.-lar (1) 58a/1 

sāǿir: Ar. Başka, öteki, diğer. (4)  

56b/1, 70a/10, 83a/6, 108a/6, 

śaķın-: Esirgemek, uzaklaşmak,  

saklamak. (1) 7b/13 

sāķ: Ar. Sap. 

s.-a (1) 32a/7 

s.-ında (2) 104a/1, 86a/2 

śaķınmaķ: Esirgemek, uzak durmak,  

saklamak.(2) 3a/15, 6b/15 

sākin: Ar. Hareketsiz, durgun, sessiz.  

(12) 5b/3, 8b/2, 18a/7, 19b/10,  

19b/11, 24b/5, 52a/13, 52a/14,  

84a/14, 86a/12 

śaķla-:Muhafaza etmek, sakınmak,  
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himaye etmek, korumak,  

esirgemek. 106a/10  

ś.-ma (1) 87a/6 

ś.-r-imiş (1) 67a/15 

ś.-rlar (1) 98a/10 

ś.-ya (2) 43a/3, 99a/2 

ś.-yup (1) 3a/8 

saķm: (1) 37b/3 

śalāt: Ar. Namaz. 

ś.-ıñ (1) 24b/2 

śalavāt: Ar. Hz. Muhammed'e saygı  

bildirmek için okunan dua. 

(207) 2a/5, 12b/10, 45b/9,  

47b/10, 47b/3, 47b/9, 48a/12,  

48a/3, 48a/6, 49a/14, 49a/15,  

49a/4, 49a/5, 49a/9, 49b/11,  

49b/2, 49b/3, 49b/5, 49b/6,  

49b/7, 50a/10, 50a/11, 50a/6,  

50a/8, 50a/9, 50a/14, 50b/10,  

50b/12, 50b/4, 50b/5, 50b/7,  

51b/12, 52a/2, 52b/10, 52b/5,  

52b/7, 53a/7, 53b/13, 53b/6,  

53b/8, 54a/12, 54a/13, 54a/8,  

54a/9, 54b/15, 56b/10, 57a/2,  

57a/4, 57a/6, 57b/1, 57b/10,  

57b/11, 57b/15, 57b/4, 58a/8,  

58b/6, 58b/7, 58b/8, 59a/14,  

59b/2, 59b/5, 59b/8, 60a/1,  

60a/15, 60a/3, 60a/5, 60b/13,  

60b/15, 60b/7, 61a/11, 61a/12,  

61a/13, 61a/14, 61a/15, 61a/3,  

61a/5, 61a/6, 62a/3, 62a/8,  

62b/9, 63a/13, 63a/7, 63b/10,  

63b/13, 63b/14, 63b/7, 64a/10,  

64a/14, 64a/5, 64a/7, 64b/10,  

64b/4, 64b/7, 65a/1, 65a/7,  

65a/8, 65b/13, 65b/4, 65b/5,  

66b/5, 68a/6, 68a/9, 68b/2,  

68b/9, 69a/14, 69a/7, 69b/12,  

69b/6, 70a/11, 70a/12, 70a/2,  

70a/8, 71b/12, 71b/9, 72a/2,  

72b/11, 72b/15, 72b/5, 73a/15,  

73a/3, 73a/4, 73b/3, 73b/6,  

74b/11, 74b/4, 74b/7, 74b/9,  

75a/1, 75b/5, 75b/7, 76b/12,  

76b/14, 76b/15, 77a/9, 77b/1,  

77b/13, 77b/15, 77b/4, 78a/13,  

78a/5, 78a/6, 78b/6, 78b/7,  

79a/15, 79a/9, 79b/15, 79b/9,  

80a/4, 80b/10, 81a/12, 81a/14,  

81b/13, 81b/4, 82a/5, 82a/7,  

83a/10, 83a/13, 83b/1, 83b/10,  

83b/12, 83b/4, 84a/1, 84a/12,  

85a/10, 85a/15, 85b/11,  

87b/13, 87b/9, 88a/12, 88a/13,  

88a/14, 89a/3, 92b/14, 92b/9,  

93a/14, 93a/3, 93b/7, 94a/13,  

94a/15, 94a/2, 94b/2, 94b/7,  

94b/8, 94b/15,95a/10, 95a/2,  

95a/4, 95a/6, 95a/9, 95b/10,  

96a/1, 96a/2, 96b/13, 96b/14,  

96b/3, 97a/2, 97a/6, 97b/4,  

103a/11, 109b/1 

ś.-a (6) 64a/15, 68b/6, 69b/2,  

71a/11, 72a/9, 90a/12 

ś.-dan (5) 48a/15, 50b/1,  



366 
 

 

53a/11, 81b/10, 93b/13 

ś.-dır (3) 56a/12, 58b/8, 94b/8 

ś.-ı (27) 48a/1, 48b/10, 48b/4,  

51b/14, 52b/15, 53a/15,  

53a/4, 53b/1, 59a/13,  

59a/6, 61a/7, 61b/11,  

63a/9, 65b/4, 69b/3,  

69b/6, 72a/3, 75a/14,  

75a/3, 75b/9, 79a/2,  

81a/8, 82a/15, 84a/4,  

88b/14, 89b/4, 93b/12 

ś.-ı kāmile (1) 48b/1, 

ś.-ıla (1) 50b/11 

ś.-ım (1) 56b/1 

ś.-ı mefrūża (1) 104a/5,  

ś.-ın (3) 52b/11, 61a/2, 80b/14 

ś.-ıñ (8) 48a/6, 48b/5, 52a/4,  

58b/11, 58b/15, 65b/8,  

72a/8, 73a/14 

ś.-ına (1) 81a/4 

ś.-ını (1) 49b/1 

ś.-ışerįf (1) 46b/7, 47b/15,  

48a/14, 49b/4, 49b/8,  

51a/2, 53a/12, 53b/10,  

54a/3, 54b/4, 64b/6,  

65a/2, 66b/7, 73b/7, 

75a/7,  81b/7, 82a/7,  

83b/8, 85a/8, 85b/14,  

85b/7, 90a/5, 91b/15,  

96b/1, 97b/6, 99b/7 

ś.-ıyile (1) 79a/1 

ś.-ı źikrullāh (1) 85a/11, 

ś.-ile (2) 79a/4, 79a/5  

ś.-lardan (1) 78b/5 

 ś.-ü kāmile (1) 48a/10 

śalavātullāh: Ar. Hz. Muhammet ve  

onun soyundan gelenlere  

okunan dua. (1) 48b/14 

ś.-a (1) 57a/4 

śāliĥ: Ar. Dinin emrettiği şeylere  

uygun hareket eden. (4) 3b/11, 
10b/9, 11a/5, 13a/7 

śāliĥa: Ar. Dinin emrettiği şeylere  

uygun hareket eden(kadın). (1)  

6b/14 

śallallāhü: Ar. Allah onun şanını  

yüceltsin. (1) 84a/2  

śāmit: Ar. Susan, sessiz; sağır, cansız.  

(2) 4b/7, 22b/6 

śan-:İstemek, dilemek, düşünmek,  

tasavvur etmek, şüphelenmek. 

(1) 7b/3 

ś.-arsañ (1) 7b/3, 8a/2 

ś.-maduġı (2) 31b/4, 76b/10 

ś.-mañız (1) 12a/4 

ś.-up (1) 91a/6 

saña: Sana. (52) 32a/14, 32b/15, 33a/6,  

33b/4, 35b/6, 36a/14, 37a/9,  

39b/13, 40a/12, 43a/11, 44a/12,  

44a/15, 48a/3, 49a/8, 49b/2,  

49b/6, 50a/8, 52b/15, 56a/15,  

56a/6, 58a/8, 59b/2, 59b/3,  

59b/5, 59b/7, 61b/4, 62a/2,  

66b/3, 67b/4, 67b/9, 68a/2,  

68a/10,72b/10, 79a/8, 80a/8,  

81a/11, 85b/4, 86b/11, 86b/13,  

87a/5, 87b/6, 88a/9, 92a/11,  
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92a/5, 95a/4, 95b/13, 95b/14,  

97b/3, 100b/13, 104a/3,  

108b/1,  bk. sen 

śanaf: (?) (1) 61a/4 

ŝānį: Ar. İkinci. (1) 62b/6 

sarāy: Far. Saray, görkemli ve  

gösterişli yapı. 

s.-ın (1) 26a/2 

s.-lar (1) 2b/6 

śarf: Ar. Harcama, tüketme, kullanma.  

(1) 37a/15 

śataş-:Rastlamak, tesadüf etmek. 

ś.-a (1) 77a/5 

śatun: Bedelini ödeyerek bir şey  

almak. 

ś.- al-(1) 5b/4  

śav-: Geçiştirmek, bastırmak,  

atlatmak, uzaklaştırmak,  

gidermek. 

ś.-ar (1) 9a/5 

śavm: Ar. Oruç. (1) 12b/10 

śavul-: Savuşturulmak, atlatılmak,  

dağılmak, çağı, vakti geçmek 

ś.-up (1) 77a/11 

śay-: Sayısını tutmak, tutmak. 

ś.-ardı (1) 88b/14 

ś.-ġıl (1) 94a/5 

saǾy: Ar. Çalışma, emek. (1) 6b/5 

śayıl-:Tutmak, addetmek. 

ś.-ur (1) 73a/15 

śayyād: Ar. Avcı. (1) 57a/5 

sebeb: Ar. Sebep, neden, bahane,  

vasıta. (3) 6b/15, 34a/8, 80a/5 

s.-den (1) 85b/5 

s.-dir (1) 34a/9 

s.-ile (2) 77b/4, 81a/11 

s.-iledür (1) 91b/15 

s.-in (2) 48b/15, 87a/9 

s.-yile (6) 2b/2, 14b/6, 19a/7,  

51b/2, 77a/9, 81a/13 

secde: Ar.Genellikle namaz kılarken  

alnı, el ayalarını, dizleri ve  

ayak parmaklarını yere  

getirerek alınan durum. (4)  

36b/6, 55b/11, 78b/14, 85a/5 

śefā: Ar. Gönül rahatlığı, eğlence,  

zevk, neşe. 

ś.-yı ħāŧır (1) 2a/15 ‘gönül  

rahatlığı’ 

sefer: Ar. Yolculuk. 

s.-den (1) 69b/1 

seher: Ar. Sabahın güneş doğmadan  

önceki zamanı, seher vakti.(1)  

69a/14 

sehv: Ar. Yanıltı. (1) 38b/11 

sekenāt: Ar. Durmalar, duruşlar. 

s.-dan (1) 37b/1 

sekerātü’l-mevt: Ar. Can çekişirken  

gelen baygınlık, dalgınlık. (3)  

45a/10, 66a/10, 66b/6 

sekįnet: Ar. Karar; dinlenme, gönül  

rahatlığı. (1) 104b/5 

sekizinci:Sekiz sayısının sıra sıfatı.(6)  

50b/14, 53b/3, 56b/12, 56b/8,  

60b/3, 64a/2 

seksen:Yetmiş dokuzdan sonra gelen  
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sayının adı.(9) 102a/1, 102a/3,  

53b/7, 60b/10, 60b/11, 74b/9,  

99b/6 

selām: Ar. Esenleme, merhaba. (17)  

104b/12, 25b/13, 34b/12,  

42b/12, 49a/10, 54b/5, 58a/13,  

60a/3, 64b/15, 69a/1, 75a/13,  

92a/3, 92a/5, 96a/8, 97b/3 

s.-a (1) 57a/4 

s.-dan (1) 106a/2 

s.-ın (1) 60a/4 

s.-um (1) 72b/3 

s.-uñ (1) 72b/13 

selāmet: Ar. Esen olma durumu,  

esenlik, güvende olma durumu.  

(3) 109a/8, 56b/12, 56b/7 

selbiyye: Ar. Kapma, zorla alma; inkar  

etme. 

 s.-i cümle (1) 29b/15 

selef: Ar. Bir görevde, bir makamda  

kendinden önce bulunmuş olan  

kimse, öncel. 

s.-den (2) 83b/13, 84a/6 

semā: (2) 52b/4, 62a/6 

s.-dan (1) 52b/6 

semāvāt: Ar. Gökler. (1) 15b/6 

semerāt: Ar. Yemişler, meyveler;  

faydalar. 

s.-da (1) 86a/5 

sen: Teklik ikinci kişiyi gösteren söz. 

(32) 4a/15, 4b/6, 7b/14,  

29b/12, 33a/13, 35b/6, 49a/8,  

56a/6, 65b/3, 67b/9, 68a/2,  

68a/8, 71a/3, 77a/6, 78b/15,  

80a/7, 80b/6, 80b/7, 87a/2,  

92b/13, 93a/13, 93a/15, 93b/7,  

94a/1, 94b/8, 100b/12,  

100b/13, 106a/10, 106b/15,  

108b/2 bk. saña   

s.-den (2) 10a/14, 68a/4 

s.-i (21) 19a/7, 29b/15, 39b/7,  

40a/2, 48a/15, 52b/1,  

62a/9, 65a/15, 65b/7,  

68a/11, 68a/9, 77b/10,  

79a/1, 79a/3, 85a/13,  

86b/1, 86b/12, 87a/6,  

87b/14, 100b/15 

s.-in (1) 19a/7 

s.-iñ (22) 20a/6, 43a/12,  

56a/10, 60a/13, 62a/12,  

62b/5, 65a/13, 65b/1,  

67a/3, 67a/6, 68a/3,  

68a/6, 79b/11, 80b/9,  

86b/1, 87b/11, 87b/12,  

94a/14, 95a/4, 97b/5,  

101a/15, 106a/9 

s.-iñdir (1) 87b/5 

s.-iñle (1) 40a/12 

s.-sin (1) 107a/1 

s.-üñ (2) 87a/12, 93a/2 

s.-üñ (1) 88a/11 

ŝenā: Ar. Övme. (7) 14a/8, 30a/12,  

35b/3, 35b/6, 35b/7, 48b/10,  

101a/15 

ŝ.-ŝından (1) 63a/12 

 ŝ.-yı (1) 28a/8 
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sermāye: Far. Anamal, varlık, servet. 

s.-sin (1) 37a/13 

sermediyye: Ar. Sürerlik, süreklilik.  

(1) 6b/7 

s.-ye (1) 1b/12 

server: Far. Baş, başkan, reis, ulu. 

s.-i (1) 14b/2 

s.-i enbiyā (1) 78a/11 

s.-i kāǿināt (1) 56b/13 

sev-: Sevmek, bağlılık duymak, gönül  

vermek, hoşlanmak. 

s.-digi (1) 30b/14 

s.-dügi (1) 87b/3 

s.-e (1) 30b/15 

s.-er (3) 10b/11, 45a/9 

s.-eren (1) 105b/5 

s.-ersin (1) 105b/4 

s.-medügi (1) 87b/3 

s.-medügimdendir (1) 87b/14 

ŝevāb: Ar. Hayırlı bir davranış  

karşısında Tanrı tarafından  

verileceğine inanılan ödül,  

Tanrı tarafından  

ödüllendirileceğine inanılan  

davranış. (14) 3b/12, 9a/2,  

89b/6102b/11, 102b/9, 103a/9,  

106a/1, 109b/3, 22b/1, 30a/5,  

33b/6, 34a/2, 59a/7, 88b/7,  

ŝ.-a (2) 6a/12, 33b/8 

ŝ.-ı (25) 2a/5, 9a/14, 9b/10,  

9b/14, 9b/3, 9b/6,  

10a/4, 10a/9, 14b/13,  

19b/1, 31b/12, 48b/10,  

49b/9, 58a/10, 65b/9,  

73b/7, 76a/2, 81b/14,  

82a/2, 82a/8, 88b/8,  

98a/5, 101b/13, 101b/2,  

104b/2 

ŝ.-mı (13) 9a/12, 9b/1, 9b/12,  

9b/13, 9b/2, 9b/4, 9b/5,  

9b/8, 9b/9, 9a/11, 10a/2,  

10a/3, 10a/6, 10a/7 

ŝ.-ıñ (1) 71a/15 

ŝ.-ın (15) 3b/10, 4a/9, 5b/12,  

6a/10, 105b/13, 106a/3,  

106a/5, 19a/15, 26b/5,  

31a/7, 52a/4, 58a/9,  

58b/15, 98b/1  

ŝ.-ından (3) 9b/3, 10a/1, 58b/12 

ŝ.-ını (2) 77b/14, 78b/3 

ŝ.-ları (1) 8b/11 

ŝevāblı: Ar.+T. Sevabı olan. (1)  

1b/13 

sevās: (?) (1) 11a/11 

sevgüli: Sevgi ve bağlılık duyulan,  

sevilen ve âşık olunan kimse,  

yavuklu, dost, yâr, canan. (3)  

7b/4, 24b/15, 29b/9 krş.  

sevgülü 

s.-si (1) 25a/1 

s.-yem (1) 62a/12 

sevgülü: Sevgi ve bağlılık duyulan,  

sevilen veâşık olunan kimse,  

yavuklu, dost, yâr, canan. (2)  

4b/15, 34a/6 krş. sevgüli 

s.-dür (2) 27a/15, 62b/1 
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s.-si (1) 30b/11 

s.-sidir (1) 10b/14 

seyr: Ar. Gidiş, yürüyüş, ilerleyiş,  

bakma, temaşa. (1) 77b/8 

seyyāĥ: Ar. Gezgin. 

s.-lardır (1) 59b/15 

seyyiǿāt: Ar. Kötülükler. 

s.-ı (1) 55b/15 

s.-ıñ (1) 59b/12 

s.-tından (1) 56a/2 

s.-ıñdan (1) 56a/11 

śıddīķ: Ar. Doğru konuşan, sözünün  

eri, yalan söylemeyen. (5)  

54b/3, 58b/1, 58b/11, 58b/2,  

70b/14 

ś.-ıñdur (1) 20b/11 

śıdķ: Ar. Doğruluk, gerçeklik, içten  

bağlılık (1) 14a/10 

ś.-ıla (7) 15a/5, 15b/5, 18b/5,  

20b/15, 25a/15, 27a/2, 33b/5 

śıfat: Ar. Yüz, kılık, dış görünüş;  

özellik, hal. bk. śıfāt 

ś.-dır (2) 28a/10, 28a/11 

ś.-ımdır (1) 101b/13 

śıfāt: Ar. Sıfatlar, vasıflar. bk. śıfat 

ś.-ı selbiyye-i cümleyi (1)  

29b/15 

ś.-ı kāmile-i subūtiyye (1) 

30a/2 

śıġ-: Yeri olmak. 

ś.-dım (1) 14a/15 

 ś.-madım (1) 14a/14 

śıġın-: Sığınmak, güvenmek, yardım  

istemek, yardım ummak. 

ś.-dım (1) 108b/1 

śıġınmaķ(ġ): Güvenilir bir yere  

çekilmek, güvenmek, yardım  

istemek. 

ś.(ġ)-a (1) 26a/8 

śıġır: Geviş getirenlerden, boynuzlu  

büyükbaş evcil hayvanların  

genel adı. (1) 40b/2, 41a/6 

śıĥĥat: Ar. Sağlık, esenlik. (6) 23a/8,  

24a/14, 35a/5, 35a/8, 37b/3,  

99b/4 

ś.-de (1) 13a/14 

ś.-ı (3) 13a/15, 35a/7, 83a/14 

śın-:Kırılmak, parçalanmak. 

ś.-a (1) 58b/15 

śına-: Denemek, imtihan etmek. 

ś.-rdım (1) 94a/1 

śınıķlu:Kırık, mahzun, kırılmış. (1)  

14a/15 

śırāŧ: Ar. Sırat köprüsü, yol. (3) 2b/15,  

56b/9, 102a/6 

ś.-dan (2) 3a/1, 61b/1 

ś.-ı (8) 15a/2, 15a/3, 15a/5,  

56b/12, 56b/7, 77a/13,  

77a/7 

śırça:Cam, billur. (1) 20b/7 

sır(r): Ar. Gizli kalan, gizli tutulan,  

gizem. (1) 14a/10 

 s.-ı (1) 80a/8 

s.-ım (1) 8b/6 

s.-ın (1) 63b/4 

sıtma: Sıtma hastalığı, ısıtma. (1)  
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100a/11 

s.-dan (1) 100a/13 

sil-: Silmek, temizlemek. 

s.-e (1) 78a/6 

silk-: Sallamak, sarsmak. 

s.-er (1) 26a/15 

sįn: Ar. Sin harfi 

s.-üñ (1) 34b/12 

siyāh: Far. Kara. (1) 80a/10 

siz: Çokluk ikinci kişi zamiri. (10)  

5b/14, 16a/8, 18a/8, 19b/12,  

34b/1, 40b/7, 63a/9, 64a/14,  

93a/11, 95a/6 

s.-den (3) 5b/1, 11b/7, 93a/12 

s.-e (3) 109b/6, 25a/7, 53a/15 

s.-i (2) 12a/10, 85a/13 

s.-iñ (2) 5a/13, 5a/15 

s.-iñdür (1) 5b/13 

s.-leri (2) 104a/4, 94a/1 

śoĥbet: Ar. Söyleşi, yârenlik, hasbihâl. 

ś.-ine (1) 12a/2 

śoķ-: İçine girmesini sağlamak,  

takmak. 

ś.-up (1) 91a/7 

śol: Sol taraf. 

ś.-unda (1) 60a/12, 78b/12 

śoñ: Son, sonra. 

ś.-ı (1) 1b/1 

ś.-unda (3) 106a/1, 28a/4,  

71b/9 

śoñra: Sonra. (49) 1a/13, 3a/10, 3b/3,  

5b/14, 11b/8, 17a/15, 22a/1,  

25a/11, 25a/9, 27b/7, 31a/15,  

31a/2, 32a/10, 42b/12, 42b/13,  

43b/5, 45b/12, 45b/3, 45b/8,  

48b/2, 48b/5, 52a/7, 54a/13,  

58a/4, 63a/12, 65a/6, 69a/10,  

70b/11, 75a/13, 76a/7, 78a/2,  

78a/9, 78b/13, 81a/10, 81a/3,  

81b/13, 82b/11, 85b/12, 85b/3,  

86a/13, 90a/1, 105b/15, 

102b/5, 104b/13, 105b/10,  

106a/2, 106a/7, 106b/15,  

106b/2 

ś.-sı (1) 90a/2 

śor-: Sormak, soruşturmak. (1) 66a/6 

ś.-dı (3) 40a/11, 66a/12, 83a/3 

ś.-dum (1) 41b/7 

ś.-ġıl (1) 67b/9 

ś.-umaysar (1) 88a/2 

śorı: Soru, hesap.(2) 77a/3, 77a/6 

ś.-ırlar (1) 109b/6 

sög-:Onur kırıcı, çoğu basmakalıp  

kaba sözler söylemek,  

küfretmek. 

s.-e s.-e (2) 5b/8 

söyle-: Söylemek, konuşmak. (4) 7a/7,  

39a/2, 67b/13, 87a/5 

s.-yecek (1) 87a/6 

s.-diler (1) 96b/9 

s.-dügi (1) 108a/1 

s.-dügüñ (1) 87a/12 

s.-me (1) 9a/10 

s.-medin (1) 76b/7 

s.-mezdi (1) 69a/15 

s.-r (3) 48b/8, 73a/2, 86b/11 
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s.-rsin (1) 81a/6 

s.-yeler (1) 5b/11 

s.-yen (1) 108a/10 

s.-yeni (2) 52a/14, 52b/1 

söylemek(g): Söyleme, konuşma. (1)  

8b/12 

s.(g)-i (2) 102b/1, 69a/15 

s.-den (1) 8b/7 

söylememek(g): Konuşmamak,  

söylememek. 

s.(g)-in (2) 9b/8, 9b/9 

söz: Söz. (3) 108a/1, 68b/8, 87a/13 

s.-den (1) 108a/12 

s.-dür (1) 25a/1 

s.-e (1) 67b/12 

s.-leri (1) 79a/7 

s.-leriñ (1) 24b/15 

s.-ü (1) 99b/3 

s.-üm (1) 7b/1 

s.-ünde (1) 15b/15 

śu: Su.(3) 24a/12, 24b/2, 54b/5 

ś.-lar (1) 13b/12 

ś.-ya (1) 103b/8 

ś.-yı (3) 14a/1, 14a/2, 14a/4 

ś.-yıla (1) 24a/8 

ś.-yıyla (1) 13b/15 

suǿāl: Ar. Soru. (19) 2b/12, 7a/9,  

11a/9, 14b/14, 34b/2, 49a/1,  

53a/11, 53a/2, 60a/13, 62b/2,  

63b/5, 80a/4, 80a/6, 81a/11,  

84b/15, 85b/13, 86a/12, 87a/5,  

87a/9 

s.-im (1) 7a/5 

s.-iñ (1) 7a/6 

śubĥ: Ar. Sabah. (3) 107b/5, 108a/4,  

68b/1 

subūtiyye: Ar. Allah’ın sıfatları. (1)  

30a/3 

sulŧān: Ar. Sultan, hükümdar. (1) 

14a/13 

s.-ıñ (2) 56a/13, 85b/14 

śulu: Suyu olan, içinde su bulunan (1)  

14a/5  

śun-: Sunmak, uzatmak, el uzatmak,  

uzanmak. 

ś.-u vire (1) 77a/15 

surçalı: Camlı, billurlu. (1) 24a/11 

sūre: Ar. Kur'an'ın yüz on dört  

bölümünden her biri. (24)  

14b/10, 14b/11, 14b/9, 42b/3,  

69a/1, 98b/4, 102b/3, 102a/14, 

102a/10, 102a/11, 102a/12,  

102a/13, 102a/15, 102b/2,  

102b/4, 103a/10, 103a/9,  

103b/1, 103b/11, 103b/4,  

81b/15, 105b/2 

s.-sidir (1) 103a/7 

s.-sin (7) 44a/6, 44a/7,  

102b/11, 102b/14,  

102b/8, 103a/3, 103a/4,  

s.-sinde (1) 42b/4 

s.-sini (1) 78a/14 

s.-siniñ (1) 105b/4 

s.-yi (2) 103a/7, 105b/4 

śūret: Ar. Yüz, biçim, görünüş, yazı  

veya resim. 
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ś.-idir (1) 47a/1 

ś.-inde (4) 7a/8, 18b/6, 52a/8,  

78a/15 

śūretli: Ar.+T. Yüzlü, görünüşlü.(1)  

7b/10 

śusuz: Susamış, su olmadan, su  

içmeden. (1) 13b/13 

śusuzlıķ(ġ): Susuz olma durumu,  

kuraklık, susamış olma  

durumu. 

ś.(ġ)-ı (1) 102a/12 

śuvar-:Sulamak, su vermek. 

ś.-ılur (2) 14a/1, 14a/2 

ś.-ır (1) 13b/13 

ś.-ırlarsa (1) 13b/15 

ś.-urın (1) 98b/10 

sübhān:  Ar. Allah. 

s.-da (1) 53b/1 

sübĥanallāh : Ar. Allah’ın her türlü  

eksiklerden tenzih ederim,  

anlamında. (4) 26b/7, 27b/14,  

29b/12, 94a/11 

s.-ı (1) 26a/11 

sücūd: Ar. Secdeye varma, secde  

etme. 

s.-u melāǿike(1) 62b/13 

sünnet: Ar. Hz. Muhammed'in  

Müslümanlarca ,uyulması  

gerekli sayılan davranışları ve  

herhangi bir konuda söylemiş  

olduğu söz.(1) 70a/5 

s.-dir (1) 64b/13 

s.-inde (1) 97a/6 

s.-iyle (2) 72a/8, 73a/2 

sür-: Yürümek, ilerlemek, yürütmek,  

ovmak, dokundurmak,  

değdirmek,önüne katıp  

götürmek. 

s.-di (1) 80b/2 

s.-düm (1) 40b/15 

s.-er (1) 13b/11 

s.-erdim (1) 40b/7 

s.-müş (2) 40b/3, 41a/6 

s.-üp (3) 40b/12, 40b/8, 70b/15 

sürǾat: Ar. Hızlılık, çabukluk, ivinti. 

(1) 55b/4 

sürü-: Çekerek, iterek götürmek,  

sürüklemek. 

s.-yü s.-yü (1) 61b/15,  

sürūr: Ar. Sevinç. (1) 49a/1 

s.-a (1) 80b/3 

s.-da (1) 48b/15 

s.-ı (2) 96b/7, 100a/10 

süt(d): Süt. (1) 12b/5 

s.(d)-den (1) 71a/10 

 

 

 

Ş 

 

şād: Far. Sevimli, neşeli. (1) 9a/6 

şādān: Far. Sevinçli, keyifli, hoşnut.  

(1) 63a/15 

şādıman: Far. mesut; mutlu; şad. (1)  

77a/14 

şāfį: Ar. İyileştiren, şifa veren. (1)  
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108a/3 

şāhid: Ar. Tanık. 

ş.-iñ (1) 67a/6 

ş.-ler (1) 67a/8 

ş.-lerdir (1) 67b/14 

şaķį: Ar. Haydut.(1) 106b/1, 106b/2 

şākird: Far. Öğrenci, çırak. 

ş.-ler (1) 106a/3 

ş.-leri (1) 81a/6 

şām: Far. Akşam. (1) 108a/4 

şāmil: Ar. İçine alan, kaplayan,  

kapsayan. (1) 35b/14 

şarāb: Ar. İçki, mey. 

ş.-ın (2) 1b/8, 103b/7 

ş.-ından (1) 103a/14 

şarŧ: Ar. Şart, koşul. 

ş.-ı (1) 45b/7 

şefāǾat: Ar. Birinin suçunun  

bağışlanması veya dileğinin  

yerine getirilmesi için o  

kimseyle Tanrı arasında  

peygamberin yaptığı aracılık.  

(8) 26b/14, 61b/15, 65b/8,  

71b/15, 82b/1, 83a/4, 85a/4,  

103b/13 

ş.-ı (1) 63b/15 

ş.-im (4) 68b/3, 71b/5, 84a/5,  

95b/14 

ş.-iñ (1) 56a/15 

ş.-ine (2) 2b/4, 81a/4 

ş.-iyle (1) 97a/7 

ş.-üm (1) 71b/10 

ş.-üme (1) 48a/9 

ş.- ü Muĥammed (1) 76a/1 

şefįǾ: Ar. Şefaat eden,  bağışlama için  

aracı olan. (5) 26b/10, 26b/11,  

26b/12, 26b/9, 103b/10 

ş.-iyim (1) 54b/15 

şefķat: Ar. Sevecenlik. (1) 9a/8 

şehādet: Ar. Tanıklık, şahitlik, yüksek  

bir ülkü uğrunda ölme, şehit  

olma. (2) 62a/11, 64a/8 bk.  

şihādet 

ş.-i (2) 107b/14, 108a/9 

ş.-iñ (1) 108b/15 

şehįd: Ar. Kutsal bir ülkü veya inanç  

uğrunda ölen kimse. (2) 8a/14,  

33b/13 

şehįdlik(g): Ar.+T.Şehit olma  

durumu. 

ş.(g)-ine (1) 82b/1 

şehr: Far. Şehir, kent, ülke. (2) 17a/8,  

20a/13 

ş.-i (1) 82b/10 

ş.-iñ (3) 20a/15, 82b/5, 82b/6 

şek: Ar. Şüphe. (1) 42b/5 

şems: Ar. Güneş. (1) 92b/11 

şerĥ: Ar. Açıklama, açıkça anlatma,  

yorumlama. 

ş.-inde (2) 27b/3, 85b/15 

şerįf: Ar. Kutsal, şerefli, Soylu, temiz.  

(49) 4a/9, 6a/9, 6b/4, 11b/6,  

11b/9, 16b/12, 26a/10, 28a/14,  

33a/7, 39a/6, 44b/15, 46b/7,  

47b/12, 47b/5, 48a/12, 48a/14,  

49a/10, 49b/4, 49b/8, 51a/2,  
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53a/12, 53b/10, 54a/3, 54b/4,  

54b/6, 58a/1, 64b/6, 74a/15,  

75a/8, 80a/9, 83b/8, 85a/8,  

85b/7, 85b/8, 87a/10, 87a/13,  

90a/5, 91b/15, 96b/1, 97b/6,  

99a/5, 99b/12, 99b/7, 101a/7,  

101a/8, 103b/12, 104a/10,  

105a/8, 106b/13 

ş.-de (4) 100a/1, 39b/1, 43a/4,  

82b/3 

ş.-den (1) 11b/3 

ş.-e (5) 103a/3, 29b/11, 47b/15,  

51b/4, 66b/8 

ş.-i (10) 19b/1, 24a/11, 41a/12,  

51a/14, 64b/7, 65a/2,  

73b/7, 82a/7, 83b/6,  

85b/11, 85b/14 

ş.-im (1) 64b/10 

ş.-in (3) 62b/3, 64a/10, 64a/3 

ş.-iñ (1) 79b/10 

ş.-inde (2) 40a/5, 66b/10 

ş.-ine (8) 2a/2, 2a/4, 3a/4,  

47b/3, 48a/2, 48b/14,  

84b/6, 87a/8  

ş.-iñe (1) 68a/6 

ş.-ini (3) 85b/14, 85b/7, 86a/6 

ş.-leri (1) 86a/9 

ş.-ü (1) 34b/7 

ş.-üñ (1) 98a/5, 105a/14 

şerįfe: Ar. Şerefli, kutsal, soylu, temiz. 

ş.-ye (1) 31b/14 

ş.-yi (1) 81b/7 

şerįk: Ar. Ortak. (2) 3a/9, 11a/3 

şer(r): Ar. Kötülük, fenalık, kötü, fena. 

(1) 37b/3 

ş.-(r)inden (3) 6a/13, 106b/12,  

99b/11 

şevķ: Ar. İstek, heves. 

ş.-ı ĥayā (1) 14a/10 

şeyǿ: Ar. Madde, eşya, söz, olay, iş,  

durum vb.nin yerine kullanılan,  

belirsiz anlamda bir söz; nesne,  

madde. (2) 15b/4, 102a/9 

ş.-i (3) 32a/13, 35b/14, 2a/12,  

4a/3, 62b/12, 102a/10, 

ş.-iñ (1) 98b/2 

ş.-ler (3) 1b/13, 2a/7, 87b/2 

şeyħ: Ar. Yaşlı, ihtiyar, bir topluluğun  

reisi. 

ş.-den (1) 41b/5 

ş.-i (1) 89b/15 

ş.-in (1) 91a/14 

ş.-iñ (3) 90a/10, 90a/15, 90b/1 

şeyŧān: Ar. Şeytan. (3) 6a/13, 106b/12,  

87b/11 

ş.-dan (2) 22b/3, 98a/10 

ş.-ı (1) 21a/5 

ş.-ıñ (2) 21a/4, 21a/5 

ş.-ları (1) 9a/5 

ş.-üǿl-laǾįn (1) 87a/14 

şeyŧāniye: Ar. Şeytana ait, şeytanla  

ilgili. 

ş.-dendir (1) 11a/11 

şiddet: Ar. Yeğinlik, sertlik, hız, bir  

hareketten doğan güç. (3) 3b/4,  

41b/1, 68a/10 
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şiddetli : Ar.+T. Yeğinliği, sertliği  

olan. (1) 2b/13 

şifā: Ar. Hastalıktan kurtulma, onma.  

(6)100a/13, 24a/1, 24a/12,  

24a/8, 24b/4, 75b/15 

şihādet: Ar. Tanıklık, şahitlik, yüksek  

bir ülkü uğrunda ölme, şehit  

olma. (2) 48a/8, 67a/10 bk.  

şehādet 

ş.-i (1) 109a/6 

şikāyet: Ar. Hoşnutsuzluk belirten söz  

veya yazı, sızlanma, sızıltı,  

yakınma. (5) 5b/9, 23b/15,  

31a/10, 44a/9, 68b/13 

şimdi: Şimdi, şu anda. (6) 17a/12,  

105b/7, 59a/13, 65b/7, 67a/15,  

91b/4 krş.şimdik   

şimdik: Şimdi. (1) 5a/14 krş. şimdi 

şimşek:Şimşek. (1) 102a/6 

şirk: Ar. Eş koşma. (2) 108b/1, 11a/4 

ş.-den (1) 32a/14 

şol: Şu, o.(15) 6a/2, 108b/2, 10b/8,  

11b/1, 12b/5, 15b/15, 21a/13,  

28a/3, 41a/15, 41b/3, 51b/1,  

51b/3, 69a/3, 71a/11,104a/3,  

krş. o, ol bk. an 

şom: Far. Uğursuz. (1) 11a/10 

şomlıķ(ġ): Far.+T. Uğursuzluk. 

ş.(ġ)-ından (1) 11b/14 

şöyle: Şöyle, öyle, onun gibi, olduğu  

gibi. (4) 27a/6, 31a/15, 75b/9,  

84b/10 

ş.-dir (1) 33b/9 

şu: Şu. (1) 94a/15 

ş.-nı (1) 17a/9 

ş.-nlar (1) 12a/8 

ş.-nlardan (1) 10b/15 

şübhe: Ar. Kuşku. (1) 42b/5 

şükr: Ar. Şükür, teşekkür,  

minnettarlık.(3) 8b/11, 35a/7,  

35a/10 

 ş.-in (4) 36b/10, 36b/12,  

36b/14, 37a/2 

şükrį: Ar. Şükre ait, şükürle ilgili. (1)  

14a/8 

 

 

 

T 

 

tā: Far. Ta, ta ki, -e kadar, -e dek. (37)  

1b/10, 2b/7, 4a/10, 4a/11, 5a/6,  

6a/1, 102b/6, 105a/7, 105b/11,  

14b/8, 18b/11, 18b/12, 18b/8,  

19a/7, 24a/14, 26b/5, 30b/15,  

32b/2, 44a/11, 48b/9, 50b/5,  

52a/11, 55b/9, 57b/11, 57b/4,  

60a/4, 61a/12, 61a/14, 61a/2,  

61a/5, 61b/11, 70a/7, 78a/7,  

79a/15, 81a/4, 81a/7, 85a/8 

taǾaccüb: Ar. Şaşma, şaşakalma. (1)  

40b/11,97a/3 

t.-de (1) 40b/4 

taǾalluķ: Ar.İlgisi olma, ilgisi  

bulunma, ilgi, ilinti. 

(1) 104a/1 
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ŧaǾām: Ar. Yemek, yiyecek. (2)  

44a/10, 94b/7 

ŧ.-ı (1) 69a/10 

ŧāǾat: Ar. Allah'ın buyruklarını yerine  

getirme, ibadet etme.(10)  

2b/10, 4a/6, 8a/9, 109b/3,  

10a/7, 14a/9, 37b/6, 63a/11,  

65b/10, 68a/5, 79a/14 

ŧ.-e (1) 11b/14 

ŧ.-leri (1) 97a/8 

ŧabaķ: Ar. Tabak, kap. 

ŧ.-larıyla (1) 53b/1 

ŧabaķa: Ar. Katman, derece. 

 ŧ.-ya (1) 96a/4 

tābiǾ: Ar. Bağımlı. (5) 62b/8, 79b/15,  

87b/2, 87b/4, 87b/6 

tāc: Ar. Taç, süslü başlık. 

t.-ı (1) 102a/5 

t.-ını (1) 97a/3 

tāclan-: Ar.+T.Taç giymek, Değerli  

bir duruma gelmek. 

t.-ur (1) 102a/5 

tafśīl: Ar. Bir şeyi ayrıntılarıyla  

anlatma, açıklama. 

t.-i (1) 64b/2 

ŧaġ: Dağ. 

ŧ.-larınca (1) 102b/9 

ŧaġıl-: Ayrılıp uzaklaşmak, düzeni  

bozulmak. 

ŧ.-madan (1) 40b/10 

taĥammül: Ar. Dayanması, koyabilme  

gücü, kaldırma, katlanma. (1)  

55a/10 

ŧahāret: Ar. Temizlik, temiz olma,  

İslâm dini inanışlarına uygun  

olarak yapılan temizlik. 

ŧ.-le (1) 7b/12 

taĥfįf: Ar. Hafifletme, yükünü  

azaltma. 

t.-iyle (1) 34b/13 

taĥķįķ: Ar. Doğru, gerçek. (5) 100b/7,  

16b/15, 27b/6, 67a/5, 90b/2 

taĥķįķā: Ar. Gerçekten. (3) 5a/12,  

23a/7,43a/9,107b/6, 108b/2, 

tahlįl: Ar. Çözümleme. (2) 2a/3, 35a/1 

taĥmįd: Ar. Hamdetme, şükretme. (6)  

2a/2, 22b/12, 24b/6, 28a/7,  

35a/1, 60b/13 

t.-den (1) 34b/6 

taĥrįr: Ar. Yazma, kitabet. (2) 2a/1,  

10b/1 

taĥśįl: Ar. Ele geçirme; ilim öğrenme;  

gelir toplama. (3) 2b/1, 6b/12,  

10a/11 

taĥt: Far. Hükümdarlık makamı,taht.  

(2) 20b/5, 84b/10 

t.-dan (1) 17a/3 

t.-ımda (1) 85a/1 

t.-ıñ (1) 20b/5 

ŧāķ: Ar. Süslü kemer. 

ŧ.-da (1) 86a/4 

taķdįm: Ar. ileri sürme, huzura bir şey  

götürme; sunma; tanıtma. (1)  

58b/1, 58b/4 

taķdįr: Ar. Beğenme, değerini anlama;  

ezelden Allah’ın olmasını  
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istediği şeyler. 

t.-ce (1) 59b/10 

t.-i (1) 103b/1 

taķdįs: Ar. Kutsal sayma, kutsama. (2)  

2a/3, 29b/15 

t.-ine (1) 37a/14 

taķśįrāt: Ar.Kusurlar, suçlar. (1) 91b/5 

taķvā: Ar. Allah'tan korkma, züht. (2)  

3b/11, 97a/4 

ŧal-:İçine girmek, dalmak. 

ŧ.-ar (2) 26a/12, 57b/2 

ŧaleb: Ar. Dileme, istem, istek. (12)  

4a/14, 4b/1, 4b/4, 22b/13,  

45a/15, 50a/1, 50a/2, 57b/5,  

80b/11, 85a/7, 90a/7, 96b/11 

ŧ.-in (1) 50a/1 

taǾlįm: Ar. Öğretim, alıştırma. (7)  

100a/4, 28b/1, 35b/14, 44b/1,  

65a/1, 65a/2, 69b/6 

tām: Ar. Eksiksiz, kesintisiz. (1) 60b/8 

tamām: Ar. Bütün, tüm, eksiksiz,  

yanlış ve yalan olmayan,  

doğru, tamamlanmış, bitmiş. 

(6) 20a/11, 58b/15, 69b/3,  

73a/15, 73b/6, 98a/13 

t.-ca (1) 76b/12 

ŧamla: Damla. (1) 26a/15 

ŧ.-sından (1) 26a/15 

ŧamla-: Damlamak. 

ŧ.-r (1) 26a/15 

ŧamu: Soğd. Cehennem. (4) 25b/3,  

72a/3, 93b/9, 94b/15 

ŧanıķ:Şahit, delil, burhan, hüccet.(3)  

18a/9, 19b/12, 93a/15 

ŧ.-ız (1) 93b/11 

ŧanıķlıķ: Şahitlik, tanık olma durumu.  

(4) 108b/15, 109a/2, 82b/1,  

93b/11 

ŧaraf:Ar. Ön, arka, sağ, sol, üst, alt vb.  

yanların her biri, yön, yan,  

doğrultu. 

ŧ.-a (2) 32b/4, 89b/11 

ŧ.-dan (1) 103a/1 

ŧ.-ına (1) 84b/8 

ŧ.-ında (1) 91b/10 

ŧ.-ından (2) 41a/10, 97a/15 

ŧarįķ: Ar. yol. 

ŧ.-ıla (7) 35a/14, 22b/11, 48a/8,  

70b/5, 70b/6, 70b/7,  

87b/7 

ŧ.-i (1) 51b/10 

ŧarlıķ(ġ): Darlık, yokluk, sıkıntı. 

ŧ.(ġ)-a (1) 38b/8 

ŧ.-dan (1) 41b/1 

ŧ.(ġ)-ı (1) 45a/11 

ŧ.(ġ)-ından (1) 68b/13 

ŧart-: Tartmak, çekmek, çekip  

çıkarmak. 

ŧ.-arlarsa (1) 32b/11 

ŧartıl-: Tartma işi yapılmak. krş. ŧarŧıl- 

ŧ.-acaķ (1) 15b/4 

ŧ.-madan (1) 77a/6 

ŧ.-ur (1) 15b/2 

ŧarŧıl-: Tartma işi yapılmak. krş. ŧartıl- 

ŧ.-up (1) 77a/13 

taśadduķ: Ar. Sadaka olarak verme.  
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(1) 27a/15 

ŧaş: Taş. (1) 57a/3 

 ŧ.-a (1) 90a/14 

ŧaşra: Dışarı.(6) 13b/11, 14a/13,  

26a/13, 56b/5, 69b/3, 98b/11 

ŧaşu-: Taşımak, götürmek. 

ŧ.-ram (1) 67a/3 

ŧatlı: Tatlı, hoş. krş. ŧatlu 

ŧ.-dur (1) 25b/14 

ŧatlu: Tatlı, hoş.(1) 71a/10 krş. ŧatlı 

ŧavāf: Ar. Kabenin çevresini yedi defa  

dönmek. (1) 80a/3 

ŧavķ: Ar. Gerdanlık. 

ŧ.-ı (1) 102a/5 

ŧayyibe: Ar. İyi, güzel, hoş, temiz. (1)  

109a/4 

ŧ.-niñ (1) 38b/13 

ŧ.-yi (1) 86b/13 

taǾyin: Ar. Ne olduğunu anlama,  

belirtme, karşılaştırma. (1)  

48a/1 

ŧayrān: Ar. Kuşlar. (1) 85a/11 

tażarruǾ: Ar. Yakarma.(3) 5b/10,  

83a/6, 85a/5 

t.-larda (1) 5b/15 

t.-u (1) 13a/3 

tāze: Far. Bozulmamış, yeni. (2) 14a/5,  

98a/3  

taǾžįm: Ar. Ululama.(4) 13a/12,  

48b/4, 50a/15, 93a/13 

taǾžįmen: Ar. Ululama, büyük sayma;  

saygı gösterme. (1) 85a/2 

tebāreke: Ar. Mübarek etsin. (5)  

77b/15, 78b/15, 96b/2, 98a/15,  

105a/3 

tebdįl: Ar. Değiştirme. (4) 11a/1,  

11a/6, 59b/12, 80b/3 

teǿcįl: Ar. Erteleme. (1) 12a/6 

tecribe: Ar. Deneyim. (1) 100a/13 

tedbįr: Ar. Önlem, hazırlık. 

t.-ini (1) 21a/5 

teǿeĥĥid: (?) 

t.-i (1) 104b/14 

tefaħħuś: Ar. İnceden inceye  

araştırma. (1) 55b/7 

tefekkür: Ar. Düşünme, düşünüş. 

t.-e (1) 96b/9 

tefsįr: Ar. Yorumlama, yorum,  

Kur’an’ın sürelerini  

açıklayarak yorumlama,  

Kur’an sürelerini yorumlayan  

bilim, eser. 

t.-de (2) 41b/8, 41b/9 

t.-inde (6) 42b/9, 64b/14,  

81b/11, 103a/15,  

103a/4 

tehlįl: Ar. Kelimeyi tevhidi tekrar  

etme. (7) 22b/12, 24b/7, 26b/5,  

31a/7, 37a/14, 63a/11, 78b/3 

tekbįr: Ar. Müslümanlıkta Tanrının  

büyüklüğünü anlatmak için  

söylenen söz.(1) 35a/3 

tekrār: Ar. Aynı olayın durumun yine  

olması, bir daha, yine, yeniden. 

(7) 24a/13, 29b/10, 30b/14,  

52a/15, 55b/6, 64a/9 
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tekrįm: Ar. Saygı gösterme, ululama. 

(1) 93a/13 

teķrįr: Ar. Tekrar etme, yeniden  

söyleme. 

t.-e (1) 87b/9 

telķįn: Ar. Bir duygu veya düşünceyi  

aşılama. (3) 21a/11, 49b/14,  

91b/11 

ten: Far. Ten, gövde, vücut. 

t.-i (3) 11b/15, 12a/1, 83b/12 

t.-im (1) 95b/13 

t.-inde (2) 93b/8, 94a/5 

tenhā: Far. Issız, yalnız, tek. (1)  

90a/11 

tepe: Baş, baş ucu. 

t.-sinde (1) 26a/13 

ter: Ter, arak. 

t.-inden (1) 70a/10 

terāzü: Far. Terazi, mizan. 

t.-niñ (1) 15a/11 

t.-nüñ (3) 15b/5, 19a/14, 82a/3 

tercüme: Ar. Çeviri. (1) 101a/8 

t.-sinde (1) 69a/9 

tereyaġı: Sütten çıkarılan yemeklik  

yağ, sarı yağ. 

t.-ndan (1) 71a/10 

terk: Ar. Bırakma, ayrılma, bakmama.  

(8) 12b/9, 51b/14, 100b/15,  

103a/5, 104a/9, 106b/10,  

107b/10, 109a/6 

tertįb: Ar. Sıralama, sıralanış. (1)  

13b/12 

tesbįĥ: Ar. Süphanallah sözünü  

söyleme. (17) 2a/2, 22b/12,  

24b/6, 26b/4, 27b/11, 28a/7,  

31a/7, 34b/6, 34b/4, 35a/1,  

37a/14, 60b/12, 63a/11, 78b/3,  

79a/4, 79a/6, 104b/6 

t.-de (1) 104b/2 

t.-e (4) 7b/6, 27b/11, 30b/6,  

80a/5 

t.-i (7) 27a/1, 31a/5, 33b/11,  

33b/6, 34a/5, 36b/12,  

80a/6 

tesbįĥāt: Ar. Sübhanallah, diyerek  

Allah’ı kutsallaştırma. 

t.-ı (3) 26a/3, 35b/14, 36a/2 

teslįm: Ar. Bırakma, devretme,  

sahibine verme. (8) 103b/8,  

55b/6, 55b/13,66a/11, 66a/15,  

66b/2, 66b/8, 72b/9 

tesmiye: Ar. Adlandırma, ad koyma.  

(2) 2a/9, 98b/11 

teşehhüd: Ar. Namazda oturarak  

ettehiyyatü duasını okumak. 

t.-den (1) 65a/6 

teŧavvuǾ: Ar. Farz olmayan ibadette  

bulunma. (1) 9a/14 

tevbe: Ar. Pişman olarak bir daha  

yapmamaya karar vermek. (27)  

4a/8, 10b/1, 10b/11, 10b/13,  

10b/14, 10b/2, 10b/4, 10b/5,  

10b/9, 11a/9, 11b/11, 11b/8,  

12a/11, 12a/9, 12b/2, 12b/7,  

12b/8, 13a/12, 13a/14, 13a/7,  

13b/4, 14a/1, 23a/4, 23a/9,  
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45b/8, 79b/7 

t.-den (2) 11a/12, 12a/12 

t.-i naśūĥ (1) 12a/12 

t.-si (4) 12a/9, 12b/11, 12b/15,  

12b/3 

t.-sin (2) 11b/11, 11b/9 

t.-sini (1) 10b/6 

t.-yi 12a/6 

tevekkel: Ar. Her şeyi oluruna bırakan.  

(5) 8a/5, 41b/4, 95b/15, 95b/9,  

96a/13 

tevfįķ: Ar. Allah’ın yardımına  

kavuşma. (1) 11b/15 

tevĥįd: Ar. Allah’ın birliğine inanma.  

(2) 2a/3, 15b/3 

t.-i (1) 15b/4 

tez: Far. Çabuk olan, süratli. (2) 5b/2,  

77a/12 bk.tįz 

teźkįr: Ar. Hatırlatma, vaaz ve nasihat  

etme. 

t.-ine (1) 37a/15 

ticāret: Ar. Ürün, mal alım satımı, alım  

satım etkinliği. 

t.-in (1) 30b/5 

tiryāķ: Ar. Macun, panzehir.(3)  

17b/15, 17b/6, 17b/9 

tįz: Far. Çabukolan, süratli. (5)  

12a/10, 92a/14, 92a/3, 93a/6,  

94a/3 bk. tez 

tįzcek: Far.+T. Çabucak. (1) 69b/2 

ŧılısım: Ar. Doğaüstü işler  

yapabileceğine inanılan güç.  

(1) 100a/15 

ŧırnaķ: İnsan ve bazı hayvanlarda  

parmak uçlarının üstünü örten  

boynuzsu tabaka. 

ŧ.-larını (1) 70b/5 

ŧobŧolu: Çok dolu, bütünüyle.(1)  

91a/2 krş. ŧopŧolu 

ŧoġ-: Doğmak, dünyaya gelmek. 

ŧ.-mış (2) 11b/13, 32b/8 

ŧoġrı: Doğru, gerçek, yanlışsız. (3)  

40b/10, 87a/5, 87b/1 krş. doġrı 

ŧoķsan: Seksen dokuzdan sonra gelen  

sayı. (5) 15a/11, 15a/7, 37b/12,  

87b/5, 103b/6 

ŧoķun-: Değmek, el sürmek. 

ŧ.-maz (1) 50a/12 

ŧoķuz: Dokuz sayısı. (11) 103b/5,  

15a/11, 15a/8, 37b/13, 87b/5,  

98b/12, 98b/15, 99a/1, 99b/10,  

99b/9 

ŧ.-dır (1) 98b/13 

ŧ.-ı (1) 87b/5 

ŧoķuzuncı: Dokuz sayısının sıra sıfatı.  

(5) 51a/5, 53b/11, 57a/8, 61a/8,  

64a/2 

ŧol-: Dolmak. 

ŧ.-a (1) 52a/10 

 ŧ.-dı (1) 80b/1 

ŧ.-unca (1) 34a/1 

ŧolaş-: Gezmek, gezinmek. 

ŧ.-up (1) 91b/9 

ŧolu: Dolu, dolmuş, boş olmayan. 

ŧ.-sı (2) 90a/15, 90b/14 

ŧoñuz: Domuz. (1) 95a/8 
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topraķ(ġ): Toprak. krş. ŧopraķ 

t.(ġ)-a (1) 102b/14   

ŧopraķ(ġ): Toprak. krş. topraķ 

ŧ.(ġ)-a (1) 93b/3 

t.-da (1) 17a/6 

ŧ.-dan (1) 17b/4 

ŧ.(ġ)-ı (1) 93b/3 

ŧopŧolu: Çok dolu, bütünüyle.(1)  

94b/9 krş. ŧobŧolu 

ŧoy-: Doymak, tatmin olmak, kanmak. 

ŧ.-ar (1) 94b/11 

ŧoyumlıķ: Ganimet, ziyafet, bahşiş. (1)  

41b/2 krş. doyumluķ 

ŧoz: Çok küçük ve hafifparçalara  

bölünmüş toprak veya madde.  

(1) 40b/14 

ŧ.-un (1) 13b/11 

ŧudaķ(ġ): Dudak. (1) 32b/14 krş.  

dudaķ 

ŧ.(ġ)-ıñ (1) 33a/13 

tuĥfe: Ar. Hediye, armağan. 

t.-dür (1) 53a/4 

t.-mdür (1) 53a/5 

tulūǾ: Ar. Doğma, doğuş. 

t.-ı fecr (1) 31a/11 

ŧur-: Durmak, ayağa kalkmak,  

toplanmak. 

ŧ.-a (3) 102b/15, 103a/1 

ŧ.-acaġına (1) 91a/1 

ŧ.-asın (1) 23a/4 

ŧ.-ı gel-: (2) 98a/8, 72b/7 

ŧ.-madın (1) 106a/2 

ŧ.-maz (1) 105b/11 

ŧ.-mazın (1) 105b/12 

ŧ.-up (1) 67a/4 

ŧ.-ur (1) 91a/13 

turp: Far. Turp. (1) 70a/5 

ŧut-: Tutmak, yakalamak, kabul etmek, 

alıkoymak, karşısına veya  

üstüne koymak. 

ŧ.-a (1) 18b/13 

ŧ.-am (1) 86b/9 

ŧ.-arım (1) 93a/11 

ŧ.-aydı (1) 20b/8 

t.-mış (1) 40b/6 

ŧ.-maz (1) 22a/2 

ŧ.-uñ (1) 26a/7 

ŧutmaķ: Tutma, yakalama, kabul etme,  

alıkoyma, karşısına veya  

üstüne koyma (1) 3a/11 

ŧ.-dan (1) 16a/15 

tüken-: Tükenmek, bitmek. 

t.-e (1) 58b/14 

tüne-: Tünemek, uyumak için bir dala  

veya sırığa konmak. 

t.-r (1) 26a/14 

türbe: Ar. Ünlü biri için yapılan ve  

içinde o kimsenin mezarı  

bulunan yapı. 

t.-leri (1) 9a/8 

tüy: Deri üzerinde bulunan kısa,  

yumuşak ve sık uzantılar. (1)  

60b/12 

t.-ler (1) 60b/12 

t.-leri (1) 57a/15 

t.-üsi (2) 94a/9, 94b/5 
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U 

uç(c): Son, nihayet, sınır, sebep,  

vesile. 

u.(c)-ı (2) 19b/6, 41a/1 

u.(c)-unda (3) 36a/6, 80b/1,  

80b/5 

uç-: Havada düşmeden durmak,  

yüksekten düşmek, ruhu göğe  

yükselmek, uçmak. 

u.-a (1) 18b/8 

u.-am (1) 83a/6 

u.-sa (1) 78b/10 

u.-up (1) 79a/1 

uçmaķ(ġ): Cennet. (7) 14b/4, 25b/3,  

39a/15, 75a/2, 92b/6, 97b/5,  

103a/14 

u.(ġ)-a (12) 18b/13, 19b/14,  

21a/12, 21a/15, 21b/4,  

23a/2, 76a/13, 88a/3,  

96b/12, 96b/15, 97a/2,  

97a/9 

u.-da (3) 102b/10, 105a/4,  

75b/6 

u.-dır (1) 21b/1 

u.(ġ)-ıñ (2) 103a/14, 14b/4 

uġra-: Uğramak, kısa bir süre kalmak,  

uzaklaşmak, tesadüf etmek. 

u.-dı (4) 28a/3, 82b/7, 83a/3,  

89b/12 

u.-r (1) 41a/1 

u.-r-imiş (1) 41a/2 

uġrı: Hırsız.(1) 67b/5 

uġurla-: Çalmak. 

u.-dı (1) 66b/15 

u.-mış (1) 67a/15 

uĥdiyyet: Ar. Birlik. 

u.-e (1) 61a/2 

uħrevį: Ar. Ahiretle ilgili. 

u.-ye: (1) 1b/12 

uħreviye: Ar. Ahiretle ilgili. 

 u.-ye (1) 1b/5 

ulaşdır-: Ulaşmasını sağlamak. (1)  

50a/3 

ulaşmaķ: Ulaşmasını sağlama. (1)  

105b/4 

Ǿulemā: Ar. Bilginler. (6) 13a/1,  

28a/14, 37b/4, 46b/14, 51b/13,  

64a/6 

Ǿu.-dan (1) 65b/1 

Ǿu.-nıñ (1) 66b/3 

ulu: Ulu, büyük, yüce, saygıdeğer,  

şerefli. (5) 107b/3, 17a/5,  

18a/9, 36b/5, 78a/15 

u.-sı (1) 8a/6 

ululuķ(ġ): Büyüklük, yücelik,  

saygıdeğerlik. 

u.(ġ)-ın (1) 27a/6 

Ǿulūm: Ar. Bilimler, ilimler. 

 Ǿu.-u şerįfe (1) 29b/11 

um-: Ummak, beklemek, temenni  

etmek. 

u.-arım (1) 55a/13 

u.-madıġı (1) 45b/6 

u.-mazdıķ (1) 5b/2 

unut(d)-: Unutmak, hatırlamamak,  
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önemsememek, gönülden  

çıkarmak. 

u.(d)-a (1) 12b/7 

u.(d)-asın (1) 70a/2 

u.-dı (1) 75a/2 

u.-dıñız (1) 5b/2 

u.-mañ (1) 5b/1 

u.-sa (1) 75a/2 

ur-: Vurmak, değdirmek. 

u.-am (1) 96a/4 

u.-dı (2) 93b/5, 96b/4 

u.-up (3) 3b/15, 78b/10, 97a/4 

Ǿurūc: Ar. Yukarı çıkma, yükselme.  

(1) 51a/8 

utan-: Utanmak, mahcup olmak. 

u.-up (1) 13a/13 

uyan-: Uyanmak. 

u.-dım (4) 24a/1, 65b/5, 81a/1,  

84a/13 

u.-duķda (1) 22b/11 

u.-up (1) 22b/8 

uyħu: Uyku. 

u.-sında (1) 22b/10 

u.-ya (2) 72b/12, 80a/13 

uyu-: Uyumak. 

u.-mazdı (1) 102b/12 

Ǿuyūb: Ar. Ayıplar, kusurlar. 

Ǿu.-dan (1) 29b/12 

uyuş-: Uyuşmak işi. 

u.-dıġı (1) 69b/14 

uzun: Uzun, uzunluk. (1) 8a/8 

uzunluķ(ġ): Bir şeyin bir uçtan öbür  

uca uzaklığı. 

u.(ġ)-ı (1) 15a/8 

Ǿużuv: Ar.Organ. (2) 34b/13, 34b/15 

Ǿu.-ı (1) 35a/6 

 

 

 

Ü 

 

ü: Far. Ve.(11) 15b/6, 26a/4, 24b/6,  

30a/12, 35b/3, 37b/13,57a/12,  

57a/13, 64a/2, 66a/13,100a/13 

bk. ve, vü 

üç: Üç sayısı. (62) 4a/9, 6a/9, 12b/9,  

13b/10, 28a/9, 35a/6, 35b/15,  

36a/1, 45b/10, 45b/8, 45b/9,  

46b/7, 47a/8, 48b/6, 48b/7,  

48b/8, 49b/14, 49b/4, 51a/1,  

52a/15, 52b/5, 59a/14, 59a/3,  

59b/4, 61a/14, 65b/14, 66a/7,  

75a/12, 75a/13, 76a/9, 78a/4,  

78a/6, 81b/8, 82a/7, 84a/1,  

84a/13, 85a/2, 86a/12, 96a/15,  

96b/13, 96b/15, 96b/3, 97a/1,  

97b/4, 97b/5, 99b/14, 99b/2,  

28a/11, 101b/10, 101b/11,  

103a/11, 103b/5, 105a/2,  

106b/2, 107a/3, 108b/4, 109b/9 

üçer: Üç sayısının üleştirme say sıfatı.  

(6) 28a/10, 32a/3, 32b/10,  

36b/9, 78b/7, 78b/8 

üçünci: Üç sayısının sıra sıfatı.(11)  

12b/13, 17b/3,48b/11, 49b/3,  

50a/5, 51b/3, 52b/1, 54a/14,  
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58a/10, 63b/15, 76b/3 

ü.-de (2) 51a/9, 52a/15 

ümid: Far. Ümit, beklenti. bk. ümiź,  

ümüź 

ü.-ini (1) 6b/3  

ümiź: Far. Ümit, beklenti. (1) 84a/8 

bk. ümid, ümüź 

ü.-dir (2) 13a/4, 99a/1 

ü.-im (1) 55a/11 

ü.-in (1) 55a/12 

ümmet: Ar. Bir peygambere inanan  

cemaat. 

 ü.-i Muĥammed (2) 4a/13,  

55a/10 

ü.-i (5) 94b/13, 97a/12, 97a/3,  

97a/9, 97b/1 

ü.-imden (12) 49b/15, 55a/3,  

56b/6, 57a/15, 57b/14,  

60a/1, 60a/15, 60a/2,  

61a/10, 61a/3, 65b/15,  

88a/13 

ü.-ime (1) 60b/6 

ü.-imi (4) 101a/14, 65b/2,  

65b/4, 97a/14 

ü.-imiñ (3) 13a/11, 55b/12,  

92a/9 

ü.-iñ (1) 93a/4 

ü.-iñden (5) 20a/6, 58a/8,  

65a/13, 65b/1, 97b/4 

ü.-iñe (2) 25b/13, 94a/14 

ü.-iñi (1) 101a/15 

ü.-iñiñ (1) 52b/15 

ü.-leri (1) 94a/11 

ü.-leriñ (1) 93a/3 

ü.-lerüñe (1) 95a/4 

ü.-lerüñüñ (1) 95a/5 

ü.-üm (1) 54b/10 

ümmį:  Ar. okuma yazma bilmeyen.  

(1) 2a/11 

ümüź: Far. Ümit, beklenti. bk.ümid,  

ümiź 

ü.-dir (1) 11a/14 

üründüle-: İyisini seçmek. 

ü.-yüp (1) 2a/1 

üslūb: Ar. Biçim, tarz. (1) 64a/14 

üst: Üst, beden,yüzey. 

ü.-ünde (2) 20b/5, 20b/6 

ü.-ündedir (1) 18a/4 

ü.-üne (7) 101a/11, 103a/9,  

104b/3, 82b/6, 94b/13,  

96a/6,82b/10 

üşen-: Üzülmek, sıkılmak, rahatı  

kaçmak, usanmak,  

bıkmak,çekinmek. 

ü.-irsiz (1) 95a/7 

üz(e)re: Üzerine, üzerinde, -den sonra.  

(17)2b/8, 23a/5, 35a/5, 41b/13,  

47b/4, 50a/15, 51a/4, 54b/1,  

61b/15, 64a/15, 64b/5, 67a/4,  

100b/1, 103b/1, 107b/8,  

108a/8, 109a/8 

üzeri: Bir şeyin yukarı yanı, görülen  

yanı, yüzü, varlık, kimlik. 

ü.-me (2) 103b/15, 58b/4 

ü.-nde (8) 3b/7, 24b/2, 28b/6,  

56a/1, 84b/10, 94b/5,  
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101a/1, 101b/9 

ü.-ñde (2) 43a/12, 93a/15 

ü.-nden (1) 13a/11 

ü.-ne (31) 10b/4, 11a/12,  

13b/1,13b/10, 14a/2,  

14a/6, 14a/7, 34a/5,  

45a/10, 45a/12, 52b/7,  

56b/9, 58b/1, 60a/11,  

65a/7, 70b/3, 70b/6,  

83a/10, 87b/1, 91a/10,  

93b/5, 94a/4, 94b/14,  

104a/3, 101b/4, 102a/6,  

106a/9, 106b/15,  

107b/13, 107b/14 

ü.-ñe (1) 87b/12 

ü.-nedür (1) 64b/1 

ü.-ñize (1) 108a/4 

 

 

 

V 

 

vācib: Ar. İslâm’a göre yapılması  

gerekli olan.(8) 35a/10, 51a/4,  

64a/11, 71b/5, 76a/2, 95b/14,  

104a/15, 104b/1 

v.-dir (6) 10b/4, 22b/11,  

30b/14, 64a/7, 64b/6,  

64b/7 

vaǾde: Ar. Süre, mühlet, söz verme.  

(1) 30a/5 

v.-si (1) 1b/4 

vaĥy: Ar. Buyruk ve düşüncelerin  

Tanrı tarafından peygamberlere  

bildirilmesi. (5) 35b/15, 56a/3,  

58a/7, 61b/3, 61b/6 

vaĥşet: Ar. Yabani olma durumu,  

korku, yalnızlık. 

v.-inden (1) 44b/12 

vāǾiž: Ar. Öğütçü. (4) 39b/4, 39b/5,  

39b/12, 89b/14 

v.-iñ (2) 39b/11, 40a/3 

vaķār: Ar. Ağırbaşlılık. (1) 80b/1 

v.-ıyla (1) 102a/5 

vāķıǾ: Ar. Olan, olmuş. (2) 3b/3, 24a/2 

vāķıǾa: Ar. Gerçek, olmuş bir iş; rüya,  

düş; cenk, savaş; gerçek, gerçi,  

her ne kadar; (5) 3a/7, 38a/15,  

49a/7, 85b/1, 84a/6 

v.-da (8) 65b/7, 72b/1, 72b/12,  

80a/13, 81a/9, 84a/10,  

85b/3, 85b/12 

v.-lar (1) 65b/10 

v.-mda (1) 23b/13 

v.-sında (4) 65a/10, 77b/6,  

77b/7, 83b/10 

v.-yı (1) 90b/7 (iyelik) 

v.-yı laŧįfesi (3) 65a/8, 80a/2,  

81a/8 

vāķıf: Ar. Bilen, farkında olan. (1)  

49b/2 

vaķ(ı)t: Ar. vakit, zaman. (11) 3a/10,  

3b/11, 13b/2, 13a/14, 17a/11,  

36a/10, 64b/4, 69b/14,  

100a/12, 103a/10, 106a/7 

v.-da (5) 6a/7, 10b/4, 41b/2,  
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66b/6, 106b/8, 

v.-dır (1) 16a/6  

v.-a (2) 57b/12, 77a/3 

v.-ı farżįyeniñ (1) 81b/8 

v.-ı śalātıñ (1) 24b/2 

v.-ın (4) 11a/6, 19b/13, 20a/8,  

104b/9 

v.-ında (10) 21a/10, 27a/7,  

31a/11, 32a/13, 68b/1,  

95b/2, 102a/4, 102b/1,  

107b/5, 107b/7 

vaķtā: Ar. Ne zaman ki.(1) 103b/14 

vallāhi: Ar. Tanrı’yı tanık tutarım,  

anlamında yemin sözü. (1)  

26b/11 bk. vallāhü 

vallāhü: Ar. Tanrı’yı tanık tutarım,  

anlamında yemin sözü. (1)  

88a/11 bk. vallāhi 

v. ekber (1) 26a/13 

var: Var, varlığı, hepsi, olancası, mal,  

varlık. (34) 19b/15, 20b/2,  

20b/3, 26b/2, 26b/3, 40a/9,  

40b/5, 41a/9, 47b/4, 48b/6,  

48b/7, 48b/8, 56a/8, 66b/10,  

68b/15, 72b/3, 78b/2, 79a/3,  

82b/5, 85b/9, 87a/5, 89b/12,  

89b/13, 89b/9, 90b/11, 90b/12,  

90b/15, 92a/13, 95a/13, 99b/3,  

109a/1 

v.-dır (50) 2b/12, 7a/5, 8b/15,  

9a/2, 17b/6, 22a/2,  

20b/1, 20b/14, 20b/2,  

20b/5, 20b/6, 26b/4,  

52b/5, 56b/9, 57a/1,  

57a/10, 57a/15, 57b/2,  

57b/7, 57b/8, 59a/12,  

59b/15, 60b/10, 60b/12,  

60b/15, 67a/7, 68b/8,  

71a/8, 73a/9, 78b/1,  

80a/6, 81b/14, 82a/2,  

82a/8, 82b/9, 87b/8,  

94b/4, 94b/5, 98b/3,  

100b/8, 101b/7, 101b/8,  

101b/9, 102a/3, 102a/9,  

103a/7, 104a/12,  

109a/2 

v.-ıdı (1) 17a/12 

v.-ından (1) 33a/9 

v.-idi (4) 20a/15, 40b/6,  

72a/12, 89b/7 

 v.-imiş (1) 91a/4 

 v.-ise (13) 3b/7, 3b/9, 3a/11,  

3a/12, 4a/3, 8a/3, 15b/2,  

15b/6, 19a/14, 67a/6,  

75b/1, 93b/9, 94a/5 

 v.-mıdır (2) 17a/7, 28a/6, 66b/1  

var-: Varmak, gitmek. 

v.-a (3) 18b/9, 77a/11, 78b/14 

v.-am (2) 9a/10, 67a/7 

v.-asın (2) 23a/3, 68b/15 

v.-ayın (1) 91a/1 

v.-dı (4) 23b/11, 72b/12, 72b/6,  

91a/1 

v.-dım (5) 24a/1, 72b/13,  

77b/8, 80a/13, 84b/7 

v.-duķda (2) 2b/1, 83a/8 
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v.-duķlarında (1) 5b/8 

v.-ġıl (2) 96a/7, 97a/15 

v.-ınca (3) 57b/12, 60b/14,  

92a/12 

v.-mışca (1) 97b/5 

v.-salar (1) 44b/14 

v.-up (2) 82b/7, 91a/6 

v.-ur (1) 106a/4 

varaķ: Ar. Yaprak, yazılı kağıt. (1)  

101a/1 

vārid: Ar. Olabileceği akla gelen. (2)  

52b/1, 107a/14 

varlu: Varlıklı. (1) 33a/9 

vasaŧį: Ar. Ortalama. (1) 48a/8 

vaśf: Ar. Vasıf, nitelik, ayırıcı özellik. 

v.-ı (1) 28a/7 

vāśıl: Ar. Ulaşan, varan. (5) 1b/12,  

6a/13, 48b/2, 63b/14, 81a/4 

vāsiǾ: Ar. Geniş, engin. (1) 20b/15 

vaśiyyet: Ar. Bir kimsenin ölümünden  

sonra yapılmasını istediği şey.  

(2) 32a/13, 33a/6 

vażǾ: Ar. Konma, konulma. (2)  

56b/11, 60a/12 

v.-ı (1) 70b/6 

važįfe: Ar. Ödev, görev. 

v.-de (2) 47b/4, 50b/13 

v.-si (1) 104b/2 

ve: Ar. Ve.(1232) 1a/12, 1a/13, 1a/3,  

1a/6, 1a/7, 1a/8, 1b/10, 1b/11,  

1b/12, 1b/13, 1b/14, 1b/15,  

1b/3, 1b/8, 1b/9, 2a/1, 2a/10,  

2a/11, 2a/13, 2a/14, 2a/15,  

2a/2, 2a/3, 2a/4, 2a/5, 2a/6,  

2a/7, 2a/9, 2b/1, 2b/10, 2b/12,  

2b/13, 2b/14, 2b/15, 2b/2, 2b/3,  

2b/4, 2b/5, 2b/6, 2b/7, 2b/8,  

3a/1, 3a/10, 3a/11, 3a/12,  

3a/13, 3a/14, 3a/15, 3a/3, 3a/4,  

3a/5, 3a/7, 3a/8, 3a/9, 3b/1,  

3b/11, 3b/3, 3b/4, 3b/5, 3b/7,  

4a/1, 4a/11, 4a/12, 4a/2, 4a/6,  

4a/7, 4a/8, 4a/9, 4b/10, 4b/11,  

4b/12, 4b/14, 4b/5, 4b/6, 4b/9,  

5a/13, 5a/3, 5a/5, 5a/7, 5a/8,  

5b/1, 5b/11, 5b/15, 5b/3, 5b/6,  

5b/9, 6a/10, 6a/11, 6a/12,  

6a/13, 6a/15, 6a/4, 6a/7, 6a/8,  

6a/9, 6b/1, 6b/11, 6b/12, 6b/14,  

6b/4, 6b/5, 6b/6, 6b/7, 6b/8,  

7a/1, 7b/13, 7b/6, 8a/2, 8a/3,  

8a/7, 8a/9, 8b/10, 8b/4, 8b/7,  

9a/4, 9a/5, 9a/6, 9a/8, 10a/14,  

10a/7, 10b/11, 10b/14, 10b/15,  

10b/2, 10b/9, 11a/4, 11a/5,  

11a/6, 11b/11, 11b/15, 11b/8,  

12a/1, 12a/10, 12a/12, 12a/14,  

12a/2, 12a/3, 12b/10, 12b/12,  

12b/13, 12b/14, 12b/4, 12b/5,  

12b/8, 13a/11, 13a/12, 13a/13,  

13a/15, 13a/3, 13a/6, 13a/9,  

13b/11, 13b/15, 13b/3, 13b/4,  

13b/6, 13b/8, 14a/1, 14a/10,  

14a/11, 14a/4, 14a/6, 14a/7,  

14a/8, 14a/9, 14b/11, 14b/12,  

14b/15, 14b/4, 14b/5, 14b/6,  
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15a/1, 15b/2, 15b/6, 16a/15,  

16a/5, 16a/6, 17a/12, 17a/13,  

17a/2, 17a/3, 17a/4, 17a/5,  

17a/6, 17a/8, 17a/9, 17b/12,  

17b/13, 17b/14, 17b/15, 17b/6,  

17b/8, 17b/9, 18a/1, 18a/10,  

18a/11, 18a/12, 18a/4, 18a/6,  

18a/9, 18b/2, 18b/5, 18b/8,  

19a/12, 19a/13, 19a/14, 19a/15,  

19a/7, 19a/8, 19a/9, 19b/15,  

19b/2, 19b/5, 19b/8, 19b/9,  

20a/15, 20a/4, 20b/1, 20b/11,  

20b/12, 20b/13, 20b/14,  

20b/15, 20b/2, 20b/3, 20b/5,  

20b/6, 20b/8, 20b/9, 21a/2,  

21a/3, 21a/4, 21a/5, 21a/6,  

21a/7, 21b/12, 21b/5, 22a/3,  

22b/1, 22b/12, 22b/13, 22b/14,  

22b/2, 22b/3, 22b/5, 22b/8,  

23a/12, 23a/3, 23a/4, 23a/8,  

23a/9, 23b/14, 24a/11, 24a/12,  

24a/13, 24a/8, 24b/14, 24b/2,  

24b/6, 24b/7, 25a/1, 25a/10,  

25a/5, 25a/9, 25b/14, 25b/3,  

25b/4, 26a/12, 26a/4, 26b/1,  

26b/10, 26b/3, 26b/4, 26b/5,  

27a/3, 27b/10, 27b/11, 27b/13,  

27b/15, 28a/10, 28a/15, 28a/4,  

28a/7, 28b/1, 28b/10, 28b/15,  

28b/9, 29a/6, 29b/11, 29b/12,  

29b/13, 29b/14, 29b/8, 29b/9,  

30a/1, 30a/10, 30a/12, 30a/3,  

30b/5, 31a/5, 31b/12, 31b/4,  

32a/11, 32a/12, 32a/15, 32a/2,  

32a/5, 32b/1, 32b/15, 32b/3,  

32b/4, 32b/5, 33a/5, 33a/6,  

33a/7, 33b/11, 33b/14, 33b/15,  

33b/5, 33b/6, 33b/8, 34a/1,  

34a/4, 34a/7, 34a/8, 34b/6,  

35a/11, 35a/3, 35b/1, 35b/14,  

35b/2, 36a/1, 36a/10, 36a/11,  

36a/14, 36a/2, 36a/4, 36b/10,  

36b/13, 36b/2, 36b/3, 36b/5,  

36b/7, 36b/9, 37a/14, 37a/15,  

37a/4, 37b/1, 37b/14, 37b/3,  

37b/4, 37b/5, 37b/6, 38a/10,  

38a/13, 38a/15, 38a/6, 38a/8,  

38a/9, 38b/1, 38b/12, 38b/13,  

38b/4, 38b/5, 38b/6, 39b/10,  

39b/12, 39b/3, 39b/7, 40a/1,  

40a/2, 40a/9, 40b/1, 40b/10,  

40b/14, 40b/2, 40b/3, 40b/8,  

41a/15, 41a/5, 41a/6, 41b/1,  

41b/10, 41b/11, 41b/12, 41b/2,  

41b/3, 41b/4, 42a/15, 42a/4,  

42b/1, 42b/14, 42b/5, 42b/6,  

42b/7, 42b/8, 42b/9, 43a/1,  

43a/13, 43a/2, 43a/3, 43a/4,  

43b/14, 43b/15, 44a/12, 44a/6,  

44b/11, 44b/12, 45a/11,  

45a/12, 45a/13, 45a/15, 45a/9,  

45b/1, 45b/10, 45b/2, 45b/4,  

45b/5, 45b/6, 45b/8, 45b/9,  

46b/7, 46b/8, 46b/9, 47a/13,  

47a/8, 47b/10, 47b/11, 47b/15,  

48a/13, 48a/4, 48a/6, 48a/9,  
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48b/4, 48b/9, 49a/11, 49a/15,  

49a/3, 49a/5, 49a/6, 49a/7,  

49a/9, 49b/10, 49b/14, 49b/15,  

49b/9, 50a/1, 50a/10, 50a/11,  

50a/13, 50a/15, 50a/7, 50a/8,  

50a/9, 50b/12, 50b/2, 50b/3,  

51a/2, 51a/3, 51a/4, 51a/6,  

51b/12, 51b/8, 52a/10, 52a/12,  

52a/13, 52b/11, 52b/3, 53a/13,  

53a/14, 53a/4, 53b/1, 53b/3,  

53b/6, 53b/7, 53b/9, 54a/10,  

54a/2, 54a/9, 54b/1, 54b/11,  

54b/14, 54b/5, 54b/9, 55a/10,  

55a/13, 55a/2, 55a/5, 55b/1,  

55b/11, 55b/4, 55b/9, 56a/11,  

56a/14, 56a/8, 56b/10, 56b/12,  

56b/5, 57a/10, 57a/11, 57a/12,  

57a/13, 57a/14, 57a/3, 57a/4,  

57a/9, 57b/1, 57b/15, 57b/4,  

58a/14, 58a/3, 58a/6, 58a/7,  

58b/14, 59a/10, 59a/12, 59a/3,  

59a/7, 59a/8, 59a/9, 59b/11,  

59b/12, 60a/12, 60a/13, 60a/2,  

60a/3, 60a/5, 60a/8, 60b/1,  

60b/13, 60b/15, 60b/2, 60b/7,  

61a/1, 61a/13, 61a/14, 61a/3,  

61a/4, 61a/6, 61a/7, 61a/8,  

61b/1, 61b/11, 61b/13, 61b/14,  

61b/15, 61b/2, 61b/3, 61b/5,  

61b/6, 61b/9, 62a/1, 62a/11,  

62a/13, 62a/3, 62a/4, 62a/5,  

62a/6, 62a/7, 62a/8, 62b/1,  

62b/11, 62b/12, 62b/15, 62b/7,  

62b/9, 63a/10, 63a/11, 63a/12,  

63a/15, 63a/2, 63a/3, 63a/4,  

63a/5, 63b/1, 63b/10, 63b/11,  

63b/3, 63b/6, 63b/8, 64a/3,  

64a/4, 64a/8, 64b/1, 64b/11,  

64b/3, 64b/8, 65b/1, 65b/10,  

65b/13, 65b/14, 65b/15, 65b/8,  

65b/9, 66a/1, 66b/1, 66b/13,  

66b/6, 66b/8, 67a/1, 67a/11,  

67a/15, 67a/2, 67a/3, 67b/1,  

67b/10, 67b/14, 67b/15, 67b/5,  

67b/6, 67b/8, 68a/10, 68a/11,  

68a/2, 68a/3, 68a/4, 68a/5,  

68a/6, 68b/2, 68b/3, 68b/6,  

69a/1, 69a/15, 69a/2, 69b/13,  

69b/15, 70a/10, 70a/11, 70a/7,  

70a/9, 70b/5, 70b/7, 71a/3,  

71a/4, 71a/5, 71a/7, 71b/15,  

71b/6, 71b/9, 72a/3, 72a/4,  

72a/7, 72b/1, 72b/10, 72b/11,  

72b/13, 72b/14, 72b/15, 72b/2,  

72b/3, 72b/4, 72b/8, 73a/9,  

73b/4, 73b/5, 73b/6, 73b/7,  

74a/10, 74b/10, 74b/11, 74b/5,  

74b/8, 75a/1, 75a/11, 75a/12,  

75a/13, 75a/15, 75a/4, 75a/5,  

75a/6, 75b/1, 75b/14, 75b/6,  

76a/13, 76a/2, 76a/8, 76b/10,  

76b/12, 76b/13, 76b/9, 77a/4,  

77a/6, 77a/7, 77b/15, 77b/5,  

77b/6, 77b/8, 78a/13, 78a/15,  

78a/2, 78a/7, 78a/9, 78b/1,  

78b/11, 78b/12, 78b/14,  
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78b/15, 78b/2, 78b/3, 78b/4,  

78b/5, 78b/6, 79a/13, 79a/14,  

79a/5, 79a/8, 79a/9, 79b/1,  

79b/13, 79b/14, 79b/7, 80a/10,  

80a/11, 80a/12, 80a/13, 80b/11,  

80b/12, 80b/2, 80b/3, 80b/6,  

81a/10, 81a/11, 81a/2, 81a/3,  

81a/7, 81b/14, 81b/15, 82a/1,  

82a/3, 82a/4, 82a/5, 82a/6,  

82b/1, 82b/10, 82b/12, 82b/15,  

82b/8, 82b/9, 83a/1, 83a/14,  

83a/5, 83a/9, 83b/10, 83b/15,  

83b/2, 83b/3, 83b/4, 83b/5,  

83b/9, 84a/1, 84a/13, 84a/14,  

84a/3, 84a/4, 84b/12, 84b/14,  

84b/6, 84b/9, 85a/12, 85a/14,  

85a/2, 85a/3, 85a/4, 85a/5,  

85a/6, 85a/9, 85b/4, 85b/9,  

86a/10, 86a/4, 86a/5, 86a/6,  

86a/9, 86b/1, 86b/12, 86b/14,  

86b/4, 87a/10, 87a/15, 87a/3,  

87a/4, 87b/1, 87b/3, 87b/4,  

87b/7, 87b/9, 88a/1, 88a/3,  

89b/14, 89b/5, 89b/7, 89b/8,  

90a/3, 90a/5, 90b/11, 90b/15,  

91a/2, 91a/4, 91b/13, 91b/3,  

91b/9, 92a/2, 92a/4, 92a/7,  

92a/8, 92b/10, 92b/11, 92b/14,  

92b/15, 92b/3, 92b/4, 92b/5,  

92b/6, 92b/7, 92b/8, 92b/9,  

93a/1, 93a/10, 93a/13, 93a/14,  

93a/4, 93a/5, 93b/2, 94a/10,  

94a/12, 94a/13, 94a/14, 94a/3,  

94a/9, 94b/14, 94b/2, 94b/3,  

94b/5, 94b/7, 94b/9, 95a/10,  

95a/15, 95a/3, 95a/5, 95b/2,  

95b/4, 95b/6, 95b/8, 96a/13,  

96a/15, 96a/6, 96a/8, 96b/15,  

96b/2, 96b/3, 96b/5, 96b/6,  

96b/7, 97a/15, 97a/2, 97a/5,  

97a/6, 97a/7, 97a/8, 97a/9,  

97b/3, 97b/5, 98a/11, 98a/12,  

98a/15, 98a/3, 98a/4, 98a/5,  

98b/1, 98b/11, 98b/8, 99a/13,  

99a/2, 99a/8, 99b/1, 99b/11,  

99b/12, 99b/13, 99b/15, 99b/5,  

99b/7, 99b/9, 32b/11, 27b/14,  

26a/11, 26b/9, 12b/12, 92b/7,  

44a/6, 37a/2, 47b/1, 68a/11,  

45a/14, 92b/7, 100a/10, 100a/5,  

100a/8, 100a/9, 100b/15,  

100b/8, 101a/13, 101b/11,  

101b/12, 101b/3, 102a/1,  

102a/10, 102a/11, 102a/12,  

102a/14, 102a/15, 102a/5,  

102a/6, 102a/9, 102b/1,  

102b/2, 102b/4, 102b/9,  

103a/1, 103a/12, 103a/13,  

103a/2, 103a/8, 103b/11,  

103b/12, 103b/15, 103b/4,  

103b/7, 103b/8, 103b/9,  

104a/1, 104a/4, 104a/6, 104b/1,  

104b/10, 104b/12, 104b/2,  

104b/5, 104b/8, 105a/2,  

105a/3, 105b/13, 105b/14,  

105b/3, 105b/6, 105b/7,  
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105b/9, 106a/15, 106a/3,  

106a/5, 106b/11, 107a/1,  

107a/2, 107b/14, 107b/6,  

108a/4, 108a/6, 108a/8,  

108b/12, 108b/2, 108b/3,  

109a/2, 109a/6, 109a/8, 109b/1,  

109b/2, 109b/8 bk. ü, vü 

vebāl: Ar. Günah. 

v.-dir (1) 39b/13 

v.-dür (1) 3b/12 

vecebet: Ar. Vacip oldu. (1) 104a/15 

vech: Ar. Yüz, çehre; üst, satıh, düz;  

yön. 

v.-i (2) 50a/15, 65a/7 

v.-i arż (1) 58b/3 

v.-ile (14) 4a/1, 6a/4, 13a/1,  

58a/13, 58b/6, 65a/2,  

65b/9, 66a/15, 69a/7,  

71b/12, 72a/8, 73a/3,  

74b/4, 81b/4 

vefāt: Ar. Ölüm. (9) 107b/6, 107b/7,  

21a/11, 22a/1, 22a/5, 23a/2,  

32a/13, 80a/10, 81a/10 

velāyet: Ar. Velilik, yetke. 

v.-imizden (1) 80a/9 

v.-inde (1) 7a/3 

veled: Ar. Oğul, çocuk. 

v.-i (1) 23b/11 

velį: Ar. Ermiş, eren. (1) 100b/6 

v.-dür (1) 75b/12 

v.-lerden (1) 100b/3 

ver-: Vermek. krş. vir- 

v.-di (1) 72b/15 

v.-e (1) 63b/13 

v.-en (1) 35a/9 

v.-eyim (1) 25a/8 

v.-irim (1) 61a/4 

veril-: Verme işine konu olmak. krş.  

viril-, virül- 

v.-üp (1) 6b/11 

ve’s-selām: Ar. İşte o kadar, son söz  

bu. (3) 109b/3, 101a/2, 10a/15 

vesvās: Ar. Şeytan 

v.-ı (1) 102b/4 

vesvese: Ar. Kuruntu. 

v.-lerini (1) 21a/4 

veyā: Ar.+Far. Veya, yahut. (2) 51b/1,  

13a/13 

veyāħūd: Ar.+Far.Veya, yahut.(2)  

51b/1, 73a/14 

vezn: Ar. Tartı, ölçü. (1) 55b/7 

v.-e (1) 15b/3 

vidāǾ: Ar. Ayrılırken birbirine selam  

ve esenlik dileme. 

v.-ında (1) 54b/10 

vir-: Virmek. (8) 7a/5, 50b/4, 58b/12,  

61b/11, 69a/1, 72a/14, 95b/4,  

99b/4 krş. ver- 

v.-di  (19) 101a/2, 24a/8,  

39b/11, 44a/10, 48a/12,  

58a/13, 58b/6, 58b/7,  

69a/3, 83b/14, 87a/10,  

87a/4, 92a/11, 95b/11,  

95b/8, 96a/1, 96a/12,  

96b/14, 99b/5 

v.-digi (1) 49b/11 
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v.-dikçe (1) 84b/12 

v.-dikden (1) 104b/12 

v.-diler (2) 77b/4, 80b/15 

v.-dim (3) 108b/15, 72b/10,  

94a/15 

v.-diñ-mi (1) 77a/13 

v.-dügi (8) 48b/4, 50b/5,  

57b/12, 61a/1, 64a/8,  

77b/2, 88a/12, 93b/13 

v.-dügin (1) 56a/12 

v.-dükden (1) 42b/12 

v.-düm (2) 81a/13, 84a/13 

v.-e (53) 4a/1, 6b/6, 18b/10,  

18b/11, 26a/4, 33b/6,  

44a/12, 45b/5, 45b/6,  

49a/4, 49a/9, 50a/10,  

50a/14, 50b/10, 50b/6,  

50b/7, 50b/10, 51a/2,  

53a/12, 53b/10, 53b/13,  

53b/14, 53b/6, 53b/8,  

54a/10, 54a/12, 54a/3,  

54a/8, 57a/6, 57b/10,  

57b/15, 58a/9, 60a/15,  

61a/11, 61a/13, 61a/15,  

61a/4, 62b/9, 68b/2,  

69b/13, 70a/11, 71b/9,  

75a/13, 75b/15, 75b/5,  

76a/12, 76b/10, 83b/5,  

95a/12, 102b/9, 106a/3,  

109b/1, 

v.-eceği (1) 4a/12 

v.-eler (6) 103a/2, 49b/2,  

54a/13, 54a/9, 77a/4,  

93b/11 

v.-elim (2) 60a/5, 92b/9 

v.-em (3) 82b/1, 83a/9, 97b/6 

v.-en (5) 48b/11, 56b/10,  

60b/13, 61a/1, 109b/1, 

v.-ene (1) 69b/5 

v.-enler (1) 62a/3 

v.-enler-içün (1) 60b/7 

v.-eydim (1) 33a/15 

v.-eyin (1) 33b/2 

v.-gil (2) 92a/14, 92b/8 

v.-icek (1) 52b/5 

v.-iñ (1) 70a/3 

v.-ir (9) 47b/10, 49a/15, 49a/6,  

54b/15, 80b/10, 85b/8,  

103a/9, 104b/7, 106a/1 

v.-irim (2) 101b/8, 49b/9 

v.-iriz (1) 11a/11 

v.-irler (13) 33a/14, 49b/3,  

49b/4, 49b/5, 49b/6,  

49b/7, 49b/8, 57b/4,  

61a/12, 61a/14, 61a/5,  

61a/6, 103a/12 

v.-irsin (1) 72b/5 

v.-meden (1) 77a/6 

v.-medi (1) 72a/14 

v.-memişdir (1) 58b/7 

v.-meye (5) 51a/15, 51b/12,  

52b/7, 64b/10, 70a/8 

v.-meyecek (1) 70a/12 

v.-meyeler (2) 3b/12, 52a/3 

v.-mez (6) 39b/3, 47b/15,  

50a/7, 53a/8, 63b/10,  
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88a/13 

v.-mezdim (1) 80a/8 

v.-mezem (1) 72b/15 

v.-mezseñ (1) 62a/9 

v.-mezsin (1) 65b/4 

v.-miş (2) 74b/8, 95a/15 

v.-mişdir (1) 50a/3 

v.-se (20) 6a/15, 47b/10,  

49a/14, 52b/11, 57b/1,  

60a/2, 63b/7, 71b/12,  

73a/3, 74b/11, 74b/4,  

74b/9, 75b/7, 81b/4,  

83b/1, 83b/10, 83b/12,  

84a/2, 97a/7, 97b/4 

v.-seler (1) 53b/15 

v.-señ (4) 92b/14, 93b/7, 94a/2,  

94b/8 

v.-señiz (1) 93a/14 

v.-sün (6) 67b/9, 69a/7, 83a/10,  

83a/5, 85a/8, 96a/9 

v.-sünler (1) 95a/4 

v.-üp (5) 13a/5, 39b/4, 60a/4,  

85a/10, 106b/14 

v.-ür (2) 68a/7, 80a/4 

v.-ürem (1) 109a/2 

v.-ürin (1) 36b/5 

v.-ürler (1) 63a/13 

vird: Ar. Dini bir sözü tekrarlama, çok  

tekrarlama, diline dolama. (4) 
100b/14, 106b/7, 42b/13, 45b/2 

viril-: Verme işine konu olmak. krş.  

veril-, virül- 

v.-e (1) 102b/11 

v.-ecek (1) 90b/5 

v.-endür (1) 5a/9 

v.-mez (2) 11b/15, 12a/3 

v.-üp (1) 2b/7 

v.-ür (3) 4a/4, 6b/11, 102a/5 

virül-: Verme işine konu olmak. krş.  

veril-, viril- 

v.-üp (1) 83a/14 

virmek(g): Verme. (9) 9a/11, 17b/15,  

54b/4, 54b/5, 64a/7, 64b/6,  

64b/7, 65a/1, 75b/9 

v.-den (2) 8b/13, 10a/5 

v.-dir (3) 3a/12, 16a/14, 18a/1 

v.(g)-e (7) 30a/5, 33a/9, 57a/2,  

65a/8, 65b/5, 72a/12 

v.(g)-i (4) 64a/5, 64b/15, 75a/2,  

79b/15 

v.(g)-içün (1) 20a/7 

v.(g)-ile (3) 57a/5, 68a/9, 79b/9 

v.(g)-in (1) 47b/3 

v.(g)-iñ (2) 2a/5, 9a/14, 10a/2,  

10a/3, 10a/4 

virmemek: Vermeme.(1) 75a/1 

virmişçe: Vermiş gibi. (2) 33b/14,  

33b/15 

vü: Far. Ve.(2) 8a/9, 80b/6 bk. ü, ve 

vücūb: Ar. Vacip ve lüzumlu olma. 

v.-da (1) 64a/6 

v.-a (2) 64a/5, 64a/9 

vücūd: Ar. Gövde, beden. 

v.-a (1) 108a/7 

v.-ın (1) 104b/6 

vüsǾat: Ar. genişlik, uzam. (3) 47a/3,  

47a/4, 69a/3 



395 
 

 

 

Y 

 

yā: Ar. Ey hey anlamlarında bir  

seslenme sözü. (162) 4b/1,  

5b/1, 7a/10, 7a/4, 8b/8, 9a/2,  

10a/13, 14b/15, 15a/3, 15a/4,  

16a/6, 17b/8, 18a/14, 18a/7,  

19a/6, 19a/9, 19b/10, 19b/9,  

20a/3, 20a/5, 20b/10, 21a/12,  

22a/4, 23a/11, 23b/14, 25a/15,  

25a/4, 25b/13, 26a/8, 27a/1,  

28a/5, 28a/8, 30a/10, 30a/8,  

31a/10, 31a/15, 32a/1, 33a/13,  

33a/14, 33a/5, 33b/3, 34a/4,  

34b/2, 35b/13, 35b/15, 36a/12,  

36a/15, 36a/8, 36b/1, 37a/10,  

38b/8, 40a/6, 40b/7, 41a/15,  

41a/4, 43a/11, 43a/14, 43a/15,  

44a/1, 44a/5, 49a/1, 49a/8,  

50a/7, 51b/10, 52a/13, 52b/14,  

53a/3, 55a/12, 55a/5, 55b/11,  

55b/5, 55b/6, 58a/8, 58b/11,  

58b/2, 58b/8, 59a/12, 59b/4,  

60a/13, 60a/5, 61b/10, 61b/8,  

62a/11, 62a/14, 62a/2, 62a/4,  

62a/8, 62b/3, 63b/4, 64b/15,  

65a/13, 65b/1, 65b/11, 66a/5,  

66b/14, 67a/10, 67b/12,  

67b/13, 67b/4, 67b/8, 68a/1,  

68a/5, 68b/4, 68b/8, 69b/14,  

69b/4, 71a/2, 72a/14, 72b/1,  

72b/13, 77b/9, 78a/10, 78b/15,  

79a/9, 79b/10, 79b/11, 81a/1,  

81b/9, 84b/6, 85a/3, 85a/4,  

85a/6, 85a/9, 86a/13, 87a/12,  

87b/11, 87b/12, 88a/10,  

88a/13, 92a/10, 92a/14, 92a/4,  

92a/5, 92b/3, 92b/8, 93a/15,  

94a/14, 94b/15, 94b/2, 94b/3,  

95a/3, 95b/13, 95b/4, 96a/4,  

96a/7, 96b/11, 97a/15, 97b/2,  

98b/9, 99b/1, 99b/4, 101a/13,  

101b/1, 101b/10, 101b/12,  

101b/3, 101b/6, 105b/1,  

106a/10, 106a/11 

yābān: Far. Yaban, ıssız, kır, dışarı,  

başka ülke. 

y.-dan (1) 66a/12 

yād: Far. Anma, hatırlama, hatır.  

y.- it- (3) 69b/12, 70a/6, 84a/6 

yaġ-: Yağmak. 

y.-an (1) 14a/8 

y.-andan (2) 14a/10, 14a/9 

y.-ar (1) 104b/5 

yaġdır-: Yağmasını sağlamak. krş.  

yaġdur- 

y.-ır (2) 14a/6, 14a/8 

y.-ur (1) 14a/3 

yaġdur-: Yağmasını sağlamak. krş.  

yaġdır- 

y.-ur (1) 14a/7 

yaġmur: Yağmur,yağış. (1) 57a/13 

y.-dan (1) 14a/8 

y.-ı (1) 14a/4 

y.-un (3) 14a/3, 14a/7 
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y.-undan (3) 14a/10, 14a/11,  

14a/6 

yāħūd: Far. Veya, ya da. (12) 3b/13,  

5b/7, 22a/3, 22a/4, 27a/15,  

34b/4, 40a/15, 48a/3, 62a/13,  

78a/12, 78a/3, 90b/14 

yaķ-: Yakmak. 

y.-aram (1) 87a/7 

 y.-ma (1) 8b/3 

yaķın: Yakın. (5) 7b/11, 14b/12,  

61b/4, 61b/5, 89b/12 

y.-ı (1) 74b/7 

yaķınlıķ(ġ): Yakın olma durumu. 

y.(ġ)-ı (1) 98b/7 

yaķįn: Ar. Sağlam, kesin bilgi. (1)  

12a/1  

yāķūt: Ar. Değişik renklerde değerli  

bir süs taşı. 

y.-dan (4) 18a/3, 19b/6, 94a/10,  

101a/12 

yalan: Yalan, asılsız uydurma. (3)  

9a/10, 67a/10, 87a/6 

y.-ını (1) 95a/5 

yalancı : Yalancı, yalan söyleyen. (2)  

67a/8, 67b/14 

yalıncaķ: Çıplak. (1) 33b/13 

yalıñız: Yalnız, tek başına. krş. yalıñuz 

y.-ca (1) 78b/13 

yalıñuz : Yalnız, tek başına. (2) 2b/9,  

106a/5 krş. yalıñız 

y.-lar (1) 17b/2 

yalvar-: Yalvarmak, bir şeyi ısrarla  

istemek. 

y.-dı (1) 83a/4 

yan: Yan, yakın, taraf. 

y.-ıma (1) 49a/2 

y.-ımdan (1) 85a/1 

y.-ına (2) 58b/1, 77b/8 

y.-ında (5) 9b/14, 34a/15,  

51a/14, 71b/14, 86b/4 

y.-ından (2) 101a/1, 77b/13 

y.-umda (1) 53b/3 

yan-: Yanmak, çok sevmek, acı  

çekmek. 

y.-ar (1) 77b/7 

y.-ardım (1) 77b/12 

y.-mış (1) 84b/14 

yaña: Yana, tarafa, yanda. (6) 102b/15,  

103a/1, 12b/5, 15b/6, 82a/4 

yaǾnį: Ar. Yani, sözün kısası. (77)  

6b/8, 10b/10, 10b/13, 10b/8,  

11a/3, 11b/1, 11b/10, 11b/7,  

12a/8, 12b/1, 13a/11, 15b/14,  

15b/2, 16a/10, 16a/14, 16a/4,  

16b/14, 16b/5, 19a/5, 21a/14,  

21a/15, 21b/12, 22a/12, 23a/6,  

24b/11, 24b/15, 25b/10, 27b/6,  

28b/4, 29b/7, 30a/15, 30b/10,  

30b/9, 31b/9, 34a/13, 34b/13,  

35a/2, 35a/15, 35b/12, 35b/5,  

37a/7, 37b/10, 37b/6, 38a/4,    

39a/2, 39a/3, 39a/9, 41b/5,  

43a/8, 45a/5, 47b/9, 48b/3,  

49a/5, 50a/2, 50a/5, 51a/5,  

53a/4, 58a/14, 64a/12, 64b/13,  

64b/9, 69b/12, 70b/7, 79b/7,  



397 
 

 

83b/9, 86b/1, 87b/4, 93b/1,  

94a/13, 94a/15, 97a/14, 102a/4,  

104a/12, 104a/15, 104a/5,  

106a/12, 106a/8 

yap-: Yapmak, üretmek, imal etmek. 

y.-arlar (1) 20a/9 

y.-u vir- (1) 105a/4 

yapış-: Tutmak, sıkıca yakalamak. 

y.-up (2) 46b/10, 59a/9 

yapraķ: Yaprak. (1) 27a/7 

y.-ları (1) 57a/14 

yapucı: İnşaat ustası, duvarcı. 

y.-lar (2) 20a/4, 20a/8 

y.-ları (1) 20a/1 

yapuķ: Eyerde üzerine oturulacak,  

beşikte içine yatılacak yer;  

çukal, belleme; baş örtüsü.(1)  

77a/11 

yapul-: Yapma işine konu olmak. 

y.-a (1) 20a/11 

yār: Far. Eş sevgili, dost. (1) 45b/6 

yaraķ: Hazırlık. (1) 30b/5 

yaramaz: Faydasız, boş, uygunsuz,  

zararlı.(2) 8b/12, 12a/2 

yarat(d)-: Yaratmak. 

y.(d)-a (3) 109b/3, 31a/6, 78b/5 

y.(d)-acaġımıñ (1) 36b/2 

y.-dı (2) 36a/11, 86b/12 

y.-dım (1) 94b/3 

y.-duġumuñ (1) 36b/2 

y.(d)-ır (2) 78b/7, 78b/8 

y.-mışdır (1) 19b/5 

y.(d)-updur (1) 18a/3 

y.(d)-ur (1) 78a/15 

yardım: İyilik, bağış. (1) 80b/11 

yarın: Yarın, ahiret günü. (4) 7b/7,  

15a/7, 82a/15, 93b/9 

y.-a (1) 105b/13 

yarındası: Yarın,ertesi gün. (1) 77b/7  

yarlıġa-: Bağışlamak, affetmek. (1)  

36a/11 

y.-dı (4) 36b/7, 81a/11, 85b/13,  

85b/5 

y.-dım (4) 49b/10, 52b/1,  

93a/3, 18a/11 

y.-dum (1) 19b/12 

y.-ġıl (1) 97a/14 

y.-madıñ (2) 18a/8, 52a/15 

y.-mayınca (1) 105b/12 

y.-mazsın (1) 19b/11 

y.-r (9) 103a/8, 22a/5, 28b/10,  

51a/4, 53b/7, 54b/13,  

57b/15, 74b/5, 99a/7 

y.-rın (1) 36b/5 

y.-ya (8) 12a/10, 22b/13,  

23b/10, 32a/12, 53b/9,  

54a/4, 54b/2 

y.-yup (1) 50b/11 

yarlıġacı: Bağışlayıcı, affedici. 

y.-yım (1) 10b/8 

yarlıġan-: Bağışlanmak, affedilmek. 

y.-a (2) 25b/4, 97a/7 

y.-dım (2) 85b/15, 85b/8 

y.-mışlardan (1) 76b/5 

y.-ur (1) 59b/11 

yarlıġanmaķ: Bağışlanma, affedilme.  
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(1) 54b/13 

yaş: Yaş, ıslaklık. (1) 93a/8 

yat-: Yatmak, uyumak, yerde  

uzanmak. (1) 8a/15 

y.-a (2) 103a/5, 75a/15 

y.-an (2) 22b/10, 77b/14 

y.-asın (1) 34a/4 

y.-ıcaķ (1) 102b/10 

y.-urken (1) 103b/7 

yay: Ok atmaya yarayan, eğilmiş  

çubuk. 

y.-ısına (3) 95b/10, 95b/15,  

96a/14 

yayıl-: Serilmek, dağılmak. 

y.-mış (1) 91a/12 

yaz-: Yazmak, resmetmek. 

y.-a (8) 4b/10, 24a/12, 27a/4,  

34a/2, 75a/6, 77a/2, 

100a/4 

y.-alar (5) 25b/2, 32a/7, 53b/3,  

76b/3, 81a/7 

y.-ar (3) 105b/13, 85b/12,  

98b/2 

y.-aram (1) 58a/9 

y.-ayım (1) 100b/14 

y.-dı (1) 39b/11 

y.-dım (2) 24a/7, 41b/6 

y.-duġum (1) 85b/15 

y.-maz (1) 39b/2 

y.-mışdır (2) 42b/9, 43a/5 

y.-mışlardır (2) 38b/3, 41b/8 

y.-sa (1) 24b/2 

y.-up (6) 22b/14, 24a/14,  

39b/3, 100a/12, 101a/2,  

100a/15 

yazıķlu : Suçlu, günahkar, suç yada  

günah işlemiş. (2) 94a/15,  

97a/14 

yazıl-: Yazma işi yapılmak,  

kaydolmak. 

y.-a (3) 27a/5, 76b/6, 89b/6 

y.-acaķ (1) 38b/11 

y.-maz (1) 3b/13 

y.-mış (4) 41b/12, 56a/2,  

79b/5, 86a/2 

y.-mışdır (4) 57b/9, 84a/1,  

101a/12, 101a/13, 

y.-saydı (1) 105a/15 

y.-ur (4) 22b/2, 34b/4, 48b/11,  

58a/5 

yazılı: Yazılı, yazılmış, yazılmış  

olarak. 

y.-ydı (1) 47a/14 

yazmaķ: Yazma, yazıyla anlatma. (1)  

65b/9 

yazu: Yazı, yazılmış olan. (1) 56a/2 

yazuķ(ġ): Suç, günah. 

y.(ġ)-ın (1) 94b/1 

ye-: Yemek. (1) 41a/10 krş. yi- 

y.-dükden (1) 69a/10 

y.-me (1) 8b/5 

y.-mez (1) 71a/10 

y.-r (1) 71a/11 

y.-ye (1) 70a/7 

yedi: Altıdan sonra gelen sayının adı. 

(29) 2b/13, 19a/13, 24a/14,  
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32b/2, 32b/3, 32b/4, 46b/15,  

49b/8, 57a/11,60b/9, 61a/11,  

61a/13, 75b/14, 76a/1, 78a/15,  

78a/8, 78b/1, 78b/12, 78b/2,  

78b/3, 79a/13, 81b/9, 99b/6,  

99b/7, 101b/3, 101b/5 

yedinci: Yedi sayısının sıra sıfatı. (4)  

49b/7, 53a/9, 60a/7, 64a/1 

y.-de (1) 76b/5 

y.-si (1) 50b/7 

yedişer: Yedi sayısının üleştirme sayı  

sıfatı. (3) 106b/11, 45b/3, 94a/8 

yegrek:  Daha iyi, üstün.(1) 90a/10 

y.-dir (3) 33b/4, 42b/1, 63b/3 

yel: Yel, rüzgar. 

y.-in (1) 13b/10 

yemek: Yeme, yiyiş. krş. yimek 

y.-de (1) 70a/5 

y.-memek (1) 9b/5 

yemįn: Ar. Ant. (1) 35a/12 

yemiş: Meyve. 

y.-i (5) 14a/10, 14a/11, 14a/8,  

14a/9 

yene: Yine, tekrar tekrar. (7) 8a/6,  

47a/2, 77a/1, 96a/13,105b/14,  

105b/2, 105b/3, krş. yine   

yeñi: Yeni. (1) 71a/5 

y.-den (1) 40b/14 

yeñile-: Bir kimse veya bir şeyin  

yerine yenisini koymak. 

y.-ye (1) 108b/6 

yer: Yer, mekân, makam, kısım, 

toprak, yurt. (4) 60b/14,  

61a/13, 93a/15, 94a/3krş. yir 

y.-de (6) 3b/13, 42b/2, 52a/2,  

69a/2, 89b/5, 90b/15 

y.-den (7) 76b/10, 90a/7, 90a/8,  

90b/13, 90b/2, 92a/12,  

96b/11 

y.-e (8) 11a/4, 53a/7, 67b/6,  

67b/8, 68a/3, 82b/11,  

90a/14, 93a/14 

y.-i (1) 32b/4 

y.-idür (1) 101b/12 

y.-in (2) 102b/10, 75b/6 

y.-iñ (1) 60b/9 

y.-inden (2) 106a/2, 72b/7 

y.-ine (10) 3a/12, 7a/12, 8a/10,  

35a/4, 52b/12, 69b/6,  

72b/14, 72b/8, 75b/14,  

82b/14 

yerli: Tam olarak, eksiksiz. 

 y. yerine (1) 3a/12 

yeşil: Yeşil, yeşil renginde olan. (1)  

24a/11 krş. yişil 

yetįm: Babası ölmüş olan (çocuk),  

babasız.(1) 5b/4 

y.-lere (1) 9a/8 

yetiş-: Ulaşmak, varmak; vaktinde  

varmak, bulunmak. krş. yitiş- 

y.-düm (1) 80b/11 

y.-e (1) 51b/4 

y.-esin (1) 61b/11 

y.-ir (1) 78a/9 

y.-se (2) 10b/5, 23a/13 

yetmiş: Altmış dokuzdan sonra gelen  
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sayının adı.(20) 6b/1, 11b/2,  

13b/3, 18b/10, 18b/11, 20b/2,  

20b/5, 38a/5, 38a/9, 38b/5,  

43b/12, 71a/15, 76b/9, 83b/5,  

84b/10, 88b/6, 94b/12, 100a/9,  

104a/7 

y.-i (1) 53a/13 

yevm: Ar. Gün.  

y.-i (1) 72b/5 

 y.-i ķıyāmetde (3) 57a/6,  

70b/10, 74b/7 

yeyecek: Yiyecek, yenebilen. 

y.-den (1) 89b/10 

y.-leri (1) 89b/9 

yıķ-: Yıkmak, bozmak. 

y.-dıyise (1) 4a/1 

yıl: Sene. (7) 9b/15, 10a/9, 14b/7,  

81b/14, 83a/1, 83a/12, 97a/5 

y.-da (1) 3a/11 

y.-dır (1) 67a/1 

yılan: Yılan.(1) 91a/2 

y.-lar (3) 17a/6, 17b/15, 17b/5 

yıldız: Yıldız. 

y.-ları (1) 57a/14 

yıllıķ:Bir yıl için, senelik, üzerinden  

bir yıl geçmiş olan. (5) 105a/5,  

53b/7, 53b/8, 74b/10, 99a/7 

yımşaķ: Yumuşak, katı, sert karşıtı.(1)  

9a/7 krş. yumuşaķ 

yırt-: Yırtmak, parçalamak. 

y.-ar (1) 105b/10 

yırtuķ(ġ): Yırtık, yırtılmış. 

y.(ġ)-ı (1) 105b/14 

yi-: Yemek. krş. ye- 

y.-rsün (1) 86b/13 

yigirmi: Yirmi sayısı. (11) 54a/10,  

54a/14, 54a/5, 54b/6, 55a/1,  

56b/12, 56b/2, 56b/8, 57a/8,  

82a/2, 105a/5 

y.-si (3) 102a/3, 102a/4 

yigirminci: Yirmi sayısının sıra sıfatı. 

(1) 53b/15 

yigit: Yiğit, genç. (3) 88a/12, 88a/5,  

88a/7 

y.-ler (1) 10b/13 

yigitlik(g):Yiğit olma durumu, yiğitçe  

davranış. 

y.(g)-i (1) 13a/15 

yimek: Yeme, yiyiş. (2) 12b/14, 41a/8 

krş. yemek 

yine: Yine, tekrar tekrar.(44)1a/8,  

7a/12, 7a/14, 7b/11, 7b/13,  

7b/15, 7b/3, 7b/9, 8a/11, 8a/13,  

8a/15, 8a/4, 8a/8, 8b/11, 8b/13,  

8b/3, 8b/5, 8b/8, 9a/10, 9a/15,  

9a/2, 9a/6, 9a/9, 9b/10, 9b/4,  

9b/7, 10a/1, 10a/10, 10a/5,  

36b/13, 40a/3, 41b/5, 44a/10,  

51a/9, 74b/11, 74b/8, 77b/7,  

78a/6, 94b/1, 94b/3, 95a/3,  

95b/15, 105b/6, 107b/7 krş.  

yene 

yir: Yer, Yer, mekan, makam, kısım,  

toprak, yurt. (12) 11b/8, 13b/9,  

16a/5, 28b/6, 31b/12, 34a/1,  

57a/12, 88a/10, 88a/7, 88a/9,  
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94b/10, 97b/6 krş. yer 

y.-de (1) 14b/9 

y.-den (2) 31b/4, 45b/6 

y.-e (2) 53b/10, 67a/10 

y.-ine geç- (2) 5a/5, 99b/8 

y.-lere (1) 14a/14 

y.-leri (1) 19a/13 

yirder: (?)(1) 52b/4 

yişil: Yeşil, yeşil renginde olan. (1)  

18b/6 krş. yeşil 

yitiş-: Ulaşmak, varmak; vaktinde  

varmak, bulunmak. krş. yetiş- 

y.-e (1) 51b/1 

yoħsa: Yoksa, aksi takdirde.(8) 9a/12,  

9b/1, 9b/12, 9b/5, 9b/8, 10a/2,  

10a/6, 93a/12 

yoķ(ġ): Yok, var olmayan,  

bulunmayan. (4)  

40b/15, 57b/14, 58a/7, 67b/8  

y.-dır (8) 4b/15, 11a/10, 25a/6,  

33a/15, 41b/9, 58a/8,  

68a/5, 103a/2 

y.-dur (22) 1b/4, 16b/7, 12b/11,  

16a/11, 28b/6, 38b/14,  

40a/7, 52a/2, 52b/4,  

57b/9, 58b/3, 60a/2,  

60b/14, 66b/3, 67b/5,  

68a/7, 73a/10, 89b/9,  

101b/9, 106b/1,  

107b/13, 109a/1, 

y.(ġ)-ısa (2) 18b/2, 69a/1 

y.(ġ)-ıdı (1) 72a/12 

y.(ġ)-umuş (1) 90b/14 

yoħsıllıķ:Yoksul olma durumu,  

yoksuzluk, sefillik, fakirlik.(3)  

39a/14, 72a/4, 104b/9 

y.-dan (1) 104b/11 

yol: Yol. (3) 40b/13, 77b/3 

y.-a (3) 40b/10, 40b/15, 80a/9 

y.-da (2) 77a/5, 80a/10 

y.-dan (2) 40b/12, 87b/2 

y.-ı (2) 4a/4, 100b/8 

y.-ıdır (1) 100b/9 

y.-ın (1) 77a/7 

y.-ına (5) 10a/3, 10a/5, 10a/7,  

33b/7, 100b/10 

y.-larıñ (1) 100b/9 

y.-um (1) 100b/8 

y.-uñ (1) 41a/1 

y.-unı (1) 75a/2 

yoldaş: Arkadaş, eşlik eden. (3)  

17b/12, 17b/3, 17b/8 

y.-larıñ (1) 8a/10 

yu-: Yıkamak, temizlemek. 

y.-yar (2) 105b/13, 18a/14 

y.-yup (1) 24b/2 

yuķaru: Yukarı. (2) 46b/8, 52b/6 

y.-dan (1) 14a/3 

yumuşaķ: Yumuşak, katı, sert karşıtı. 

(1) 71a/10krş. yımşaķ 

yüce: Yüce, ulu, yüksek. (3) 83b/3,  

93b/7, 95a/11 

yücel-:Yükselmek, yüce bir duruma  

gelmek. 

y.-e (1) 100a/1 

yükāfi: (?) (1) 35b/2 
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yüklen-: Yüklenmek, üstlenmek. 

y.-di (1) 91a/10 

y.-eyim (1) 91a/9 

yüri-:Gezmek, dolaşmak, hareket  

etmek.(1) 68b/6 

y.-me (1) 8a/13 

yüz: Yüz sayısı.(88) 2b/11, 9a/14,  

9a/15, 13b/10, 13b/4, 14b/7,  

16b/7, 20a/15, 20b/3, 22a/14,  

22b/1, 22b/2, 26a/15, 26b/2,  

30b/3, 31a/12, 32a/10, 33b/11,  

33b/12, 33b/13, 33b/14,  

33b/15, 34b/3, 35a/6, 39a/10,  

39a/14, 39a/5, 39b/5, 39b/7,  

39b/8, 40b/1, 40b/2, 41a/5,  

41a/6, 45a/13, 45a/7, 48b/6,  

48b/8, 49b/1, 53a/12, 53a/13,  

53b/13, 53b/8, 54a/3, 54a/4,  

58a/10, 58a/5, 58a/9, 59a/3,  

65b/13, 65b/5, 71b/11, 72b/14,  

72b/8, 73a/14, 74b/10, 75a/3,  

75b/7, 76b/14, 78a/15, 78b/1,  

78b/2, 78b/3, 81b/13, 81b/14,  

82a/2, 83b/3, 83b/4, 83b/8,  

84a/13, 84a/3, 87b/5, 99b/13,  

99b/14, 99b/6, 99b/7, 100a/7,  

103b/5, 103b/6, 105a/4,  

105a/5 

yüz: Yüz, çehre, sima. 

y.-den (3) 16b/10, 87b/7,  

89b/15 

y.-i (8) 16b/8, 26b/2, 60b/2,  

48b/7, 61b/15, 80a/10,  

80b/3, 81a/2 

y.-ile (1) 9b/13 

y.-in (3) 55b/10, 65a/12, 83b/9 

y.-üme (1) 101b/15 

y.-ün (1) 81a/2 

y.-ünde (4) 1b/9, 13b/9, 26b/3,  

48b/7 

y.-ünden (1) 80b/2 

y.-üne (2) 78a/6, 80b/2 

y.-üni (2) 80a/13, 86b/9 

y. çevir- (1) 31a/10 

 y. gör- (1) 53b/10 

yüzlü: Yüzü herhangi bir nitelikte  

olan. (1) 7b/10 

 

 

 

Z 

 

żabŧ: Ar. Tutanak. (1) 61a/8 

žāhir: Ar. Açık, belli, görünüş. (3)  

13a/3, 64a/2, 91b/3 

zaĥmet: Ar. Güçlük. (2) 2a/14, 71b/1 

z.-e (2) 38b/3, 88b/6 

żaǾįf: Ar. Sıska, zayıf. (4) 1a/3,  

66a/13, 66b/7, 89b/8  

zāǿįl: Ar. Yok olan, ortadan kalkan,  

sürekli olmayan. (2) 106b/4,  

106b/7 

żam: Ar. Bindirim. (1) 36b/8 

ž.-e (1) 48a/8 

zamān: Ar. Süre, vakit. (5) 1b/4,  

5a/13, 27a/1, 68b/7, 90b/5  
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z.-a (1) 40a/15 

z.-da (2) 23b/11,104b/14,  

89b/6 

z.-dan (1) 31a/14 

z.-dır (3) 41b/7, 66a/14, 67a/1 

z-ı şerįf (2) 40a/5, 66b/10 

żāmin: Ar. Kefil olan. (1) 61a/15 

żamme: Ar. Ötre. 

ż.-siyle (1) 34b/13 

żarar: Ar.  Kötü sonuç, dokunca,  

ziyan. (3) 25a/2,  

37b/3, 39b/3 

zārįlıķ: Far.+T. Ağlama, feryat. (1)  

93a/9 

żarūret: Ar. Zorunluluk, yoksulluk. 

ż.-imiz (1) 90b/10 

źāt: Ar. Kişi, kendi, öz. 

ź.-ıña (1) 35b/6 

żāyiǾ: Ar. Kaybolma, yitme, kayıp,  

yok olmuş. (4) 12a/4, 37a/13,  

66b/11, 67a/14 

zebānį: Ar. Cehennem bekçisi. 

z.-ler (1) 57a/7 

z.-leri (1) 98b/13 

z.-lerin (1) 61b/13 

z.-sinden (1) 99a/2 

zeberced: Ar. Sarı renkte ve cam  

parlaklığında, doğal demir ve  

magnezyum silikat. 

z.-den (1) 94a/10 

zebūn: Far. Güçsüz, zayıf, âciz (4)  

5a/14, 5b/14, 5b/4, 23b/14 

zekāt: Ar. Zenginlerin sahip olduğu  

mal ve paranın kırkta birinin  

dağıtılmasını öngören, İslâm'ın  

beş şartından biri. (3) 3a/12,  

18a/1, 73a/9 

z.-ı (1) 73a/10 

zekevet > zekevāt: Ar. Zekatlar. (1)  

12b/10 

zencįr: Far. Zincir. (1) 20a/14 

źerre: Ar. Çok küçük parçacık. (2) 

37b/2, 74b/5 

zevāl: Ar. Yok olma, yok edilme,  

bozulma. 

z.-i įmāndan (1) 102b/8 

źevķ: Ar. hoş duygu, haz. (1) 6a/7 

ẕ.-ı (1) 2b/7 

zihį: Far. Ne güzel, ne hoş; aferin. (2)  

31b/13, 34b/5 

źikr: Ar. Anma, söyleme, sözünü  

etme; bir tarikata bağlı  

olanların Tanrı'nın adını art  

arda söylemesi. (52)2b/9, 2a/9,  

7a/2, 7b/5, 27b/12, 27b/7,  

51b/11, 52b/8, 53b/2, 63b/12,  

64b/2, 64b/3, 64b/7, 65a/7,  

70a/3, 73a/9, 73b/7, 74a/15,  

84b/4, 85a/13, 85a/14, 85a/15,  

85b/15, 89a/4, 98b/9, 20a/6,  

20a/7, 21a/8, 22b/12, 22b/15,  

23a/5, 24a/11, 24b/14, 26a/3,  

27a/5, 30a/1, 36a/13, 39a/12,  

41b/13, 50b/13, 51a/6, 62b/1,  

62b/10, 64a/4, 80a/2, 100a/11,  

103a/4, 103b/1, 105a/8,  
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106b/3, 109a/5 

ź.-e (1) 20a/8 

ź.-i (1) 32b/15 

ź.-in (1) 33b/2 

ź.-ine (1) 27a/4 

źikrullāh: Ar. Allah’ı anma. (3)  

16a/11, 16a/14, 20b/13 

ź.-dan (1) 85a/12 

ź.-dur (1) 2a/3 

ź.-ı (2) 20b/13, 21a/1 

źillet: Ar. Hor görülme, aşağılanma. 

ź.-den (1) 43a/3 

zinā: Ar. Aralarında evlilik bağı  

olmayan kişiler arasındaki  

cinsel ilişki. 

z.-dan (1) 8b/8 

zįrā: Far. Çünkü. (28) 2b/11, 5a/7,  

10b/5, 12a/13, 13a/3, 13a/5,  

14b/2, 15b/3, 21b/3, 28a/14,  

29b/10, 29b/11, 36b/2, 34a/7,  

38b/10, 39a/2, 39a/14, 64a/11,  

64a/9, 73b/5, 85a/12, 90b/10, 

100a/14, 103a/5, 106b/1,  

105b/5, 107b/12, 108b/13  

ziyāde: Ar. Çok, daha çok, daha fazla.  

(10) 8b/15, 16b/10, 20b/14,  

24b/3, 58b/3, 88b/9, 90b/10,  

99a/7, 99a/8,100a/10 bk.  

źiyāde 

z.-siniñ (1) 35b/1 

źiyāde: Ar. Çok, daha çok, daha fazla. 

(7)54b/14, 56a/11, 59b/1,  

59b/3, 59b/7, 61b/5, 65b/3 bk.  

ziyāde. 

ziyān: Far. Zarar. 

z.-ıñ (1) 7b/1 

ziyāret: Ar. Ziyaret, görüşme (2) 9a/8,  

66a/7 

žuhūr: Ar. Ortaya çıkma, görünme,  

belirme, baş gösterme,  

meydana çıkma. (1) 39b/8 

ž.-a (1) 3b/3 

žulmāt: Ar. Karanlıklar. 

ž.-ı (1) 45a/11 

žulmet: Ar. Karanlık. (2) 80b/3, 91b/5 

žulüm: Ar.Kıygı, eziyet, cefa.  (1)  

67b/8 

zücāc: Ar. Cam şişe.  

 z.-iñ (1) 24b/1 

źünūb: Ar. Günahlar. 

ź.-dan (1) 38a/8 
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II.ÖZEL ADLAR DİZİNİ 

 
ǾAbdullāh: Ebû Abdillâh Câbir bin Abdillâh bin Amr bin Harâm el-Ensârî (ö.  

78/697)En çok hadis rivayet eden sahâbîlerden biri. (8) 102b/13, 104b/8, 
28b/15,31a/8, 31b/1, 42a/4, 69b/14 

ǾAbdullāh bin Ebį Evfā: Ebû Muâviye Abdullah bin Ebî Evfâ el-Eslemî (ö. 86/705) 

Kûfe’de en son vefat eden sahâbî. (1) 29a/6 

ǾAbdullāh binǾÖmer:Ebû Abdirrahmân Abdullah bin Ömer bin el-Hattâb el-Kureşî  

El-Adevî (ö. 73/692) Hz. Ömer’in oğlu, en çok hadis rivayet eden, en çok  

fetva veren yedi sâhâbîden ve abadilerden biri. 

 ǾA. b. ǾÖ.-den (1) 31a/8   

ǾAbdurraĥmān bin Semere: Ebû Saîd Abdurrahmân bin Semüre b. Habîb el-Kureşî  

(ö. 50/670) Muâviye’nin Sîstan valisi, kumandan sahâbî. (1)56b/4 

Ādem: Semavî kitaplara göre ilk insan ve ilk peygamber.(16)kim 26b/9, 35b/12,  

35b/15, 36a/10, 36a/11, 36a/12, 36a/15, 36b/1, 36b/6, 36b/7, 62b/12, 79b/11,  

79b/3, 79b/9, 86a/1, 86a/11 

Aĥad: İhlas suresi (1) 104a/4 

ǾĀǿişe  Ümmü’l-mü’minîn Âişe bint Ebî Bekr es-Sıddîk el-Kureşiyye (ö. 58/678)  

Hz. Ebû Bekir’in kızı ve Hz. Peygamber’in hanımı. (6) 106a/6, 106a/11,  

44a/14, 69a/13, 69b/2, 69b/4 

ǾAlį: Ebü’l-Hasen Alî b. Ebî Tâlib el-Kureşî el-Hâşimî (ö. 40/661) Hz. Peygamber’in  

damadı, Hulefâ-yi Râşidîn’in dördüncüsü.(16) 101a/6, 19b/4, 34a/4, 36a/4,  

36a/6, 36a/8, 38b/6, 38b/8, 44b/9, 47b/12, 51a/7, 53b/11, 59a/2, 76a/6, 88b/12  

ǾA.-de (1) 23a/4 

ǾA.-den (1) 104a/10 

Alį: Ebü’l-Hasen Alî b. Ebî Tâlib el-Kureşî el-Hâşimî (ö. 40/661) Hz. Peygamber’in  

damadı, Hulefâ-yi Râşidîn’in dördüncüsü. (1) 52b/2  

ǾAlį İbni Ebį Ŧalib: Ebü’l-Hasen Alî b. Ebî Tâlib el-Kureşî el-Hâşimî (ö. 40/661) Hz.  

Peygamber’in damadı, Hulefâ-yi Râşidîn’in dördüncüsü. (1) 58a/2 

Allah: Kâinatı yaratan ve idare eden en yüce varlık. (4) 2b/15, 17a/6, 26a/4, 99a/1  

Allāh : Kâinatı yaratan ve idare eden en yüce varlık. (61) 6a/11, 6a/15, 7b/11, 7b/13,  

7b/4, 8b/1, 8b/10, 8b/3, 9a/4, 10a/7, 10b/13, 10b/14, 10b/15, 11a/3, 12b/12,  
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14a/2, 14b/12, 21a/3, 21a/8, 24b/15, 27a/4, 27a/6, 28a/6, 34a/1, 34a/5,  

35a/12, 35a/15, 35b/3, 54a/4, 66a/3, 66a/7, 68a/1, 76b/13, 81b/9, 93b/5,  

97a/5, 5a/5, 103a/8, 109a/1, 109a/7, 24a/14, 24a/8, 28a/10, 28a/11, 30b/10,  

30b/12, 38a/5, 41a/10, 41b/9, 47a/13, 53b/8, 54a/8, 67b/3, 73a/15, 78a/14,  

92a/5, 96b/2, 98a/15, 98a/9, 99b/8 

A.-a (1)13a/6 

 A.-dan (1) 17a/11, 12a/9, 66a/2 

A.-ıñ (3) 3b/6, 6a/14, 100a/12 

 A.-ından(1) 28a/6 

 A.-uñ (1) 109a/3 

Allāhümme: “Allahım!” mânasına gelen Arapça bir dua sözü. (1) 36b/1  

 A.-deki(1) 36a/8 

ǾAmelü’l-Eyyām: Hz. Peygamber’in günlük dua ve zikirleri ile bu konudaki  

tavsiyelerini ihtiva eden bir hadis kitabı türü. (1) 70a/4 

ǾAmme: Kur’ân-ı Kerîm’in yetmiş sekizinci suresi. (1) 102b/8 

 ǾA.-yi (1) 102b/4 

ǾAmr: Ebû Arûbe Hüseyn b. Muhammed b. Mevdûd el-Harrânî (ö. 318/931) 

Muhaddis. (1)104b/8 

ǾArabį: Çölde yaşayan göçebe Arap. (10) 2a/11, 7a/3, 7a/7, 10a/12, 44a/9, 46b/9,  

58a/13, 58b/4, 58b/6, 68b/7 

ǾAraśāt: Ar. Müslüman inanışına göre, kıyamet günü bütün ölülerin toplanacakları  

yer.   

ǾA.-da (1) 51b/9 

Aśĥāb-ı Kirām: Hz. Peygamber’in sohbetine katılanlar anlamında bir terim. (1)  

58a/12 

ǾAvārif: Sünnî sûfîliğin tanınmış temsilcilerinden Şehâbeddin es-Sühreverdî’nin (ö.  

632/1234) tasavvufa dair eseri.(1) 69a/9 

Āyeteǿl-Kürsį: Bakara suresinin son iki ayetine verilen isim. (2) 105b/3, 105b/6 

 Ā.-niñ  (4) 106a/5, 98a/4,101b/11, 101b/13 

 Ā.-yi (3) 105b/10, 105b/15, 106a/2 

ǾAzrāǿįl: Dört büyük melekten can almakla görevli olanı.(4) 100b/11, 100b/3,  

100b/5, 92b/5  
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Baķara: Kur’ân-ı Kerîm’in ikinci ve en uzun suresi. (1) 105b/4 

Bārį:Allah’ın isimlerinden (esmâ-i hüsnâ) biri. 

B.-dendür(1) 63a/11 

Bāri Ħüdā: Allah’ın isimlerinden (3) 85a/4, 97a/14, 101a/14,  

Beduri Münįr: el-Bedrü’l-münîr fî taħrîci eĥâdîŝi’ş-Şerĥi’l-kebîr. Abdülkerîm b.  

Muhammed er-Râfiî’nin İmam Gazzâlî’ye ait el-Vecîz’e yazdığı Fetĥu’l- 

Ǿazîz (eş-Şerĥu’l-kebîr) adlı şerhteki hadislerin tahrîcine dair bir eser. (1)  

42b/9 

Beġavįde: Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes‘ûd b. Muhammed el- 

Ferrâ’ el-Begavî (ö. 516/1122) Muhaddis, müfessir ve Şâfiî fakihi. (1) 104a/9  

Benį İsrāǿil: Tevrat ve Kur’an’da Hz. Ya‘kub’un (İsrâil) çocuklarına ve onların  

soyundan gelenlere verilen ad. (3) 61b/11, 62a/7, 63b/15 

Bilāl: Ebû Abdillâh (Ebû Abdilkerîm veya Ebû Amr) Bilâl b. Rebâh (ö. 20/641) Hz.  

Peygamber’in ilk müezzini olan sahâbî. (2) 71a/1, 70b/12  

Bizeyd bin RufāǾį: Seyyid Ahmed b. Alî el-Mekkî b. Yahyâ er-Rifâî (ö. 578/1182)  

Rifâiyye tarikatının kurucusu. (?) 

 B. b. R.-den (1) 54a/1 

Cābir: Ebû Abdillâh Câbir b. Abdillâh b. Amr b. Harâm el-Ensârî (ö. 78/697) En çok  

hadis rivayet eden sahâbîlerden biri. (2) 102b/13, 83b/6 

Cāfer bin Muĥammed: Mecāmi-üǿl-Eẕkār adlı eserin yazarı. (1) 1a/4 

Cāmiǿüǿl-Fetvā: (1) Ebü’l-Leys İmâmü’l-hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b.  

İbrâhîm es-Semerkandî (ö. 373/983) tarafından yazılan fetva kitabı. (1)  

103b/1  

Cebbār: Allah’ın isimlerinden (esmâ-i hüsnâ) biri.(1) 95a/2 

Cebel-iUĥud: Uhut dağı. (1) 43a/12 

Cebrāǿįl: İlâhî emirleri meleklere ve peygamberlere ulaştıran vahiy meleği. (36) 7a/7,  

20a/3, 20a/5, 25a/13, 26b/8, 41a/11, 49a/2, 51a/13, 56b/14, 58b/5, 83a/2,  

83a/3, 83a/7, 83a/10, 83b/14, 83b/15, 84b/4, 85a/3, 85a/6, 92a/10, 92a/14,  

92a/15, 92a/2, 92a/4, 92b/5, 93a/2, 93a/5, 93b/2, 93b/8, 94a/2, 96a/10, 96a/6,  

96a/7, 96b/10, 97a/15, 97b/2 

C.-in (1) 93b/4  

Celāl: Allah’ın kahr ve gazabına delâlet eden isim ve sıfatları için kullanılan bir  
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tasavvuf terimi. (1) 61a/2  

Cündeb: Ebû Saîd Semüre b. Cündeb b. Hilâl el-Fezârî (ö. 60/680) Sahâbî. (1) 24b/7,  

24b/12 

Cüneyd Baġdādį: Ebü’l-Kāsım Cüneyd b. Muhammed el-Hazzâz el-Kavârîrî (ö.  

297/909)İlk devir sûfîliğinin en güçlü temsilcilerinden olan meşhur sûfî. (1)  

12b/6  

Cühūd: Yahudi. Hz. Mûsâ’nın dinine mensup kimse.(1) 67a/7 

Çalab:Tanrı, Allah. 

 Ç.-um (1) 108a/15 

Çįn: Asya’nın doğusunda bir ülke. (1) 44b/14 

Dāvūd:  İsrâiloğulları’na gönderilen ve kendisine Zebur verilen peygamber. (5) 15a/1, 
15a/3, 15a/4, 54b/7, 63a/3 

Duħān:İslâmî literatüre göre kıyametin büyük alâmetlerinden biri. 

D.-dır (1) 102a/13 

Ebā Hüreyre: Ebû Hüreyre Abdurrahmân b. Sahr ed-Devsî (ö. 58/678) Çok hadis  

rivayet etmesiyle tanınan sahâbî. (2) 65b/11, 66a/5 

Ebā Ŧalĥā: Ebû Muhammed Talha b. Ubeydillâh b. Osmân et-Teymî el-Kureşî (ö.  

36/656) Aşere-i mübeşşereden olan sahâbî. (1) 49a/1 

Ebį Śāliĥ: Ebû Sâlih Zekvân b. Abdillâh et-Teymî (ö. 101/719-20) Hadis hâfızı, tâbiî.  

 E. Ś.-den (1) 68b/10 

Ebį Ŧālib:Ebû Tâlib Abdümenâf b. Abdilmuttalib b. Hâşim el-Kureşî el-Hâşimî (ö.  

619 m.) Hz. Peygamber’in amcası. 

E. Ŧ.-den (1) 53b/12 

Ebū Aĥmed Tizeyn bin Aĥmed Ziyduru: Metne göre hadis rivayet eden biri. (?) (1)  

49b/12  

Ebū Bekir (Śıddīķ): Ebû Bekr Abdullāh b. Ebî Kuhâfe Osmân b. Âmir el-Kureşî et- 

Teymî (ö. 13/634)İlk Müslümanlardan, Hulefâ-yi Râşidîn’in birincisi. (15)  

14b/13, 23a/11, 54b/3, 54b/8, 54b/8, 58b/1, 58b/10, 58b/2, 70b/11, 70b/14,  

71a/2, 88a/13, 88a/7, 88a/9, 88a/13 

B.-e (1) 88a/9  

Ebū Derđā: Ebü’d-Derdâ’ Uveymir b. Kays b. Zeyd el-Hazrecî (ö. 32/652) Dımaşk  

kadılığı ve Kur’an muallimliği yapan sahâbî. (2) 16b/5, 68a/12  bk. Derde 
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Ebū Derde: Ebü’d-Derdâ’ Uveymir b. Kays b. Zeyd el-Hazrecî (ö. 32/652) Dımaşk  

kadılığı ve Kur’an muallimliği yapan sahâbî. (4) 108a/3, 16a/15,  

18b/3, 68a/15 bk. Derda 

Ebū Ĥanįfe: Ebû Hanîfe Nu‘mân b. Sâbit b. Zûtâ b. Mâh (ö. 150/767) Hanefî  

mezhebinin imamı, büyük müctehid. (1) 64b/4 bk. İmām-ı AǾžam 

Ebį Hüreyre:Ebû Hüreyre Abdurrahmân b. Sahr ed-Devsî (ö. 58/678) Çok hadis  

rivayet etmesiyle tanınan sahâbî. (6) 104b/3, 21b/5,  

21b/12, 37b/8, 37b/14, 47b/13bk. Ebū Hüreyre 

Ebū Hüreyre:Ebû Hüreyre Abdurrahmân b. Sahr ed-Devsî (ö. 58/678) Çok hadis  

rivayet etmesiyle tanınan sahâbî. (18) 4b/13, 16a/11, 21a/12, 22a/13, 22a/6,  

23a/1, 23a/11, 25a/2, 26a/5, 29b/3, 30a/13, 37b/10, 79b/1, 82a/14, 88b/7,  

30b/1, 38b/15, 47b/13bk. Ebį Hüreyre 

Ebū Huylį Mevśulį: (?) Ebü'l-Fazl Mecdüddîn Abdullāh b. Mahmûd b. Mevdûd el- 

Mevsılî (ö. 683/1284) Hanefî fakihi. 

 E. H. M.-den (1) 69a/4  

Ebū İmāmetüǿl-Bāhį(lį): Ebû Ümâme Sudey b. Aclân b. Vehb el-Bâhilî (ö. 86/705)  

Sahâbî. (1) 32b/13, 33a/5, 33a/10, 33a/13, 33a/14  

Ebū Kāhil: Ebû Ümeyye Süveyd b. Gafele b. Avsece el-Cu‘fî el-Kûfî (ö. 80/699)  

Muhadramûndan olan muhaddis. (1) 50b/14,getürülmüşdir Ebū Kāhil 

Ebū Mālik NaśrAllāh-ı Bene’l-Đār: Ebû Abdillâh Mâlik b. Enes b. Mâlik b. Ebî  

Âmir el-Asbahî el-Yemenî (ö. 179/795) Mâlikî mezhebinin imamı, büyük  

müctehid ve muhaddis. (1) 49a/12 

Ebū Mūsā EşǾarį: Ebû Mûsâ Abdullah b. Kays b. Süleym el-Eş‘arî (ö. 42/662-63)  

Hakem Vak‘ası’nda Hz. Ali’yi temsil eden fakih sahâbî. (3) 31b/6, 31b/9,  

37a/4 

Ebū RāfįǾ: Ebû Râfi‘ İbrâhîm (Eslem) el-Kıbtî (ö. 40/660 [?]) Hz. Peygamber’in  

âzatlı kölesi. (1) 69b/11 

Ebū SaǾįd Ĥarraz:Ebû Saîd Ahmed b. Îsâ el-Harrâz (ö. 277/890 [?]) Fenâ ve bekā  

nazariyesinin kurucusu olarak bilinen mutasavvıf. (1) 13b/7-8 

Ebū SaǾįd Ĥaźirį:Ebû Saîd Sa‘d b. Mâlik b. Sinân el-Hudrî (ö. 74/693-94) Çok hadis  

rivayet eden yedi sahâbîden biri. 

 E. S. Ĥ.-den (1) 51b/15  
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Ebū Süfyān binĤarb:Ebû Süfyân Sahr b. Harb b. Ümeyye (ö. 31/651-52) Kureyş  

kabilesinin reislerinden, sahâbî. (1) 86b/3 rivāyet iderki Ebū Süfyān b Ĥ. 

Ebū Ŧalĥa-yı Ensārį: Ebû Talha Zeyd b. Sehl b. el-Esved el-Ensârî (ö. 34/654-55)  

Sahâbî. (1) 48b/12 

Ebū Ŧālib: Ebû Tâlib Muhammed b. Alî b. Atıyye el-Mekkî el-Acemî (ö. 386/996)  

Kutü’l-kulûb adlı eseriyle tanınan mutasavvıf. (1) 70b/7, 70a/13 

EbūVedeǾu: Metne göre hadis rivayet eden biri. (?) (1) 39a/3  

Ebu’l-Leys: Ebü’l-Leys İmâmü’l-hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b. İbrâhîm es- 

Semerkandî (ö. 373/983) Fakih, müfessir ve sûfî. (5) 10b/3, 27b/9, 41b/12, 
103a/15, 103a/3  

EbussuǾūd Efendi: (ö. 982/1574) Osmanlı şeyhülislâmı, hukukçu ve müfessir. (1)  

82a/6  

Ebūzer: Ebû Zer Cündeb b. Cünâde b. Süfyân el-Gıfârî (ö. 32/653) Servet terâkümü  

konusundaki görüş ve mücadelesiyle tanınan sahâbî. (3) 30b/7, 30b/10, 34b/7  

Eĥyā-ıǾUlūm: Gazzâlî’nin (ö. 505/1111) başta tasavvuf ve ahlâk olmak üzere fıkıh,  

kelâm gibi ilimlere bilhassa amaçları bakımından yeni yaklaşımlar getiren  

önemli eseri. 

 E.-ı ǾU.-da (1) 59b/12 

Elemneşraĥleke: İnşirah suresi, Kur’ân-ı Kerîm’in doksan dördüncü suresi.(1) 44a/6  

Emįri’l-Müǿminįn: İslâm tarihinde Hz. Ömer’den itibaren devlet başkanlarına  

verilen unvan. (3) 52b/13, 58a/2, 88b/12 

Enbiyā : Hz. Muhammet. Nebiler, kendilerine kitap indirilmemiş peygamberler.  

Metinde Hz. Muhammet yerine kullanılmıştır.(4)  63a/6, 66b/9, 72a/15,  

78a/11, 84b/5 

Enes bin Mālik:Ebû Hamza Enes b. Mâlik b. Nadr el-Ensârî (ö. 93/711-12) Hz.  

Peygamber’e hizmetiyle tanınan ve en çok hadis rivayet eden sahâbîlerden  

biri. (11) 103b/13, 104a/13, 104b/15, 105a/11, 16a/1, 16b/12, 44b/12, 48b/12,  

51a/6, 63b/12, 69b/15, 85a/11, 99a/2bk. Enis b. Mālik, İnis b. Mālik 

Enisbin Mālik: Ebû Hamza Enes b. Mâlik b. Nadr el-Ensârî (ö. 93/711-12) Hz.  

Peygamber’e hizmetiyle tanınan ve en çok hadis rivayet eden sahâbîlerden  

biri. (2) 53a/6, 54a/5bk. Enes b. Mālik, İnis b. Mālik 

Envārü’l-ǾĀşıķįn: Ahmed Bîcan’ın (ö. 870/1466’dan sonra) Anadolu’da Müslüman 
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Türk kimliğinin şekillenmesinde etkili olmuş dinî - didaktik eseri. (4) 36a/2,  

36a/3, 39a/12,99a/13 

Erĥād: Metinde kaynak olarak gösterilen bir eser adı. (?) (1) 71b/11  

Esrārü’l-Ebrār: Ahmed b. Muhammed et-Tûsî’nin yazdığı bir eserdir. 

E.-da (2) 50b/7, 61a/9 

Evs: Medine’de ensarı teşkil eden Kahtânî asıllı iki Arap kabilesinden biri. (1)  

107a/13  

Faħr-ı ǾĀlem: Hz. Muhammet. (2) 14b/2, 53a/10 

Faħrı Kāǿināt: Hz. Muhammet. 

F. K.-ıñ (1) 48b/13 

Fātiĥa (-yı Şerįf): Kur’ân-ı Kerîm’in ilk suresi. (12) 28a/10, 45b/9, 75a/12, 78a/14,  

78a/5, 78b/3, 81b/15, 82a/4, 101a/12,101b/2, 103b/15 

F.-aya (1) 79a/5 

F.-da (1) 98a/12  

F.-dır (1) 98b/4  

 F.-nıñ (6) 78a/13, 78b/4, 78b/6, 79a/9, 98a/3, 98b/4 

F.-Ş. (4) 4a/9, 6a/9, 102a/10, 102a/11, 24a/10  

F.-yı (1) 96a/15  

Fāŧıma(-tü’z-Zehrā): Ümmü’l-Haseneyn Fâtıma bint Muhammed ez-Zehrâ (ö.  

11/632) Hz. Peygamber’in, soyunu devam ettiren kızı. (2) 36a/4, 92a/7  

F.-nıñ (1) 36a/6 

Felaķ:Kur’ân-ı Kerîm’in 113. suresi. 

F.-dır (1) 102b/3 

Fetevā-yı Žehrį: (?)  

 F.-de (1) 107b/11  

Feth:Kur’ân-ı Kerîm’in kırk sekizinci suresi. 

 F.-iñ (1)14b/11 

Firdevs:Şîrûye b. Şehredâr ed-Deylemî’nin (ö. 509/1115) kısa metinli hadisleri bir  

araya getirdiği eseri.  

F.-den (8) 4b/12, 109b/4, 30b/15, 32a/8, 43b/10, 69b/10, 75b/4, 88a/5 

Furķān: Hakla bâtılı ayırma, bu ayrılmayı sağlayan Allah’ın koyduğu ölçü,  

gönderdiği kitap; kurtuluş ve zafer gibi anlamlara gelen bir Kur’an terimi. (1)  
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98b/1  

Fusūl-SebǾįn: Sûfî filozof Ebû Muhammed Kutbüddîn Abdülhak b. İbrâhîm b.  

Muhammed b. Nasr b. Muhammed el-Akkî el-Gāfikī el-Mürsî er-Rakūtî ait  

bir eser (?) (ö. 669/1270) (1) 60a/8 

Ĥaķ(ķ) Sübĥānehü ve Teǿālā: Ar. Allah. (238) 1a/6, 2b/15, 4a/15, 4b/1, 4b/9, 4b/14,  

5a/10, 5a/5,5a/6, 6a/11, 6b/1, 6b/5, 7b/13, 8b/3, 10b/11, 10b/15, 10b/5, 11a/1,  

11a/14, 11a/6, 11a/7, 11a/8, 11b/11, 11b/9, 12a/13, 12a/6, 13a/12, 13a/4,  

13a/5, 13a/7, 13b/9, 14a/2, 14b/6, 15a/2, 15a/4, 16a/6, 17a/6, 18a/13, 18a/3,  

18a/6, 18a/8, 18b/11, 19a/12, 19a/8, 19b/11, 19b/5, 19b/9, 20b/12, 21a/7,  

22a/5, 22b/11, 22b/13, 22b/8, 23a/8, 24a/14, 24a/8, 24b/5, 25b/4, 26a/3,  

26a/4, 27a/3, 27a/6, 27a/8, 28b/9, 30b/12, 30b/15, 31a/6, 32a/11, 32a/2,  

33b/6, 34a/1, 35b/15, 36a/10, 36a/12, 36b/1, 36b/3, 36b/7, 38a/5, 38b/12,  

38b/5, 39b/7, 39b/9, 40a/2, 40a/9, 41a/10, 41a/15, 41b/4, 42b/14, 43a/13,  

43a/2, 43b/14, 44a/12, 47b/10, 47b/15, 48a/13, 48b/9, 49a/15, 49a/5, 49b/14,  

49b/9, 50a/10, 50a/15, 50a/9, 50b/10, 50b/3, 51a/2, 51b/8, 52a/12, 52a/8,  

52b/11, 52b/15, 53a/13, 53a/14, 53b/13, 53b/6, 53b/8, 54a/4, 54a/8, 54b/1,  

54b/11, 54b/13, 55b/12, 56a/3, 57b/1, 57b/15, 57b/3, 58a/7, 60a/3, 60b/15,  

60b/4, 61b/3, 61b/9, 62a/13, 62a/4, 62b/11, 62b/4, 63b/11, 63b/6, 63b/8,  

64a/12, 64a/4, 66a/3, 68a/9, 69a/2, 70a/3, 72a/3, 74b/5, 75a/4, 75b/15,  

76a/11, 76b/15, 76b/9, 76b/13, 77a/1, 77a/4, 77b/15, 78a/10, 78a/14, 78a/7,  

78a/9, 78b/14, 78b/15, 78b/2, 79a/14, 81a/11, 82b/12, 82b/4, 83a/5, 83a/9,  

83b/2, 83b/4, 84a/3, 84b/12, 85a/12, 85b/13, 85b/4, 86b/12, 87a/3, 88a/1,  

90a/5, 92a/11, 92a/2, 92a/5, 92b/10, 92b/12, 92b/2, 93a/1, 93a/10, 93a/14,  

93a/5, 93b/15, 93b/2, 93b/7, 94a/12, 94a/2, 94b/2, 95a/11, 95a/3, 95b/4,  

96a/12, 96a/3, 96b/14, 96b/2, 97a/13, 97a/14, 97a/5, 97b/3, 98a/11, 98a/15,  

98a/9, 98b/13, 98b/8, 99a/1, 99a/13, 99a/6, 99a/8, 99b/1, 99b/5, 99b/8,  

100a/4, 101b/3, 100b/10, 100b/15, 101b/11, 102b/8, 103a/8, 103b/15, 104a/3,  

104b/6, 105a/3, 105b/12, 105b/15, 106a/3, 106b/11, 109a/1, 109a/7, 109b/2 

Ĥ.S. T.-dan (11) 7a/11, 8b/10, 10b/4, 21a/3, 46b/9, 49b/15, 55a/11, 55b/9,  

71a/4, 85a/14, 85a/4 

Ĥ.S. T.-nıñ (25) 2a/2, 2b/2, 3a/4, 3b/1, 7b/4, 8b/1, 9a/4, 10b/14, 13b/8, 26b/1,  

30b/14, 33b/7, 37a/14, 37b/5, 49b/1, 56b/8, 57a/10, 57b/7, 59b/14,  
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81b/9, 83a/7, 93b/5, 98b/6, 102a/11 

Ĥ.S. T -nuñ (1) 3a/13 

Ĥ.S. T.-ya (14) 7b/11, 8a/5, 11a/3, 24b/15, 28a/10, 28a/11, 30b/10,  

35a/12, 35a/15, 35a/8, 35b/3, 60b/12, 66a/2, 67b/3 

Ĥ.S. T.-yı (2) 3a/9, 21a/8, 28a/6 

Ħālįdbin Velįd:Ebû Süleymân Seyfullāh ve Fârisü’l-İslâm Hâlid b. el-Velîd b. el- 

Mugıre el-Mahzûmî el-Kureşî (ö. 21/642) Hz. Peygamber’in seyfullah unvanı  

verdiği meşhur kumandan sahâbî. (1) 7a/2  

Ĥaŧāŧį: Metinde kaynak olarak gösterilen, tefsir türünde eseri olan biri. (?) (1) 42b/9  

Hediyetü’l-Aĥyā: Metinde kaynak olarak gösterilen bir eser adı. (?) 

 H.-A.-dan (1) 76a/6  

Heyżam: Huzeyme b. Hâzim b. Huzeyme en-Nehşelî (ö. 203/819) Abbâsîler’in ünlü  

kumandanlarından.bk. Heyżem, Heyżım 

H.-dan (1) 32a/5  

Heyżem: Huzeyme b. Hâzim b. Huzeyme en-Nehşelî (ö. 203/819) Abbâsîler’in ünlü  

kumandanlarından.bk. Heyżam, Heyżım 

H.-den (1) 75b/8  

Heyżım: Huzeyme b. Hâzim b. Huzeyme en-Nehşelî (ö. 203/819) Abbâsîler’in ünlü  

kumandanlarından.bk. Heyżam, Heyżem 

H.-dan (1) 44b/4  

Ĥıśn-ı Ĥaśįn: Ebû Hasîn Osmân b. Âsım b. Hasîn el-Esedî el-Kûfî (ö. 128/745-46)  

Hadis hâfızı, tâbiî. 

 Ĥ. Ĥ.-de (3) 22a/5, 69a/4, 71b/5  

Ħorāsān:Kuzeydoğu İran’da bir eyalet. 

Ħ.-ıñ (1) 35a/11  

Ĥuzeym:Huzeyme b. Hâzim b. Huzeyme en-Nehşelî (ö. 203/819) Abbâsîler’in ünlü  

kumandanlarından. 

 Ĥ.-den (1) 32b/6 

Ħüdā: Tanrı. (1) 77b/1  

Ħ.-ya (1) 30a/12  

İblįs: Şeytan. İnsana musallat olup onu saptırmaya çalışan ruhanî varlık. (1) 87a/3  

İbn-i  ǾAbbās: Ebü’l-Fazl el-Abbâs b. Abdilmuttalib b. Hâşim el-Kureşî el-Hâşimî  
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(ö. 32/653)Hz. Peygamber’in amcası.12b/2, 18b/14, 19b/2, 25a/12, 31b/1,  

32a/6, 32a/8, 38a/11, 42a/4, 44a/5, 63a/13, 71a/12, 86b/3, 88a/5, 88b/4, 98b/2 

İ. ǾA.-a(1) 44a/5  

İbni Beneānı İsfihānį: Ebû Bekr Muhammed b. İbrâhîm b. Alî el-İsfahânî (ö.  

381/991) Hadis hâfızı. (1) 87b/15 

İbn-i Mesǿūd: Ebû Abdirrahmân Abdullah b. Mes‘ûd b. Gafil b. Habîb el-Hüzelî (ö.  

32/652-53)İlk Müslümanlardan ve aşere-i mübeşşere*den biri, Kûfe tefsir ve  

fıkıh mekteplerinin kurucusu. (4) 25b/10, 25b/5, 51b/6, 83b/13 

İbn-i ǾÖmer: Ebû Hafs Ömer b. el-Hattâb b. Nüfeyl b. Abdiluzzâ el-Kureşî el-Adevî  

(ö. 23/644) Hulefâ-yi Râşidîn’in ikincisi. (634-644). (1) 109b/4, 28b/1,  

27a/11, 30b/15, 28b/10, 52b/13 

İbrāhim (Ħalįlullāh): Yahudilik, Hıristiyanlık ve İslâm’ın müştereken kabul ettiği  

büyük peygamber.(7) 60a/10, 62a/9, 62b/15, 25b/12, 26b/12, 60a/10, 92a/7 

İħlāś (-ı Şerįf): Kur’ân-ı Kerîm’in yüz on ikinci suresi. (7) 4a/9, 6a/9, 105b/2, 28a/10,  

45b/9, 81b/15, 69a/2 

İ.-dır (1) 102b/2  

İ. Ş.-üñ (1) 105a/14  

İ.-uñ (1) 98a/5 

İmam Aĥmed:Ebû Abdillâh Ahmed b. Muhammed b. Hanbel eş-Şeybânî el-Mervezî  

(ö. 241/855) Hanbelî mezhebinin imamı, muhaddis, fakih. 

 İ. A.-dün (1) 71b/6 

İmām Ĥasan Baśrį: Ebû Saîd el-Hasen b. Yesâr el-Basrî (ö. 110/728) Basralı meşhur  

tâbiî, âlim ve zâhid. (1) 85b/2  

İmām Buħārį: Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmâîl b. İbrâhîm el-Cu‘fî el-Buhârî (ö.  

256/870) Kur’ân-ı Kerîm’den sonra en güvenilir kitap kabul edilen el- 

CâmiǾu’ś-śaĥîh adlı eseriyle tanınmış büyük muhaddis. (1)1b/14 

İmām Ġazālį: Hüccetü’l-İslâm Ebû Hâmid Muhammed b. Muhammed b.  

Muhammed b. Ahmed el-Gazzâlî et-Tûsî (ö.505/1111)Eş’arî kelâmcısı, Şafiî  

fakihi, mutasavvıf, filozoflara yönelttiği eleştirilerle tanınan İslâm düşünürü. 

(2) 11b/14,108a/10  

 İ. Ġ.-den (1) 59b/13  

İmām Muĥammed HekįmTirmidį: Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et- 



415 
 

 

Tirmizî (ö. 279/892) Kütüb-i Sitte’den el-CâmiǾu’ś-śaĥîĥ’in müellifi,  

muhaddis. (1) 56b/3  

İmām Müslim: bk. Müslim Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-Kuşeyrî  

(ö. 261/875) el-CâmiǾu’ś-śaĥîĥ adlı eseriyle tanınan muhaddis. (1) 1b/14 

İmām-ı AǾžam: Ebû Hanîfe Nu‘mân b. Sâbit b. Zûtâ b. Mâh (ö. 150/767)  

Hanefî mezhebinin imamı, büyük müctehid. (1) 64b/3bk. Ebū Ĥanįfe 

İmām Sehfį (Sehāvį):Ebü’l-Hayr Şemsüddîn Muhammed b. Abdirrahmân b.  

Muhammed es-Sehâvî (ö. 902/1497) Hadis âlimi ve tarihçi. (1) 22b/5  

İmām Şāfį: Ebû Abdillâh Muhammed b. İdrîs b. Abbâs eş-Şâfiî (ö. 204/820) Şâfiî  

mezhebinin imamı, büyük müctehid. (1) 64b/11, 81a/9 

İ. Ş.-ye (1) 88a/2 

İmām Şeyħ SaǾįdu: (?) Ebû Muhammed Saîd b. Abdilazîz et-Tenûhî ed-Dımaşkī (ö.  

167/783)Hadis imamı ve fakih. (1) 24a/9 

İmām Taberānį: Ebü’l-Kāsım Müsnidü’d-dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et- 

Taberânî (ö. 360/971) Mu‘cemleriyle tanınan hadis hâfızı. (2) 43a/8, 68a/14 

İmām Ŧaĥāvį: Ebû Ca‘fer Ahmed b. Muhammed b. Selâme el-Ezdî el-Hacrî el-Mısrî  

et-Tahâvî (ö. 321/933) Hanefî fakihi ve muhaddis. (1) 64b/6 

İmām Zāhid Faħreddin:Ebu Abdillâh (Ebü’l-Fazl) Fahrüddîn Muhammed b. Ömer  

b. Hüseyn er-Râzî et-Taberistânî (ö.606/1210) Kelâm, felsefe, tefsir ve usûl-i  

fıkıh alanındaki çalışmalarıyla tanınan Eş‘arî âlimi. (2) 64b/14, 98a/6,  

İncįl: Hz. Îsâ’ya verilen ilâhî kitabın Kur’an’daki adı. (1) 98b/1 

İ.-de (1) 98a/12 

İ.-i (2) 82a/1, 82a/3 

İnis bin Mālik: Ebû Hamza Enes b. Mâlik b. Nadr el-Ensârî (ö. 93/711-12) Hz.  

Peygamber’e hizmetiyle tanınan ve en çok hadis rivayet eden sahâbîlerden  

biri. (2) 38a/6, 43b/10bk.Enes binMālik, Enis bin Mālik 

ǾĮsā: Kur’an’da adı geçen ve kendisine kutsal kitap İncil verilen peygamber. (2)  

44b/4, 63a/4  

İslām: Son ilâhî din. (6) 3a/10, 3a/6, 6a/11, 79b/14, 106b/14, 91b/11 

İ.-a (3) 62b/7, 62b/8, 91b/13 

İ.-da (2) 107b/12, 70a/5  

İ.-dan (1) 79b/13  
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Ǿİśmet İbn-i Nūĥa: Metinde adı geçen bir kişi. 

İ. N.-yı (1) 85b/3 

İsrāfįl: Dört büyük melekten biri olup kıyamet gününde sûra üflemekle görevlidir.  

(3) 26b/14, 83b/15, 92b/5  

İ.-den (1) 83b/15  

KaǾbe: İslâm inanışına göre yeryüzünde yapılan ilk mâbed, Müslümanların kıblesi.  

(1) 46b/10  

K.-den (1) 59a/11  

K-yi M.-yi (1) 80a/3  

Ķabįżatu bin Meĥāraķ: Metne göre hadis rivayet eden biri. (?) (1) 31b/15  

Kađı Raĥmetullāhı Şefāde Zįdü’l-Ĥabāb:Metne göre hadis rivayet eden biri. (?) 

 K. R. Ş. Z. (1)71b/1 

Ķadir Gicesi:Kur’ân-ı Kerîm’in indirildiği mübarek gece. 

 Ķ. G.-sinde (3) 5a/10, 51a/8,102b/11 

Ķāf Daġı: Klasik kozmos anlayışlarında arzı çevrelediği kabul edilen efsanevî dağ.  

(1) 33b/15 bk. Kūf-i Ķāf, Kūhu Ķāf 

Ķayśar-ı Rūm: Araplar’ın Roma ve Bizans imparatorları için kullandıkları unvan. (1)  

86b/4  

Ķ.-dan (1) 86b/5 

Ķāżıüǿl-Ĥācāt: Bütün ihtiyaçları yerine getiren Allah’ın katı, huzuru. 

 Ķ.-Ĥ.-da (1) 30a/7 

Kehif: Kur’ân-ı Kerîm’in on sekizinci suresi. (1) 42b/4  

Kelāmu Kadįm: Kur’anı Kerim.İslâm dininin kutsal kitabı. 

K. K.-inde (1) 1a/6  

Kenzi’l-ǾAyār: Ebü’l-Berekât en-Nesefî’nin (ö. 710/1310) Hanefî fıkhına dair eseri.  

(1) 70a/13 

KeǾubül- Aħbār: Metinde kaynak olarak gösterilen bir eser adı. (1) 82a/2 

Kevŝer:Kur’ân-ı Kerîm’in yüz sekizinci suresi. 

 K.-dir (1) 102a/15 

Kitāb-ıTirmiźį: Tirmizi’nin (ö. 279/892) yazdığı Kütüb-i Sitte’den el-CâmiǾu’ś- 

śaĥîĥadlı kitaplar. 
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 K.-ı T.-de (3) 22b/5, 25b/5, 30b/7 

Kitāb-u Tebśır:Mâtürîdî âlimlerinden Ebü’l-Muîn en-Nesefî’nin (ö. 508/1115)  

kelâma dair eseri.  

K. Tebśır (1) 26a/5  

Kitābü’s-SaǾāde: (?)Bazı kaynaklarda Neylü’s-saǾâdât şeklinde de anılan eserde  

filozofun içtimaî, siyasî ve ahlâkî problemleri bir arada işlediği görülen  

Farabî’ye ait bir eser. 

 K.- S.-den (1) 70a/14 

Kudretü’l-Müfessirįn:Metinde kaynak olarak gösterilen bir eser adı. 

 K. M.-e (1) 49a/11 

Kūfe:Güney Irak’ta Hz. Ömer’in emriyle Sa‘d b. Ebû Vakkās tarafından kurulan  

şehir. 

 K.-de (1) 85b/8 

Kūf-i Ķāf: Klasik kozmos anlayışlarında arzı çevrelediği kabul edilen efsanevî dağ.  

(1) 56b/15bk. Ķāf Daġı,  Kūhu Ķāf 

Kūhu Ķāf: Klasik kozmos anlayışlarında arzı çevrelediği kabul edilen efsanevî dağ.  

(1) 84b/7,84b/13 bk. Ķāf Daġı, Kūf-i Ķāf 

Ķulhüvellāhüaĥad: İhlas suresinin adlarından biri. (7) 75a/13, 101b/12, 104a/14,  

104b/13,104b/2, 104b/9, 105a/1  

Ķ.-ü (1) 104b/4  

Ķ.-dür (1) 104a/13  

Ķuliǿl-lāhümme: Âl-i İmrân suresinin 26-27. ayetleri.(1) 104a/1 

Ķ.-niñ (1) 98a/4 

Ķulyāeyyühe’l-kāfirūn: Kâfirûn suresi, Kur’ân-ı Kerîm’in yüz dokuzuncu suresi. (1)  

75a/12  

Ķ.-dır (1) 102b/1 

Ķurǿān: İslâm dininin kutsal kitabı. (3) 45a/15, 105b/1, 17b/12,98a/3, 101a/13   

Ķ-ıǾAżįm (10) 7b/5, 14b/8, 27b/7, 42b/1, 42b/5, 98a/3, 2a/6, 101a/6,  

103b/10, 98b/13 

Ķ.-da (3) 21a/7, 98a/12 105b/2  

Ķ.-dır (1) 98b/3  

Ķ.-ı (4) 101b/6, 103a/8, 105b/8, 82a/1  
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Ķ.-ıñ (4) 102a/1, 103a/7, 104a/12, 98b/3  

Ķūt:Metne göre hadis rivayet eden biri. (?) 

Ķ.-dan (4) 31b/15, 75a/3, 75b/15, 76b/6  

Ķuvvetü’l-Ķulǖb:Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. Muhammed el- 

Kaysî (ö. 437/1045) ye atfedilen bir eser. 

 Ķ.-de (1) 70b/8  

Lāĥavlevelāķuvveteillābillāh: Sabrın tükendiğini belirtmek için söylenen bir dua. (1)  

26b/13  

L.-iniñ (1) 37a/3 

MaǾcem-i Ŧaberāni:Ebü’l-Kāsım Müsnidü’d-dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb  

et-Taberânî (ö. 360/971) Mu‘cemleriyle tanınan hadis hâfızı veya hadis  

hâfızına ait eser. 

 M. Ŧ.-đen (1) 71b/6 

MeǾāz İbni Cebel: Ebû Abdirrahmân Muâz b. Cebel b. Amr el-Ensârî (ö. 17/638)  

Sahâbî. (5) 21b/1, 43a/10, 43a/11, 43a/15 

MecāmiǾü’l-Eẕkār: (1) 2a/8 Cāfer bin Muĥammed tarafından yazılan bir  

eser. 

Mekĥūl:Ebû Amr Abdurrahmân b. Amr b. Yuhmid el-Evzâî (ö. 157/774) Evzâiyye  

mezhebinin kurucusu, fıkıh ve hadis âlimi. (?) 

M.-den (1) 38a/4 

Meśābiĥ (s-Sünne): Ferrâ el-Begavî’nin (ö. 516/1122) güvenilir hadis  

kaynaklarından derlediği hadisleri ihtiva eden eseri. (5) 1b/14, 21b/11, 27b/3,  

49a/7, 74b/1,105a/7 

M.-de (4) 105a/8, 106b/3, 36b/10, 47b/5 

M.-den (1) 74b/1  

Mevlā Cerįrü bin ǾAbdullāh: Ebû Muhammed Ahmed b. Muhammed b. el-Hüseyn  

el-Cerîrî (ö. 321/933) İlk dönem sûfîlerinden. (1) 104b/8  

Mevlā: Kur’an’da geçen Allah’ın isimlerinden biri. (4) 95b/11, 96a/1, 96a/14, 97a/7 

Mikāǿįl: Kur’an’da adı geçen dört büyük melekten biri. (1) 92b/5 

M.-den (1) 83b/15 

MuǾcem:Dokuz hadis kitabında yer alan rivayetlerin bu kitaplardaki yerini  

göstermek için hazırlanan alfabetik kelime fihristi. 
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 M.-den (1) 109a/13 

Muĥammed: (ö. 11/632) Son peygamber.(56)2a/4, 101b/3, 102a/7, 14b/3,14b/11,  

14b/8, 25a/15, 25b/13, 27a/1, 35b/8, 41a/15, 49a/8, 51b/7, 55a/14, 56b/3,  

58a/8, 62a/11, 62a/13, 62a/15, 62a/2, 62a/4, 62b/3, 66b/14, 67a/10, 67b/13,  

69b/14, 76a/1, 79b/10, 84b/15, 85a/7, 86b/1, 86b/15, 86b/4, 87b/12, 92a/10,  

92a/4, 92a/5, 93a/13, 93b/6, 94a/11, 94a/14, 94b/1, 94b/13, 94b/2, 94b/3,  

95a/3, 95b/10, 95b/8, 96b/11, 96b/12, 96b/15, 96b/3, 97a/3, 97a/9, 97b/2,  

98b/9 

M.-den (1) 4a/14 

M.-denem (1) 55a/11 

M.-e (5) 14b/9, 61b/10, 87a/5, 92a/3, 93a/2 

M.-i (3) 93a/10, 93a/11, 99a/13 

M.-in (1) 84a/2 

M.-iñ (1) 83a/10 

Muĥammed bin Naśır:Ebü’l-Fazl Muhammed b. Nâsır (Tekin) b. Muhammed el- 

Fârisî es-Selâmî el-Bağdâdî (ö. 550/1155) Hadis hâfızı. 

 M. b. N.-dan (1) 35b/8  

Muĥammed Muśŧafā: (ö. 11/632) Son peygamber.(10) 2a/4, 14b/3, 50b/8, 56a/5,  

51b/7, 77b/1, 78a/11, 109a/2, 95a/10, 96a/2 

M. M.-ya (1) 62a/11 

M.-M.-yım (1) 56a/10 

Muķātilbin Süleymān:Ebü’l-Mutarrif Süleymân b. Surad b. el-Cevn el-Huzâî (ö.  

65/685) Sahâbî. 

 M.b. S.-dan(1) 57b/6 

Mūsā: İsrâiloğulları’na gönderilen ve kendisine Tevrat indirilen peygamber. (20)  

19a/10, 19a/5, 19a/9, 31b/5, 37a/4, 37a/8, 61b/10, 61b/3, 61b/7, 62a/10,  

62a/14, 62a/15, 62a/2, 62a/4, 62a/8, 63a/2, 68b/10, 99a/13, 99a/15, 99b/2 

Muvaŧŧā:İmam Mâlik’in (ö. 179/795) sahih rivayetleri derlediği eseri. 

M.-dan (1) 71b/6 

Münker: Ölümden sonra insanları sorguya çekeceği belirtilen iki melekten biri. (1)  

103a/1 

Müsilmān: Ar. İslâm dininden olan, İslâmın kurallarını yerine getiren, müslim,  
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mümin. krş. Müslimān, Müslümān 

M.-ın (1) 9b/1 

M.-ıñ (1) 9b/2 

M.-lar (1) 81a/8 

M.-larıñ (1) 8a/3 

Müslim: Ebü’l-Hüseyn Müslim b. el-Haccâc b. Müslim el-Kuşeyrî (ö. 261/875) el- 

CâmiǾu’ś-śaĥîĥ adlı eseriyle tanınan muhaddis.bk. İmām Müslim 

M.-de (6) 22a/6, 30a/12, 31b/5, 34a/9, 34b/7, 37a/4 

M.-dür (1) 25a/2  

Müslimān: Ar. İslâm dininden olan, İslâmın kurallarını yerine getiren, müslim,  

mümin.(10) 107b/15, 108a/9, 53a/7, 77b/13, 90b/13, 91a/13, 91a/3, 91b/11,  

91b/12, 91b/13 krş. Müsilmān, Müslümān 

M.-ıñ (4) 91a/12, 91b/10, 91b/3, 91b/7 

M.-lar (3) 5a/3, 65b/15, 95b/8 

M.-ları (1) 5a/6 

Müslümān: Ar. İslâm dininden olan, İslâmın kurallarını yerine getiren, müslim,  

mümin.(1) 4b/11 krş. Müsilmān, Müslimān 

Müzemmil: Kur’ân-ı Kerîm’in yetmiş üçüncü suresi. (1) 44a/6 

Naśrānį:İslâm kaynaklarında Hristiyanları ifade etmek için kullanılan kelime. 

 N.-yle (1) 55a/13  

Naŧrusu: (1) 60b/8 natru mu natrus mu özel mi cins mi bakılacak. 

Necātü’z-Zākirįn: Ebû Bekir b. Muhammed es-Seylânî’nin dua ve evrâdın  

faziletlerine dair eseridir. 

 N.-Z.-de (2) 23a/10, 72a/9 

Nekįr: Ölümden sonra insanları sorguya çekeceği belirtilen iki melekten biri. (1)  

103a/1 

Nevādır-ı Usūl:Ebû Abdillâh Muhammed b. Alî b. Hasen et-Tirmizî (ö. 320/932)  

tarafından yazılan bir eser. 

 N. U.-de (1) 56b/3 

Nūĥ: Büyük peygamberler arasında sayılan, kendisine inanmayan kavmi tûfan ile  

helâk edilen peygamber. (3) 26b/11, 32a/12, 62b/14 

ǾÖmer: Ebû Hafs Ömer b. el-Hattâb b. Nüfeyl b. Abdiluzzâ el-Kureşî el-Adevî (ö.  
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23/644)Hulefâ-yi Râşidîn’in ikincisi (634-644). (7) 28b/15, 28b/5, 52b/13,  

52b/14, 53a/3, 55a/1, 69b/15 

Rab(b): Allah’ın isimlerinden biri. (7) 15a/3, 19b/10, 62b/3, 67b/4,101b/1, 101b/12,  

101b/6 

R.-i (14) 4b/1, 19a/6, 20b/10, 35b/13, 36a/15, 44a/1, 62a/2, 78b/15, 79b/10,  

92b/8, 101a/13, 101b/10, 99b/4, 99b/1 

R.-im (2) 61b/8, 62a/11 

R.-imden (1) 55a/13 

R.-iñiz (1) 12a/10 

R.-isine (1) 41b/4 

R.-isiniñ (1) 55a/15 

R.-üm (1) 87a/3 

R.-ümüz (1) 106b/13 

Raĥmān:Allah’ın isimlerinden (esmâ-i hüsnâ) biri. 

R.-a (2) 29b/9, 52a/11 

Ravża-yı Meźkūr:Gazzâlî’nin el-Vecîz adlı eserine Abdülkerîm b. Muhammed er- 

Râfiî’nin Fetĥu’l-Ǿazîz adıyla yazdığı şerhin Nevevî (ö. 676/1277) tarafından  

yapılan özeti. (?) 

 R. M.-de (1)53b/15  

Ravża-yı Muŧahhara:Mescid-i Nebevî içinde Hz. Peygamber’in kabri ile minberi  

arasındaki bölüm. 

R. M.-dan (1) 48a/10 

Ravżatü’l-Mütteķįn: Ebû Zekeriyyâ Yahyâ b. Şeref b. Mürî en-Nevevî (ö. 676/1277)  

tarafından yazılan hadis konulu bir eser. 

 R.-M.-de (1) 102a/8 

Ravżatü’l-ǾUlemā:Alaaddin Zündüsî (öl.400/1009)’nin yazdığı bir eser. 

R.-da (3) 47b/12, 53b/11, 73a/6, 85b/2 

R.-dan (5) 48b/11, 50b/14, 51a/5, 52b/1, 72a/11 

Resūl: (ö. 11/632) Son peygamber. Hz. Muhammet. (58) 2b/3, 7b/12, 7b/14, 9a/13,  

9b/15, 10a/12, 11a/15, 19b/3, 26a/5, 32b/7, 33b/2, 36a/6, 39a/4, 40a/4, 47b/6,  

49b/13, 50a/13, 54a/11, 55b/10, 55b/14, 58a/11, 58b/12, 59a/15, 59a/9, 59b/6,  

64b/8, 64a/13,  65a/14, 67a/9, 67b/11, 68b/12, 68b/4, 69b/11, 69b/3, 70a/9,  
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72b/7, 72b/9, 73a/1, 73a/7, 73b/3, 75a/15, 75b/13, 75b/4, 75b/8, 85b/10,  

86a/5, 87b/15, 88a/8, 88b/7, 95a/12, 102b/7, 103a/6, 103b/14, 104a/13,  

104b/1, 104b/11, 107b/9, 108b/3, 109b/4 

R.-den (1) 82a/14 

R.-e (1) 96a/11 

R.-uñ (1) 95a/12 

R-ü Ekrem (1) 4b/7,25a/14, 47b/6, 50a/13, 55a/2, 56a/4, 65b/6, 67b/15,  

67b/2, 71b/8, 72b/12 

R.-üme (1) 96a/8 

R.-ü Seyyidi’l-Kevneyn (1) 65a/9 

Resūlullāh: (ö. 11/632) Son peygamber. Hz. Muhammet. (231) 4b/13,  6b/2, 6b/8,  

7a/10, 7a/11, 7a/13, 7a/15, 7a/4, 7a/6, 7b/2, 7b/5, 7b/8, 7b/9, 8a/1, 8a/12,  

8a/14, 8a/5, 8a/7, 8a/9, 8b/1, 105b/1, 95b/408b/12, 8b/14, 8b/4, 8b/7, 8b/8,  

9a/10, 9a/2, 9a/3, 9a/8, 9b/13, 9b/2, 9b/5, 9b/9, 10a/10, 10a/13, 10a/15, 10a/3,  

10b/12, 12a/15, 13a/9, 13b/1, 13b/5, 14b/11, 14b/14, 14b/15, 14b/8, 16a/12,  

16b/13, 16b/6, 17b/10, 17b/7, 17b/8, 18a/11, 18a/14, 18a/2, 18b/1, 18b/3,  

19b/13, 20a/11, 20a/2, 20a/5, 20b/9, 21a/10, 21a/12, 21b/13, 22a/13, 22b/15,  

22b/6, 23a/10, 23b/13, 23b/14, 24b/12, 25a/3, 25a/4, 25a/7, 25b/11, 26a/8,  

26b/15, 27a/12, 27b/6, 28a/2, 28a/4, 28a/8, 28a/9, 28b/5, 29b/7, 30b/1,  

30b/11, 31a/1, 31a/10, 31a/11, 31a/15, 31a/9, 31b/10, 31b/15, 31b/2, 32a/1,  

32a/9, 32b/13, 32b/9, 33a/11, 33a/12, 33a/14, 33a/8, 33b/10, 34a/15, 34b/14,  

34b/2, 36a/3, 36a/8, 36a/9, 36b/11, 37a/10, 37a/8, 37b/11, 38b/14, 38b/7,  

39a/12, 39a/9, 40a/11, 40a/6, 40a/8, 41a/3, 41a/4, 41a/9, 43a/14, 43a/9,  

43b/11, 44a/10, 44a/15, 44a/8, 45a/6, 47a/13, 47b/14, 47b/2, 50a/7, 50b/15,  

51b/10, 52a/1, 52b/14, 53a/2, 56b/5, 58a/15, 58b/11, 58b/2, 58b/8, 59a/12,  

59b/14, 59b/4, 60a/13, 60a/5, 60a/9, 63b/4, 64b/15, 65a/13, 65b/1, 65b/11,  

66a/5, 66b/14, 67a/5, 67b/7, 67b/8, 68a/12, 68a/15, 68a/5, 68a/8, 68b/4,  

68b/8, 69a/15, 70a/1, 70b/9, 71a/2, 71b/2, 72b/1, 72b/13, 74b/6, 76a/13,  

77b/5, 78a/10, 79a/10, 79a/7, 79a/9, 79b/1, 79b/8, 83b/14, 83b/6, 84a/10,  

84a/2, 84b/6, 85a/9, 85b/6, 85a/4, 88a/10, 88a/6, 88a/13, 88b/12, 88b/13,  

88b/4, 91b/14, 92a/1, 95a/14, 95b/12, 95b/3, 95b/7, 96a/12, 96b/1, 96b/9,  

97a/11, 97a/5, 98a/6, 98b/5, 99a/3, 99a/9, 100a/2, 101a/9, 102a/8, 102b/12,  

103b/9, 104a/11, 104a/15, 105b/14, 105b/4, 105b/9, 106a/10, 106a/7, 106b/5,  
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107b/4, 108a/3, 109a/14 

R.-a (3) 7a/4, 104b/11, 57a/4 

R.-dan (4) 102b/13, 104b/4, 104b/8, 105a/1 

R.-üm (1) 96a/5 

R.-üme (1) 97a/15 

R.-üñ (1) 97a/7 

Resūlü’ŝ-Ŝaķaleyn: Hz. Muhammedin unvanlarından biri. (7) 48a/4, 52b/3, 54a/2,  

54b/9, 55b/4, 57a/9, 59a/8, 71a/7 

Risālet-i Penāh:Hz. Muhammedin unvanlarından biri. (2) 49a/13, 57b/13 

Riyāżü’l- Meźkurįn:Nevevî’nin (ö. 676/1277) bir Müslümanın günlük hayatında  

ihtiyaç duyacağı âyet ve hadisleri derlediği eseri. 

R.-M.-de (12) 49b/11, 79b/1, 50a/12, 51b/15, 52b/8, 53a/5, 53a/10, 53b/4,  

57b/13,59a/1, 60b/3, 62b/1 

SaǾdbin Ebį Vaķķās: Ebû İshâk Sa‘d b. Ebî Vakkās Mâlik b. Vüheyb (Üheyb/Vehb)  

el-Kureşî ez-Zührî (ö. 55/675) Aşere-i mübeşşereden olan sahâbî, kumandan.  

(6) 29a/11, 34a/13, 34a/9, 95a/14, 95b/2, 96b/7 

S.-de (3) 104b/10, 68b/11, 96a/12, 

Śaĥiĥ:Sağlam kabul edilmesi için gerekli şartları taşıyan ve dinî konularda delil  

olarak kullanılan hadis, bu hadisleri toplayan kitap türü. Burada sahih hadis  

kitapları kastedilmiştir. 

 Ś.-de (1)26b/6 

Śaĥįĥ-i Buhāri:Buhârî’nin (ö. 256/870) Kur’ân-ı Kerîm’den sonra en güvenilir kitap  

olarak kabul edilen, sahih hadisleri toplayan eseri. 

Ś. B.-de (2) 30a/12, 37a/4  

Śaĥįĥ-i Müslįm:Müslim’in (ö. 261/875) sahih hadislerden meydana gelen eseri. 

 Ś. M.-de(1) 29b/3, 30a/12, 31b/5, 34a/9, 34b/7 

Śaĥįĥ-i Nācārį:Ebû Abdillâh el-Hüseyn b. Muhammed b. Abdillâh en-Neccâr er- 

Râzî (ö. 230/845 civarı) tarafından yazılan (?) bir eser. 

 Ś. N.-de (1) 26b/6  

Śaĥįĥü’l-Cāriye:Ebû Eyyûb Câriye b. Kudâme b. Züheyr (Mâlik) es-Sa‘dî (ö.  

64/683 [?])Hz. Ali taraftarlığı ile tanınan sahâbî. 

 Ś.- C.-den (1) 25a/2 
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SaǾid: Ebû Osmân Saîd b. el-Âs b. Saîd el-Ümevî (ö. 59/679) Sahâbî, vali ve  

kumandan. (5) 95b/13, 96a/4, 96a/8, 96b/12, 97a/1bk. SaǾįd 

S.-e (1) 96b/11 

SaǾįd: Ebû Osmân Saîd b. el-Âs b. Saîd el-Ümevî (ö. 59/679) Sahâbî, vali ve  

kumandan. (6) 13b/7, 19b/2, 21b/12, 21b/5, 51b/15bk. SaǾid 

Sām: Hz. Nûh’un oğlu. (1) 32a/13 

Sehelbin SaǾd: Ebû Sâbit (Ebû Kays) Sa‘d b. Ubâde b. Düleym b. Hârise el-Ensârî  

(ö. 14/635 [?]) Ensarın önde gelenlerinden, sahâbî.bk. Sehhel b. SaǾd  

S. b. S.-e (1) 104b/10 

Sehhel b. SaǾd: Ebû Sâbit (Ebû Kays) Sa‘d b. Ubâde b. Düleym b. Hârise el-Ensârî  

(ö. 14/635 [?]) Ensarın önde gelenlerinden, sahâbî.bk. Sehel b. SaǾd 

S. b. S.-e (1) 68b/11  

Sehümüllāh: (1) 95b/1 Metne göre Saad bin Ebi Vakkasa verilen isim. 

SelmānFārisį:Ebû Abdillâh Selmân el-Fârisî (ö. 36/656 [?]) İslâmiyet’i kabul eden  

İran asıllı ilk sahâbî. 

 S. F.-ye (3) 28a/3, 28a/5, 28a/8 

Semerete bin Cündeb: Ebû Saîd Semüre b. Cündeb b. Hilâl el-Fezârî (ö. 60/680)  

Sahâbî. (2) 24b/7, 24b/11 

Seyfullāh: Ebû Süleymân Seyfullāh ve Fârisü’l-İslâm Hâlid b. el-Velîd b. el-Mugıre  

el-Mahzûmî el-Kureşî (ö. 21/642) Hz. Peygamber’in seyfullah unvanı verdiği  

meşhur kumandan sahâbî. Ancak metinde Saad bin Ebi Vakkas yerine  

kullanılmış. (1) 95a/15  

SeyyidǾAlį:Alî b. Şihâbiddîn b. Muhammed Hemedânî (ö. 786/1385) Kübreviyye  

tarikatının Hemedâniyye kolunun kurucusu, Keşmir’in İslâmlaşmasında  

önemli tesiri bulunan sûfî. (?) 

S. ǾA.-de (1) 23a/4 

Seyyidi’l ǾĀlem: Hz. Muhammedin unvanlarından biri. (2) 50b/8, 59b/3 

Seyyid-iKāǿināt: Hz. Muhammedin unvanlarından biri. (1) 53b/4 

Seyyidi’l- Kevneyn: Hz. Muhammedin unvanlarından biri. (6) 52b/3, 54a/2, 57a/8,  

65a/9, 58a/3, 71a/7 

 S. K.-i (1) 75a/6 

Seyyidiǿl-Mürselįn: Hz. Muhammedin unvanlarından biri. (2) 52b/9, 79b/3 
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Seyyidü’s- Sādāt: Hz. Muhammedin unvanlarından biri. 

 S. S.-a (1) 55b/2  

Sultān-ı Kevneyn: Hz. Muhammedin unvanlarından biri.  (2) 48a/4, 54b/9, 55b/3,  

59a/8, 61a/9, 68b/14 

Sulŧān-ı Enbiyā: Hz. Muhammedin unvanlarından biri.  (5) 63a/6, 66b/4, 66b/9,  

72a/15, 84b/5 

Sūre-i Meryem: Kur’ân-ı Kerîm’in on dokuzuncu suresi. 

 S. M.-de (1) 42b/3  

Ŝüfüyān-i Ŝevrį: Ebû Abdillâh Süfyân b. Saîd b. Mesrûk es-Sevrî el-Kûfî (ö.  

161/778) Kendi adıyla anılan fıkıh mezhebinin imamı, müfessir, muhaddis ve  

zâhid. (3) 80a/3, 80a/781a/5  

Ŝüǿlebį:  Ebû Abdirrahmân Muhammed b. el-Hüseyn b. Muhammed es-Sülemî (ö.  

412/1021) Horasanlı sûfî, müfessir ve muhaddis. (?) (1) 81b/11 

Süleymān: Hz. Dâvûd’un oğlu, İsrâiloğulları’na gönderilen hükümdar-peygamber.  

(2) 100a/6, 54b/7 

Şāfįǿi:Dört büyük Sünnî fıkıh mezhebinden biri. 

 Ş.-ler (1) 106a/1  

Şāmil: İmâmü’l-Haremeyn el-Cüveynî’nin (ö. 478/1085) kelâma dair eseri. 

 Ş.-den (4) 4b/6, 32b/13, 44a/8, 88b/11 

Şedādįn-iEvs:Ebû Ya‘lâ (Ebû Abdirrahmân) Şeddâd b. Evs b. Sâbit el-Ensârî (ö.  

58/678) Sahâbî. (1) 107a/13 

Şefāde Zįdü’l-Ĥabāb: Metne göre hadis rivayet eden biri. (?) 

Ş. Z. Ĥ-dan (1) 71b/1 

ŞehidAllāh ü: Kur’ân-ı Kerîm’in üçüncü suresinin 18. ayeti.(2) 103b/15, 98a/4 

Şeyħ: Şeyĥ Ebü’l-Ķāsım Ķ. yerine kullanılmış.(1) 23b/12 bk.Şeyħ Ebü’l-Ķāsım  

Ķaŝrį 

Şeyħ İmām Ebū Ŧālib Muĥammed bin ǾAle’l-Mekkį:Ebû Tâlib Muhammed b. Alî b.  

Atıyye el-Mekkî el-Acemî (ö. 386/996)Kutü’l-kulûb adlı eseriyle tanınan  

mutasavvıf. (1) 70b/8 

Şeyħ Saǿadeddįn Ĥamūdį: Sa‘düddîn Muhammed b. Müeyyed b. Abdillâh b. Alî  

Hammûye Bahrâbâdî Cüveynî (ö. 671/1272-73’ten sonra [?]) Kübrevî şeyhi. 

Ş. S. Ĥ.-den (1) 81b/3 
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Şeyħ Ebū Ĥafś :Ebû Hafs Amr b. Seleme el-Haddâd en-Nîsâbûrî (ö. 260/874)  

Melâmet ve fütüvvete dair fikirleriyle tanınan Nîşâburlu sûfî. (1) 98a/10  

Şeyħ Ebü’l-Ķāsım Ķaŝrį: hicrî 3. asrın sonları ile 4. asrın başlarında yaşamış,  

Cüneyd-i Bağdadî’nin talebelerinin önde gelenlerinden biri.bk. Şeyħ 

 Ş. E.-Ķ. Ķ.-den (2) 23b/10 

Şemsüǿl-Maǿārif:Ebü’l-Abbâs Ahmed b. Alî b. Yûsuf el-Kureşî el-Bûnî (ö.  

622/1225) Sihir ve tılsım konusundaki eserleriyle tanınan âlim. (1) 98b/5 

Şereǿati’l- İslām: İslâm’a ait dinî, ahlâkî ve hukukî hükümler bütünü anlamında bir  

terim. (1) 70a/4 

ŞuǾayb: Kur’an’da Medyen halkına gönderildiği bildirilen peygamber. (2) 30a/10,  

30a/6 

Ŧaberānį:Ebü’l-Kāsım Müsnidü’d-dünyâ Süleymân b. Ahmed b. Eyyûb et-Taberânî  

(ö. 360/971)Mu‘cemleriyle tanınan hadis hâfızı. (1) 43a/5 

Tācü’l-Meźkūrįn: Metne göre hadis kitabı. (?) 

T.-M.-de (2) 49a/11, 57b/5,62b/10, 51b/6, 52a/6, 52b/13, 59a/10 

Tañrı: Kâinatta var olan her şeyi yaratan, koruyan, tek ve yüce varlık, Yaradan,  

Allah, Rab, İlah, Mevla, Halik, Hüda, Hu, Oğan. (19) 2a/2, 105a/3, 19a/8,  

33b/7, 79a/11, 82b/4, 92a/10, 92b/12, 92b/2, 93b/15, 93b/7, 94a/2, 95a/11,  

95b/4, 95b/5, 96a/12, 96a/3, 96b/14, 97a/12 

T.-nıñ (1) 104b/6 

TaǿrifŞerĥi: Seyyid Şerîf el-Cürcânî’nin (ö. 816/1413) İslâmî ilimlere dair terimler  

Sözlüğü. (?) (1) 85b/15 

Tebāreke: Kur’ân-ı Kerîm’in altmış yedinci suresi. (6) 102b/10, 102b/12, 102b/14,  

103a/3, 103a/4, 94a/12  

T.-niñ (1) 102b/14 

Tefsįr-i Beġavį:Ebû Muhammed Muhyissünne el-Hüseyn b. Mes‘ûd b. Muhammed  

el-Ferrâ’ el-Begavî (ö. 516/1122) tarafından yazılan eser.(1)104a/9 

Tefsįr-ü Ebu’l-Leys: Ebü’l-Leys İmâmü’l-hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b.  

İbrâhîm es-Semerkandî (ö. 373/983) tarafından yazılan tefsir. (1) 41b/11 

Tefsįr-i Ĥatfi: Metinde zikredilen bir tefsir kitabı. 

 T. Ĥ.-de (1) 5a/9 

Tefsįr-i Kebįr:Ebü’l-Fidâ İbn Kesîr’in (ö. 774/1373) Kur’ân-ı Kerîm tefsiri. 
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 T. K.-de (4) 38b/3, 100a/10, 42b/15, 99b/5  

Tefsįr-i Nişāburį:Ebü’l-Kāsım Mahmûd b. Ebi’l-Hasen b. el-Hüseyn el-Gaznevî en- 

Nîsâbûrî (ö. 553/1158’den sonra) tarafından yazılan tefsir. 

 T. N.-de (1) 41b/10 

Tefsįr-i  ǾÖmer Nesefį:Ebû Hafs Necmüddîn Ömer b. Muhammed b. Ahmed en- 

Nesefî es-Semerkandî (ö. 537/1142) tarafından yazılan tefsir. 

ǾÖ. N.-de (1) 41b/10, 98a/10 

Tenbihi’l-Ġāfilįn:Ebü’l-Leys İmâmü’l-hüdâ Nasr b. Muhammed b. Ahmed b.  

İbrâhîm es-Semerkandî (ö. 373/983) tarafından yazılan tasavvuf konulu eser. 

T.-Ġ.-de (3) 25a/12, 28a/1, 80a/2 

Tevrāt: Kur’ân-ı Kerîm’de Yahudilerin kutsal kitabına verilen ad. (1) 98b/1 

T.-da (1) 98a/11 

T.-ı (2) 82a/1, 82a/3 

Tirmiźį: Ebû Îsâ Muhammed b. Îsâ b. Sevre (Yezîd) et-Tirmizî (ö. 279/892) Kütüb-i  

Sitte’den el-CâmiǾu’ś-śaĥîĥ’in müellifi, muhaddis. (1) 56b/3 

T.-de (1) 30b/7 

Tuĥfe:Mübârekpûrî’nin (ö. 1935) Tirmizî’nin el-CâmiǾu’ś-śaĥîĥ’ine yazdığı şerh. 

T.-den (7) 39a/343b/14, 46b/9, 75a/10, 75b/12, 87b/14, 88b/3 

Türkį: Türkle ilgili, Türkçe. (1) 2a/12 

T.-ye (1) 101a/8 

ǾUbādetbinŚāmit:Ebü’l-Velîd Ubâde b. es-Sâmit b. Kays el-Ensârî el-Hazrecî (ö.  

34/654) Sahâbî. (1) 22b/6 

ǾUlemā-yı Ħorāsān:Kuzeydoğu İran’da bir eyalet ve burada yetişen ilim insanları. 

ǾU.-yı Ħ.-ıñ (1) 35a/11 

Ümmü Seleme: Ümmü Seleme Hind bint Ebî Ümeyye Süheyl (Huzeyfe) b. Mugīre  

el-Kureşiyye el-Mahzûmiyye (ö. 62/681) Hz. Peygamber’in hanımı. (1) 13b/5 

Vāhibü’l- ǾAtā: Allah yerine kullanılan bir söz grubu. (2) 30a/8 

V.-ǾA.-a (1) 49a/3 

Vāķıǿa: Kur’ân-ı Kerîm’in elli altıncı suresi. (4) 44a/6, 56b/6, 72b/7, 83b/13 

V.-dur (1) 102a/13 

Vaķķāś: Ebû Amr Âmir b. Ebî Vakkas (Mâlik) b. Uheyb el-Kureşî ez-Zührî (ö.  

15/636) İslâmiyet’i ilk kabul eden sahâbîlerden. (6) 29a/11, 95a/14, 95b/2,  

95b/15, 96b/7, 97a/1 
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V.-dan (2) 34a/10, 34a/14 

Ve’śśāffāt: Kur’ân-ı Kerîm’in otuz yedinci suresi. 

 V.-da(1)14b/10 

Yahūdį : Hz. Mûsâ’nın dinine mensup kimse. (3) 55a/13, 66b/11, 66b/13 

Yāsįn (-i Şerįf): Kur’ân-ı Kerîm’in otuz altıncı suresi. (8) 101b/12, 102a/1, 103a/10,  

103a/13, 103a/6, 103a/7, 103b/11, 103b/4 

Y.-iñ (2) 103a/10, 103b/2 

Y.-i Ş.-dir (3) 102a/11, 103b/12 

 Y.-ü Ş.-ün (1) 98a/5 

Yemen: Arap yarımadasının güneybatısında ülke. (1) 7a/3 

Zādü’l Fükehā: İbn Kayyim el-Cevziyye’nin (ö. 751/1350) Hz. Peygamber’in  

hayatına, yaşayış ve uygulamalarına dair bilgileri derlediği eseri. Hanefi fıkıh  

kitaplarının geneline verilen bir isim. (1) 64b/3  

Zebūr: Kur’an’da Hz. Dâvûd’a indirilen kutsal kitaba verilen ad. (1) 98b/1 

Z.-da (1) 98a/12 

Z.-ı (2) 82a/1, 82a/3 

Zühretü’r-Riyāż:Ebu Ali Hamid b. İdris el Bulgari tarafından yazılan (?) bir eser. 

 Z.- R.-da (5) 54b/7, 56b/13, 56b/8, 57a/8, 84b/4 
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ÖZ GEÇMİŞ 

 
KİŞİSEL BİLGİLER 

Adı Soyadı :Üzeyir ÖZEN 
Uyruğu : 29413824676 
Doğum Tarihi ve Yeri : 1975/Yıldızeli 
e-posta : ozen_75@hotmail.com 

 
EĞİTİM 

Derece Kurum Mezuniyet Yılı 
Lisans İstanbul Üniversitesi 2000 
Yüksek Lisans Cumhuriyet Üniversitesi 2018 
 
İŞ TECRÜBESİ 

Tarih Kurum Görev 
2000 Kangal MEB Öğretmen 

2003 Sivas MEB Öğretmen 

2015  Ş.Ü.Cemalettin Yılmaz Mes. Tek. A. L.  Müdür Yard. 

YABANCI DİL BİLGİSİ 

Yabancı Dilin Adı KPDS (  ) ÜDS (   ) TOEFL (     ) EILTS (     ) 
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